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1.02 Pregledni znanstveni ¢lanek UDK 911.2:556.555(497.4Cerknica)
929 Frischlin N.
929 Steinberg F. A.

Prejeto: 24. 4. 2008

.

Trevor Shaw
Dr. phil,, dr. sc., Institut za raziskovanje krasa ZRC SAZU, Titov trg 2, SI-6230 Postojna

Cerknisko jezero v Frischlinovi pesmi iz okoli leta 1583
in Steinbergovi knjigi iz leta 1761°

IZVLECEK

Nikodem Frischlin (1547-1590) iz Wiirttemberga je bil ucenjak, pedagog in pesnik. Med letoma 1582 in 1584
Je v Ljubljani sluzboval kot ravnatelj. Najverjetneje je prav v tem obdobju napisal 31-vrsticno pesem o Cerk-
niskem jezeru, ki je bila objavijena leta 1601 in ponatisnjena v Valvasorjevem delu leta 1689.

Franc Anton Steinberg je svojo mladost in cas po upokojitvi prezivel blizu Cerknice. Obnasanje jezera je
preuceval od leta 1714 do konca svojega Ziviljenja. Na podlagi rokopisa, ki je nastal okoli leta 1752 in se danes
hrani v Pragi, je pozneje, leta 1761, izsla knjiga v Gradeu in Ljubljani (z razlicnima naslovnicama, obema
datiranima v leto 1758). V prispevku je opisan celoten postopek tiskanja.

KILJUCNE BESEDE

Cerknica, Ljubljana, Gradec, kras, presihajoce jexero, pesem rokopis, tiskarne, izdajatelji

ABSTRACT
CERKNISKO JEZERO IN C. 1583 AND IN 1761. FRISCHLINS'S POEM AND STEINBERG'S BOOK

Nicodemus Frischlin (1547-1590) from Wiirttemberg was a scholar, educationalist and poet who from 1582 to
1584 was a headmaster in Ljubljana. It must have been then that he wrote his 31 line poem on Cerknisko jezero
which was published in 1601 and reprinted by Valvasor in 1689.

Franz Anton Steinberg lived near Cerknica in his youth and when retired, he studied the behaviour of the lake
from 1714 until his death. A manuscript of about 1752 survives in Prague, and the subsequent book appeared in
1761 in Graz and in Ljubljana (with two different title pages both dated 1758) in the same year. The complex

sequence of printing is discussed.

KEY WORDS
Nicodemus Frischlin, Franz Anton Steinberg, Cerknica, Ljubljana, Graz, karst, intermittent lake, poem,
manuscript, printers, publishers

# Iz angles¢ine prevedla Manca Gaspersic.
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FRISCHLINOVA PESEM
Uvod

Cerknisko jezero je znano Ze "od pamtiveka".
Pozornost je vzbujala njegova nestalnost — Ze samo
dejstvo, da je v¢asih tam bilo jezero in drugi¢ ne. Se
najbolj nenavadno pa se je zdelo hitro prehajanje
med obema pojavoma.

Jurij Leonberger ga je v dalj$i pesmi, objavljeni
leta 1537,1 opisoval z zacudenjem, kar kaze, da je
bilo jezero Ze v tistem Casu dobro znano. Nakljuc-
nemu obiskovalcu se kraj ni zdel ni¢ posebnega:
bodisi je bilo tam jezero ali pa ga ni bilo. Skrajno
nenavadno pa je bilo njegovo obnasanje skozi daljsi
Cas. Kot se je zdel nenavaden tudi tako velik sloves,
ki ga je uzival na videz tako obicajen kraj. Podobno
je bilo v primeru Wookey Hole v Angliji,2 ne preveé¢
vznemirljive jame, ki se je Ze leta 11353 vpisala med
¢udesa Anglije. Obema krajema je bilo skupno, da
sta lezala na pomembnih trgovskih poteh — na po-
vezavi med Londonom in jugovzhodno Anglijo oz.
na povezavi med Jadranskim morjem in osrednjo
Evropo. V obeh primerih so popotniki, ki so pre-
no¢ili v bliznji vasi, zanju slisali in o njiju govorili
ter tako Sirili njun sloves. Avtor pesmi iz leta 1537
je tako npr. v Cerknico pripotoval iz 400 kilometrov
oddaljene Nemcije.

V 16. stoletju je bilo Cerknisko jezero zgolj
nenavaden pojav, ki ga je bilo vredno videti in se mu
¢uditi. Od 17. stoletja naprej pa so Valvasor in drugi
raziskovalci skusali pojasniti, kako se lahko jezero s
tak$no naglico napolni in odtece. Danes je znano,
da se priblizno 25 km? jezerskega dna razprostira na
skoraj isti visini, 548 ali 549 metrov nad morjem, in
ko se gladina podzemne vode dvigne na povr§je, ta v
trenutku preplavi obsezno obmodje. Prvi razisko-
valci tega niso vedeli in so vzroke iskali v zapletenih
sistemih podzemnih kanalov in sifonov. Vendar to
tokrat ne bo predmet obravnave, marve¢ le sloves
jezera kot ¢udesa.

Ze omenjena pesem iz leta 1537 je v zadnjih letih
dozivela ponatis in razpravo.# Precej manj znana je
krajsa pesem o jezeru v latinskem jeziku, ki je

1 Leonberger, Amoenissimae. Pesem je na zadnjih osmih ne-
osteviléenih straneh, ki sledijo Hipokratovemu besedilu.

2 Shaw, Why some caves become famous, str. 17-18, 21-22.
Primerjava s Cerkniskim jezerom je obravnavana tam.

3 Henry of Huntingdon. Historia Angleorum. Obstaja najmanj
45 rokopisnih razli¢ic tega besedila, nastalih leta 1135 ali
malo po tem. Prva natisnjena izdaja je Historiarvm. ff.
[169-228v] v [Savile, H.] ur. 1596. Rerum Anglicarum
scriptores. London, Bishop, Nvberie in Barker. Sploéno dos-
topna angleska izdaja je Henry of Huntingdon. 1853. The
Chronicle of ..., prev. T. Forester. London, Bohn, xxviii, 442
str. (jama je omenjena na str. 8).

4 Shaw, Leonbergerjeva pesem, str. 193-206. Besedilo v an-
gleskem in slovenskem jeziku. Celotna pesem je natisnjena
v prevodu.
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Slika 1: Nikodem Frischlin. Portret iz knjige njegovih
pesmi iz leta 1589.

nastala leta 1583. Njen avtor je Nikodem Frischlin
(1547-1590), nemski ucenjak in ucitelj, ki je ob-
dobje med letoma 1582 in 1584 prezivel v Ljubljani.

V tem poglavju bomo po splosni predstavitvi
Frischlinovega Zivljenja in dela malce podrobneje
obravnavali obdobje njegovega bivanja na Sloven-
skem. Svojemu obseznemu pesnistvu v latinskem
jeziku je dodal tudi pesem o Cerkniskem jezeru, ki
je iz8la po njegovi smrti leta 1601.5 Razen same
pesmi v faksimilu smo tu podali $e prevoda v an-
gleski in slovenski jezik. Pesem je bila z manjsimi
spremembami ponatisnjena v Valvasorjevi Slavi voj-
vodine Kranjske® iz leta 1689, njen delni nemski
prevod pa je izSel v letih 18797 in 1907.8

Frischlinovo zivljenje

Na tem mestu bomo navedli le nekaj bistvenih
podatkov o Frischlinovem Zivljenju, s katerimi bo-
mo njegovo bivanje na Slovenskem postavili v ustre-
zen okvir. Vsaj deloma bomo osvetlili njegov znacaj,
ki je bil najbrz poglavitni razlog za njegov prihod v
Ljubljano kakor tudi njegov odhod dve leti pozneje.

Vsem, ki bi se Zeleli z njegovim zZivljenjem po-
blizje seznaniti, je na voljo cela vrsta biografskih

Frischlin, Opervm poeticorvm pars elegiaca, str. 744-745.
Valvasor, Die Ehre, 2. knjiga, str. 450.

Urbas, Das Phinomen, str. 25.

Hilpert, Die historische Entwicklung, str. 15-16.

0NN
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studij. Njegovo ime je navedeno v najmanj desetih
standardnih biografskih leksikonih, vklju¢no z Die
neue deutsche Biographie, Biographie Unniverselle An-
cienne et Moderne in Slovenskim biografskim leksiko-
nom.% Sam Valvasorl0 (oziroma njegov soavtor Era-
zem Francisci)!! je obsirno pisal o Frischlinu, pri
¢emer je podatke ¢rpal iz del Jurija Pfluegerja, Fris-
chlinovega prijatelja in avtorja uvodov v nekatere
njegove knjige. Med poznejse studije spadajo izérp-
ne Straussovel? biografije iz leta 1856 ter biografije
Réckeleina in Bumillerjal3 iz leta 1990, ki sta se
opirala na dokumente iz Arhiva Republike Slove-
nije. Slednji so tudi glavni vir pricujocega besedila.
Nikodem Frischlin se je rodil 22. septembra
1547 v Erzingenu, 30 kilometrov juzno od Tibin-
gena, in umrl 29. novembra 1590 v Hohenurachu,
vzhodno od Stuttgarta. V obdobju 1563-1565 je
studiral v Tibingenu in bil leta 1568 na tamkajsnji
univerzi imenovan za profesorja knjizevnosti in zgo-
dovine. V tem casu je spoznal kar nekaj Slovencev,
med njimi tudi Primoza Trubarja (1508-1586). Leta
1576 ga je cesar Rudolf II. imenoval za dvornega
pesnika, leto kasneje pa je prejel naziv palatinskega
grofa. Vedno znova pa se je zapletal v spore z uni-
verzitetnimi oblastmi in drugimi vplivnimi moZmi.
Sluzbovanje v Ljubljani med letoma 1582 in
1584 je bilo dobrodosel oddih, vendar je tudi tod
svoje dokaj napredne ideje uveljavljal brez zadostne
mere tankocutnosti. Ob vrnitvi v Nemcdijo je nekaj
malega pouceval, nato pa vec let predvsem potoval in
si prizadeval za objavo svojih knjig. V iskanju me-
cena, ki bi prevzel del stroskov objave, je pisal tudi
vojvodi wiirttemberskemu. Ko ga je ta zavrnil, mu je
poslal osoren odgovor in tako postal $e bolj nepri-
ljubljen. Aprila leta 1590 so mu odredili hi$ni pripor
na wiirttemberskem dvoru pri Stuttgartu. Od tod so
ga premestili v Hohenurach v Svabski Juri in zaprli v
tamkaj$njem gradu. Od tam je skusal pobegniti
skozi okno po zvezanih rjuhah. Te so se strgale in
Frischlin je na skalah pod gradom padel v smrt.
Svoje izjemno pestro Zivljenje je zapolnil z ne-
utrudnim pisanjem knjig, prav tistih, za katere je
iskal pomo¢ za tiskanje. Na seznamu njegovih ob-
javljenih del je mogoce najti $tevilne prevode grske
in latinske knjiZzevnosti, nekaj dramskih besedil in
izobrazevalnih del ter ogromno $tevilo pesmi. Nje-
govo pedagosko delo bomo podrobneje predstavili v
okviru Casa, ki ga je prezivel v Ljubljani. Zanimal se
je tudi za astronomijo, in to ravno v ¢asu, ko je po-
stala znana — ne pa tudi obce sprejeta — Koperni-
kova ugotovitev, da se Zemlja vrti okoli Sonca. As-

9 Kidrig, Frischlin, SBL, 1, str. 190-192.

10" Valvasor, Die Ehre, 2. knjiga, str. 445-452.

1 Reisp, Korespondenca, str. 9, 15 (besedilo v angleskem in slo-
venskem jeziku); Baraga, Erazem Francisci, str. 112-142 (z
izvleckom v angleskem jeziku).

12 Strauss, Leben und Schriften.

13 Réckelein, Ein unrubig poet.
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trologiji, ki je bila $e vedno zelo razsirjena de-
javnost, je Frischlin oporekal v knjigi,14 ki jo je do-
koncal na zacetku leta 1582 in objavil leta 1586.15
Obstaja veé Frischlinovih portretov, za katere pa
se zdi, da so vsi razliice zgolj dveh originalov. Prvi,
portret Frischlina pri 31-ih iz leta 1578, je bil
objavljen v njegovi knjigi Hildegardis Magna.16 Ta
upodobitev je zrcalno obrnjena sluzila kot podlaga
drugim portretom v nekaterih njegovih knjigah
pesmi. Portret na sliki 1 je bil prvi¢ objavljen leta
1587.17 Enak odtis je bil uporabljen tudi v zvezku iz
leta 1601, v katerem je pesem o Cerkniskem jezeru.
Drugi portret, oljna slika neznanega slikarja, visi v
prostorih univerze v Tibingenu. Na njem je upo-
dobljen Frischlin pri 42-ih, torej leta 1588 ali 1589,
nekaj let po svoji vrnitvi iz Ljubljane. Na podlagi
tega portreta je nastal odtis, objavljen leta 1856.18

NSRRI

sasalaraguiinennsae

v,

Slika 2: Frischlin pri 31-ih leta 1578. Zaradi svoje
drze in morda prizadevanja pokazati svojo ucenost je
videti veliko starejsi.

14 Frischlin, De astronomicae artis.

15 Thorndike, 4 bistory of magic, str. 190-193.
16 Frischlin, Hildegardis magna: comoedia nova.
17 Frischlin, Opervm poeticorvm pars scenica.

18 Prav tam.
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Slika 3: Frischlin pri 42-ih leta 1588 ali 1589. Oljna

slika na Univerzi v Tiibingenu.

2009

Frischlin v Ljubljani

Razen na Ze omenjene vire se to poglavje opira
tudi na knjigo iz leta 1888,19 v kateri je posebej ob-
ravnavan Frischlinov naért za Solsko reformo.

Frischlin je zapustil Tibingen 24. junija 1582 in
se na konju mimo Dunaja in Gradca odpravil v
Ljubljano. V mesto je prispel malo pred 27. julijem,
brez Zene in druzine, ki se mu je pridruzila pozneje.
Dne 1. avgusta je nastopil sluzbo ravnatelja prote-
stantske Sole, kjer je imel zagotovljeno dobro placo
in udobno namestitev. Ker je pouceval le dve uri na
dan, se je lahko v miru posvetil naértovanju $olske
reforme. Po njegovem mnenju namen poudevanja ni
bil le posredovati znanje, marve¢ tudi pripraviti
ucence na zivljenje. Ker je bilo v tistem ¢asu na voljo
le malo dobrih ucbenikov, je napisal novo, pravil-
nejSo in preprostej$o slovnico. Oblikoval je nov
Solski red.20 V 3oli je uprizarjal gledaliske predstave
in dovolil uporabo slovenskega jezika v prvem raz-
redu.

Sprva se je Frischlin lepo razumel z ljubljanskimi
sodelavci in je nekaj malega sodeloval pri tiskanju
prvega Svetega pisma v slovenskem jeziku leta 1584.
Ko je iz Tubingena prispela tozba zoper njega, jo je
s Trubarjevo pomoc¢jo zavrnil. S¢asoma sta njegova
necimrnost in nepokor$¢ina proti oblastem postali
mote¢i. Ceravno je bil bolj izobrazen in morda tudi
bolj razgledan kot njegovi sodelavci, ni zmogel
pridobiti njihove podpore za vse svoje projekte. Prav
tako je jeseni leta 1583 dlje ¢asa prezivel dale¢ od
Sole, v Padovi in Benetkah, kjer si je prizadeval
natisniti nekaj svojih knjig. Maja leta 1584 je od-
stopil z mesta ravnatelja, da bi poiskal novo zapo-
slitev v Gradcu, vendar brez uspeha. Dne 12. av-
gusta je zapustil Ljubljano in se vrnil v Tibingen.

Nikjer ni podatkov o Frischlinovih potovanjih
drugod po Slovenskem, zato ostajajo okoli¢ine nje-
govega obiska Cerknice nepojasnjene. Ker pa je
slednja od Ljubljane oddaljena le 50 kilometrov, bi
jo lahko obiskal oziroma obiskoval kadarkoli. Gas-
per Godesa, kateremu je pesem posvecena, nakazuje
na povezavo s Cerknico, ve¢ pa o njem ni znano.

Pesmi

Ceprav pet zvezkov Frischlinovih pesmi sestavlja
le majhen drobec vseh njegovih objav, so ti izjemno
obsezni. Eden?! obsega 951 neosteviléenih strani,
drugi?2 486 in spet tretji 540 strani. Pri iskanju dve
strani dolge pesmi o Cerkniskem jezeru je bilo treba
preiskati priblizno 2400 neoznacenih strani.

Slika 4: Frischlin na odtisu iz 19. stoletja.

19 Wallner, Nicodemus Frischlins Entwurf.

20 NUK, MS. 68 (ponatisnjen v Rockelein, Ein unrubig poet,
str. 108).

21 Frischlin, Opervm poeticorvm pars elegiaca, str. 744-745.

22 Frischlin, Opervm poeticorvm pars epica.
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Natisnjene pesmi so bile zdruzene v zvezke s
skupnim naslovom Opervm Poeticorvm. Posamezni
zvezki so bili nato podnaslovljeni kot pars scenica,
pars epica itn. Le eden, pars scenica, je izsel Se v Casu
Frischlinovega zivljenja leta 1587. Kot najbolj pri-
ljubljen je dozivel $e eno izdajo pred Frischlinovo
smrtjo ter Sest posmrtnih do leta 1636. Druge knji-

ge so imele samo eno izdajo, in sicer leta 1598,
1601, 1602 in 1607.

Pesem o Cerknici

Frischlinova 34-vrsticna pesem o Cerkniskem
jezeru je prvi€ izla leta 1601, enajst let pred avtor-
jevo smrtjo, v zvezku Opervm Poeticorvm pars ele-
giaca. Ker strani v njem niso oStevilcene, je pesem
najlazje najti s pomocjo identifikacije "Elegia IX" v
"Lib. XX", tj. $tevilka 9 dela 20 v tem zvezku.
Strani v izvodu, ki je tu predstavljen (British Library
11409.d.52), je eden prvih lastnikov, Seb. Hen-
gevelt, ostevil¢il s ¢rnilom. Pesem je natisnjena na
straneh 744 in 745. Pod naslovom "De lacv Circ-
nitio" je posvetilo "Ad Gasparem Godescheium
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Slika 5: Naslovna stran zvezka iz leta 1601, v kate-
rem je bila prvic objavijena pesem o Cerknici.
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Circnitianum" (Gasperju Godesi iz Cerknice), o ka-
terem pa zaenkrat ni znano nic.

Tu sta podana prevoda izvirnega besedila v an-
gleskem in slovenskem jeziku. James Macqueen,
prvi prevajalec, je dodal pojasnjevalno opombo o
grékem mitu, na katerega se nanaSata prvi dve
vrstici: Inopus je reka na otoku Delos, 0b kateri je Letd
rodila Apolona in Artemido. Ker naj bi narascala in
upadala hkrati z Nilom, je veljalo splosno prepricanye,
da sta povezani s podzemnim kanalom.

Angleski prevod pesmi se glasi:

ON THE CERKNICA LAKE

Why should I marvel at the stream of Inopus on
Delos, or the rising and falling waters of the Nile? My
source of wonder, my friend, is the Lake of Cerknica.
That lake, which is surrounded on all sides by high
mountains, has neither a spring nor ouz‘ﬂows like a
normal lake, but it rises upwards from the ground and
sinks back down again, and comes and goes in its own
fixed succession. For the hollow ground beneath it
absorbs its standing water when the new rosy season of
spring comes round. Then the meadows flourish, freed
Jfrom the standing water, and the field clothes itself in
green with new grass. Then the farmers break up the
rich soil with their ploughs, and cover the seed they have
cast in the bosom of the lake. From here they fill their
cottages with a rich return, and their barns with their
harvest; from here they pick peas and beans, vetch and
millet. 1 mysegf have seen the land, which till recently
lay hidden and covered by deep water, turn golden with
the ears of wheat. I have seen the countryman wielding
his hooked mattock where recently it had been the path
Jfor boats. But when the cold days of autumn follow the
harvest, soon the same ground pours back the water
which it has absorbed. Then billows suddenly gush out
as if from pipes, and fill both sides of the long valley. At
the same time as the hidden stream, fish of all kinds
emerge, and ducks with wonderfully coloured heads: and
where in summer slender goats had taken their stand,
there in winter fish swim over the ground, and where
the fowler had lately stretched out his net to catch roving
birds, there now the slow-moving sailor propels his
boat. I may well have dﬁiculz‘y in being believed, but
since my own eyes are my witnesses, my own eyes should
be trusted, 1 have seen fish held motionless, bound fast
in the ice, and caught by being cut out with a stiff
mattock. Go now, wonder at Inopus and the Nile, all
you who have no knowledge of the wondrous waters of

the Lake of Cerknica.
prev. James Macqueen

NA CERKNISKEM JEZERU

Zakaj bi se cudil reki Inopus na Delosu ali na-
raicanju in upadanju reke Nil? Kraj, ki se mu cudim,
moj prijatel], je Cerknisko jezero. To jezero, ki ga x
vseh strani obkroZajo visoke gore, nima ne izvira ne
odtoka, kakor navadno jezero, ampak se dviguje s tal in
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zopet ponikne, pribaja in odhaja v svojem zaporedju.
Kadar pride cvetoca pomlad, votlo podzemlje vsrka
stojeco vodo jezera. Takrat zacvetijo travniki, osvobo-
Jeni od stojece vode, in polje se s sveZo travo oblece v
zeleno. Potem kmetje s svojimi plugi razbrazdajo bo-
gato zemljo in jo pokrijejo s semeni, posutimi preko
Jezerskih globin. Od tod polnijo svoje koce z bogatim
dobickom, in svoje skednje s pridelki; od tod pobirajo
grah in fizol, graSico in proso. Jaz sam sem videl
zemljo, ki je do nedavnega lezala skrita, prekrita z glo-
boko vodo in se spremenila v zlatorumeno s pSenicnim
klasjem. Videl sem kmeta vibteti njegovo zakrivijeno
rovaco, kjer je bila Se pred kratkim pot za colne. Toda
ko za Zetvijo pridejo mrzli jesenski dnevi, kmalu ista
zemlja izbrubne vodo, ki jo je vsrkala. Potem valovi
nenadoma brizgnejo kot iz cevi in zalijejo oba konca
dolge doline. Istocasno s skritim potokom se pojavijo
tudi razlicne vrste rib, in race s cudovito obarvanimi
glavami: in kjer poleti nastopajo mrsave gosi, tam po-
zimi plavajo ribe nad tlemsi, in kjer je pticar nedavno
razpenjal svojo mrezo, da bi ujel divje ptice, tam zdaj
pocasen colnar poganja svoj coln. Tezko bi verjel, ven-
dar sem se preprical na lastne oci, kako otrpnejo ribe,
ujete v led in ulovljene tako, da jih ribiéi izrezejo iz
ledu. Pojdite zdaj in se cudite rekama Inopus in Nil, vsi
vi, ki ne poznate cudesa Cerknis%ega Jezera.

prev. Natasa Virsek Ravbar

Ker je zvezek s to pesmijo izjemna redkost s pre-
cej manjdim Stevilom izvodov kot ars scemica, je
morda koristno navesti nekaj lokacij, kjer se hrani,
vendar ta seznam $e zdale¢ ni popoln. V Sloveniji,
kot kaze, izvoda ni, prav gotovo ne v NUK-u, Na-
rodnem muzeju, Semeniski knjiznici in na SAZU.
Po znanih podatkih se izvodi hranijo v Bibliothéque
Nationale v Parizu (Y¢c.9001), v Staatsbibliothek v
Minchnu (P.olat. 1653 u), v British Library v
Londonu (11409.d.52), v New Havenu (Connec-
ticut), v Yale University Library in v Newberry
Library v Chicagu. Verjetno pa so na voljo tudi v
drugih vegjih knjiznicah, denimo na Dunaju in v
Rimu.

Ista latinska pesem je ponatisnjena v Valvasor-
jevi Slavi, v enem od poglavij, ki jih je napisal nje-
gov soavtor Francisci.23 Med razli¢icama je le nekaj
manj$ih odstopanj, predvsem v érkovanju in uporabi
lo¢il. Na primer: Circnitianum/Cirknitianum; cir-
cnitium/Circnicium, sifonibus/siphonibus; v neka-
terih primerih je bila ¢rka v pretvorjena v #; in nekaj
okrajsav je bilo razgirjenih, denimo v gue.

Skrajsana razlicica pesmi v nemskem jeziku je
bila objavljena leta 1879 v ¢lanku o jezeru, ki ga je
napisal etnolog, prirodoslovec in duhovnik na Pla-

nini Viljem Urbas (1831-1900):24

23 Gl. op. 11.
4 Gl op. 7.
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Der aus der Evd' aufsteigt, dann unter den Boden
zurticksinkt;

So nach eignem Gesetz schwindet und wieder
erscheint.

Sieh, es wverschlingt die Wellen des Sees die gehohlete
Erde,

Wenn sich der purpurne Lenz wiedergeboren erbebt.
Nachdem er dann die anstandslose Bewirthschaftung
des nun-

mehr trockneu Seebodens geschildert, fahrt er fort:

(Sledi opis uporabe po novem suhega dna
jezera:)

Doch ist herbstlicher Frost nach der Zeit der Ernte
gekommen,

Steigt die versunkene Fluth nen aus der Tiefe
empor.

Wie aus Rohren entstandt, mit Macht dringt ein das
Gewdsser,

Wieder das fruchtbare Thal fiillend, so weit as sich
dehnt.

Mit der entstiegenen Fluth taucht auch auf der Fische
Gewimmel:

Bunt am Scheitel geschmiickt, kehrt auch die Ente
zuriick.

Wo du im Sommer geschaut schlankleibiger Ziegen
Gedringe,

Streicht im Winter der Fisch iiber das nasse Gefild;
Wo dem Vogel das Netz, dem wandernden, stellte der
Finkler,

Treibt bediichtig den Kahbn jetzo der Schiffer dabin.
Weigerst du Glauben dem Wort? Ich sah's mit eigenem
Auge,

Und doch Glauben fiirwahr schenk’ ich dem eigenen
Aug!

To razli¢ico je pozneje leta 1907 v Wiirzburgu
ponatisnil Hans Hilpert v svoji doktorski tezi o zgo-
dovinskem razvoju raziskovanja znacilnosti kraskih
pojavov.25

Kasneje se je Frischlinova pesem, ¢e sploh, ome-
njala le kot del Valvasorjeve knjige, nikakr$nih na-
vedb pa ni o njeni izvirni objavi 88 let prej.

Vsebina pesmi

Se preden se je Frischlin lotil pisanja, sta bili o
jezeru objavljeni Ze dve poro¢ili. Zato bo zanimivo
preuditi, ali je morda katero kakor koli vplivalo nanj.
Leonbergerjeva pesem iz leta 1537 je ze bila
omenjena. Za njim je Jurij Wernher (ok. 1497-
1567), guverner ogrskega komitata Sdros (danes Sa-
ri§ na Slovaskem) in svetovalec ogrskega kralja,
predstavil podroben opis jezera v stvarni Studiji o

25 Gl op. 8.
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"¢udovitih vodah Madzarske".26 Leonbergerjevo
pesem je bilo 45 let po njeni objavi brzkone tezko
najti v povsem drugi knjigi. Wernherjevo delo pa je
bistveno lazje dostopno, saj je bilo od leta 1556
naprej — resda brez zemljevida — ponatisnjeno v
Stevilnih izdajah priljubljene knjige Zige Herber-
steina 0 Moskvi.27 To je Frischlin kot ucenjak z
neoviranim dostopom do univerzitetnih knjiznic
zelo verjetno poznal. V obeh zgoraj navedenih virih
so omenjeni obfasno poplavljanje jezera ter tam-
kajsnje izmeni¢no kmetovanje in ribarjenje; drugace
ni moglo biti.

Mozno, a malo verjetno pa se zdi, da je Frischlin
svojo pesem napisal na podlagi Ze objavljenih po-
datkov. Dve leti je bival le 50 kilometrov pro¢ od
priznanega naravnega Cudesa, svojo pesem je posve-
til prebivalcu Cerknice, ki ga je poimensko poznal,
in navedel, da je tam na lastne o¢i videl ribe, za-
mrznjene v ledu. Ta navedba bi sicer lahko bila
izmisljena, toda o ribah, ujetih v led, nista njegova
predhodnika nikoli porocala.

Razen tega je za predhodna dela znacilen popol-
noma drugaen pristop. Wernher, vir, ki ga je
Frischlin ve¢ kot verjetno poznal, je poudarjal zna-
¢ilno naglico poplavljanja in odtekanja, ki je Frisch-
lin ni omenil niti z besedo. Prav tako je Wernher
opisoval starodavni obicaj nabiranja rib, ki jih je
med usihanjem jezera naplavilo na bregove. Ce bi
Frischlin ta obicaj tudi sam poznal, ga zagotovo ne
bi pozabil omeniti.

Zato ni skoraj nobenega dvoma, da je Frisch-
linova pesem izklju¢no plod njegovih opazovanj in
védenja.

STEINBERGOVA KNJIGA O
CERKNISKEM JEZERU I1Z LETA 1758

Med klasi¢na dela o zgodovini slovenskega krasa
nedvomno sodi knjiga?8 Franca Antona Steinberga
o presihajoem Cerkniskem jezeru, na naslovni stra-
ni datirana v leto 1758. V nadaljevanju bomo po
predstavitvi kratkega povzetka vsebine obravnavali
pomen knjige kot zgodovinskega vira ter razvojne
stopnje v raziskovanju in tolmacenju nenavadnega
obnaganja jezera. Ceravno je bil Steinberg pomem-
ben $e zaradi marsi¢esa drugega kot le svojega za-

26 Wernher, De admirandis Hungariae, ff 17v=19). V mad-
zarskih bibliografijah je navedena izdaja iz leta 1549, ki pa
Madzarski nacionalni knjiZnici ni znana. Knjigo z istim
naslovom, katere avtor naj bi bil Herberstein, je leta 1689
navajal Valvasor, vendar se je izkazalo, da gre za neobsto-
jeco, fantomsko knjigo (prim. Shaw, Baron Herberstein, str.
349-357).

27 Herberstein, Rervm Moscoviticarum Commentarij. Wernher-
jevo delo je bilo vkljuceno tudi v latinske izdaje iz let 1557
in 1571, njegov nemski prevod pa je bil v nemskih izdajah iz
let 1563, 1567 in 1579 (Shaw, Baron Herberstein, str. 349—
357).

28 Steinberg (1758 [= 1761]), Griindliche Nachricht.
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nimanja za kras, ni o njem napisanega ni¢, razen v
slovenskem in nemskem jeziku. Kot bomo pokazali,
je ljubljanska izdaja knjige, kljub temu, da je na
naslovni strani datirana v leto 1758, izsla Sele leta
1761 — istega leta, kot je bila objavljena njena graska
izdaja. Obstaja edinstven izvod ljubljanske izdaje, ki
je prav tako datiran v leto 1758, vendar opremljen z
drugaéno in morda starejSo naslovno stranjo. Izvod
je bil neko¢ v lasti franciskanske knjiznice in najbrz
vezan lokalno. Opisali bomo tudi bistveno krajso iz-
dajo v francoskem jeziku. Poleg tiskanih izdaj bomo
zaradi lazje vsebinske primerjave obravnavali tudi
starejo rokopisno razli¢ico knjige. Na koncu bomo
dodali opis avstrijskega almanaha iz leta 1777,
opremljenega s Stirinajstimi Steinbergovimi ilustra-
cijami krasa.

Izmed omenjenih raznovrstnih vidikov je bil do
sedaj predmet preucevanja le dejanski datum objave
ljubljanske izdaje "1758", ki se ga je v svojih delih iz
let 196729 in 197030 lotil Branko Korosec, vendar ta
Se ni povsem pojasnjen. V knjizni¢nih katalogih je
knjiga $e naprej vpisana z datacijo 1758, namesto
1758 [= 1761], in po tem vzoru se ravnajo tudi

Slika 6: Franc Anton Steinberg v 74. letu starosti leta
1758.

29 Korosec, Beseda, dve, str. 11-22.

30 Steinberg (1970) Grindliche Nachricht, str. 265. V nobeni od
navedenih publikacij nista podrobneje obravnavana zaplete-
nost in posledice tiskanja.
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mnogi zgodovinarji. O $ele nedavno odkritem, nek-
daj frandiskanskem izvodu ljubljanske izdaje z dru-
gacno naslovno stranjo ne obstaja nikakr$en opis ali
razlaga. O razlidici v francoskem jeziku, ki jo je mo-
goce zaslediti le v katalogih nekaterih pomemb-
nejsih knjiznic, je napisanega bore malo. In Ceprav
je bil obstoj rokopisa v tiskanih virih Ze izprican, ga
ocitno $e nihce ni primerjal s tiskano razli¢ico. Do-
mala neznan ostaja tudi ilustrirani almanah iz leta
1777.

Ker so vse te knjige redke, so bili leta 1970
objavljeni faksimilirani ponatisi izdaje "1758".31

Vsebina knjige

Ceprav se tu v glavnem osredoto¢amo na pisanje
in objave Steinbergovega dela, je treba vedeti tudi
nekaj malega o sami knjigi, njeni vsebini in pome-
nu. Gre namre¢ za prvo knjigo, ki je bila v celoti
posvedena razmeroma majhnemu Cerkniskemu je-
zeru in njegovi okolici. V' njej so podrobno opisane
podoba kraja, skrivnosti jezera in pestra raba tal v
posameznih letnih ¢asih. Najve¢ pozornosti je dele-
Zen pojav naglega nara$¢anja in usihanja jezera, za
katerega poskusa avtor najti nove razlage. Pred njim
se je tovrstnih raziskav lotil Valvasor, sprva v spisu
za Kraljevo druzbo,32 objavljenem leta 1687 v Lon-
donu, nato pa $e v spremenjeni teoriji iz leta 1689.
Slednjo je vkljudil v svojo razpravo, ki je izsla v
Leipzigu,33 in obsezen prikaz Kranjske v $tirih
zvezkih.34 Pri Steinbergu je bilo izrednega pomena,
da je poznal Valvasorjeva dognanja ter jih nato iz-
popolnjeval in nadgrajeval. Ravno proces prevzema-
nja idej njegovega predhodnika in njihov poznejsi
razvoj — kar je sicer znacilna praksa v sodobni zna-
nosti — je omogo¢il zacetek obseznega raziskovanja
krasa. Steinbergove ideje so nato vedno znova pre-
vzemali in nadgrajevali Gruber35 leta 1781, Lohn-
berg36 leta 1934 ter Gospodari¢ in Habi¢ leta
1978.37 Prav zaradi porajanja novih idej, ki so se
med seboj nadgrajevale, si je Slovenija prisluzila
priznanje kot prostor, kjer se je zacelo neprekinjeno
raziskovanje jam in krasa.

Steinbergovo teorijo je mogoce povzeti takole:
opazil je, da se jezero napolni po obilnem dezevju v
okolici, vendar zaradi pomanjkanja znanja o pod-

31 Steinberg (1970), Griindliche Nachricht. Faksimilirani pona-
tis ljubljanske izdaje iz leta 1758 [= 1761]. s Korostevim
komentarjem.

32 Valvasor, An extract, str. 411-426.

33 Valvasor, Lacus Cirknicensis, str. 634-644. Avtorji, ki se
opirajo na zmotne drugotne vire in izvirnik radi citirajo brez
predhodnega preverjanja, v slovenski krasoslovni literaturi
pogosto navajajo, da gre za prevod ¢lanka iz leta 1687 (npr.
Acta Geographica, 25, 1985, str. 78).

34 Valvasor, Die Ebre, 1. knjiga, str. 685-696.

35 Gruber, Briefe.

36 Lohnberg, Zur Hydrographie.

37 Gospodari¢, Kraski pojavi, str. 162.
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zemnih vodah in nezadostne predstave o stopnjah
zasi¢enosti med pojavoma ni mogel ugotoviti nepo-
sredne povezave. Zato je razvil tezo o hribih, pre-
predenih z jamami in sifoni v ve¢ ravneh, ki se med
seboj povezujejo. Nenadno poplavljanje jezera je bi-
lo po njegovem posledica naraslega pritiska v ne-
katerih jamah, ki naj bi ga povzrocal zrak, ujet v
podzemne slapove.

Steinberga ni zanimalo le pojavljanje in izgi-
njanje jezera, temvec tudi njegov vpliv na dejavnosti
ljudi. Ze Jurij Wernher je bil leta 1551 napisal:
Tam, kjer so Se nedavno ribarili, zdaj lahko spravijajo
Zetev in celo sejejo za naslednjo ter trgujejo s pridelki,
0b koncu leta pa bodo znova ribarili.38

O raznolikosti tematik in prostoru, ki jim je v
knjigi namenjen, pri¢a priblizno $tevilo strani in
ilustracij, posvecenih posameznim temam:

- splo$ni opis in kmetovanje 37 strani 2 ilustraciji

- ribolov 49 strani 5 ilustracij
- polhanje 12 strani 1 ilustracija
- lov na ptice in druge Zivali 18 strani 9 ilustracij
- obnasanje jezera 118 strani 15 ilustracij

(od tega jame 45 strani 8 ilustracij)

Steinbergovo zivljenje

Franc Anton Steinberg se je rodil 28. oktobra
1684 v druzinskem gradu Kalec blizu Zagorja v
dolini reke Pivke, umrl pa 7. februarja 1765 v Ljub-
ljani.39 Ko je bil star tri leta, je njegova druzina
prodala grad in se preselila v hio na Marofu ob
Cerkniskem jezeru. Solal se je v Cerknici, Ljubljani
in na Dunaju. Med letoma 1712 in 1724 je sluzbo-
val kot sodni (tj. drzavni) uradnik, pristojen za goz-
dove, ceste in vode, leta 1718 pa je prevzel nadzor
nad cestami na SirSem Notranjskem. Izoblikoval je
program za vzdrzevanje cest in le-te, kar je $e po-
membneje, kartografiral. Steinbergovi zemljevidi
prometnih povezav iz okoli leta 1720 so bili prvi na
Slovenskem. Ta, ki je ponatisnjen v njegovi knjigi,40
zajema obmodje med Ljubljano in Prestrankom na
jugu. Na njem je avtor svoj rojstni Kalec, z nemskim
imenom Steinberg, postavil ob bok Postojni. Zato
je enako veljavo nedvomno obdrzal tudi na avstrij-
skem vojaskem zemljevidu iz obdobja 1763-179741
in kot Stemberg na Hacquetovem zemljevidu iz leta

1778.42

38 Wernher, De admirandis Hungariae, ff. 17v=-20).

39 Rakovec, Steinberg (Stemberg), SBL, 3, str. 460—461; Sitar,
Steinberg, ES, 12, str. 302; Sitar, Sto slovenskih znanstve-
nikov, str. 108-109. Zaradi tiskarske napake je datum Stein-
bergove smrti postavljen v januar.

40 Steinberg (1758 [= 1761]), naspr. str. 122.

Rajsp, Slovenija na vojaskem zemljevidu, 3. odsek 226.

42 Hacquet, Oryctographia Carniolica (na koncu zloZljiv zem-
Ljevid).
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Slika 8: Steinbergova hisa na Marofu (fotografija Jean Shaw, 20. september 1991).

Steinberg je na Marofu prezivel vecino ¢asa do  dana$njih zgradb SAZU. Danes jo kot Steinber-
leta 1720, ko se je preselil v Ljubljano. Nato se je  govo palaco krasi spominska plo$ca.
leta 1724 kot upravnik rudnika Zivega srebra preselil

v Idrijo in tudi tam pustil pomemben pecat s po- Steinbergovo delovanje v Cerknici
sodobitvijo tehnologije in uvedbo poklicnega uspo-
sabljanja v metalurgiji in rudarskem merjenju. Po Steinberg je od tretjega leta starosti do leta 1720

upokojitvi pri 62-ih leta 1747 se je vrnil v Ljubljano,  vecinoma Zivel blizu jezera. Sledila so §tiri leta bi-
kjer je Zivel na Salendrovi ulici 6, nedale¢ stran od  vanja v Ljubljani, v katerih je zaradi svojega dela
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Slika 9: Ribolov pod ledom na Cerkniskem jezeru februarja 1714; Steinbergova oljna slika,
ponatis 2 dovoljenjem Narodnega muzeja v Ljubljani.

prekrizaril skoraj vso Notranjsko. V' Ljubljani se je
dokonéno ustalil leta 1747 in od tam zlahka potoval
v Cerknico.

Steinberg sam navaja,*3 da je o jezeru zacel pisati
leta 1718 in osnutek koncal leta 1720. Ker so v nje-
govi knjigi*4 podatki o jezeru vse od leta 1714, je
jasno, da ga je preuceval Ze poprej. Prav tako je zna-
no,4 da ga je raziskoval Ze poleti 1705 in tam lovil,
ko mu je bilo dvajset let. V tem obdobju je zacel
jezero sistemati¢no popisovati in februarja 1714 iz-
delal oljno sliko zimskega ribolova pod ledom.

Med bivanjem v Idriji je moral zaradi pomanjka-
nja Casa opustiti preucevanje na Cerkniskem, ki se
ga je znova lotil ob upokojitvi leta 1747. Rokopis je
izpopolnil z novimi ugotovitvami in ravno v tem
Casu je izdelal skice, s katerimi ga je ilustriral. Leta
1755 je opravil meritve v bliznjih jamah, tj. Vranji
jami, Suhadolici, Skednenci ter Veliki in Mali Kar-
lovici. V obdobju 1755-1757 je izoblikoval dokoné-
no razlago o delovanju jezera; takrat se je znova lotil
tudi raziskovanja poziralnikov Vodonos pri Dole-
njem jezeru. Akusti¢ne posebnosti jam je preuceval

43 Steinberg (1758 [= 1761]), str. [xii].
4 Prav tam, str. 219.
45 Steinberg (1970), str. 248-251.

10

e leta 1760 (po datumu na naslovnici njegove
knjige).46

Steinbergovo zanimanje za kras ni bilo omejeno
le na Cerknico. Leta 1712 je skozi zgornji vhod ob
cesti vstopil v Tkalco jamo in po njej sestopil do
reke. Okoli leta 1716 je preuceval poplavljanja Pla-
ninskega polja, okoli leta 1720 pa jame v Postojni in
Predjami. Leta 1755 se je vrnil v Tkalco jamo.

Tisk in objava knjige v Ljubljani in Gradcu

Ceprav je, kot receno, naslovna stran ljubljanske
izdaje Steinbergove knjige opremljena z letnico
1758, je knjiga dejansko izsla Sele leta 1761, istega
leta kot njena graska izdaja. Vzrok za zamudo je
bila sprememba tiskarne.

Leta 1758 se je ljubljanska tiskarna v lasti ovdo-
vele Ane Elizabete Reichard lotila tiskanja knjige
ter e istega leta natisnila naslovno stran in uvodne
liste. Nato je leta 1759, Se preden je bilo glavno
besedilo natisnjeno, Ana Elizabeta prodala podjetje
J. J. Heptnerju.47 Steinberg je izkoristil zamudo in
dodal nove podatke.

46 Steinberg (1758 [= 1761]), str. 173182 in ploica it. 29.
7 Steinberg (1970), str. 251.
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Slika 10: Oznaka lastnistva Viljema Puticka, datirana v leto 1888, na izvodu ljubljanske izdaje;
ponatis z dovoljenjem Valentina Scheina.

Leta 1761 je J. M. Lechner v Gradcu objavil
popolno in pravilno datirano izdajo.48 Besedili ljub-
ljanske in graske izdaje sta vsebinsko in tipografsko
identi¢ni, toda uvodne strani v graski izdaji, ki so po
vsebini sicer podobne tistim v ljubljanski, so stav-
ljene drugace. Se zlasti so z vedjimi ¢rkami natis-
njene znacnice in signature.

Ljubljanske naslovnica in uvodne strani so bile
torej natisnjene v Ljubljani, graske pa v Gradcu.
Glavno besedilo je bilo bodisi a) po spremembi
lastniStva natisnjeno v Ljubljani, nekaj knjigoveskih
pol je bilo poslanih v Gradec, da jih opremijo z
grasko naslovno stranjo itn., besedilo pa je bilo ob-
javljeno tam in v Ljubljani; bodisi b) natisnjeno v
Gradcu. Nato je bilo nekaj knjigoveskih pol po-
slanih v Ljubljano, da jim tam dodajo naslovno
stran itn.; ali pa je bila slednja (kot lazja) poslana v
Gradec, da jo dodajo tamkajsnjim knjigoveskim
polam, tako da so na koncu lahko v Ljubljano po-
slali popolne zvezke oziroma knjizne bloke.

Ker so zna¢nice in signature v glavnem besedilu
enake velikosti — torej ne veje — kot na uvodnih
straneh v ljubljanski izdaji, se zdi domneva a) ver-
jetnejsa. Tako bi bilo tudi mogoce pojasniti toliksno
zamudo pri tiskanju, ki je lahko nastala izkljuéno
zaradi spremembe lastnistva ali zavoljo Zelje ljub-
ljanskega avtorja po dopolnitvi besedila. Ker je
Steinbergove ilustracije vrezal Jozef Weinmann iz
Ljubljane, so bile najverjetneje natisnjene tam in ne
v Gradcu.

V tistem obdobju so knjige obifajno prodajali v
polah; te so bile v¢asih zgibane, ne pa tudi Sivane, in
bile so brez platnic. Za vezavo je nato poskrbel ku-

pec ali knjigovez, ki je bil obenem lahko tudi knji-

48 Steinberg (1761), Griindliche Nachricht.

gotrzec. V Ljubljani so bili tedaj stirje knjigotrzci.4?

Zanimiv je izvod ljubljanske izdaje, ki ga danes
hrani Notranjski regijski park, neko¢ pa je bil v
posesti Viljema Puticka, ¢eskega inZenirja, znanega
po ureditvi poziralnikov v 19. stoletju za preprece-
vanje poplavljanja na Planinskem polju in drugod.

Knjigo v francoskem jeziku in s podobnim na-
slovom bomo opisali v nadaljevanju tega poglavja, e
prej pa bomo predstavili neobiajno, morda celo
edinstveno razli¢ico ljubljanske izdaje.

Razli¢ica ljubljanske izdaje

Znano je, da ima en sam izvod ljubljanske izdaje
drugacno naslovno stran. Strani z besedilom so
enake kot pri vseh drugih izvodih ljubljanske ter
graske izdaje in vedina uvodnih strani je identi¢na
tistim v ljubljanski izdaji. Naslovni list pa je povsem
drugacen. Bistvene razlike se pri tem pojavljajo na
sami naslovnici, medtem ko je na njeni hrbtni strani
tudi tokrat spremenjena zgolj vrsta pisave.

Iz primerjave te naslovne strani z obiajno in
rokopisno razlicico, opis katere sledi v nadaljevanju,
so razvidne tako podobnosti kakor razlike:
enak glavni naslov, "Griindliche Nachricht ...
Czirknitzer See", se pojavlja v tej in obicajni tis-
kani razli¢ici, ne pa tudi v rokopisu;
na splosno so podnapisi v tej razlicici krajsi kot v
obicajni izdaji;
izraz v zvezi z ilustracijami, "mit verschiedenen
Kupfern" [z raznovrstnimi bakrorezi] je enak kot
v rokopisu; v obicajni izdaji je uporabljen izraz
"mit vier und dreissig Kupfern" [s Stiriintride-
setimi bakrorezi];

49 Podatke j je posredovala dr. Anja Dular iz Narodnega muzeja

v Ljubljani (28. september 2005). Prim. tudi Dular, Ziveti
od knjig, str. 133, 139[0].
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- nikjer ni navedb o "petnajstletnih izkusnjah", ki
so prisotne v obicajni razli¢ici ljubljanske izdaje
in rokopisu.

Naslovna stran ustvarja vtis, da je nastala pred
obicajno razli¢ico. Po eni strani ne vkljucuje izrazov,
ki so dodani v slednji, po drugi pa vsebuje izraz, ki
je identicen tistemu v rokopisu in drugacen od
tistega v obicajni izdaji. Poleg tega je izvodov obi-
¢ajne izdaje kar lepo Stevilo, medtem ko je ta izred-
no neobicajen, kar kaze, da je morda $lo za vzoréno
naslovnico, ki so jo spojili z obicajnimi uvodnimi
listi ljubljanske izdaje, ko so te zdruzili z lo¢eno na-
tisnjenim besedilom.

Taksno verjetnost nadalje potrjuje dejstvo, da je
bil ta izvod neko¢ v lasti knjiznice Franciskanskega
samostana v Ljubljani — glede na njihovo oznako
lastni$tva, prilepljeno na naslovno stran, tik pod tis-

2009

karskim zigom. Slednja je namre¢ ne le stala v ne-
posredni blizini ljubljanske tiskarne, temve¢ je kot
pomembnejsa krajevna knjiznica morda prejela ene-
ga od prvih izvodov nove knjige.

Se ena zanimiva posebnost tega izvoda je njego-
va vezava v svinjsko kozo, dekorirana s slepimi od-
tisi. Na pogled se zdi celo starejsa od same knjige.
Ali povedano drugace: njen stil je za leto 1761 sta-
romoden. Sicer so za podezelske vezave znacilni
starej$i stili kot v knjigotrskih sredis¢ih, tako kot
lahko Zenska oblacila zaostajajo za ¢asom v primer-
javi s tistimi iz modnih sredis¢. Poleg tega so stare
druzinske in institucionalne knjiznice obicajno de-
setletja ali celo dlje ohranjale nespremenjeno knji-
govesko prakso. Zato je verjetno, da so bile vezave
izdelane lokalno v Ljubljani ali njeni okolici.
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Slika 11: Naslovnica ocitno edinstvenega izvoda ljubljanske izdaje.
Oznaka lastnistva franciskanske knjiznice je prilepliena pod tiskarskim Zigom.
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Sonja Svoljsak je izdelala posebno $tudijo o
knjigah v franc¢iskanski knjiznici in njihovih vezavah
18. stoletja, dekoriranih s slepimi odtisi. Na podlagi
dekorativnih ornamentov na tej vezavi je potrdila,>0
da je bila izdelana v enakem konservativnem stilu
kot 2671 drugih knjig, ki so bile za to knjiznico
vezane v 1730-ih in 1760-ih. Tedaj je bilo v Ljub-
ljani pet knjigoveskih delavnic in ni povsem znano,
katere so delale za samostansko knjiznico. Medtem
ko sta dve uporabljali precej drugacen dekorativni
stil, je od ostalih treh po mnenju dr. Svoljsakove to
najverjetneje bila knjigoveznica Andreja Pridla, ki je
delovala ravno v tistem obdobju — od 1730-ih pa vse
do njegove smrti v 1760-ih.

Knjiga je trenutno v zasebni lasti.

Manjsa izdaja v francoskem jeziku>1
Iz naslovne francoske izdaje bi bilo mogoce skle-

pati, da je Steinbergovo delo dobilo sodoben fran-
coski prevod. Vendar to ne drzi: dobilo je prevod

‘L E L A C ..
- MERVEILLEUX,

DESCRIPTION
D E BAC D
CZIRKNITZ
N AN (Re . T

" Etde fes principales fingularités Phifiques.

Tirée dz P Allemand de Mr DE STEINBERG, Conm
. [eiller de ls Chambre de S. M. 1. & R. A.

. Felix qui potuit rerum cognofcere canfas. -
Firgil. Georg. lib, 2.

"4 BRRUXELLES, = .7
DE UIMPRIMERIE RoYALE  ~ 7 "7
' M. DCC. LXL

Slika 12: Naslovna stran bruseljske izdaje iz leta 1761;
izvod Belgijske kraljeve knjiznice.

50 Svoljsak, S., Pismo avtorju z dne 13. februarja 2008.
51 Steinberg (1761), Le lac merveilleux.
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skrajsane razlicice le dela njegovega knjiznega izvir-
nika. Njegov lov, streljanje in ribarjenje v Cerknici
so v celoti izpus§ceni; knjiga vkljucuje zgolj opis jeze-
ra in izvlecek Steinbergove razlage njegovega obna-
$anja. Za razliko od 247 velikih strani v izvirniku
ima ta izdaja 59 majhnih strani; in namesto 35
izvirnih ilustracij sta podana le nalrt in diagram.
Avtorjevega portreta ni.

Prevajalec "H. C." je v izvodu za Belgijsko kra-
lievo druzbo naveden kot Henrik Constapel iz
Haaga. Prevod je posvetil Mariji Tereziji grofici
Kobenzl, Steinberg pa je izvirnik v nemskem jeziku
posvetil njenemu mozu, Karlu grofu Kobenzlu, last-
niku posesti na Cerkniskem.

Nacrt jezera je bil za to izdajo zrisan na novo.
Poleg nespremenjenih slovenskih krajevnih imen je
bilo uporabljenih tudi nekaj francoskih izrazov, kot
na primer "Chemin pour Verd et Laubach" (Cesta
proti Verdu in Ljubljani; op. prev). Edini diagram,
tisti nasproti strani 50, je kombinacija izvirnikov §t.
14 in 15.

Knjiga je izjemna redkost. Poleg izvoda, ki ga
uporablja Belgijska kraljeva knjiznica, obstaja Se
eden v Narodnem muzeju v Ljubljani (st. 1148).
Britanska knjiznica ima fotokopijo. Izvoda ne hrani
Bibliotheque Nationale v Parizu niti drzavna knjiz-
nica v Miinchnu.

Rokopis

Obstoj nedatiranega rokopisa2 je bil prvi¢ zabe-
lezen leta 1927 kot Stirivrstini zapis v tiskanem
knjizni¢nem katalogu Narodne muzejske knjiznice v
Pragi.53 Zapis ne navaja imena, saj je Steinbergovo
v samem rokopisu izpu§ceno. Poleg tega se rokopis
zmotno uvrééa v zgodnje 19. stoletje.

Sode¢ po navedbah v starejSem zapisu4 so je-
zuiti v Ljubljani uporabljali Steinbergovo delo kot
podlago za predavanja $e pred objavo tiskane knjige.
Ze zgolj to dejstvo prica o obstoju ene ali dveh
rokopisnih razli¢ic med letoma 1720 in 1761.

Leta 1949 je kataloZni zapis opazil Ceski stro-
kovnjak za zgodovino krasa Jozef Skutil,55 ki tudi
sam ni poznal avtorja niti ni dodal Cesa novega,
vendar je na rokopis opozoril raziskovalce krasa, ¢e$
da "je vreden pozornosti". Pet let pozneje je po raz-
kritju avtorjevega imena vedel ve¢ in napisal tri
odstavke o njem v nemskem jeziku.56 Celoten roko-
pis je danes shranjen na mikrofilmu in v kopiji na
papirju, ki bosta deponirana v knjiznici Instituta za
raziskovanje krasa v Postojni.

52 Steinberg, Der wunderbahre See.

53 Bartos, Soupis rukopisi, str. 417.

54 Stoiser, Die iltesten Nachrichten str. 13-14.

55 Skutil, Rukopis o cirknickém jezefe, str. 136-137.
56 Skutil, Der Prager Text, str. 6-8.
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Slika 13: Steinbergov podpis na dokumentu idrijskega rudnika iz leta 1741.

Pisava najbrz ni Steinbergova.57 V tistem ob-
dobju so taksne dokumente obitajno pisali tajniki;
edini znani primer Steinbergove pisave je njegov
podpis.>8

Rokopis je nedvomno nastal veliko prej kot
kon¢no besedilo, namenjeno tiskanju. V knjigi so
izpu$éena §tiri poglavja (peto o polhanju, ter osmo,
Stirinajsto in devetnajsto o obnasanju jezera), pri-
blizno 85 drugih tiskanih strani pa je bilo bodisi
razsirjenih iz krajsih odlomkov ali napisanih povsem
na novo. Nekaj jih je dodanih tam, kjer je zaradi
diagramov potrebna podrobnejsa razlaga v besedilu.
281 strani rokopisa (76 odstotkov) ostaja v tiskani
razli¢ici domala nespremenjenih. Zaradi dodatkov,
ki so bili v rokopis vneseni naknadno, pa je tiskana
knjiga vendarle ve¢ kot dvakrat daljsa (za priblizno
135 odstotkov). K sodobni kopiji, natisnjeni z mi-
krofilma, je priloZzen podrobnejsi opis razlik med ro-
kopisom in tiskano razlicico.

Tlustracij v rokopisu ni, éeprav so na naslovni
strani omenjene. Vendar to Se ne pomeni, da so se
izgubile. Znano je, da je bila vecina ilustracij iz-
delana pozneje, naslovna stran rokopisa pa je bila
zelo verjetno le osnutek svoje predvidene konéne
podobe.

Datum rokopisa je mogoce priblizno dolo¢iti na
podlagi primerjave med nekaterimi letnicami, ki se
pojavljajo v tiskani knjigi in rokopisu. Medtem ko
so 1747 in prej$nje letnice navedene v obeh, se
letnica 1755 (na peti strani knjige) v rokopisu ne
pojavlja. Torej je bil rokopis najverjetneje dokoncan
med letom 1747 ob Steinbergovi upokojitvi v
Ljubljani in letom 1755. Ker je sam zapisal, da je
prvi osnutek koncal leta 1720, se je ta z vsemi

57 Podatke je posredovala Mira Hodnik, arhivistka v Idriji, 4.
julij 2005.

58 ZAL, IDR 55, fasc. 37, Consultation Protokolle 1741—
1750 (podatke je posredovala Mira Hodnik).

14

spremembami in dopolnitvami vred najbrz ohranil
kot del konénega rokopisa. Eno od tiskanih po-
glavij, ki ga v rokopisu ni, nosi naslov "Obnasanje
jezera v obdobju 1714-1752", iz katerega je razvid-
no, da je bil rokopis koncan najpozneje leta 1752.
Zato je mogole sklepati, da je bil napisan v prvih
petih letih Steinbergovega pokoja, med letoma 1747
in 1755. Stavek na naslovni strani, ki govori o pet-
najstletnih izku$njah, ni zanesljiv, saj se v povsem
nespremenjeni obliki pojavi tudi na naslovni strani
iz leta 1758. Petnajstletno obdobje se lahko nanasa
na avtorjevo prvotno raziskovanje v obdobju 1705-
1720 in navedba je bila morda prepisana z naslova
osnutka iz leta 1720. V tem primeru je bil konéni
rokopis najverjetneje kon¢an dokaj kmalu po Stein-
bergovi upokojitvi leta 1747.

Predhodni (in sode¢ po datumih tudi prvi) last-
nik rokopisa je na izvirni vezavi imenovan kot Janez
Seyfried Herberstein. Po navedbah v zgodovini rod-
bine5? je zivel od leta 1706 do 1771 in bil vitez
malteskega viteSkega reda. Predsedoval je avstrij-
skemu trgovinskemu uradu v Trstu, v ¢igar pristoj-
nosti je bila tedaj tudi dezela Kranjska. Nato je bil
Clan kranjskih dezelnih stanov do leta 1762, ko je
sprejel visok polozaj na Dunaju. Med sluzbovanjem
na Kranjskem je zagotovo spoznal Cerknico, more-
biti celo Steinberga osebno, in imel priloznost ku-
piti izvod tiskane knjige ob njenem izidu leta 1761.
Rokopis je najverjetneje dobil v Ljubljani — morda
prav tistega, ki ga jezuiti ob objavi tiskane knjige
niso ve¢ potrebovali. Mozno je tudi, da mu ga je
podaril Steinberg osebno. Mogole so v kak$nem
arhivu shranjena pisma ali podobna gradiva, ki bi to
lahko razjasnila.

59 Kumar, Geschichte, 3, str. 63.
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Steinbergove ilustracije v almanahu iz leta 1777

Cesarski observatorij na Dunaju je vsako leto
objavljal zajetno publikacijo manjSega formata,
Physicalischer Almanach. Stevilka za leto 177760 ob-
sega 220 strani in je poleg z na novo vrezanimi
razliCicami  §tirinajstih ~ Steinbergovih  ilustracij
opremljena tudi z njegovim nalrtom jezera. Ne
vsebuje pa besedila o jezeru ali njegovih jamah.
ZloZljivi nacrt, zarisan na papirju velikosti 165 mm
x 128 mm, je vstavljen pred naslovno stran. Stiri-
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najst ilustracij je vtisnjenih na dvanajstih plos¢ah
velikosti priblizno 87 mm x 50 mm. Na osmih so
prikazane jame, bodisi ob vhodu ali pod povrsjem,
na ostalih pa so prizori lova in ribolova. Vse ilu-
stracije izhajajo iz slik v knjigi, le da so zaradi ob-
¢utno manjSega formata poenostavljene.

Izvirnik almanaha hrani Avstrijski drzavni arhiv
na Dunaju. Vedino ilustracij je ponovno izdal Heinz
Holzmann v avstrijskem speleoloskem vestniku6l z
omejeno naklado. Ker niso zlahka dostopne, so tu
ponatisnjene nekatere izmed njih.

bl
34

S

Slika 14: Plosca 5t. 1 v almanahu, izdelana na podlagi
$t. 31 v knjigi. Veliki most pri Rakovem Skocjanu ter
vhod v Thkalco jamo in ne v jami Karlovici, kot je
zmotno navedeno v podnapisu.

60 Physicalischer Almanach [0]auf [O]das Jakr 1777.
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Slika 15: Ploséa st. 9 v almanabu, izdelana na podlagi
§t. 33 v knjigi. Ribolov icuke na zanko.

61 Holzmann, Ein Hohlenkalender str. 224-227.
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Slika 16: Ploséa st. 11 v almanahu z upodobitvijo
streljanja rac spomladi (zgoraj, izdelana na podlagi st.
6 v knjigi) in poleti (spodaj, izdelana na podlagi st. 21

v knjigi).

16

Slika 17: Ploséa st. 12 v almanahu z upodobitvijo
noénega ribolova (zgoraj, izdelana deloma na podlagi
§t. 19 v knjigi) in zimskega ribolova pod ledom (spodaj,
izdelana v grobem na podlagi it. 23 v knjigi).
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ZUSAMMENFASSUNG

Der Zirknitzer-(Cerknica)-See in Frischlins
Lied aus der Zeit um 1583 und zwei Biicher
von Steinberg aus dem Jahr 1761

Nikodemus Frischlin (1547-1590) fiihrte ein be-
wegtes Leben, das mit einem misslungenen Flucht-
versucht aus dem Gefingnis ein Ende nahm. Als

18

2009

Literatur- und Geschichtslehrer in Tiibingen kannte
er Trubar. Er veroffentlichte eine Reihe von Biichern
— Ubersetzungen, Bithnenwerke — und eine enorme
Zahl von Gedichten. Als Pidagoge setzte er sich fiir
fortschrittliche Ideen ein. Gerade in dieser Rolle war
er zwischen 1582 und 1584 in Laibach (Ljubljana)
titig. Sein kurzes Gedicht tber den Zirknitzer-
(Cerknica)-See ist durch Valvasors Nachdruck be-
kannt. Um das Original-Gedicht veréffentlichen zu
konnen, mussten ca. 2400 nichtpaginierte Seiten
gesichtet werden.

Demgegeniiber ist das Buch Franz Anton Stein-
bergs (1684-1765) tber den besagten See ein 235
Seiten umfassendes klassisches Werk. Das Buch ist
meistens mit dem Erscheinungsjahr 1758 datiert —
wie das Titelblatt der Laibacher Ausgabe. In der Tat
ist diese — so wie die Grazer Ausgabe auch —im Jahr
1761 erschienen — wegen der Verspitungen, die
beim Druck erfolgten, nachdem die Einleitungs-
seiten der Laibacher Ausgabe gedruckt wurden. Fir
das einzigartige Exemplar der Laibacher Ausgabe,
das sich ehemals im Besitz der dortigen Franz-
iskanerbibliothek befand, ist bekannt, dass es eine
andere Titelseite aufweist. Diese diirfte vor dem
Buch selbst entstanden sein. Allem Anschein nach
handelte sich um eine Mustervariante, die spiter
verworfen wurde. Im selben Jahr wurde in Briissel
eine viel kiirzere Variante, im Jahr 1970 aber ein
Faksimile-Nachdruck der Laibacher Ausgabe ver-
offentlicht.

Der erste Buchentwurf entstand zwischen 1718
und 1720, die spiteren handschriftlichen Ausgaben
wurden von den Laibacher Jesuiten verwendet. Die
einzige noch erhaltene Handschrift befindet sich in
Prag und durfte zwischen 1747 und 1752 verfasst
worden sein.

Seit 1714 widmete sich Steinberg sein ganzes
Leben lang dem Phinomen des Zirknitzer Sees. Im
vorliegenden Beitrag ist die Reproduktion eines
Olgemildes aus demselben Jahr abgebildet, auf dem
der Fischfang unter dem Eis dargestellt ist. Aufler
der Titigkeit der an dem See lebenden Bevolkerung
— Landwirtschaft, Fischfang und Jagd — widmete der
Verfasser die Hilfte des Buches der Deutung der
Ursachen fiir den raschen Wechsel zwischen Hoch-
wasser und Absickern des Sees, wobei er Valvasors
Gedanken erginzte und weiterfiihrte.
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Prva ljubljanska beraska znacka iz leta 1622

IZVLECEK

Clanek osvetljuje zgodovino socialne pomoci v Lijubljani v 17. stoletju. Ob pregledu gradiva v Zgodovinskem
arbivu Ljubljana smo nasli vir iz leta 1622, ki potrjuje, da je pomoc revnim in beracem Ze postajala selektivna. Ob
pregledu racunskih knjig/izdatkov mesta Ljubljana je obranjen zapis, ki govori o doslej najstarejsi znani beraski
znacki, ki so jo izdali v Ljubljani. V zakljucku skusamo po doslej znanih virih o beraskih znackah iz let 1651,
1667, 1675 rekonstruirati morebitno podobo prve izdane beraske znacke v Ljubljaniki je bila najverjetneje
predioga za vse naslednje. V Mestnem muzeju Ljubljana hranimo berasko znacko datirano z letnico 1667.

KLJUCNE BESEDE

Ljubljana, 17. stoletje, socialna zgodovina, beraska znacka

ABSTRACT
THE FIRST LJUBLJANA BEGGAR BADGE FROM THE YEAR 1622

The article illuminates the history of social aid in Ljubljana in the 17% century. During reviewing of the
material in the Zgodovinski arbiv Ljubljana we have found a source from the year 1622, which wverifies that the
help to the poor and beggars was becoming selective. Along with the account books/expenditures of the town of
Ljubljana, a record is preserved on up to the present time oldest known beggar badge that was issued in Ljubljana.
In the conclusion, we attempt to reconstruct based on known sources on beggar badges from the years 1651, 1667,
and 1675, the possible image of the first issued beggar badge in Ljubljana, which was most probably a model for all
the following ones. In the Mestni muzej Ljubljana, a beggar badge dated with the year 1667 is kept.

KEY WORDS
Ljubljana, 17% century, social history, beggar badge
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Miloséina smrti resil

Revscina je konstanten druzbeni fenomen in
stanje, ki je bilo v razli¢nih ¢asovnih obdobjih raz-
liéno opredeljeno, je zapisal Michel Mollat.2 Broni-
slaw Geremek je revicino opredelil z bolj razsirjeno
definicijo o revezih in njihovem statusu: revez je
vsak, ki je stalno ali zacasno v situaciji $ibkega,
odvisnega. Od nekdaj sta obstajali dve osnovni vrsti
revi¢ine: prava, imenovana tudi vsiljena rev§¢ina, ki
je bila odvisna od mnogih dejavnikov; in zavestna
revééina, ki so jo "gojili" v uboznih meniskih redih.
Dojemanje revi¢ine kot kreposti je bilo razsirjeno
zlasti pri francigkanih, temeljilo je na razumevanju
evangelija v 13. stoletju v Evropi.3 Prelomne spre-
membe dojemanja reviline in berastva so se doga-
jale v zacetku moderne dobe.

Ker je "mestni zrak osvobajal",# so bila mesta
vabljiva za posameznike iz najraznovrstnejsih vzro-
kov. Kdor je zapustil zemljo in ostal znotraj mest-
nega obzidja, se je pa¢ moral znajti. Tistim, ki so se
zatekli v mesta, so se odpirale moznosti tako so-
cialnega vzpona in uveljavitve, kot stagnacije in
propada, tudi zaradi nezmoznosti vkljucevanja v
novo okolje in drugih realnih dogajanj v mestu in
mestni okolici. Prav odnos do revnih in beracev je
kazal na kulturno raven druzbe, na njen razum in
socialni obcutek, ki se je odrazal predvsem kot
(ne)strpnost do drugacnih. S tem so dolocali tudi
raven socialne higiene v druzbi. Nemski gospodar-
ski zgodovinar Bernard Roeck je primerjal svojo
Studijo z deli Hieronymusa Boscha (1450-1569),
nizozemskega slikarja realista preprostih in zgo$ce-
nih podob zivljenja, ki so temeljile na resni¢nosti.
Slikar je slikal Zivljenje, kakr$no se je odvijalo na
mestnih ulicah in trgih. Bosch je s svojim delom
dokazoval, da so bili beraci vedno del pejsaza, toda
le za tiste, ki so jih sploh hoteli opaziti.5

Mesto je ustvarjalo nov model siromastva, ki sta
ga dolocali ekonomska in druzbena strukturiranost,
zaprtost mesta in splos$ne lastnosti mestne nasel-
bine. Vsebinske meje bede so se spreminjale — te-
meljno merilo so bile prehranjevalne norme, obsto-
jali so ze tudi nematerialni vidiki revé¢ine in bede.
Prav mesto je postajalo prostor, kjer sta se srecevali
"posvecena”, prava revicina z "nevrednimi" z mest-
nega obrobja — prostitutkami, prestopniki, klatezi,
¢emur bi lahko rekli kar "poklicna revi¢ina". Kar je
ze pomenilo, da se je zacela zamegljevati razlika
med revnimi in bera¢i na eni strani ter klatezi in
postopadi na drugi.

Bojc, Pregovori in reki, str. 69.

Mollat, Die Armen im Mittelalter, 13 ss.

Geremek, Usmiljenje in vislice, str. 118 ss.

Stadtluft macht frei!, nemski pregovor.

Roeck, Aufienseiten, Randgruppen, Minderheiten, str. 71.
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Sv. Martin iz Toursa deli
polovica 19. stoletja (Mestni muzej Lijubljana).

las¢ z beracem, druga

Ze majhna sprememba v razmerju med mezda-
mi in cenami oziroma med prehranjevalnimi potre-
bami in koli¢ino pridelka, je povzrocila, da so se na
ulicah prikazale mnozice beracev. Zanimiva je sko-
raj soglasna trditev raziskovalcev, da je po mestih
ves Cas ostajal delez beracev priblizno enak, okoli
pet odstotkov.6

Beraska znacka je stigma

Razvoj je sel povsod v Evropi v podobni smeri: v
Angliji in na Irskem, v Franciji, v Nemdiji in na
Nizozemskem. Enako je veljalo za na$ §irsi kulturni
krog. Postopoma se je pomoc¢ za reveze, berace in-
stitucionalizirala, prevzemale so jo posvetne usta-
nove. Ker niso mogle poskrbeti za vso revi¢ino, ki
se je stekala v mesto, so morali razviti selekcio-
niranje domacih in tujih reveZzev. Ena od oblik
opazne selekcije so bile beraske znacke. Pridobitev
znacke je pomenilo, da je bera¢ sodil med "sprejete”,
dopustne berace. Vsi beraci so jo hoteli imeti, nihce

6 Geremek, Usmiljenje in vislice, str. 118 ss.
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pa javno pokazati. Kajti gotovo je psiholoski mo-
ment stigmatizacije, uvrstitev na dno druzbene
lestvice, tedaj Ze igral pomembno vlogo. Podoba
beraca, ki mu dobri ljudje priskocijo na pomog, je
bila romanti¢na preteklost, individualizem novega
veka je pozabljal evangelij. Pesnik Francois Villon
(1431 — ok. 1465) je menil "Na svetu je najlepse —
blagostanje".”

Tudi pricevanje Jonathana Swifta iz leta 1737
podpira tezo o stigmi. Z obilico jedkega humorja je
opisal t. i. "bellowers", niZje, neljudi, berace. Neka-
teri bera¢i so mu pokazali berasko znacko Sele, ko
jih je izzval: nekateri so jih vlekli iz Zepov, drugi
izpod plascev, nekateri so jih imeli nasite pod kapo
in v¢asih jo je imel kdo celo pravilno nasito na rami.
"Prevec leni so, da bi delali, ne bojijo se ne krasti in
ne sramujejo se beraciti, kljub temu pa so tako po-
nosni, da se sramujejo biti videni z beragko znac¢ko."
Tako so mu zatrjevali mnogi, zlasti Zenske.8 Koliko
podatkov v nekaj vrsticah: o znackah in o tem, da so
stvari tudi po stotih letih urejevali enako, o uredbi,
da bi morala biti znacka pritrjena na vidnem mestu,
o Cutenju stigmatizacije ob izpostavljenosti ob ne-
posrednem cloveskem kontaktu, sramu in pred-
vsem, vedenju berafev — izboriti si pravico do
znacke, a jo uporabljati le, ko je bilo nujno, bolj kot
dokaz in za potrebo. O¢itno se je ob druzbenih
premenah tudi med berace same prikradel sram nad
lastnim statusom. Socialna ustanova Miséricorde iz
francoskega mesta Aix-en-Provence je na posebni
slovesnosti sezgala knjige s seznami pomoci, saj
ljudje, ki so prejemali pomo¢, sami niso Zeleli, da bi
se njihovo ime omenjalo med bera¢i.?

Kako so si beraéi pridobili berasko znacko? Iz
literature poznamo primer iz Kélna v letu 1370, kjer
je moral "kandidat" za znacko pridobiti dve do tri
zaupanja vredne osebe, ki so potrdile, da je bil
upravi¢en do prejemanja milo$¢ine.10 Zal ne vemo,
kako so potekale "vizitacije" beracev v Ljubljani,
prav tako ne vemo za morebitne popise beraskega
prebivalstva. Najverjetneje je bilo osnovno izloce-
vanje — domacin proti tujcu, za katerega naj bi po-
skrbeli drugje.

Prva opazna sprememba, ki so jo prinesle be-
raske znacke, je bila racionalizacija pomoé¢i. Takoj
ko so oblasti zacele prestevati in odbirati prave od
nepravih, so se lotile $e nadziranja in kaznovanja.
Slog kaznovanja je bil lahko neverjetno brutalen! Za
danasnji ¢as povsem necloveska in nerazumljiva je
bila kazen, da so z Zigosanjem na kozo oznaili ¢lo-
veka kot nesprejemljivega (v kozo so mu vrezali
dolo¢eno znamenje in rano napolnili s smodnikom,
da se je obarvala), mu odrekli vsako gostoljubje in

7 Villon, Veliki testament. Balada o Francu Gontieru, str. 69.
Seaby, Ulster Beggars' Badges, str. 95 ss.
9 Titte, Poverty and Deviance in Early Modern Europe, str. 51.
0 Roeck, AufSenseiter, Randgruppen, Minderheiten, str. 68.
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ga vrgli izven mestnega obzidja. Imeli so moznost
celo ubiti siromaka, Ce je kot "nezazelena" oseba po-
novno prestopil mestno obzidje.11

Takoj ko so bili bera¢i opremljeni z berasko
znacko, so jih nadzirali in razvrscali v nove kate-
gorije. V dno druzbe so sodili romarji, potujoci
obrtniki, tujci, nepotrebna svojat in prostitutke.
Razvoj se je nadaljeval Se z ve¢ represije. Mestne
oblasti so izrabile tudi epidemije, da so trdno zaprle
svoja vrata pred prisleki, predvsem beraci. Druga
moznost za zavracanje je bil vcepljen "turski strah",
saj so v vsakem tujcu ali bera¢u videli ali hoteli
videti ovaduha, ponavadi turskega.12 Zato so nasta-
vili varuhe reda in miru na mestnih ulicah. Ime-
novali so jih beraski sodniki, "pettlrichter", bili pa so
neke vrste mestni policisti ali redarji, ki naj bi
skrbeli za red in varnost nad obrobno mestno popu-
lacijo: nadzorovali so "promet" v mestu, medsebojne
stike, preprecevali prepire in pretepe, marsikoga so
morali nagnati iz mesta. Med njihove naloge so
sodili tudi pokopi umrlih revezev in tujcev. Za to so
dobivali redno placilo. Najverjetneje so beraske sod-
nike izbirali kar med beraci samimi. Ljudski glas jih
je slikovito poimenoval za beraske strahove in celo
za beraske $intarje.13 Beraski strahovi so izpolnjevali
Zeljo mestnih oblasti, da bi berastvo, ¢e Ze ne ukro-
tili, vsaj omejili, predvsem pa nadzorovali. Mestna
oblast se je bala nemirov, $e posebej pomembno
vlogo so beraski strahovi opravljali z odganjanjem
tujcev v Casu epidemij.14

Preverjanja beracev po mestu so bila znana ze
sredi 15. stoletja. Iz literature lahko navedemo do-
godek iz Augsburga, ki je leta 1457 stel 18.000
prebivalcev. Kronist je zapisal, da so v enem de-
cembrskem dnevu razdelili 4200 revezem po §tiri
denarice. Po teh navedbah bi bilo v Augsburgu rev-
nih kar 23,3% prebivalcev! Verjetno je ta odstotek
tako visok tudi zato, ker so beradi pred bozi¢em paé
navalili v mesto in so v ta odstotek zajeti beraci
SirSega obmodja mesta in podezelja. Avtorica raz-
prave deli revne na mestno reviéino (slabotni in bo-
lehni, bolni in stari, pohabljeni in krhkega zdravja,
gobavi in slepi) in berace. Mestni revezi so glavnino
denarja dobili s pomo&jo cerkve, mestnih institucij
in z oporokami imenitnikov, manjsi del z berace-
njem.15

Tudi v Nemdiji so strogo locevali med domacimi
in tujimi beradi. Le-te so lahko celo vrgli v jeco, e
so beradili izven svojega mesta, kajti vsak naj bi
re$eval svojo, domaco revs¢ino! Domace ter dovo-
ljene berae je od tujih beracev locevala beraska
znacka, ki je bila znak za pomo¢ in je vedinoma
veljala za pol leta. Prevetritve beracev so vedno

11 Pray tam, str. 71.

12 Geremek, Usmiljenje in vislice, str. 220.

13 Otorepec, Ljubljanska beraska znacka, str. 94.

14 Geremek, Usmiljenje in vislice, str. 196.

15 Engel, Die Deutsche Stadt des Mittelalters, str. 240-244.
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znova in znova ponavljali. Beraske strahove, tu ime-
novane "bettelvogte", so tudi v Straflburgu nastav-
ljale mestne oblasti. Dolo¢be v mestih Niirnberg in
Stralburg so dovoljevale beraciti ljudem zaradi
reviline, telesne Sibkosti in bolezni in tistim, ki brez
naberaéenih sredstev (denarnih ali v hrani, obleki)
ne bi preziveli. So pa zagrozili vsakemu, ki bi lahko
delal, pa je namesto tega beradil, z denarno kaz-
nijo.16

Ko je v obdobju humanizma in reformacije tudi
mali ¢lovek "postal” del ob&estva, je Erazem Rotter-
damski nagovarjal sodobnike "Ud istega telesa skri-
pa z zobmi od lakote, tebi pa se spahuje po jere-
bicah?" ali "Tvoj goli brat trepeta od mraza, tebi pa
obleke Zrejo molji in nacenja plesen?", in s tem po-
kazal na velike druzbene razlike. Skupaj s humanisti
je branil revne in kritiziral potegovanje cerkve za
pravico do delitve milo§¢ine. Saj zapoved dajanja
milo§¢ine ni bila ukazana samo redovnikom beras-
kih redov, ampak vsem kristjanom. Zato naj bi
pomagal sleherni, pomo¢ je postajala javna.

Toda Ze humanisti so zavracali klateze, pote-
puhe, Zeleli so prepreciti beracenje zdravih, za delo
sposobnih oseb. Za te so nasli edino zdravilo,
DELO, zase pa tudi opravi¢ilo za delno odstopanje
od zapovedi vere. Za Thomasa Mora je bila idealna
drzava, kjer je bilo delo splosna dolznost prebi-
valcev, najpomembnejsa naloga drzave pa je bila, da
je onemogocala brezdelje. V njegovih delih je bilo
delo Ze "temeljna pravica cloveka, ki se bori za to,
da bi prelisi¢il usodo in si pridobil bogastvo."17
Tudi davéni sistem je prizanasal kapitalu.18 Kako
"groba" druzba je nastajala v novem veku, pa ne
samo na Holandskem, morda ilustrira misel fran-
coskega veleposlanika na Holandskem svojemu
prvemu ministru Mazarinu: "Zasluzek je edina
busola, ki vodi tamkaj$nje ljudi."19 S tem so prav
gotovo pojasnjene ali vsaj jasnejSe represivne poteze
proti oziroma za reveze v tem casu.

Po drugi strani pa lahko na primeru razmer v
Amsterdamu, ki jih je povzel Fernand Braudel,
dokazujemo/is¢emo nov trend vedenja. V 17. sto-
letju je bila Holandija obljubljena dezela — bogata, v
gospodarskem in politiénem vzponu ter z obilico
moznosti za delo. Toda kot drugje, ali celo se bolj,
je tudi tu kapitalizem na novo razslojil prebivalstvo
— tu so bili bogati $e bolj bogati, revni so bili prav
tako Stevilni in zaradi vsiljene Zivljenjske draginje Se
nesre¢nejsi kot drugod! Kljub vsemu pa so bile
StevilénejSe moznosti za delo, zasluzek in s tem za
prezivetje. Braudel navaja "nekega Holandca", ki je
zapisal, da "tisti, ki hoce delati, v Holandiji ne more
umreti od lakote ... in celo oni, ki pobirajo nesnago

16 Prav tam.

17" Geremek, Usmiljenje in wvislice, str. 212.

18 Tiitte, Poverty and Poor Relief, str. 401.
9 Braudel, Cas sveta, str. 217 ss.
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z dna jarkov z nekaksno ostjo in mrezZo, pritrjeno na
konec palice, ne zasluzijo manj kot pol srebrnika na
dan, ¢e hocejo dobro delati".20 Zorni kot je po-
menljiv — kdor hoée delati, mu ni potrebno beraiti,
torej — beraci so nepotrebni.

Glede na vse obrambne in represivne ukrepe, ki
so jih posamezne skupnosti sprejemale, da bi se
ubranili mnozice beracev, so morali biti le-ti res
Steviléni. Prav v tem Casu so napovedali vojno t. i.
"poklicnim" beracem, ki so se premikali iz kraja v
kraj, odvisno od bliznjih in daljnih dogodkov, cer-
kvenih praznikov itn., kjer so lahko pri¢akovali mi-
los¢ino. Drasti¢no spremembo v dojemanju revscine
je pomenilo sedemnajsto stoletje. Reveze, klateze,
postopace so zaceli enaciti s kriminalci.

Janez iz Kastva, Nosa beraca, kopija detajla freske iz
cerkve sv. Trojice v Hrastovljah, okoli 1490 (Mestni
muzej Ljubljana).

20 Prav tam.
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Kljub temu pa ne gre pozabiti, da so bogatasi se
naprej pisali svoje oporoke, v katerih so namenjali
del denarja in drugih dobrin revezem. Se vedno so si
kupovali nebesa — z odpustki za posvetne grehe, vse
so preracunali v $tevilo ma§ za umrlimi in v $tevilo
obdarovanih revezev. Sréna kultura, preracunljivost,
slaba vest? Tudi iz pravljic vejejo spoznanja, ki so
bila vzorec vzornega Zitja in bitja: dobri je bil vedno
poplacan, zato se je splacalo delati dobra dela. Toda
— mar ne hvali ¢lovek vedno tistega, Cesar v resnici
nima?

Usmiljenje je postajalo lazna krepost, beracenje v
javnosti nezazeleno, celo prepovedano. Revezem,
beradem, romarjem, avanturistom je bil njihov naéin
prezivljanja in Zivljenja prepovedan, odvzet. Birici
so jih lovili, postopace so lo¢ili od "delavnih" re-
vezev ali sezoncev po tem, da so slednji imeli zga-
rane in otekle roke, ki naj bi pri¢ale o trdem delu.
Za berace, postopace in klateze so nasli mesto v
prisilnih delavnicah, kakor so se imenovali prvi za-
pori, kasneje so se pridruzile $e druge ustanove
prevzgoje, npr. poboljsevalnice.

Prva beraska znacka v Ljubljani leta 1622

Ce sledimo razpravi Franca Sojerja,2l nam za
obdobje od leta 1580 do 1618 ne razkrije, da bi v
tem Casu v mestu opravili kakr$nokoli preiskavo,
"vizitacijo", med revezi. V razpravi tudi ne omenja,
da bi namenili denar za izdelavo beragkih znack ali
tudi mestnih znakov imenovanih.22

Organiziranje pomo¢i je pri nas primerljivo z
razvojem drugje po Evropi. Vladislav Fabjanci¢ na-
vaja, da je mesto 22. junija 1615 dejavno napovedalo
vojno beracem. Zeleli so "odpraviti postopace in s
tem tatvino, bogokletstvo in necistovanje."23 S tako
izrazenim dekretom je to pomenilo ne samo nov,
ampak tudi sovrazen odnos do beracev.

Tako lahko razumemo, da se je prvo doslej zna-
no prestevanje beracev zgodilo v letu 1622. V "Auf-
gab buech”, knjigi mestnih izdatkov, za leto 162224 je
ljubljanski Zupan Janez Nepomuk Bernardini
(1622/23, 3¢ 1625/26) imenoval za vse okraje v
mestu, tudi za predmestja ter v Gradi$¢u in Trno-
vem, dva do tri ¢lanske komisije, ki so hodile od
hise do hiSe in popisovale ljudi. Sode¢ po tem so
morali "popisani" prejeti dolocen izkaz o dovo-
lijenem bivanju v mestu. Vsi drugi so postali vsaj
nezazeleni.

Ali sta velika draginja v letu 1622 na Kranjskem
in Ljubljani ter prva delitev beraskih znack v mestu
med seboj povezani? Prav za leto 1622 je Valvasor

21 Sojer, Potovanja skozi Ljubljano, str. 21-24, 100-104, 164—
168, 211-214.

22 Otorepec, Ljubljanska beraska znacka, str. 93.

23 Fabjanci¢, Ljubfjanski sodniki in Zupani, 3. zvezek, str. 91.

24 7AL, Cod. XIII, 26 — 1622: b, fol. 127.
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zapisal, da je v Ljubljani "naras¢alo zlo in z njim
zdruzZeni neredi". Draginja je bila tako huda, da je
dezelna gosposka ukazala, da se v Ljubljani prav v
vseh hiSah gospodov in dezelanov kakor tudi me-
§¢anov brez izjeme, odprejo vse kasce, shrambe in
vinske kleti, da bi tako preverili zaloge Zita in vi-
na.25 Mestna oblast je morala odgovoriti in pri-
tisnila je tudi na berace: v vizitaciji so komisarji iz-
brali dopustne berace in jim pripeli znacko, da so
postali prepoznavni.

V knjigi mestnih izdatkov je pod datumom 7.
septembra 1622 zaveden naslednji vpis: "Auf e. fr.
weg. vnnd dem herrn statt richter gegebnem beuelch hat
man die petler musterung fzirgenomben, was damuf
lauth herrn stattrichters aigen quittung thuet und
bezahlt 12 gld 56 kr"26 Po ukazu mestnih oblasti so
7. septembra 1622 v mestu izvedli pregled beracev
in za to je mesto placalo 12 goldinarjev in 26
krajcarjev.

Na sreco se je za to leto ohranila tudi priloga k
glavni knjigi:

‘um ultimo september betteln musterung beheinde 12
september in Laybachauf e. fr. mag. beuelch hab ich die
petl musterung fzirgenomben, damuf einer die nach-
uolgendte vncosten aufgangen.

als petschier staibl losen dauon bezahlt m. Andreen
Pachler goldschmidr ... 2gld

item bezahlt dem pildschnieze Ludwich Schonleben
wegen eines schilden, so er solchen von holz geschnitten
.. 1gld

mer zalt dem zwinger spr..... fir die zaichen ... 2 gld

1 stiick schligl ... 1 gld

item 1 stor traiden so man den armen leuthen tragenten
zuer/zum austheillen geback rast (?) ... 6.56 gld
summa 12 gld in 56 kr".

Sledi Se pripis mestnega sodnika, Gregorja
Kunstla, ki je potrdil mano propria” izpladilo stros-
kov.27

Torej — po sklepu castitljivega magistrata so v
mestu opravili pregled beracev, dela in stroski za to
so znasali: za izdelavo kovinskega modela so zlatarju
Andreju Pachlerju placali 2 goldinarja; rezbarju
Ludviku Schénlebnu, ki je izdelal osnutek za
znacko, pa goldinar (stroski kazejo, da sta bila oba
poklica ovrednotena kot pomembnejsa obrtniska
dela, rezbar pa je bil tedaj razumljen kot umet-
nik).28 Dva goldinarja je bilo vredno delo obrtnika,
ki je nato znacke izdelal. Kos ulezanega lesa za
znacke je mesto stal dodatni goldinar. Tako so za
pripravo in izdelavo znack porabili 6 goldinarjev.

Koliko beragkih znack je bilo v vsoti $estih gol-
dinarjev? Vir o tem moldi, lahko pa primerjamo

25 Valvasor, Slava vojvodine Kranjske, str. 413.

26 7ZAL, Cod. XII1/36 — 1622: b, fol. 127.

27 7AL, Cod. XII1/36 — 1622: c, pril. mm.

28  Adelung, I, stolpec 1018: der Bildschnitzer ist en Kiinstler,
welcher erhabene Bilder aus Holz schnizet.
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vsoto, ki so jo za isti namen porabili po doslej
znanih raziskavah v letih 1667 in 1675: v obeh letih
so porabili devet oziroma deset goldinarjev, in za ta
denar v_obeh letih izdelali okoli dvesto beraskih
znack. Ce lahko ugibamo, potem so najverjetneje v
letu 1622 lahko izdelali za Sest goldinarjev okoli sto
znack.

Ob tem dogodku, prvem znanem podeljevanju
mestnega znaka ali beraske znacke, se je mesto
"odkupilo" nezazelenim beracem z delitvijo kruha.2?
Izplacana vsota denarja za Zito za peko prepecenca
(ali gre morda za suh kruh), s katerim so odpravili
nezazelene tuje berace iz mesta, je bila visoka, kar
morda lahko kaze na mnozZico beracev v mestu ali
pa, da so se prav zaradi tega dogodka natepli v me-
sto. Za peko kruha so porabili cel star Zita, t. j. okoli
106 litrov psenice ali rzi oziroma do 118 litrov ovsa
(v Ljubljani je bil v veljavi ljubljanski star).30 V letu
1622 so v Ljubljani s tem ukrepom zakljucili z iz-
dajanjem pomodi za to leto.

Ucenec mojstra Bo#‘anga, Moska beraska nosa, kopija
detajla freske iz cerkve sv. Miklavia v Goropeci, po
letu 1470 (Mestni muzej Ljubljana).

29 "Rast" razumemo v tej zvezi kot pomiritev, da morda ne bi
prislo do nemirov v mestu.
0 Gestrin, Mitninske knjige, str. 82.
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Podobno so ravnale oblasti v francoskem mestu
Troyes v letu 1573. Tudi tam so se "zbirali tuji be-
radi, sestradani, razcapani, polni u$i in mréesa. V
mestu bi smeli ostati le $tiriindvajset ur. Ker pa so se
mescani bali upora med mestnimi revezi, so se
dogovorili, da vsakemu podarijo kos kruha in nekaj
denarja, jih spremijo skozi mestna vrata in le-ta
zaloputnejo za njimi. Sele nato so bili mnozici be-
ralev pripravljeni povedati, naj gredo naprej in naj
se ne vracajo pred naslednjo Zetvijo."31

Leta 1651 kovinska beraska znacka

V Casu zupanovanja Jurija Bertasa (Wertascha)
in sodnika Dominika Brogiola v letu 1651 je berace
doletelo drugo nam znano preverjanje. Morda so se
beraci po tridesetletni vojni tako "namnozili", da je
morala mestna oblast ponovno vpeljati trSe ukrepe.
Spet se je zaostril odnos mestne oblasti do beracev.
Zanimiv je zapis v knjigi o Carovnicah in Carov-
nistvu, kjer je prikazan odnos do revnih in beracev v
asu prav neposredno po koncu tridesetletne vojne.
"Obtozb spreminjanja ljudi v Zivali je bila delezna
tudi 'banda Zauber Jackla'. To skupino so povezo-
vali z berastvom, ki se je v avstrijskih dezelah raz-
sirilo posebej po tridesetletni vojni. "Zauberl Jackel"
naj bi bil beraski sin, ki naj bi obvladal najrazli¢nejse
Carovnije, med drugim naj bi letal po zraku, se
druzil s hudi¢em, lahko postal neviden ter caral
misi, podgane, slabo vreme, bolezni in udil $e druge
¢arovnij. Imel naj bi veliko pomocnikov. Proti tej
"bandi" so tekli stevilni ¢arovniski procesi v Salzbur-
gu v letih 1675-1690. Zrtev teh procesov so postale
Stevilne beraske druzine, med njimi tudi druZina
Debelakov s Kranjske, ki je morala za proces dobiti
tolmacda, ker so znali le slovensko."32

Zapis lahko pomeni, da so bera¢i in revezi dobili
oziroma morali dobiti dodaten negativen pecat,
predvsem zaradi mnozi¢nosti. Magija je bila $e ved-
no del Zivljenja in nujno je bilo nekomu naprtiti
krivdo za slabe stvari, ki so se dogajale: od slabega
vremena, vpadov Turkov, kuge, pozarov, potresov,
snega v avgustu itn. Lahko, da so bili beraci kdaj v
resnici neposredni krivci, npr. za prenasanje nalez-
ljivih bolezni, zlasti kuge, saj so bili podhranjeni in
neodporni in so hitreje obolevali. Predvsem pa jim
je bilo krivdo najlazje podtakniti: stigmatiziranim,
porinjenim na rob druzbe, brez vsakr$ne pravne
modi in zaslite. Morda se je v letu 1651 tudi ze
skrhala uredba iz leta 1622 in je mesto z novim
preverjanjem sku$alo ponovno postaviti stvari na
svoje mesto.

V ponedeljek 17. aprila 1651 so na seji mestnega
sveta sprejeli sklep, da je potrebno popisati in

31 Braudel, Strukture vsakdanjega Zivijenja, str. 79.
32 Tratnik Volasko, Kosir, Carovnice, str. 163.
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ozna(iti berace, Zal tudi tokrat niso navajali $tevila
izdanih beraskih znack. "Pravi beraci” so v dokaz
dobili zdaj Ze plocevinasto znacko. Morgen solle ein
visitation und musterung der petler fiirgenomben und
ihnen plechene zaichen gegeben worden."33 V juliju
1651 je mestni svet sestavil komisijo iz dveh ¢lanov,
v njej sta sodelovala Ivan Macol (Hans Mazola), ki
je bil hkrati tudi vi§ji $pitalski mojster, in Andrej
Cvek (Zwekh). Dobila sta nalogo, da komisarji pre-
gledajo berace, "Commissarien wegen musterung
der petler".

Zal med mestnimi izdatki nismo ne v letu 1651
in ne leta 1652 zasledili zabelezke o izdatku za iz-
delavo beraskih znack. Po tem sklepamo, da je po-
doba znacke ostajala enaka. Je pa v letu 1651 v
zapisniku sej mestnega sveta ohranjen podatek o
hudih zimskih razmerah in o dodatni skrbi za ogro-
zene berace. Tako so na seji mestnega sveta sklenili,
da se beracem ponoc¢i dovoli preziveti v zadnji, za-
kurjeni sobi $pitala — "Wegen des petler ist geschlossen
worden, daf8 dieselben bei der nacht in das spital
locirt(?), wie ihnen dann zu diesem ..., die hinfero
stuben eingehdst werden solle."3% Zapisnikar ni na-
tan¢no zapisal, za katere berace je odredba veljala,
za vse na splosno ali le za domacine, ki so nosili
berasko znacko. To pri¢a o hudi revicini in tezkih
zimskih razmerah in res skrajno dramati¢ni situaciji.
V poroéilu iz leta 1653 je zapisano, da so mestni
svetniki 1. decembra odlo¢ili, naj se goli otroci ob-
lecejo!35

Da se je odnos do beracev Se zaostroval, kaze
tudi odredba, da je istega leta 1651 v mesecu av-
gustu mestna oblast od krémarjev zahtevala, da so
morali mestnemu sodniku dnevno dostavljali (in to
pod kaznijo!) prijavne listke o tujcih!36 Mestne ob-
lasti so tako imele popoln nadzor nad gibanjem tuj-
cev v mestu kot tudi nad svojimi beraci: bili so
presteti in oznaceni.

Znana podoba beraske znacke izdane leta 1667

V letu 1667 se je v racunskih knjigah spet pojavil
zapis o stroskih za izdelavo beraskih znack. V rub-
riki "aufigaben auf beuelch” je zapisano: "Den 23. dito
bezalt Hannsen Virichen Leykhauff giierkleren ain auf-
stigl p fuer die armen leuthen gemachte zaichen laut
decret 9 gld"37 Tako so pasarju Hansu Ulriku Ley-
kauffu po nalogu mestnega sveta placali devet gol-
dinarjev za izdelavo znack za berale, in sicer 23.
maja, kar povzamemo po navedbi v glavni racunski
knjigi. Tokrat mestni blagajnik ni ni¢ natan¢nejsega

33 ZAL, Cod. 1/27 — 1651, fol. 86; Gerichts Prothocol, Rap-
piar De Anno 1651.

34 7AL, Cod.1/27 — 1651, fol. 256.

35 Otorepec, Ljubljanska beraska znacka, str. 94.

36 Fabjancié, Knjiga sodnikov, str. 563.

37 ZAL, Cod. XIII/ 68 — 1667, b, fol. 41.
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zapisal, ne iz kaksnega materiala so bile znacke iz-
delane in ni¢ o njihovem stevilu. Zaradi vidine iz-
datka lahko samo ugibamo, da so najverjetneje
znacke ostale po videzu enake, saj vir ne navaja
izdatka za izdelovalca pecata, rezbarja itn., ampak
samo za konkretnega izdelovalca znack.

Na sre¢o nam o znacki iz tega leta lahko spre-
govori kar predmet sam — medeninasta beraska
znacka. Berasko znacko ali mestni znak ("Stadt-
zaichen") so nasli arheologi pod vodstvom dr. Ljud-
mile Plesnicar ob izkopavanjih na Nunskem vrtu
leta 1961/62 ali 196838 in je danes shranjena v
Mestnem muzeju Ljubljana.3?

Ljubljanska beraska znacka iz leta 1667, ki jo je
prvi opisal dr. Otorepec, je medeninasta ploscica,
velika priblizno 5 krat 4 centimetre. V sredini v
§¢itu je vtisnjen grb mesta Ljubljane, na treh sti-
liziranih hrib¢kih je grajsko obzidje s stolpom, ki ga
zakljuujejo cine. Nad grajskim stolpom je v desno
obrnjen zmaj z iztegnjenim dolgim jezikom, dvig-
njenimi krili in enkrat zavitim repom. V zgornjem
delu grbovnega polja so vtisnjene Stevilke 16-67,
kar je, najverjetneje, pomenilo leto izdaje znack.

Beraska znacka 1677 (Mestni muzej Ljubljana).

38 Letnica arheoloskih izkopavanj se navaja razli¢no. Dr. Bozo
Otorepec je v navedenem ¢lanku o ljubljanski beraski znacki
zapisal, da so bila izkopavanja v letu 1968, medtem ko dr.
Ljudmila Plesni¢ar Gec navaja v svojem delu o urbanizmu
Emone, str. 138, ko pise o insuli XXIX, da so izkopavali v
letih 1961 do 1962.

39 Mestni muzej Ljubljana, inv. §t. 510:1JU;0025328.
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Plos¢ica ima obrezane robove, spodnji desni vogal je
poskodovan, na treh vogalih so ohranjene drobne
luknjice, skozi katere so znacko pritrdili oziroma
prisili na obleko.

Gotovo so si morali bera¢i berasko znacko pri-
Cvrstiti na vidnem mestu. Jonathan Swift je, ko je
opisoval srecanja z beraci na delu zapisal, da so jih
morali nositi nasite na rami ali na drugem vidnem
mestu.40 Zal se taksna dolocila za Ljubljano niso
ohranila, gotovo pa so morala biti precej podobna,
saj so si bili tudi znaki podobni.

V mestu je tedaj Zupanoval Janez Reringer pl.
Reringer, mestni sodnik pa je bil Luka Strener.
Znacke je izdelal pasar Hans Ulrik Leykhauff, ki je
imel delavnico na Starem trgu 32. Bozo Otorepec je
ugotovil, da je bila mojstru predloga za podobo be-
raske znacke mali sodni pecat iz leta 1454.41 Pred-
videvamo, da je bila tak$na podoba znacke izdelana
leta 1662, saj kasnejse omembe o spreminjanju le-te
niso znane.

Nova emisija znack leta 1675

Nov zapis o beracih sledi v letu 1675. Den 12.
dito Hannsen Virichen Leykhauff en giierkleren alda p
gemachte 200 messinggene stadtzaichen fiir die arme
leuthe lauth aufziigl vnnd decret 10 gld."42 Mesto je
torej placalo deset goldinarjev istemu izdelovalcu
znack kot leta 1667, pasarju Leykhauftu, za izdelavo
dvestotih medeninastih znack za revne ljudi. Zal je
navedena priloga 55, ki je bila najverjetneje racun
pasarja Leykhauffa, h glavni knjigi izgubljena, tako
da nam ostaja samo ta skopi zapis.

Iz tega dokumenta lahko sklepamo tudi za nazaj,
glede na podobno visino izdatka, da so v letu 1667
izdali podobno koli¢ino znack, po izratunu okoli
180 do 200. O¢itno je bilo priblizno toliko tudi
beracev, nekaj pa so jih verjetno izdelali za "zalogo".

Znova je znacke izdelal pasar Leykhauft. V po-
pisu ljubljanskih hi§ Vladislav Fabjan¢i¢ omenja pa-
sarja Leykhauffa, ki je bil od leta 1668 do 1677
najemnik hiSe na Starem trgu 32, katere lastnik je
bil tedaj Cevljar Matija Vidmar (ali Vidmair). Naj-
verjetneje je bil potujoci obrtnik, ki se je za dolocen
¢as ustavil tudi v Ljubljani.43

S tem zapisom se nam je odkrila e ena ne-
znanka: ¢e je mesto ocenilo, da potrebuje 200 be-
raskih znack in je znotraj ljubljanskega obzidja
zivelo priblizno 5000 ljudi, pomeni, da so beraci
predstavljali 4 odstotke mestnega prebivalstva. To je
povsem primerljiv odstotek beracev po $tudiji Shei-

40 Seaby, Ulsters Beggar's Badges, str. 95-106.

41 Otorepec, Ljubljanska beraska znacka, str. 92; Otorepec, Ju-
reCi¢, Zgodovina grba mesta Ljubljane, str. 49.

42 7AL, Cod. XIII/73 - 1675, b, fol. 40.

43 Fabjanci¢, Knjiga ljubljanskih his, str. 354; Otorepec, Ljub-
ljanska beraska znacka, str. 94.
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lagh Ogilvie, ki je zapisala, da je bilo v nemskih
mestih v tem obdobju od 4 do 5 odstotkov stalnih
beracev v cesarstvu.44

Se primerjava Ljubljane z mestom iz neposredne
blizine, z nekoliko ve¢jim Gradcem. Ze Otorepec je
pisal o &etrtem clenu kuznega reda (Infections
Ordnung) iz leta 1625, ki so ga tiskali v Gradcu na
osnovi ljubljanskih izkusenj ob kugi 1599.45 Pa
morda tudi na osnovi vpeljave ljubljanske beraske
znacke iz leta 1622; ¢len govori o tem, ¢e§ da mo-
rajo berace s pravilnimi znackami spraviti na varne
kraje.

V Gradcu so leta 1647 razdelili 300 mestnih
znack. O¢itno je bila situacija podobna kot v Ljub-
ljani. Leta 1679 so v Gradcu popisali tristo tri-
indvajset beracev, glavnino so predstavljale stare in
nepreskrbljene Zenske. Za leto 1680 pa so bili na-
rejeni izracuni, ki trdijo, da je bilo v mestu kar 10%
beradev.46

Ucenec mojstra Bo#‘anga, Moska beraska nosa, kopija
detajla freske iz cerkve sv. Miklavia v Goropeci, po
letu 1470 (Mestni muzej Ljubljana).

44 Ogilvie, Germany, str. 387.
4 Otorepec, Ljubljanska beraska znacka, str. 93.
Otorepec Ljubljanska beraska znacka, str. 93.
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Za sklep

Zgodbe beracev so zgodbe "malih" ljudi. So tudi
zgodbe o stanju duha in socialne higiene med ljud-
mi. Ter seveda o obdobju, ki je postajalo vse manj
naklonjeno kri¢anskemu izro¢ilu pomagati bliznje-
mu.

Ugotovili smo, da je razvoj socialne pomod¢i v
Ljubljani povsem primerljiv z razvojem drugih mest
Evrope. Sprva so pomo¢ razli¢nim skupinam ubo-
gih vodili iz uboznih samostanov, katerih poslan-
stvo je bilo dati pomo¢ vsem potrebnim, ki so po-
trkali na njihova vrata. S¢asoma so zacele prevze-
mati pomo¢ posvetne ustanove ali vsaj zacele sode-
lovati s samostani. Najverjetneje se je sodelovanje
zalelo tako, da je magistrat bolj ali manj pomagal
predvsem pri vzdrZzevanju samostanov v mestu, pri
nakupu kurjave, novih stre$nikov, gradbene opeke
itn.47 Tudi ustanavljanje samostanov novih uboznih
redov ni bilo ve¢ priljubljeno, saj vemo, da se je
mesto skupaj s franciskani uprlo ustanovitvi novega
uboznega samostana bosonogih avgustincev znotraj
obzidja.#8 Za mesto bi nov ubozni red pomenil
dodatno finan¢no breme, za franciskane pa konku-
renco.

Kasneje se je pomo¢ ¢edalje bolj specificirala. V
prvi polovici 17. stoletja nam viri dovoljujejo tezo,
da je mesto skrbelo velinoma za tujce ter svoje
usluzbence oziroma njihove najblizje, ki so potre-
bovali pomo¢. Domadi beradi so redko omenjeni v
teh zapisih, ¢e pa so, jim je mesto pomagalo v
resni¢no tezkih trenutkih, najveckrat ob hudi bo-
lezni oziroma ob smrti najblizjega. Za domace re-
veze in berale so Se vedno prvenstveno skrbeli v sa-
mostanih, za ostarele in obubozane ljubljanske me-
§¢ane pa v me$canskem $pitalu. To tezo lahko po-
trdimo tudi z zapisom iz leta 1633, ko so v $pitalu
dali tujemu berac¢u 40 krajcarjev, nato pa so se sami,
ker so o¢itno menili, da je to mestni strosek, obrnili
na mestne oblasti in zahtevali povracilo tega izdat-
ka!49 Se bolj nas k temu sklepu navaja prosnja dveh
praskih jezuitov, ki sta najprej potrkala na vrata
jezuitskega kolegija. Njuno pisno prosnjo je pod-
pisal prefekt in ju poslal na mestno oblast po po-
mo¢.50

Stevilénejsi so bili bera¢i v mestu, bolj so se jih
mescani bali. Po eni strani jih je skrbelo odpiranje
mestne mosnje, po drugi pa je 8lo tudi za osebno
varnost domacih ljudi in za varnost mesta. S¢asoma
se je zalelo izgubljati religiozno pojmovanje, da je
vbogajme, deliti z nekom, ki nima, korak blize ne-
besom. Cedalje pogosteje, pa ne samo v Ljubljani,
so stopnjevali "revez — bera¢ — tat".

47 Zmuc, Tuji beraci skozi Ljubljano v éasu tridesetletne vojne, str.
102 ss.

48 Dimitz, Geschichte Krains, str. 470 ss.

49 7 AL, Cod. XI11/44 — 1633: c, pril. 47.

50 ZAL, Cod. XII1I/50 — 1644: c, pril. 150.
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Med najpomembnejsimi ugotovitvami je najdba
vira o doslej novi prvi delitvi beraske znacke ljub-
ljanskim bera¢em. Od leta 1651 lahko to letnico
pomaknemo v leto 1622. Prva ljubljanska beraska
znacka je bila lesena, pri pripravi so, poleg mestnih
uradnikov, sodelovali trije obrtniki — zlatar za iz-
delavo kovinskega modela, rezbar za pripravo os-
nutka znacke in nato e rezalec (= zwinger), ki jih je
izdelal. Znack je bilo, kar lahko ugotovimo po
primerjavi zapisanih izdatkov iz leta 1675, najver-
jetneje okoli sto.

Poznejse beraske znacke so bile skoraj gotovo
delane po vzorcu prve, lesene, kar ugotovimo po za-
pisih v ratunskih knjigah, kjer pri strogkih izdelave
niso omenjali izdatka za pripravo osnutka. Ker pa
imamo ohranjeno berasko znacko iz leta 1667, lah-
ko sklepamo tudi za nazaj, da je najverjetneje tudi
lesena, prva doslej omenjena beraska znacka, nosila
podobo malega sodnega pecata iz leta 1454.
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ZUSAMMENFASSUNG

Das erste Bettlerabzeichen aus dem Jahr
1622

Der Inhalt des Beitrags ist Bestandteil der
Magisterarbeit "Fremde Bettler in Laibach (Ljub-
ljana) zur Zeit des Dreifligjihrigen Krieges" (Tuji
beradi skozi Ljubljano v ¢asu tridesetletne vojne).
Laibach kannte eine &dhnliche Entwicklung der
sozialen Firsorge wie andere europiische Stidte.
Das 17. Jahrhundert war bereits die Zeit einer
organisierten Sorge der weltlichen Behérden fir die
marginale Stadtbevolkerung und besonders fiir
Bettler. Es ist aber auch schon die Zeit repressiver
Maflnahmen gegen die so genannten "Berufs-
bettler".

Im gesichteten Archivmaterial des Historischen
Archivs Ljubljana (Zgodovinski arhiv Ljubljana)
wurde eine Quelle gefunden, die von dem bisher
ersten Bettlerabzeichen handelt, die die Stadt-
behorde im Jahr 1622 ausgestellt hat. Aufler-
ordentliche Verhiltnisse in der Stadt, von denen
bereits Valvasor berichtete, bewogen den Stadtrat
dazu, eine "Musterung” der Armen vorzunehmen.
Den "Ljubljanaer und echten" Bettlern wurden die
ersten Bettlerabzeichen aus Holz verliechen. Alle
einschligigen Unterlagen sind erhalten geblieben, so
dass man alle Phasen der Herstellung und alle Her-
steller kennt.

Bei den archiologischen Ausgrabungen des
Stadtmuseums Ljubljana (Mestni muzej Ljubljana)
unter der Leitung von Dr. Ljudmila Plesnicar Gec
wurde 1968 auf dem heutigen Republikplatz (Trg
Republike) ein stidtisches Bettlerabzeichen mit der
Jahreszahl 1667 gefunden. Dr. Bozo Otorepec hat
den Gegenstand als erster erkannt und seinen
historischen Hintergrund erforscht. Mit Hilfe von
Quellen aus den Jahren 1622, 1659, 1667 und 1675
und des erhaltenen Abzeichens aus dem Jahr 1667
lasst sich das Bild der Laibacher Stadtabzeichen
(zaichen, plecherne  zaichen, stadtzeichen, bettler-
zeichen) rekonstruieren und auf deren Zahl
schlieflen.
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Jezersko — pozabljeni del¢ek Koroske

IZVLECEK

Podrocje ]ezers/eega Je skozi 2godovino spadalo pod Korosko. Upravne institucije, ki so vodile njihovo zwljen]e
so imele wo]e sedeze v glafvnem v (Zelezni) Kapli. Zaradi z‘ez]e dostopnosti kraja s severa in odrezanosti na jugu,
kjer jim je prebod dolgo casa zapirala pregrada, sestavijena iz nanosov kamenja, prsti in vejevja s hribine nad
sotesko Kokre, pa so prebivalci razvili svojstven nacin Ziviljenja, ki se vcasih ni veliko oziral na avtoritete. Eden
lazjib prebodov po hribih iz Kranjske na Korosko pa je omogocil prebivalcem Jezerskega, da so zahvaljujoc svoji
delavnosti in iznajdljivosti kljub teZjim klimatskim razmeram, ki so onemogocale donosnejso obdelavo njivskih
povrsin, v preteklosti Ziveli bolje kot povprecen slovenski kmet.

KILJUCNE BESEDE
Zgornje Jezersko, Spodnje Jezersko, Koroska, kmecko Zivijenje, solcavsko-jezerska ovca, 19. stoletje

ABSTRACT
JEZERSKO — THE FORGOTTEN PART OF KOROSKA (CARINTHIA)

The region of Jezersko belonged through history under Carinthia. Administration institutions that lead their life
had their seats mainly in (. Zelezna) Kapla. Because of not easy accessibility of the settlement from the north and
isolation in the south where for a long time a barrier composed of deposits stones, soil and branches from the slope
above the river Kokra gorge prevented a pass, the inhabitants have developed a unigue way of living that
occasionally did not pay much attention to any authority. One of the easier passes over the hills from Kranjska
(Carniola) to Koroska enabled the inhabitants of Jezersko that they — thanks to their diligence and ingenuity despite
heavy climatic circumstances, which did not enable a profitable cultivation of land — in the past lived better than
the average Slovene peasant.

KEY WORDS
Zgornje Jezersko, Spodnje Jezersko, Koroska, peasant life, Solcava-Jezersko sheep, 1 9 century
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Jezersko je bilo v avstroogrski monarhiji in Se
dale¢ nazaj v zgodovino vedno del Korogke, po sve-
tovnih morijah v dvajsetem stoletju pa je obmocje
pripadlo Jugoslaviji. Zaradi oblikovanosti terena je
bilo podrocje Jezerskega odrezano od svojega uprav-
no-gospodarskega zaledja na severu pokrajine, ka-
mor je dolga stoletja gravitiralo, navezovanje proti
jugu pa se je zacelo mocneje razvijati Sele, ko je bila
skozi dolino Kokre prebita kamnita zapora in omo-
gocena lazja cestna povezava. Dotlej so proti jugu
na jezerski strani Karavank vodila le pespota in to-
vorne steze. Vsekakor pa ne gre spregledati dejstva,
da se prebivalci Jezerskega kljub upravni in cerkveni
pripadnosti na Korosko za "prave" Korosce nikoli
niso $teli, prav tako pa se niso pristevali med
Kranjce, kakor jih ti nikoli niso "vzeli popolnoma za

"

Mejni kamen med dezelama Kranjsko in Korosko ob
cesti Kranj—Jezersko (foto Ales Gabric).

Arhivskih virov za zgodovino Jezerskega je malo

Arhivskega gradiva in zapisov o Jezerskem in
Jezerjanih do konca leta 1918 je na Slovenskem
malo. Velika vedina gradiva je nastala izven danas-
njih slovenskih meja in ga danes hranijo tuje usta-
nove, slovenskim raziskovalcem pa je zato nekoliko
manj dostopno, kot ¢e bi ga imeli doma. Vendar je
tudi v Koroskem dezelnem arhivu v Celovcu o hri-

bovskih, tezko dostopnih krajih podatkov malo, nad
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¢imer se je pritozevala tudi Marija Makarovic, ki je
kot etnologinja raziskovala zZivljenje v Kortah, Zgor-
njemu Jezerskemu sosednji katastrski ob¢ini na avs-
trijski strani meje.l Posledi¢no tudi besede o Ko-
roski kot "levem devzeju" slovenskega zgodovino-
pisja tukaj postanejo Se bolj resni¢ne.2 Pri preuceva-
nju preteklosti Jezerskega se lahko naslonimo pred-
vsem na Jezersko kroniko. Avtor Andrej Karnicar je
zbral, zapisal in s pomocjo Gorenjskega muzeja
Kranj objavil "zgodovinske zgodbe", ki so se med
prebivalci Jezerskega ohranile v ustnem izro¢ilu. Ker
se je zavedal, da je spomin relativno nezanesljivo vo-
dilo skozi dogajanje v preteklosti, pri katerem mno-
gokrat igra veliko vlogo tudi osebna vpletenost ali
prizadetost, ki nehote nekoliko prikroji dejstva, si je
pri pisanju na nekaterih mestih pomagal z listinami,
ki so mu jih pokazali domaci kmetje, saj obicajno
stare kmecke druzine na velikih kmetijah skrbno
¢uvajo hisne arhive za ve¢ stoletij v preteklost kot
najvedji druzinski zaklad.3 Osnovno ogrodje njegove
knjige so zapisi Albina Pogac¢nika, po domace Kar-
nicarjovga, o katerem med ljudmi krozZi glas, da je
zapise o stari cerkvi sv. Ozbolta iskal tudi v arhivih.4

Andreju Karnicarju je bila v veliko pomo¢ tudi
t. i. jezerska kronika koroskega dezelnega poslanca
in jezerskega domacina Franca Murija, p. d. Kazi-
narja (1846-1926),5 napisana med letoma 1910 in
1920. Rokopisni sestavek, ki v tipkopisu e danes
krozi med ljudmi na Jezerskem, je dopolnila biolo-
ginja dr. Angela Piskernik,6 ki je po drugi svetovni
vojni veckrat prisla na pocitnice k sorodnikom na
Jezersko.”

Ustno izrocilo v glavnem omenja veliko jezero,
ki naj bi nekdaj obstajalo v gorski kotlini, omenjal
pa ga je tudi $e Valvasor v Slavi vojvodine Kranjske,
izdani leta 1689. O resni¢nosti obstoja jezera na
Jezerskem in njegovem velikem psiholoskem vplivu
na domace prebivalstvo $e danes pricajo ostaline.
Zaradi odsotnosti relevantnih zemeljskih raziskav
pa nas v verjetnost njegovega obstoja najbolj pre-
pricajo ledinska imena, ki se na Jezerskem $e danes
uporabljajo, npr. Ze samo ime kraja Jezersko in stara
razli¢ica Jezero ter ime za prebivalce podrodja, ki
sami sebe imenujejo Jezerjani, ime za staro cerkvico
sv. Ozbolt pri Jezeru, ime kmetije Ank (der Anker,
nemsko poimenovanje za sidro) in $e bi se jih naglo.
O zelo zivem izrocilu o jezeru ne nazadnje prica
tudi slika divje race, ki so si jo prebivalci obcine

=

Makarovi¢, Korte in Korcani, str. 24.

2 Keber, V levem devzeju slovenskega zgodovinopisja — Ko-
roska, str. 123-128.

Makarovi¢, Korte in Koréani, str. 446.

Karnicar, Jezerska kronika, str. 184.

Kazinar, Kronika ali zgodovina Jezerskega, Raznoterosti
(kopija tipkopisa), str. 7.

6 Karnicar, Jezerska kronika, str. 17.

7 Stergar, Dr. Angela Piskernik, str. 253.
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Jezersko v 19. stoletju izbrali za upodobitev v svo-
jem Zigu.8

Kakor koli, zaradi truda lokalnega prebivalstva
in poizkusov menihov, ki jih je na podrodje Jezer-
skega kot v nekak kazenski misijon posiljala cerkve-
na gosposka iz Dobrle vasi, ter s potresi, ki so sirse
obmodje stresali v preteklosti, se je pregrada, ki je
bila zagozdena v ozki soteski Kokre iz z vodo na-
nesenega materiala iz hribine nad Jezersko kotlino,
razmajala in voda je pocasi odtekla proti jugu in
Savi. Veliko mlako, ki je ostala na dnu kotline, so
p01zkusa11 veckrat izsusiti, pomo¢ pri tem pa je ]e—
zerjanom dala tudi ob¢ina (Zelezna) Kapla.? Se v
sedanjem Casu pa se zgodaj spomladi na Ravnem ob
taljenju snega in ledu ter stekanju velikih kolic¢in
vode z okoligkih hribov naredi plitka, a velika luza,
ki prekrije veliko travnisko povrsino, iz katere gle-
data le cesta in kucelj s cerkvico sv. Andreja, ker
voda ne more dovolj hitro odtedi.

Mocan pecat je v zgodovini Jezerskega zapustila
druzina Fuchs, ki je imela v lasti fuzine na Spod-
njem Jezerskem.10 Nekoliko za zadovoljevanje po-
treb fuzine po kurjavi, nekoliko pa v lastno zabavo
so pokupili sedem kmetij, ki so mejile na njihovo
posest, dali poslopja podreti, obdelovalne povrsine
pa pustili zarasti ter na skoraj 3000 hektarov veliki
posesti dobili pravico do lastnega lova.1l Zaras¢anje
pasnikov v prid fuzinam in lesni trgovini, ki so ga
spodbujali nekateri "gozdni" veleposestniki, je bilo
opazno tudi na nekaterih drugih hribovitih podro¢-
jih.12

Zemljiske evidence Jezersko opisujejo kot tezko
dostopen kraj

V zemljiskih evidencah iz druge polovice 18.
stoletja je bilo Jezersko opisano kot kraj, 1 %2 od-
daljen od doline Bele.13 V kraju je stala zidana
cerkev z obzidjem.

Potoka Jezernica in Mlin§¢ica sta bila po na-
vedbah v opisu §iroka 5 do 6 korakov, globoka pa en
Cevelj. Oba sta imela pesceno dno in nikoli nista

8  Karnicar, Jezerska kronika, str. 22 in 23. V dana$njem grbu
obdine Jezersko je naslikana ovca, ker strokovnjaki niso
mogli natan¢no doredi, ali je v starem grbu upodobljena
divja raca, orel ali kaksna druga ptica. Ustni vir: Anica in
Herman Jakopi¢, Zgornje Jezersko 66.

9 Karnicar, Jezerska kronika, str. 23.

10V obravnavanem ¢asu sta bila lastnika fuzin dr. Anton, ki je
umrl 16. julija 1867, in njegov sin Gilbert Fuchs. Glej
Smole, Graséine na nekdanjem Kranjskem, str. 187.

11 Karnicar, Jezerska kronika, str. 42 in 50.

12 yee glej Valencic, Vrste zemljisé, str. 138.

13V zapisu manjka oznaka, za katero koli¢ino pravzaprav gre.
Najbolj logi¢na bi bila ura in pol jahanja, za uro in pol pes
hoje ali eno in pol milje je po pavsalni oceni razdalja od
Jezerskega do Bele prevelika. Slovenski prevod teksta pa
omenja samo Zgornje Jezersko, Ceravno je v transliteriranem
zapisu z imenom Seeland verjetno misljeno obmodje Jezer-
skega, torej danes Spodnjega in Zgornjega Jezerskega, ve¢
glej Slovenija na vojaskem zemljevidu, 4. zvezek, str. 66.
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popolnoma presahnila. Tudi pri vasi oznac¢eno mogé-
virje se po opazanjih zapisovalcev razmer ni nikoli
popolnoma posusilo, vendar je bilo mogoce poleti
ob dolgotrajnem lepem vremenu iti pe§ Cezenj ali pa
ob njem (o¢itno brez nevarnosti) pustiti Zivino, da
se je pasla.

Dezelna pot proti Kapli je bila 3 do 4 seznjel4
Siroka in trdna. Imela je kamnito podlago, po kateri
so kmetje in prevozniki s srednje tezkimi vozovi
lahko vedno vozili, tudi v neugodnih vremenskih in
cestnih pogojih. Ostale poti do hi§ v okolici so
sluzile le kmetom, ki so z majhnimi vozovi vozili
domov manjse tovore.

Zapisovalci so omenili $e, da so bili okoliski
hribi strmi, sicer pa je bil gozd visok, v njegovi se-
stavi so mo¢no prevladovale smreke.

Glede stavb in dolocanja kultur zemljiskih parcel
je vojaska specialka iz zadnje Cetrtine 18. stoletja
premalo natanc¢na. Jezersko so zapisovalci oznacili
kot wvas, ki lezi visoko v hribih, kamor je zaértana
dezelna cesta in kamor ni mogoce priti po nobeni
strani, razen po opisanem prehodu.15

V' franciscejskem katastru za Korosko iz prve
polovice 19. stoletja je obmodje Jezerskega zajeto v
katastrski ob¢ini Zgornje in Spodnje Jezersko.16

Katastrska ob¢ina Zgornje Jezersko je po opisu v
cenilnem elaboratu lezala 9 in pol miljl7 jugo-
vzhodno od kresijskega glavnega mesta Celovec, tri
milje od okrajne gosposke Kapla, posamezni posest-
niki pa so bili najve¢ eno uro oddaljeni od lokalije
Sv. Andreja na Ravnem in prav toliko od Zupnijske
cerkve Sv. Ozbolta na Jezerskem. Hribi so s svojimi
strmimi pobodji tvorili nekako kotlino.18 Katastrska
ob¢ina Spodnje Jezersko pa je bila od Celovca od-
daljena 10 milj prot1 jugu in 3 in pol milje od
Kaple.19 Ze v prvi polov1c1 19. stoletja sta bili ka-
tastrski ob¢ini Zgornje in Spodnje Jezersko uvrsceni
med visokogorske ob¢ine.20

14 Sezenj = klaftra = 6 cevljev = 1,966 m, ve¢ glej Vilfan, Pri-
spevki k zgodovini mer na Slovenskem, str. 86. Po prera-
¢unu bi to znasalo z rezervo od 6 do 8 metrov §irine, kar bi
bilo tudi za danasnje razmere nenavadno veliko.

15 Slovenija na vojaskem zemljevidu, 4. zvezek, str. 66.

16 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312 in ARS, AS
178, k. o. Spodnje Jezersko K 470. Ker je bilo gradivo fran-
ciscejskega katastra za katastrski ob¢ini Zgornje in Spodnje
Jezersko v preteklosti hranjeno med gradivom gorenjskih
katastrskih ob¢in, karte, ki so skupne za obe katastrski ob-
¢ini, Se danes nosijo ob urejanju umetno narejeno in Jezer-
skemu dodeljeno stevilko K 348. Ob digitalizaciji gradiva
franciscejskih katastrov pa smo v Arhivu zavestno narejeno
napako zaradi podvajanja $tevilk in doslednosti popravili ter
za spisovni del gradiva znova uvedli originalni §tevilki ka-
tastrskih ob¢in K 312 in K 470.

17 dunajska postna milja = 7,5859 km. Ve¢ glej Vilfan, Pri-
spevki k zgodovini mer na Slovenskem, str. 59.

18 ARS, AS 178, k. 0. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat.

19 ARS, AS 178, k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elabo-
rat.

20 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. 0. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.
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ARS, AS 178, Franciscejski kataster za Korosko, k. 0. Zgornje Jezersko K 348.

Vecina kmetij je lezala na osoncenih pobodjih,
redke so bile na zahodnih bregovih kotline, nekaj
kmetij pa je bilo v ravnini.21 Sredisce vasi Jezersko
je bil véasih t. i. Zabji trg okoli kmetije Skuber.
Njeno dvorisce je bilo tudi prostor, kjer so kmetje
vsako leto oddajali letne dajatve. V 19. stoletju se je
sredid¢e vasi premaknilo na mesto, kjer je Se da-
nes.22

Klimatske razmere na visini od 3000 do 4000
evljev23 nad morjem so bile po mnenju zapisoval-
cev razmer drugacne kot v dolini. Le nekaj zemljis¢
je bilo izpostavljenih neprijetnemu hladnemu vetru.

21 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.

22 Karnicar, Jezerska kronika, str. 98. Danasnji center vasi pred-
spomenik in t. i. kazinska "$tala". V poslopju nekdanjih hle-
vov je bila do pred kratkim trgovina, nasproti pa stoji po-
slopje nekdanjega hotela Kazina. Zupnijska cerkev sv. Oz~
bolta, ki je bila zgrajena v drugi polovici 19. stoletja, stoji na
vzpetini nad kazinsko "stalo".

23 1 Gevelj = 32,8 cm, ve& glej Vilfan, Prispevki k zgodovini
mer na Slovenskem, str. 86.
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Najbolj vetrovno je bilo na Vernikovem Grintoutzu
(Grintoveu), ki se je po takratnih meritvah vzpel
5214 ¢evljev nad morje.24 Proti vzhodu v katastrski
ob¢ini Spodnje Jezersko je na meji s Kranjsko pod-
roje zapirala 5346 Cevljev2S visoka planina Stegov-
nik, na zahodnem delu obmodja pa so lezali skalnati
hribi, po katerih je potekala meja s Stajersko.26 V
visinah so se veckrat zadrZevali deZevni oblaki, ki so
véasih tudi poleti prinesli sneg, vendar ga v dolini
obicajno ni bilo ¢utiti.2”

Obdelovalne povrsine, njive in travniki so lezali
v blizini hi§ in gospodarskih poslopij, medtem ko so
bili pasniki in gozdovi nekoliko oddaljeni od kmetij.
V obeh katastrskih ob¢inah je bilo veliko domini-
kalnih pasnikov, pa tudi ena petina gozdov je bila

24 1654 m, Atlas Slovenije, 1992, karta 58/B 3.

25 1692 m, Atlas Slovenije, 1992, karta 58/A 3.

26 ARS, AS 178, k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elabo-
rat.

27 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat.
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dominikalnih. Ve¢ kot polovico povrsine obmodja
Jezerskega je pokrival visoki gozd, ve¢ kot ena
Sestina pa je bilo hribovitega golega skalovja, pred-
vsem na podrodju proti katastrski ob¢ini Zupanja
njiva v okraju Mekinje na Kranjskem in obmocju
katastrske ob¢ine Sv. Duh v okraju Gornji Grad na
Stajerskem. Njive so imeli kmetje delno v ravnini
delno pa na poboc¢jih nad njo, redke med njimi pa
so imele za pridelavo in obdelavo idealen polozaj.28
Zato je pSenica na Jezerskem zagotovo dozorela le
na Murnovem.29

Travniki ob njivah so bili v ravnini in na po-
bo¢jih in prav tako kot njive so imeli le redki ide-
alno lego. Planine so lezale v vis§inah nad gozdovi
(nad gozdno mejo).

Upravno je Jezersko vedno spadalo pod Korosko

Celotno obmogje Jezerskega je bilo politi¢no in
davéno del gosposke Kapla, sodno oblast pa je izva-
jalo dezelno sodisce v Kapli. Prebivalci so cerkveno
pripadali delno v Zupnijo sv. Ozbolta, delno pa v
lokalijo sv. Andreja na Ravnem. Zato so prvi sodili
pod ustanovno gosposko sv. Pavla v Labotski dolini
pod patronatom Dobrle vasi, drugi pa pod Verski
sklad.

B
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Freska na zunanji fasadi stare cerkve sv. Ozbolta na

Zgornjem Jezerskem (foto Ales Gabric).

Sole na Jezerskem v prvi polovici 19. stoletja ni-
so imeli, zato so vsaj nekateri otroci hodili v $olo v
Kapli.30 Prva stavba na Jezerskem, ki je bila na-
menjena tudi za potrebe Solskega pouka, je bila
meznarija, zgrajena leta 1860.31

28 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. 0. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.

29 Karnicar, Jezerska kronika, str. 111.

30 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.

31 Karnicar, Jezerska kronika, str. 98.
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Nenavadnih posebnosti zapisovalci razmer niso
opazili. Edino vedjo zanimivost je po njihovem
mnenju predstavljala visokogorska cesta preko Stor-
Zi¢a, imenovanega tudi Grintovski Storzi¢, preko
katerega je potekala dobra komercialna (trgovska)
cesta kot povezava Kranjske z ostalimi kraji na Ko-
roskem.32

Ob¢ina Zgornje Jezersko je proti severu mejila
na obéini Korte in Bela v okraju Kapla ter proti
vzhodu na obcino Bela. Proti jugu se je raztezala
ob¢ina Spodnje Jezersko v okraju Kapla, Kokra, ki
je sodila v okraj Velesovo, ter Zupanje njive, ki so
pripadale okraju Mekinje (obe v dezeli Kranjski).
Na zahodu sta na katastrsko ob&ino Zgornje Je-
zersko mejili katastrski ob¢ini Spodnje Jezersko v
okraju Kapla na Koroskem ter Sv. Katarina v okraju
Trzi¢ na Kranjskem.33 Katastrska ob¢ina Spodnje
Jezersko pa je na severu in vzhodu mejila na Zgor-
nje Jezersko, proti jugu na Breg, Kokro in Belo v
okraju Velesovo na Kranjskem, proti zahodu pa s
katastrsko obc&ino Sv. Katarina v okraju Trzi¢ na
Kranjskem.34

Po rezultatih popisa iz leta 1830 je zivelo v
katastrski ob¢ini Zgornje Jezersko 156 moskih in
150 Zensk, skupaj 306 dus$ v 62 hisah, kjer so imeli
62 stanovanj, v katastrski ob¢ini Spodnje Jezersko
pa 100 moskih in 98 Zensk, skupaj 198 oseb v 25
higah, kjer je bilo 40 stanovanj. Na Zgornjem Jezer-
skem so bili razen duhovnika vsi ostali prebivalci
kmetje, ki so se prezivljali z obdelovanjem svojih
kmetij, na Spodnjem Jezerskem pa je poleg duhov-
nika Zivel Se obrtnik, ostali pa so bili prav tako kot
na Zgornjem Jezerskem kmetje.35 Kraj je zaradi
geografske odro¢nosti Zivel precej zaprt sam vase in
svoj krog ljudi, ¢eravno so bili Jezerjani precej pod-
jetni in so iskali stike s prebivalci v bliznji in daljni
okolici. Porocali so se v druge kraje36 in na svoje
domove vozili neveste od drugod.3”

Hrano tukajsnjih prebivalcev so v glavnem se-
stavljale jedi iz moke, kot so zabeljeni Zganci, preliti

32 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. 0. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.

33 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat.

34 ARS, AS 178, k. o. Spodnje Jezersko K 470. Karte franci-
scejskega katastra za katastrski ob¢ini Zgornje in Spodnje
Jezersko so skupne. Sode¢ po sliki na karti (ARS, AS 178,
k. 0. Zgornje Jezersko K 348, karta XXVI, K 348A11.jpg)
je podrogje Jezerskega mejilo tudi na okraj Gornji Grad na
Stajerskem, vendar je ime na karti prec¢rtano.

35 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. 0. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.

36 Visnik, Preproste zgodbe s soléavskih planin, str. 28.

37 Karnicar, Jezerska kronika, str. 134. Druzina Roblek, ki jo
navaja vir, je bila z druzino na Pristovnikovi kmetiji v
Kortah veckrat sorodstveno povezana in zato vsaj do konca
prve svetovne vojne, ko je rez potegnila drzavna meja, vedno
v tesnih stikih, (ve¢ glej Makarovi¢, Korte in Korcani, str.
446-447). Tudi s Smrtnikove kmetije v Kortah so se poro-
Cali na Jezersko (glej Karnicar, Jezerska kronika, str. 52 in
Makarovi¢, Korte in Korcani, str. 544).
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Tablica s hisno Stevilko in napisom Bomenda s stano-
vanjske hise kmetije, ki je bila v lasti samostana v
Rebrei. Domacini kmetijo imenujejo Komatevra (foto

Ales Gabric).

s sladkim ali kislim mlekom, je¢men s stro¢nicami,
imenovan tudi riet, moc¢nik, prosena kasa, zabe-
ljena s slanino in kuhana v mleku, kislo zelje, repa
in krompir. Kruh so obi¢ajno pekli iz % ovsene in %
koruzne moke. Ob velikih praznikih, kot so bozig,
velika no¢, binkosti in drugi cerkveni prazniki, so
zaklali kostruna, jedli prekajeno svinjino, krape, pili
so pivo, zelo redko pa kozarec vina.38

Velike kmetije so zaposlovale ve¢ najetih poslov

V prvi polovici 19. stoletja so samo zelo veliki
kmetje zaposlovali dva hlapca in enega pastirja, dve
dekli in svinjsko pastirico. Na srednje velikih kme-
tijah so imeli po enega hlapca in eno deklo, na
malih kmetijah pa obicajno niso imeli poslov.3?
Vendar pa je bilo med kmeti na Jezerskem tudi
nekaj takih, ki so na svojih kmetijah zaposlovali ve¢
kot deset poslov.40 Sluzbe hlapcev in dekel so bile
hierarhi¢no urejene in so obsegale vnaprej dolo¢eno
delo. Kravar se je ukvarjal samo s kravami, vovar je
imel na skrbi vole, z njimi je tudi vozil. Kozar je
skrbel za koze, ov¢ar pa je Sel za vse poletje z
ovcami v planine. Enako je veljalo tudi za Zensko
sluzni¢ad.#l  Zmanjsevanje Stevila sluznicadi na
kmetijah je prinesla industrializacija, saj zaradi
uvedbe strojev v delovni proces niso ve¢ potrebovali
toliko delovnih rok kot prej.42

O zivljenju kmeckih poslov je iz virov tezko kaj

38 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.

39 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.

40 Karnicar, Jezerska kronika, str. 143.

41 Pray tam, str. 107.

42 Rosener, Kmetje v evropski zgodovini, str. 230.
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razbrati, saj so bili popolnoma integrirani v gospo-
darjevo gospodinjstvo.43 Posel se je svojega dela na-
ucil v gospodarjevi druzini in mnogokrat pri njej
ostal celo do smrti. Kazinar navaja, da so bile po-
selske place v gotovini zelo nizke. Hlapec je dobil 5,
dekla pa 3 goldinarje za celo leto dela. Poleg tega pa
je vsak posel dobil e vso obleko, obuvala in perilo
ter eno ovco iz gospodarjeve Crede. 44

Vsak kmet je bil vesel, ¢e je imel pri izbiri do-
datnih delovnih mo¢i sre¢no roko. Velikega hlapca,
¢e je bil dober, pa je bil pripravljen posebej dobro
placati. Na vedji kmetiji v Solcavi je ta za placilo
poleg denarja dobil vsako leto Se eno izdelano ob-
leko po lastni izbiri, par ro¢no izdelanih cevljev iz
domacega usnja in doma izdelano perilo. Po stari
navadi pa je imel pozimi pravico do sedmih, poleti
pa do dvanajstih ovc iz gospodarjeve ¢rede.45 Glede
na podobnost razmer lahko predvidevamo, da je
bilo na Jezerskem podobno.

Gospodarji na Jezerskem so obracun s hlapci in
deklami delali proti koncu pocencje, kot so imenovali
prazni¢ni ¢as med bozi¢em in svetimi Tremi kralji
(6. januar).46

Po popisu iz leta 1830 so imeli v katastrski
obdini Zgornje Jezersko 13 konj, 66 volov, 68 krav
in 548 ovc. V letu 1831 pa so ob (o¢itno) ponovnem
Stetju ugotovili, da je bilo v katastrski ob¢ini Zgor-
nje Jezersko 10 konj, 68 volov in bikov, 82 krav, 39
mladih volov (telet) in 43 mladih krav (telic), 304
ovce, 78 prasicev ter 39 kozlov in koz.47 V katastrski
obd¢ini Spodnje Jezersko pa so leta 1830 nasteli 7
konj, 26 volov, 47 krav in 262 ovac, leta 1831 pa 10
konj, 24 volov in bikov, 41 krav, 19 mladih volov in
bikov, 13 telic, 35 koz in kozlov, 272 ovac in 44
prasicev.48 Konji so bili tezke koroske sorte, veci-
noma kupljeni na Zivinskem sejmu v Sv. Vidu. Tudi
goveja Zivina je bila kupljena na Koroskem, v veliki
meri vzrejena doma, rjavkasta ali svetle (Zemljaste)
barve, redko temno rjava.

Ovece so bile vegje kot ovee obicajne dezelne sor-
te, po opazanju zapisovalcev pa je bila njihova volna
nekoliko boljsa od volne ovac drugih sort. Predvsem
po reji ovac so bili kmetje z obeh strani kamnisko-
savinjskih hribov znani Sirfemu obmod&ju. Ovce, ki
so jih gojili, so bile t. i. jezersko-solcavske pasme, ki
je nastala s krizanjem slovenske avtohtone ovce s
padovansko in bergamsko ovco.49 Za pleme so jih

43 Prav tam, str. 189-190.

44 Kazinar, Kronika ali zgodovina Jezerskega, Zemljiske raz-
mere v ob¢ini (kopija tipkopisa), str. 4.

45 Vrgnik, Preproste zgodbe s solcavskib planin, str. 35.

46 Karnicar, Jezerska kronika, str. 156.

47 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat.

48 ARS, AS 178, k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elabo-
rat. Tudi v katastrski ob¢ini Korte so Zivino $teli dvakrat v
dveh zaporednih letih, glej Makarovi¢, Korte in Koréani, str.
129.

49 Novak, Slovenska [judska kultura, str. 64.
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prodajali na Kranjsko, Korosko, Tirolsko in Salz-
bursko. Pri tem naj bi se posebej odlikoval kmet
Anko iz Jezerskega, ki je okoli leta 1850 na lastne
stroske na evropsko razstavo v Pariz odpeljal nekaj
jezerskih ovac in ovnov. Za ovna je na tej razstavi
dobil prvo nagrado.50

Svinje so bile srednje rasti, ve¢inoma ¢rne, redke
med njimi pa sive. Jezerjani so jih redili le za do-
mace potrebe. Konje so redili v hlevih z ovsom, na-
rezano deteljo in kislim senom, ob tezjih delih pa so
jim dali po dva mernika ovsa, sena pa 15 do 20
mernikov. Par volov je pozimi in v ¢asu, ko je delal
na polju, pojedel 30 mernikov sladkega sena in na-
sekane slame, sicer pa so kmetje vole najpogosteje
pasli. Krave so prav tako kot mlado govedo krmili
pozimi z 1/3 sena in 2/3 narezane slame, jeseni pa
so jim pokladali ostanke razli¢ne zelenjave (npr. po-
puljen plevel). Poleti, ko so jih molzli, so jih krmili s
sveZo travo, sicer pa so jih pasli.

Opee, ki so jih poleti pasli, so ¢ez zimo krmili s
slamo in lubjem, v me$anico pa primesali malo suhe
otave. Tudi prasice so poleti deloma pasli ali pa so

Kolovrat za predenje lanu in volne z domacije Jenko,
okoli leta 1900, hrani muzej Jenkova kasarna (foto
Adam Gabric).

50 Karnicar, Jezerska kronika, str. 167. Glej tudi Vrsnik, Prepro-
ste zgodbe s solcavskib planin, str. 58, kjer gre verjetno za isti
dogodek, ki pa je s prenaSanjem v ustnem izroCilu dobil
popolnoma drug pomen in asovni okvir.
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jih krmili s prekuhano travo. Pozimi so jim krmili
prekuhano slabo koruzo.51 Pravzaprav je bilo obi-
¢ajno, da so kmetje pozimi Zivino slabo hranili, zato
je bila sibka,52 navadno pa so jo krmili le toliko, da
je prezivela.>3

Konje so kmetje potrebovali za prevoze lesa,
véasih pa Se za delo na poljih. Voli so pomagali
ljudem pri delu na poljih, uporabljali pa so jih tudi
za pripreganje preko Jezerskega vrha. Krave so slu-
Zile za pridelavo mleka in mascob ter za vzrejo mla-
de govedi, ovce pa so poleg mesa in nekaj mleka
dajale predvsem volno, ki so jo porabili doma za iz-
delavo oblacil. Nekaj ovc so poklali za domaco pre-
hrano, nekaj pa so jih jeseni prodali v sosednje
ob¢ine in na sejmu v Pliberku.>4

Veliki kmetje na Jezerskem so imeli v povpredju
par volov, par telet, 5 do 7 glav mlade vle¢ne Zivine,
10 do 50 ovac, 2 svinji za zakol in 3 do 4 svinje za
vzrejo. Reja perjadi po mnenju zapisovalcev ni bila
vredna omembe. Razen nekaj kokosi in rac je kmet-

je predvsem zaradi roparskih plenilcev niso veliko
redili.5>

V kmetijski pridelavi ni bilo velikih presezkov

O vegjih presezkih pridelave na njivah, travnikih
in pa$nikih v katastrskih elaboratih ni podatkov.56 S
pridelki, ki so jih kmetje nujno potrebovali, pa jih
doma niso mogli pridelati, so se oskrbovali na oko-
ligkih sejmih. Redno so obiskovali sejme oz. jar-
make v Zelezni Kapli (2. maja) in v juliju. Ob sv.
Simonu (28. oktober) so nakupovali najve¢ obla-
¢ila.57 Obiski sejmov so bili tudi priloznost za sre-
¢anja, pogovor in izmenjavo izkusenj z bliznjimi in
oddaljenimi sosedi, saj so ljudje tudi od zelo dale¢
prihajali po nakupih ali prinasali svoje pridelke in
proizvode v prodajo, npr. sol¢avski kmetje. V pro-
dajo so prinagali koze uplenjene divjadi, ker so v
hribovskih krajih lovili tako reko¢ vsi.58 Ker je bil
lov privilegij plemstva, so lahko kmetje lovili le na
skrivaj. Izplen divjega je bila tudi divjacina, ki se je
oditno velikokrat pojavljala na kmeckem jedilniku.>?

51 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. 0. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.

52 Novak, Zivinoreja, str. 383.

53 Oder, Obcina Ravne na Koroskem, str. 196.

54 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. 0. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.

55 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.

56 Prav tam.

57 Karnicar, Jezerska kronika, str. 188.

58 Vrinik, Preproste zgodbe s solcavskib planin, str. 39, glej tudi
Karnicar, Jezerska kronika, str. 265.

59 Karnikar, Jexerska kronika, str. 191. Velike kmetije v sosed-
njih Kortah imajo $e danes pravico do lastnega lova. Ker
ima tudi jezerski kmet Roblek v Kortah svojo posest (Rob-
lekovo planino), ima pravico do lastnega lova. Ve¢ glej Ma-
karovi&, Korte in Koréani, str. 575.
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Nekatere kmetije so imele namre¢ tudi do deset
lovskih pusk, vendar je bil vzrok za krivolov verjetno
veckrat zivljenjska nuja kot pa lovska strast.60 Divji
lov pa je bil tudi poglavitni in najpogostejsi vzrok
sreCevanja Jezerjanov s sodnikom v Kapli, ki je trdil,
da Jezerjani le "raubsicajo” in se tepejo, ko pa je
treba pred sodnika, se pa noben ni¢ ne spomni.61

Vedjih rek, ribnikov, jezer in modévirij v kata-
strski ob¢ini Zgornje Jezersko ni bilo.62 Kokrski po-
tok (danes reka Kokra), ki na meji ob izteku v ka-
tastrsko ob¢ino Spodnje Jezersko doseze velikost re-
ke, izvira v hribovju, ki je v prvi polovici 19. stoletja
pripadalo kmetiji komende Rebrca in je tvoril
naravno mejo med ob¢inama Zgornje in Spodnje
Jezersko. V Kokrski potok se pri mostu na meji pri
Spodnjem Jezerskem izliva Jezerski potok, imeno-
van tudi Jezernica, podrodje pa so domacini Ze v
prvi polovici 19. stoletja imenovali Pri kajzah. Po-
tok sicer izvira v juznem delu katastrske obcine
Zgornje Jezersko, preko skalnatega hribovja njegovo
vodovje narasca ter te¢e v smeri od juga proti severu,
nato pa se obrne proti zahodu, pri ¢emer tvori pol-
krog do jugovzhoda, kjer se kon¢no izlije v Kokrski
potok (Kokro).

V katastrskem elaboratu katastrske ob¢ine Zgor-
nje Jezersko so nasteti Se drugi manj$i vodotoki.
Potok Trattenbach (verjetno danasnji Ankov po-
tok)63 izvira v severnem delu katastrske ob¢ine pod
Kovaskim Storzicem. Tece od severa proti jugu in
se nedale¢ od cerkve sv. Andreja v bliZini glavne
trgovske ceste izlije v Jezerski potok.

Mboscharzbach prav tako izvira v severnem delu
katastrske ob¢ine v gozdnatem hribovju v bliZini bi-
valis¢a kmeta Schark (Zark, verjetno danasnji Zar-
kov potok), nato tece proti jugu in se juzno od cerk-
ve sv. Andreja v blizini glavne trgovske ceste izlije v
potok Trattenbach.

Ostali potoki po navedbah v elaboratu katastrske
obdine Zgornje Jezersko niso imeli nobenega vecje-
ga pomena, v glavnem so nastajali ob obilnejsih pa-
davinah ali ob taljenju snega in ledu v visokogorju.
Ob vegjih nalivih ali moé¢nejsem pomladanskem ta-
ljenju snega in ledu pa so vse vode na Jezerskem
moc¢no narasle, poplavile zemljis¢a ob svojih brego-
vih ter unicile poti, ki so postale neprevozne. Preko
Jezerskega potoka so bili v katastrski ob¢ini Zgornje
Jezersko postavljeni stirje leseni mostovi, ki so bili

60 Karnicar, Jezerska kronika, str. 265.
Karnicar, Jezerske storije, str. 15.

62 Danasnje Plansarsko jezero je umetno, nastalo z zajezitvijo
odtoka iz kotanje ob opusceni Stuvarjevi Zagi, ve¢ glej Kar-
niar, Jezerska kronika, str. 127-128.

63 O katerem potoku je v elaboratu govora, je danes tezko
dolotiti, saj so potoki, ki pritecejo s hribov, ve¢inoma hudo-
urniski in so sami spremenili svoj tok ali pa je bila njihova
struga zaradi razli¢nih gradbenih posegov prestavljena. Atlas
Slovenije, izdan leta 1992 in 2005, za veino ne navaja
imen. Karnicar potok na Ankovi kmetiji imenuje Meza.
Glej Karnicar, Jezerska kronika, str. 137.

36

2009

sestavni del glavne trgovske ceste in so bili vedno
dobro vzdrzevani. Vode Jezerskega potoka so na
Zgornjem Jezerskem v prvi polovici 19. stoletja
poganjale kolesa 9 mlinov in 4 Zag, na potoku
Trattenbach sta bila dva mlina, sile Mdscharzbach-
a pa so gnale en hi$ni mlin.64 Cenilni elaborat kata-
strske obcine Spodnje Jezersko pa poleg potoka Ko-
kra navaja $e potok Reka, ki na plano pritece izpod
planine Stegovnik, se obrne proti jugovzhodu in se
pri kmetiji Podlog ste¢e v Kokro. Izpod Storzica
predvsem spomladi priteka tudi t. i. Potok (ki nima
nobenega svojega imena)65 in je velik predvsem ob
velikih nalivih in moc¢nejSem topljenju snega v go-
rah, ter se pri kmetiji Duller izliva v Reko. Mostove,
ki so v sklopu glavne komercialne ceste preckali
tukaj$nje potoke, je vzdrzeval drzavni cestni sklad in
so bili prav tako kot tisti na Zgornjem Jezerskem
vedno dobro prevozni. Reka Kokra je na podrogju
katastrske obcine Spodnje Jezersko poganjala 4 his-
ne mline, dve Zagi in mehove v Fuchsovih fuzinah.
Vode Kokre so bile v ¢asu izdelave franciscejskega
katastra v prvi polovici 19. stoletja zelo diste, saj so
opisovalci razmer opazili, da so v redici Zivele okus-
ne postrvi.66

K nekdanjemu blagostanju je pripomogla
predvsem tovorna pot preko prelaza Jezerski vrh

Podrogje Jezerskega se je mnogokrat v zgodovini
pokazalo kot ena od lazjih moznosti za prehod s
Kranjske na Korosko, v 15. stoletju pa so Turki pre-
ko Jezerskega vrha kar trikrat vdrli na Korogko.67

Tovornistvo je bilo za Jezerjane, ki so Ziveli ob
prehodni poti preko Karavank, Ze v srednjem veku
pomemben dodatni vir zasluzka. Malo je sicer ver-
jetno, da so se prebivalci Jezerskega sami mnozi¢no
lotevali tovornistva na dalje razdalje,58 saj je bila
tovrstna dejavnost kot dodatni vir zasluzka znacilna
predvsem za tiste kmete, ki jim lastna kmetija ni
zadoséala za prezivljanje,59 vendar za podjetne Je-
zerjane ni poroc¢il o velikem pomanjkanju. Dodatni
zasluzek je na kmetije prihajal zlasti od prodaje
hrane, prenocis¢, pomoc¢i pri nosnji in pripreganju
ter drugih razli¢nih vrst pomo¢i popotnikom in to-
vornikom. Vsekakor je bila nekdaj pot preko Jezer-
skega vrha med pomembnejsimi prelazi na poti s
Kranjske na Korogko, oba prelaza preko Ljubelja in

64 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat.

65 "welche keine eigene Benennung hat", ARS, AS 178, k. o.
Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.

66 ARS, AS 178, k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elabo-
rat.

67 Karnicar, Jezerska kronika, str. 19 in 34. Glej tudi Simoniti,
Turki so v deZeli Ze, str. 60 in 84, omemba tudi v Sasel,
Spomini, str. 30.

68 Karnicar, Jezerska kronika, str. 171.

69 Kosi, Potujoci srednji vek, str. 139.
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Jezerskega vrha pa sta bila v visokem srednjem veku
bolj ali manj enakovredna,’0 vendar so se popotniki
poti ¢ez Jezerski vrh izogibali predvsem zaradi te-
zavnega prehoda skozi nevarno dolino reke Kokre
na kranjski strani deZelne meje.”! Razmere na ev-
ropskih cestah, seveda tudi slovenskih, v 16. in 17.
stoletju tudi sicer niso bile najbolj ugodne, saj po-
datki kazejo, da so bile ceste hudo zanemarjene vse
do leta 1720.72 Ko pa se je pokazala potreba po iz-
gradnji prave ceste s Kranjske na Korogko, je bil v
igri za izbiro trase prvi Jezerski vrh, vendar naért ni
bil uresnic¢en,”3 uporabnejso cesto ¢ez Ljubelj pa so
zaceli graditi Sele leta 1560.74 Cas 16. in 17. stoletja
naj bi bil po ustnem izrocilu tudi ¢as blagostanja na
Jezerskem, po preusmeritvi tovornega prometa po
novozgrajeni cesti preko Ljubelja pa je denar od to-
vornistva prenehal pritekati in prebivalstvo je mora-
lo Ziveti od tistega, kar so pridelali doma.”>

ODb poti ¢ez Jezerski vrh je nastala tudi t. i. Jen-
kova kasarna, ki je sluzila kot hospic, gostilna s
mogoce ogledati kot muzej. Nekateri popotniki so
svoja oblutenja in razmisljanja izpraskali v omet so-
be za prenocevanje popotnikov v nadstropju Jenkove
kasarne, najstarejsi pod opleskom najdeni zapis pa je
iz leta 1564.76

V zaletku 19. stoletja je bila tudi preko Jezer-
skega Ze zgrajena glavna trgovska cesta, ki se je vila
od severa proti jugu skozi obe katastrski ob¢ini in
povezovala Ljubljano s Celovcem in Velikovcem.

Napis na steni sobe v Jenkovi kasarni. Napise je
transkribiral in prevedel dr. Bozo Otorepec (foto Ales
Gabric).

70 Pray tam, str. 256.

71 Holz, Prometne razmere na Koroskem, str. 267.

72 Trobi¢, Furmani po cesarskih cestah skozi postojnska vrata, str.
13.

73 Zontar, Pota in promet &ez Ljubelj, Koren in Jezerski vrh,
str. 179.

74 TJanga Zorn, Vloga hospicev ob nekdanjih prometnih poteh.
http://www.mszs.si/slo/ministrstvo/publikacije/znanost/mzt
/raziskovalec/2000-1-1/hosp..., 29.2.2008.

75 Karniéar, Jezerska kronika, str. 191.

76 TJansa Zorn, Vloga hospicev ob nekdanjih prometnih poteh.
http://www.mszs.si/slo/ministrstvo/publikacije/znanost/mzt

/raziskovalec/2000-1-1/hosp..., 29.2.2008.
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Zanjo je skrbel drzavni cestni sklad in je bila vedno
zelo dobro prevozna.’7 Se vedno pa so imeli pre-
vozniki najve¢ tezav na klancu ¢ez Ljubelco v Kokri
in v Hudinovih klancih, ki so jih "preloZili" leta
1895.78 K skladis¢u oglja, ki ga je imela na Spod-
njem Jezerskem Fuchsova fuzina, je peljala posebna
dodatna pot.7? V 19. stoletju so se s furmanstvom
kot dodatno moznostjo zasluzka ukvarjali domala
vsi jezerski kmetje.80 Znanih neposrednih pricevanj
o tezavah vozenj po cesti ob Kokri je sicer malo,
verjetno pa so bile razmere v furanju preko Jezer-
skega vrha precej tezke in podobne razmeram na
prelazu Ljubelj.81

Glavna komercialna cesta na Jezerski vrh je
dosegla najvisjo tocko na severni meji katastrske ob-
ine Zgornje Jezersko. Bila je zelo strma, zato jo je
vprega brez pripreganja le tezko prevozila. Popiso-
valci razmer so ob pripravi podatkov za izdelavo
franciscejskega katastra opazili ve¢ v vozi§ce zareza-
nih kanalov, kjer so furmani lahko vle¢ni Zivini od
¢asa do casa nekoliko popustili, voz pa ob tem ni
zdrsnil nazaj ali pod cesto.82 Druga cesta je peljala
od komercialne ceste preko Cesernika (Zessernig)
proti posestvu kmeta Nahtigala ter Zupnijski cerkvi
sv. Ozbolta, od tu pa je odvila proti glavni cesti, ki
jo je dosegla na ledini, imenovani Pri kajzah. V
primerjavi z glavno komercialno cesto je bila zelo
ozka, strma in vedno tezko prevozna.

Tretja cesta se je od glavne komercialne ceste
lo¢ila nad podro¢jem, imenovanim Na gmajni.
Peljala je k Virniku, Robleku in v smeri proti ob¢ini
Korte.83 Tudi ta je bila strma in ponavadi v slabem
stanju.

Ob opisanih cestah je bilo na Zgornjem Jezer-
skem $e nekaj povezovalnih poti med posameznimi
kmetijami ali od kmetij do glavne komercialne
ceste, na katerih so lahko peljala tezka prevozna

77 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. 0. Spodnje Jezersko, cenilni elaborat.

78 Kazinar, Kronika ali zgodovina Jezerskega, str. 3.

79V Gamrah pri Zelezni Kapli je bila tudi kovaska obrt. Med
obema Zelezarskima obratoma je vedno potekal Zivahen
promet. Ve¢ glej Karnicar, Jezerska kronika, str. 142.

80 Karnicar, Jezerska kronika, str. 171.

81 Sagel, Spomini, str. 137-138.

82 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat.

83 Za Korte je bila to $e leta 1860 edina vozna pot (Makarovic,
Korte in Korcani, str. 258), saj franciscejski kataster za Korte
navaja, da leta 1833 v katastrski ob¢ini Korte ni ne cest in
ne voznih poti. Edina pespot je vodila od Zgornjega Jezer-
skega pod Vornikom in Grintovecem na pasnik kmeta Rob-
leka iz Zgornjega Jezerskega. Pespot, ki je bila hkrati tudi
tovorna pot, po kateri so iz Kort in Roblekove planine preko
Jezerskega in naprej vozili les, je bila po ustnem izroilu ta-
ko strma, da je bilo treba Zivino prisiliti v hojo po njej. (Ma-
karovi¢, Korte in Korcani, str. 444). Pot je vodila skozi vse
Korte, vse poti v Kortah pa so bile zelo ozke. Zlasti nevarna
je bila steza, ki je vodila iz Kort k obirskemu Zupnistu in
cerkvi, pozimi pa je bila popolnoma neuporabna. Ve¢ glej
Makarovi¢, Korte in Koréani, str. 44.
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sredstva.84 Na Spodnjem Jezerskem je bila, podob-
no kot na Zgornjem Jezerskem, v dobrem in pre-
voznem stanju vedno le glavna komercialna cesta, ki
jo je vzdrzeval drzavni cestni erar, ostalo pa so bile
povezovalne ceste in pespoti, vse obicajno tezko
prevozne ali celo neprevozne.85

Pot do Kaple se je za jezerskega kmeta obi¢ajno
zalela na slabo vzdrzevani poti od lastne kmetije do
glavne komercialne ceste, vendar so jo prehodili v
najve¢ pol ure, medtem ko je bila glavna komer-
cialna cesta vedno zelo dobro prevozna. Do Kaple je
bilo treba po njej potovati e tri milje. Na Kranj-
skem pa so imeli Jezerjani precej ve¢ stikov s Tr-
ZiCem kakor s Kranjem. S Trzicani so tudi precej
trgovali, saj je bila razdalja med Jezerskim in Tr-
Zi¢em po pespoteh preko hribov precej krajsa kakor
pot do Kranja. Do slednjega so potrebovali namre¢
6 do 7 ur, medtem ko je bilo do Trzi¢a le 4 ure hoje.
Trzi¢ je bil tudi obrtnisko dobro razvit, saj je tam
delovalo precej Zelezarskih obrtnikov, suknarjev in
usnjarjev, pri katerih so se kmetje lahko oskrbeli s
potrebs¢inami.86 Pristni gospodarski_odnosi pa so
Jezerjane povezovali tudi s kmeti na Stajerskem, saj

jim je bila Sol¢ava preko hribov enako dostopna kot
Trzie.87

Vhodna vrata v muzej Jenkova kasarna na Zgornjem

Jezerskem (foto Ajda Gabric).

84 ARS, AS 178, k. 0. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat.

85 ARS, AS 178, k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elabo-
rat.

86 Kazinar, Kronika ali zgodovina Jezerskega, str. 3.

87 Karnicar, Jezerska kronika, str. 27 in 59. Povezava s Solavo
je bila in je $e danes najkraj$a preko Pavlicevega sedla, ven-
dar cesta preko zime ni vedno prevozna.
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Na Jezerskem je veliko neobdelovalnih zemljis¢

Po uveljavljeni klasifikaciji ob izdelavi franciscej-
skega katastrskega operata so bila obdelovalna zem-
ljis¢a na podrocju katastrske ob¢ine Zgornje Jezer-
sko razdeljena na:

- njive 218 oralov 1583 kvadratnih klafter88
- travniki 474 oralov 299 kvadratnih klafter
- pasniki 230 oralov 693 kvadratnih klafter
- planine 899 oralov 395 kvadratnih klafter

- visoki gozd 3691 oral 272 kvadratnih klafter
skupaj 5514 oralov 242 kvadratnih klafter.

Neobdelana zemljis¢a, vecinoma stavbne zem-
ljigke parcele, so predstavljale povrsino 7 oralov
1282 kvadratnih klafter. Posebno kategorijo so
predstavljala neobdelovalna zemljis¢a. Od teh je bilo
v katastrski obcini Zgornje Jezersko 21 oralov 1000
kvadratnih klafter cest, rek in potokov je bilo 27
oralov 149 kvadratnih klafter, pustot 1506 oralov
1424 kvadratnih klafter, skupaj torej 1555 oralov
848 kvadratnih klafter. Skupna povrsina katastrske
ob¢ine je po takratnih meritvah znasala 7077 oralov
772 kvadratnih klafter.89

V katastrski obéini Spodnje Jezersko pa so bila
po isti klasifikaciji obdelovalna zemljis¢a razdeljena
na:

- njive 75 oralov 182 kvadratnih klafter
- travniki 288 oralov 144 kvadratnih klafter
- pasniki 828 oralov 1372 kvadratnih klafter
- planine 565 oralov 722 kvadratnih klafter

- visoki gozd 2838 oralov 1488 kvadratnih klafter

Skupaj je bilo obdelovalnih povriin za 4596
oralov 708 kvadratnih klafter. Poleg tega je kata-
strska obcina Spodnje Jezersko obsegala Se za 27
oralov 25 kvadratnih klafter pozidanih zemljis¢, 8
oralov 876 kvadratnih klafter so zavzemale poti in
reke, potoki pa Se dodatnih 26 oralov 1386 kva-
dratnih klafter. Pustot je bilo v tej katastrski ob¢ini
za 213 oralov 145 kvadratnih klafter.90

Glavni pridelki zemljiske pridelave na Jezerskem
so bili letna psenica, zimska koruza, jemen in oves.
Razen tega so kmetje pridelovali Se grah, fizol, glav-
nato zelje, strnis¢no repo, lan, krompir in deteljo.
Ajda med ziti ni bila omenjena, kar nekoliko ¢udi,
saj je imela sicer ajda kot dokaj odporno in neza-
htevno Zito s kratkim Casom vegetacije pomemben
delez med ziti v slovenskih pokrajinah, uzivali pa so
jo na razlicne nacine.9! Omenjen pa ni bil niti
krompir, ¢eravno je bil v prvi polovici 19. stoletja na

88 1 oral ali joch = 1600 kvadratnih klafter = 5744 kvadratnih
metrov = 0,5744 hektara. Ve¢ glej Vilfan, Prispevki k zgo-
dovini mer na Slovenskem, str. 67.

89 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat.

90 ARS, AS 178, k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elabo-
rat.

91 Valengi¢, Kulturne rastline, str. 257. Ajdo so sicer nekateri
kmetje sejali, vendar na visokogorskih njivah ni preve¢ dob-
ro obrodila. Makarovi¢, Korte in Korcani, str. 117.
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Oranje s 'Spicmobom”, Zgornje Jezersko (foto Boris Orel, last SEM).

girSem slovenskem ozemlju dodobra uveljavljen kot
poljs¢ina in prehrambeni artikel,92 na Korogko pa so
ga prinesli Ze v Sestdesetih letih 18. stoletja.?3

Prebivalci so po opazanju zapisovalcev razmer
obdelovali svoja zemljis¢a po najboljsih moznostih.
Pri tem so bili po njihovem mnenju zelo podjetni in
prizadevni. Njive so lezale, kot je bilo Ze omenjeno,
delno v ravnini in delno na pobogjih in rebreh,
moznost pridelave na njihovih povriinah pa je bila
zelo razli¢na. Zapisovalci so opazili, da ilovico re-
lativno globoko pokrivata apnencasto kamenje (So-
der) in glina, pome$ana z rodovitnim humusom.
Vecina njiv je bila izpostavljena mo¢nim nalivom in
poplavam, vodovije pa je z njihove povrsine odnasalo
rodovitno humusno prevleko. Le njive, ki so bile v
ravnini, so lahko orali globoko, njive na pobod¢jih pa
so bile ponavadi preorane plitko, saj je sicer ro-
dovitna prst s povrsine drsela v dolino, od koder jo
je bilo treba prenasati na vrh njive. Njive so legi
primerno preorali jeseni in jih pripravili za sejanje
letnega posevka.?4

Na travnikih so pridelovali v glavnem sladko ali
mesano krmo. Pasniki so pokrivali veliko povrsino
katastrske ob¢ine, pridelek na njih pa je bil obi¢ajno
dober. Na planinah je rasla sladka trava, ki so jo
popasli govedo in ovce.

ravniki niso zahtevali posebne nege. Lahko bi

jih sicer zalivali, vendar je po mnenju kmetov travni
rusi hladna gorska voda prej skodovala kakor ko-
ristila. Zato razen poravnavanja krtin in grabljenja
vejevja na travnikih niso delali ni¢ drugega.

92 Valendi¢, Kulturne rastline, str. 260.
3 Oder, Obéina Ravne na Koroskem, str. 99.
94 ARS, AS 178, k. 0. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. 0. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.

Pasnike so povsem prepustili naravi in njihovi
negi niso posvecali nobene posebne pozornosti. Za-
radi tega so se pasniske povrsine iz leta v leto
zmanj$evale, saj grmovja in goscave, ki sta jih za-
rascala, nihce ni iztrebljal. Planine so dozivljale ena-
ko usodo.

Gozdovi, zlasti tisti, ki so se nahajali visoko in v
strmini, in iz katerih so s tezavo vla¢ili les v dolino,
so bili popolnoma zanemarjeni. Tudi zaradi vetra
podrto drevje in vejevje so kmetje puscali lezati na
tleh po celotni povr§ini gozda eno vrh drugega, po
mnenju zapisovalcev pa bi ga morali pobrati in po-
rabiti doma ter tako prezraditi gozdna tla.

Clani komisije za izdelavo franciscejskega kata-
strskega operata so opazili tudi, da so nabiralci smo-
le za svoje potrebe odbirali najlepsa drevesa, jih na-
vrtavali in jim odvzemali drevesne sokove.?>

Za obdelovanje zemljis¢ so kmetje uporabljali
leseno ralo, ki so ga imenovali §picmoh,% in plug ter
brano. Tovor so iz vi§jih leg v niZino prevazali z
dvovrstnim lojtrnim vozom (gare),97 v ravninah pa
so obi¢ajno uporabljali tezek Stirikolesni voz (re-
Sek),98 za prevazanje hrane in Zita ponavadi z letva-
mi. Poletne pridelke so posejali v zacetku maja, po-
spravili pa konec septembra. Zgodnje setve ali poz-
nega pobiranja pridelkov tukajsnja klima ni dovo-
ljevala.??

95 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat.

96 Karnicar, Jezerska kronika, str. 165, glej tudi Novak, Sloven-
ska ljudska kultura, str. 39.

97 Karnicar, Jezerska kronika, str. 157.

98 Pray tam, str. 163.

99 ARS, AS 178, k. 0. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. 0. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.
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Glavni produkt zemljis¢ na Jezerskem je bil oves,
presezke pridelave pa so kmetje lahko kdaj pa kdaj
tudi prodali. Zimsko psenico in koruzo so posejali v
zaetku septembra, pozeli pa sredi ali proti koncu
avgusta naslednje leto. Poletno psenico, koruzo in
je¢men so porabili doma, viske (zrnja in ajde) pa so
odpeljali na trg v Kapli in hitro (brez tezav) prodali
prebivalcem drugih hribovskih ob¢in.

Oves je obicajno izdatno obrodil in imel tezko
zrnje. Drugi posevki so glede na klimatske razmere
tudi dobro obrodili, k bogatim letinam pa je najbolj
prispevala dobra obdelava zemljis¢.100

Na travnikih je rasla sladka krma, a le na trav-
nikih prvega kakovostnega razreda jo je bilo mozno
kositi dvakrat letno. Na vseh ostalih travnikih so
kosili samo enkrat v letu.

Pasniki so dajali dobro in sladko travo, koli¢ina
pa je bila na vedini pa$niskih povrsin majhna.101
Ker pa je bila povrsina pasnikov v katastrski ob¢ini
velika, poleg tega je imel skoraj vsak vedji kmet
svojo planino,102 je bilo krme dovolj. Zaradi moz-
nosti pase so kmetje kupovali in redili veliko $tevilo
ovac, ki so jih nato prodajali, z izkupickom pa so
poravnavali davs¢ine in kupovali Zita in ostale Ziv-
ljenjske potrebs¢ine. V planinah so pasli Zivino od
24. junija do 8. septembra.

Gozdovi predstavljajo glavno bogastvo hribovskih
etij

V gozdovih je raslo lepo in zdravo drevje, gozdni
sestoj pa so predstavljale smreke, rdeci bor, macesni,
bukev in jel$a. Prirast lesa je bil visok. Iz lesa smreke
in rdecega bora so pridobivali oglje, deske in late,
uporabljali pa so ga tudi za kurjavo doma in grad-
bena dela. Oglje je odkupoval fuzinar Fuchs. Buko-
ve hlode so zagali v deske in late, ki so jih prodajali
lesnim trgoveem, ti pa so jih transportirali v Trst.103

Macesnovi hlodi so v dolzino lahko merili tudi
do 12 metrov, v prodajo pa so jih vozili s tajseljni
(tezkimi vozovi s §ir§imi platisci), v katere so vpregli
po en par konj, ali s parizarji, v katere so vpregali po
dva para konj. Tudi na Jezerskem so kmetje velike
drevesne hlode obicajno najprej povlekli iz gozda in
jih nato obdelali.104 Vsi lesni proizvodi, ki so jih iz-
delali tukaj$nji prebivalci, so bili dobre kvalitete in

100 Pray tam.
Prav tam.

102 Kazinar, Kronika ali zgodovina Jezerskega, str. 2. Kmet
Senk, ki je bil izpricano v 17. stoletju posestnik Plesniske
planine v k. o. Korte, je zanjo placeval dajatev en sir na leto,
vel glej Makarovi¢, Korte in Koréani, str. 28. Tudi kmet
Roblek iz Zgornjega Jezerskega je imel svojo planino v Kor-
tah, glej isto tam, str. 527. Planina Velcarca pa je po po-
datkih franciscejskega katastra za katastrsko ob¢ino Korte
spadala h kmetiji Ank na Zgornjem Jezerskem. Makarovi¢,
Korte in Korcani, str. 133.

103 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-

rat.
104 Karnicar, Jezerska kronika, str. 171.
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so pri prodaji dosegali visoko ceno. Glavno trzisce
za njihovo prodajo je bil trg v Kapli.105

S pojmom huba je bila nekdaj oznacena kmetija,
katere velikost naj bi kmetovi druzini zagotavljala
dovolj dohodka za prezivetje. Zato je njena velikost
precej nihala glede na kvaliteto zemljis¢a,106 njena
vrednost pa je bila odvisna tudi od npr. sluznosti, ki
so pripadale kmetu, ki jo je obdeloval. Kazinar na-
vaja, da je bilo v 18. stoletju na Jezerskem 34 kme-
tij,107 zapisi v gradivu katastrskega operata pa nava-
jajo, da je samo v katastrski ob¢ini Zgornje Jezersko
v prvi polovici 19. stoletja obstajala ena dominikalna
in 38 rustikalnih posesti. Od tega je bilo 9 celih hub
v velikosti od 84 do 196 oralov, tri tricetrtinske
hube, ki so merile od 67 do 113 oralov, tri polovi¢ne
hube, velike od 72 do 158 oralov, tri Cetrtinske hube
v velikosti od 28 do 68 oralov, 20 pa je bilo kajz, ki
niso imele pripadajocih zemljis¢. Kmetije so bile
podlozne gospostvoma Hagenegg in Sonnegg (Ze-
nek), Zupnijama Kapla in Jezersko, komendi Nem-
skega viteskega reda Sandhof na Koroskem ter gos-
postvu Turn pod Novim gradom na Kranjskem.
Kmetje so dajatve placevali gospostvoma Hagenegg
in Dobrla vas, desetino pa so odrajtovali Zupniji
Jezersko.108 Na Spodnjem Jezerskem pa sta bili dve
celi hubi, veliki 100 in 384 oralov, ena tricetrtinska,
ki je bila velika 360 oralov, stiri so bile polovi¢ne v
velikosti 88 do 118 oralov, tri Cetrtinske so merile
od 81 do 127 oralov, 13 pa je bilo kajz, ki pa so
tukaj imele tudi nekaj malega zemljis¢, od 2 do 9
oralov. Kmetje so bili podlozni gosposkama Thurn
pod Novim gradom in Brdo pri Kranju, ki sta bili
obe na Kranjskem, desetino pa so kmetje poleg
omenjenima dvema gospostvoma placevali $e Zup-
niji Jezersko.109

Tovorni promet, ki je kmetom omogocal po-
stranski zasluzek, prinasal pa tudi tuji kulturni vpliv
z obeh strani Karavank, je pripomogel k nastanku
kar nekaj mogo¢nih kmeckih domacij, na katerih se
je ohranil del bogate kmecke arhitekture.110 Hige na
Jezerskem so bile zZe v prvi polovici 19. stoletja
vefinoma v pritli¢ju zidane, vsaj polovica his je bila
zidanih tudi v nadstropje. Druga polovica hi§ pa je
bila lesenih. V ravnini so bili tudi hlevi in gos-
podarska poslopja ve¢inoma zidani. Vse stavbe pa so
bile pokrite s skodlami ali majhnimi de$¢icami.111
Kmetije so morale biti samooskrbne, oblikovane v t.
i. celkih. Nekatere med njimi so imele tudi do 12

105 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.
Rosener, Kmetje v evropski zgodovini, str. 29.

107 Kazinar, Kronika ali zgodovina Jezerskega, str. 4.

108 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-

rat.

109 ARS, AS 178, k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elabo-
rat.

110 Cevc, Primozic, Kmecke hise v Karavankah, str. 195.

111 ARS, AS 178, k. 0. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. 0. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.
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Senkova domacija na Zgornjem Jezerskem, oblikovana v celku. Obnova streb s
skodlami Se danes predstavija velik finanini zalogaj za kmetijo (foto Ales Gabric).

stanovanjskih in gospodarskih poslopij, npr. pri
Robleku,112 kjer so do zacetka 20. stoletja prizidali
$e dve poslopji.113

V ¢asu izdelave franciscejskega katastra je bilo na
Zgornjem Jezerskem 12 in na Spodnjem Jezerskem
3 stanovanjske zgradbe in gospodarska poslopja pro-
tipozarno zavarovanih pri notranjeavstrijski proti-
pozarni zavarovalnici. To pa je, kljub zabelezki za-
pisovalcev razmer za Spodnje Jezersko, da so zava-
rovana "samo" tri poslopja,114 za s Slovenci pose-
ljeno obmodje zelo visoka Stevilka in dokaz, da so
bile nekatere kmetije gospodarsko in finan¢no zelo
dobro stojece. K velikemu $tevilu zavarovanih po-
slopij je svoj delez prispevalo tudi zavedanje o ko-
ristnosti strodka v primeru pozara, za kar pa so se
lahko prebivalci Jezerskega zahvalili pretoku idej in
informacij skozi prehodni kraj. Po nekaterih drugih
delih slovenskega ozemlja, npr. v Logki dolini pod
notranjskim Sneznikom, si kmetje tega stroska iz
obeh navedenih vzrokov niso mogli privo§¢iti.115

Industrijskih obratov v katastrski ob¢ini Zgornje
Jezersko v Casu izdelave franciscejskega katastra ni
bilo.116 Na Spodnjem Jezerskem pa je v dolini nad

112 Karnicar, Jezerska kronika, str. 197.

113 Karnicar, Jezerska kronika, str. 135. Glej tudi ARS, AS 178
Franciscejski kataster za Korosko, k. 0. Zgornje Jezersko K
348, karta K 348 A02.jpg.

114 ARS, AS 178, k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elabo-

rat.
115 Kagicnik Gabric, O kmeckih dolgovih nekoliko drugace, str. 17.
116 ARS, AS 178, k. 0. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-

rat.

reko Kokro stala fuzina s §tirimi ognjis¢i in dvema
kladivoma v lasti druzine Fuchs. Zaposlovala je ene-
ga uradnika, dva kovaca in Sest delavcev pri ognju,
poleg njih pa Se enega obrtnega mojstra. V fuZini so
poleg plugov (lemezev) izdelovali tudi razli¢no jeklo
za izdelavo drugih orodjj in potreb$¢in.117

Ocenitev pridelave

Po ugotovitvi produktov in ureditvi klasifikacij-
skega zapisnika so bile njive katastrske ob¢ine Zgor-
nje Jezersko razdeljene v $tiri kakovostne razrede,
travniki v tri, pasniki v dva, planine v en razred in
visoki gozd v dva kakovostna razreda.118 Na Spod-
njem Jezerskem pa so bile njive in travniki po isti
klasifikacijski lestvici razvrsceni v tri, pasniki in vi-
soki gozd v dva in planine v en kakovostni raz-
red.119

Pripomocki, kot so izvlecki iz gospodarskih ob-
racunov in podobno, pri ugotavljanju ¢istega donosa
opisovalcev razmer in ocenjevalcev donosov niso
zadovoljili. Pomagati so si morali s primerjavo raz-
mer v sosednjih katastrskih ob¢inah, kjer so kmetje
pridelovali podobne pridelke in so na pridelavo vpli-
vale podobne klimatske razmere, pri tem pa so mo-

117 ARS, AS 178, k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elabo-
rat.

118 ARS, AS 178, k. 0. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat.

119 ARS, AS 178, k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elabo-

rat.
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rali upostevati lokalne posebnosti ter tako dolo¢iti
dav¢ne zneske.120

Po zapisih v elaboratu je videti, da so kmetje pri
obdelavi njiv Ze uporabljali Sestletni kolobar, ki se je
v poljedelstvu na nasih tleh zacel uveljavljati v drugi
polovici 18. stoletja z vpeljavo stro¢nic in krmnih
rastlin v prehrano ljudi in domacih zivali, medtem
ko so ponekod drugod $e v zacetku 19. stoletja upo-
rabljali triletno zaporedje menjavanja pridelkov na
njivskih povrsinah.121 Kolobar je bil na vseh njivah v
katastrskih obé¢inah Zgornje in Spodnje Jezersko
priblizno enak ne glede na kategorizacijo zemljis¢a
po kvaliteti, ki jo je uvajal franciscejski kataster.122
Za visokogorske koroske kmetije pa je znacilno, da
so v praksi izvajali setev v dveh razli¢nih kolobar-
jih.123

Na njivah prvega kakovostnega razreda so prvo
leto na pognojeno njivo posejali je¢men, drugo leto
tudi na pognojeno njivo koruzo, tretje leto so spet
gnojili in posejali oves in deteljo, Cetrto leto deteljo,
peto leto ponovno pognojili in na polovico posejali
psenico, na drugo polovico pa je¢men in Sesto leto
oves.

Njive drugega kakovostnega razreda so zaradi
slabse zemljine sestave in nekoliko manj ugodne le-
ge po primerjavi s sosednjimi katastrskimi ob¢inami
in njivami prvega kakovostnega razreda obrodile ne-
koliko slabge.124

"Gare', wvoz, Zgornje Jezersko (foto Boris Orel, last
SEM).

120 ARS, AS 178, k. 0. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. 0. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.

121 Novak, Slovenska ljudska kultura, str. 42 in 43.

122 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.

123 Oder, Obéina Ravne na Koroskem, str. 97-98.

124 ARS, AS 179, k. 0. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. 0. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.
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Ob upostevanju sestave zemljine in lege njiv so
opisovalci razmer za njive tretjega in Cetrtega kako-
vostnega razreda predvideli $e nizZjo sposobnost do-
nosa, saj je bila po njihovih opazanjih zemlja manj
bogata s humusom kot zemlja na njivah drugega
kakovostnega razreda. V kategoriji dodatne rabe so
ocenjevalci omenili slamo, ki so jo tukajsnji kmetje
porabili za prehranjevanje Zivine.125

Travniki so bili v obeh katastrskih obé&inah raz-
deljeni v tri kakovostne razrede. Na travnikih prvega
in drugega kakovostnega razreda so lahko travo ko-
sili dvakrat na leto, razlike med kvaliteto in koli¢ino
donosa travnikov prvega in drugega kakovostnega
razreda pa so bile po mnenju zapisovalcev razmer
malenkostne.

Sladko travo na travnikih tretjega kakovostnega
razreda so kmetje kosili le enkrat v letu, kot do-
datno rabo pa so na travnikih zapisovalci navedli
kosnjo otave ali paso goveda, vendar donosa niso
posebej ocenili, pa¢ pa so vi§ino zneska dodatnega
donosa vracunali v vi§ino donosa pokosenega se-
na.126

V' 19. stoletju so med kmete razdelili tudi kisle
travnike nasproti Zabjega trga, t. i. Gmajno, izsuse-
ni ostanek nekdanjega jezera, med vse ¢lane jezerske
srenje — kajzarje in kmete.127

Pasniki so se obicajno razprostirali na zemljiskih
povrsinah na visji nadmorski vidini, ocenjevalci pa
so jih v obeh katastrskih ob¢inah razdelili v dva ka-
kovostna razreda. Pasniske povr§ine so bile v str-
minah in bolj ali manj porasle z grmicevjem, kljub
temu pa je na njih raslo tudi sladko seno, t. i. sladko
gorsko seno (Bergheu, stifles Heu), kolic¢ine pa so
bile majhne.

Planine so bile vse razvri¢ene v en kakovostni
razred, vse pa so lezale nad viSinsko gozdno me-
10.128
: Tudi gozdove so ocenjevalci v obeh katastrskih
obcinah razdelili v dva kakovostna razreda. Komi-
sija si je pri ocenjevanju donosa pomagala tudi z
zapiski imetnika fuzin na Spodnjem Jezerskem, ki je
del svojih potreb po oglju in lesu za kurjavo zapolnil
s pridobivanjem lesa na parceli, katere lastnik je bila
sicer komenda v Reberci. Na 127 oralov 6278 kva-
dratnih klafter veliki parceli so poleg sekanja dreves
les tudi nabirali, saj je bilo skrivljenih vej in odpad-
lega lesa po tleh veliko. Po navedbah v fuzinskih
zapisih so iz 30-colskih dreves pripravili 15067.20
klafter Zaganega lesa. Po preracunu so zapisovalci
ocenili, da je bil prirast lesa v ¢asu 110 let, ko se je
gozd obrasel, 1.0785 klafter, naravni donos na enem

125 ARS, AS 179, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. 0. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.
126 ARS, AS 179, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.
7 Karnicar, Jezerska kronika, str. 23.
128 ARS, AS 178, k. 0. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. 0. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.
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Kapelica v Tinckovi skali b cesti Kranj—Jezersko (foto Ajda Gabric).

oralu pa je bil 119 klafter. Drevje, ki je bilo zelo
razli¢ne starosti, so prebivalci prebiralno sekali tudi
za porabo doma, vc¢asih pa so naredili goloseke, les
porabili za svoje potrebe ali pa prodali. Zemljisce,
na katerem je rasel gozd, je bilo sestavljeno iz hu-
mozne prsti, pomesane z apnencastim kamenjem in
ilovico, gozdne povrsine pa so lezale predvsem na
strmih severnih pobogjih hribov. Gozdove obeh ka-
kovostnih skupin je komisija obravnavala enako.129

Del lesa za lastne potrebe so si do razlastitve
nekaterih cerkvenih posesti v ¢asu vladanja cesarja
Jozefa I1. jezerski kmetje lahko pridobili tudi v delu
cerkvenega gozda. Po podrzavljenju pa srenja, ki je
postala novi lastnik podrzavljene posesti, pridobi-
vanja lesa kajzarjem ni ve¢ dovolila. Sele po dolgo-
trajnem pritisku kmetov in cerkve je bil kajzarjem v
last dodeljen del gozda, iz katerega so nekdaj pre-
jemali les brezpla¢no. V zahvalo Cerkvi za podporo
so kmetje v skalo pod Tinckom ob glavni cesti iz
Kranja proti Zgornjemu Jezerskemu vgradili zna-
menje s podobo sv. Ozbolta, h kateremu so se ves ta
Cas zatekali s pro$njo.130

V odmaknjeno podrogje so se zatekali tudi
ubezniki pred zakonom

Gorato in odmaknjeno podrodje, kjer so se sti-
kale meje Koroske, Kranjske in Stajerske, je bilo

129 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. 0. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.
0 Karnicar, Jezerska kronika, str. 201.

tudi idealen kraj za skrivanje pred roko pravice. Ko
so oblasti leta 1850 hotele narediti red in poloviti t.
i. rokovnjace, ki so se zatekli v hribe nad Sol¢avo ter
se prezivljali z divjim lovom in ropanjem,131 je bilo
tudi sicer mirno obmodje Jezerskega preplavljeno z
vojastvom. Po koncu vojaske akcije je na Zgornjem
Jezerskem v prej praznem Zupniscu ob cerkvi sv.
Andreja za krajsi Cas ostala Stiriclanska orozniska
posadka.132 Po ustnem izrodilu pa so nekateri jezer-
ski kmetje za ¢uvanje kmetij na bozi¢ni vecer, ko je
sla k polno¢nici vsa druzina, prav radi najeli moc¢ne
pogumne fante, ki so se sicer skrivali pred vpokli-
cem k vojakom, da so jim varovali hio, saj so neko¢
roparji prav na ta veler popolnoma oropali hiSo
kmeta Robnika, ki je kmetijo po tem prodal in se
preselil na Korosko.133

Za zakljucek

Zivljenjske razmere na obmodju Jezerskega so
nekoliko neprimerljive z razmerami na drugih ob-
modjih, kar bi lahko delno pripisali geografski od-
maknjenosti in zaprtosti obmogja ter upravni in cer-
kveni vezanosti na sever. Vse skupaj pa je oblikovalo
tudi svojstven nacin Zivljenja in obicajev, ne glede
na to, da je Koroska na vzhodni strani Karavank na
podobno oblikovanem terenu dozivljala podobno

131 Studen, Smrtni udarec rokovnjastvu (20. XII. 1851), str.
402.

132 Kazinar, Kronika ali zgodovina Jezerskega, str. 6.
Karnicar, Jezerska kronika, str. 221.
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usodo. Zanimivo je, da za Jezersko ni poro¢il o ob-
likovanju frat in novin (Brandicker),134 kot je to
znacilno za kmetovanje v Meziski dolini, ¢eravno se
v ustnem izroCilu pojavljajo tako na Jezerskem kot
tudi v Sirfem obmodgju,135 prav tako pa ni porocil o
kmeckih skupnih delih, kot so steljeraja, nosacija ali
gnojvoza,136 kjub temu, da so tudi tukaj prebivalci
veliko pomagali drug drugemu. Preseneca tudi dej-
stvo, da se med njivskimi pridelki nikjer ne omenja
ajda, Ceravno so zapisovalci presezke pridelave ajde
navedli kot prodajni artikel Jezerjanov na sejmih v
Kapli, vendar ne v isti kategoriji kot ostalo zrnje.137
V gradivu pa tudi ni omenjeno prodajanje vsako-
vrstnih Zivljenjskih potrebscin delavcem na fuzini na
Spodnjem Jezerskem, kljub dejstvu, da so se oni in
njihove druzine od nekod morali oskrbovati s hrano
in oblacili, saj so bile njihove lastne proizvodne
moznosti kot pri drugih podobnih obratih ome-
jene.138

Trditvi, da so kmetje v zacetku 19. stoletja Ziveli
slabo in v velikem pomanjkanju, za Jezersko ne
moremo pritrditi. Res je, da so bile tudi na Jezer-
skem med kmetijami velike razlike, kljub temu pa o
posebnem pomanjkanju ali celo lakoti nikjer v virih
ni navedb. Kazinar je celo navedel, da je bilo 16. in
17. stoletje na Jezerskem Cas blagostanja. Ne glede

Bogato poslikana skrinja z letnico 1847, muzej Jenkova
kasarna na Zgornjem Jezerskem (foto Alenka Kacicnik

Gabric).

134 ARS, AS 178, k. o. Topla K 448, Protocoll der Grund Par-
cellen der Gemeinde Topla.

135 Karnicar, Jezerska kronika, str. 124 in 191, Makarovi¢, Korte
in Koréani, str. 353 in 384.

136 Ficko, Skupni ljudski delovni obicaji, str. 147-170.

137 ARS, AS 178, k. o. Zgornje Jezersko K 312, cenilni elabo-
rat in k. o. Spodnje Jezersko K 470, cenilni elaborat.

138 Malnar, Povijest cabarskog kraja, str. 76 in 77.
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na to, da se je pipa z dohodki od tovornega prometa
ez Jezerski vrh v 18. stoletju pocasi zapirala in v 19.
stoletju skoraj presahnila, so kmetije tezke case
uspele prebroditi s sekanjem in prodajo lesa ter
zavedanjem, da se je za napredek in lazje Zivljenje
potrebno potruditi, saj samo ¢akanje na boljse Case
ni dovolj. Katastrski elaborat, ki je za vecino kata-
strskih ob¢in, ki sem jih pregledala do sedaj, navajal,
da so kmetovalci veliki tradicionalisti, med katerimi
ni nobenega, ki bi si upal posaditi ali posejati nove
kulture in s tem dati vzgled za boljse kmetovanje
tudi drugim, pravi za Jezerjane: "Prebivalci svoja
posestva obdelujejo najbolje kot je mozno. Pri tem
so zelo prizadevni (podjetni)."139

Kljub svoji odrezanosti ima podrodje Jezerskega
za sabo zanimivo in pestro zgodovino. Ta morda res
ni toliko pomembna za razvoj dogajanja na SirSem
slovenskem poselitvenem obmodju, prav gotovo pa
so prebivalci Ziveli Zivljenje, ki so ga v prvi vrsti ob-
likovali skozi stoletja oz. daljse casovno obdobje in
ga zalinili z ljudskimi obicaji, ki se na odmaknjenih
in teZje dostopnih podrodjih ohranjajo veliko dlje
kot v zelo obljudenih krajih, kjer migracije ljudi ne-
prestano vnasajo tuje kulturne vplive v Zivljenjski to-

kokrog.
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ZUSAMMENFASSUNG

Jezersko — der vergessene Winkel Karntens

Das Gebiet von Jezersko (Seeland) gehérte im
Laufe der Geschichte zu Kirnten. Verwaltungs-
behorden befanden sich zum Grofiteil in Eisen-
kappel. Wegen der schweren Zuginglichkeit des
Gebiets von der nordlichen Seite und seiner
Abgeschnittenheit an der sudlichen Seite, wo der
Ubergang lange Zeit durch eine Sperre von Stein-,
Erd- und Asteaufschiittungen vom Gebirge ober-
halb der Kokra-Talenge behindert wurde, ent-
wickelten seine Einwohner eine eigenartige Lebens-
weise, die manchmal nicht viel von der Autoritit der
Behorden hielt. Der Alltag der Einwohner von
Jezersko wurde durch das Wissen von der Existenz
eines einstigen Grofsees im Seetal bestimmt. In-
tolge der Wassergefahr entstanden die ersten Ba-
uernhofe auf Berghohen. Als das Wasser mit der
Zeit in Richtung Siden abgeflossen und der Boden
ausgetrocknet war, wurden auch die Bauernanwesen,
die noch immer autarke Zellen bildeten, ins Tal
verlegt.

Einer der leichter passierbaren Bergpisse von
Krain nach Kirnten erméglichte den Einwohnern
von Jezersko, dass sie dank ihrem Fleiff und Er-
findungsgeist trotz schwererer klimatischer Verhilt-
nisse, die eine ertragreiche Bestellung des Acker-
landes unméglich machten, in der Vergangenheit
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besser lebten als durchschnittliche slowenische
Bauern. Davon zeugen noch heute feste Bauten,
sowohl Wohn- als auch Wirtschaftsgebiude, war
doch mindestens die Hilfte der Wohnhiuser bereits
in der ersten Hilfte des 19. Jahrhunderts zur Ginze,
die andere Hilfte aber mindestens bis zur Hilfte
gemauert, der obere Teil aber bestand aus Holz. Im
Flachland waren auch Stille und Wirtschafts-
gebdude zum Grofteil gemauert.

Nutzflichen, Acker und Wiesen, lagen in der
Nihe von Hiusern und Wirtschaftsgebiuden,
wihrend sich Weiden und Wilder etwas abseits von
den Gehoften befanden. In den Katastralgemeinden
Zgornje und Spodnje Jezersko gab es noch in der
ersten Hilfte des 19. Jahrhunderts viele Domini-
kalweiden, aber auch ein Finftel der Wailder der
Katastralgemeinde war Dominikaleigentum.

Gut die Hilfte des Gebiets um Jezersko machten
Hochwilder, gut ein Sechstel kahle Bergfelsen aus.
Als nach der Fertigstellung einer besseren Strafle
tber den Ljubelj (Loibl-Pass) Jezersko kein Geld
mehr vom Giiter- und Personenverkehr zufloss,
sicherten die Bauernhofe ihre Existenz durch
grofiere Abholzung ihrer weitgestreckten Wiilder.

Die Bauern bauten auf ihren Ackern Weizen,
Mais, Hafer und Roggen an und zichteten Pferde,
Ochsen und Stiere, Kithe und Kilber, Schweine,
Ziegen, sie waren vor allem wegen ihrer Schafzucht
weit bekannt. Durch die Kreuzung der slowenischen
autochthonen Schafe mit jenen aus Padua und
Bergamo zogen sie eine besondere Jezersko-Sol¢ava-
Rasse heran, die fiir die klimatischen Verhiltnisse im
Hochgebirgsland besonders geeignet war.
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Mizarska tradicija druzine Bavcar

iz Sela v Vipavski dolini

IZVLECEK

Leta 2009 bo poteklo 150 let od pricetka delovanja Bavcarjeve mizarske delavnice, v kateri so tri generacije v
obdobju 120 let v Selu v Vipavski dolini uveljavili proizvodnjo bivalnega pohistva vrbunske kakovosti za znane
naroénike v Primorju, Dalmaciji in tudi na kontinentu. Bistvo Baviarjeve mizarske obrti je bilo skrbno negovanje

odlicnosti rocnega dela v izdelavi unikatnib mizarskih izdelkov in stalno posodablianje strojnega parka svoje
delavnice.

KILJUCNE BESEDE

mizarstvo, unikatna proizvodnja pobistva, animalni gepelj, Bavcar, Selo v Vipavski dolini

ABSTRACT
JOINER'S TRADITION OF THE BAVCAR FAMILY FROM SELO IN VIPAVSKA DOLINA

In the year 2009, 150 years will pass since the outset of Bavcar’s joiner's workshop, in which three generations
put into effect in a period of 120 years in Selo in Vipavska dolina the production of furniture of topmost quality for
consignees in Primorje, Dalmatia and on the continent as well. The essence of Baviar's joiner’s craft was prudent

keeping of excellence of manual work in making of unique joiner's products, and constant modernizing of the
workshop machinery.

KEY WORDS
Joinery, unique furniture production, animal driven capstan, Bavcar, Selo in Vipavska dolina
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Uvod

Slovenija je dezela gozdov, lesa in bogate tra-
dicije pridobivanja in predelave hlodovine iglavcev
in listavcev v raznolike lesne izdelke §iroke rabe. V
prispevku obravnavamo imeniten primer predelave
lesne surovine v koné¢ne izdelke na Vipavskem. Do-
kumentacija lesarskega oddelka Tehniskega muzeja
Slovenije hrani razmeroma veliko gradiva o mizarski
tradiciji druzine Bavcar iz Sela v Vipavski dolini, ki
je pricela z mizarsko dejavnostjo v domacem kraju
ze 1859. Ker letos poteka 150-letnica pricetka de-
lovanja Bavcarjeve mizarske obrti, menimo, da velja
obeleziti ta pomemben jubilej. Vsaj z ustreznim
prispevkom v strokovni zgodovinski reviji.

Na to izjemno mizarsko druzino je ze leta 1980
"naletel" Milo§ Mehora, nekdanji zunanji sodelavec
Tehniskega muzeja Slovenije, ki je vecino svojega
prostega ¢asa namenil raziskovanju zgodovine goz-
darske in lesarske stroke pri nas. Zapis njegovega
pogovora z Bojanom Bav¢arjem, zadnjim aktivnim
mizarjem omenjene druZine in nekaj fotografskih
posnetkov objekta, v katerem je potekalo mizarsko
delo, so nas navedli, da pridobimo $e ve¢ informacij
o njihovem zivljenju in delu, da bi bolje spoznali
okolis¢ine ¢asa in prostora, v katerem je Zivela ome-
njena druzina.l V letu 2008 smo v pogovoru z Rozi
Bratoz, necakinjo Bojana Bav¢arja pridobili Se nekaj
gradiva in pomembnih podatkov, kar nam je omo-
gocilo, da lahko povemo zgosceno zgodbo o mizar-
ski tradiciji te druzine.2 Njihovo delo in zasebno
zZivljenje, bi lahko predstavili iz razliénih zornih
kotov in prav vsak bi bil po svoje zanimiv in poucen.
Za tehnika je nesporno najpreprosteje osvetliti teh-
noloske znacilnosti proizvodnega postopka konéne
predelave lesa, ki so si bile, v delovnih obdobjih
Franja, Franca in Bojana Bavcarja, torej oceta, sina
in vnuka, v marsicem podobne, malone identi¢ne, a
so se tudi znadilno razlikovale. Ta pogled je vseka-
kor pomemben, saj je delo oz. produkecijski proces
tCmClJ ¢clovekovega blvanJa, ki odreja oz. usmerja
vedino preostahh ravnanj v Zivljenju posameznika.
Morda se bolj, kot bi to Zeleli priznati.

Delovno obdobje Franja Bav¢arja (1859-1909)

Mizarsko dejavnost druzine Bavéar iz Sela v Vi-
pavski dolini je priel Franjo Bavéar (rojen 7.
oktobra 1839, umrl 5. novembra 1914), drugi otrok
Jozeta in Jozefe Bavéar. O njegovih otroskih letih
nimamo nobenih podatkov. Mizarske obrti se je
izu¢il pri mizarskem mojstru Gasperju Jugovicu v
Trstu. Njegova u¢na doba je trajala od 14. aprila

1 TMS, Mehora, prepis magnetofonskega pogovora z Boja-
nom Bav¢arjem z dne 27. 7. 1977.

2 Zapiski pogovora z Rozi Bratoz z dne 7. 5. 2008; doku-
mentacija TMS.
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1853 do konca meseca januarja 1858. Kot zani-
mivost lahko navedemo, da je Franju Bavcarju urad-
no spricevalo o uspesno prestanem mizarskem uku
izdala Marija Jugovi¢, vdova mojstra Gasperja Ju-
govica, 28 let po koncanem Solanju. Morda ga prej
ni potreboval, verjetneje pa je prvotno spricevalo kje

izgubil ali zalozil.3

Franjo Bavcar (zasebna last Rozi Bratoz,).

Nesporno je bil Franjo Bav¢ar podjetnega duha,
saj je ze leta 1859 v stari hisi v "zgornjem" Selu, na
stevilki 85, osnoval svojo mizarsko delavnico. Na
zaletku je imel le enega vajenca oz. pomoc¢nika. Vse
delo je bilo roéno. V tej najzgodnejsi fazi mizarske
obrti je imel Ze dva delovna prostora. Prvega v stari
stanovanjski hisi, kamor je postavil dve mizarski
mizi, dve mizarski stolici, zidno omarico s skobljidi,
dleti in pilami, obesalo za razli¢ne ro¢ne Zage, vodni
brus na ro¢ni pogon, lesene svore in druge manjse
delovne pripomocke. Drugi delovni prostor je bila
kletna delavnica na drugi stani dvoris¢a. Vanjo je
dal leseno struznico na nozni pogon, vodni brus na
ro¢ni pogon, leseno stiskalnico za ploskovite ele-
mente in mizarsko skobeljno mizo.4 Zanimivo je,
da je Franjo Bavcar le na zacetku svoje delovne poti,
star komaj dobrih 20 let, menil, da je lahko pri

3 TMS, Mapa "Mizarska tradicija druZine Bavcar".
4 Gl op.3.
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Skica tlorisa razvoja Baviarjeve mizarne (Milos Mehora, dokumentacija TMS).

svojem delu uspesnejsi v skupini kot popolnoma sa-
mostojen podjetnik. Kmalu je organiziral nekaj mi-
zarjev iz bliznje okolice v skupno mizarsko zadrugo.
Ta zadruga je bila po dolo¢ilih takratnih oblasti tudi
registrirana. Drugih podatkov o delovanju in tra-
janju te zadruge nimamo. Domnevamo, da mizar-
ska zadruga vendarle ni bila tako uspesna, kot je
bilo misljeno in je kmalu tudi zamrla. O njej nismo
zasledili prav nobenega zapisa, dokumenta, slike ali
podobnega. V vseh 120 letih svojega obratovanja so
Bav¢arji delovali kot samostojno druzinsko obrtno
podjetje, ki je bilo, v tovrstni lastniski in produk-
cijski organiziranosti, gospodarsko najuspesnejse.

Iz tehnoloskega zornega kota izdelave pohistva
predstavlja leto 1865 izjemno pomembno prelom-
nico. Takrat je Franjo Bavcar prvi¢ pricel izvajati
dve pomembni in naporni fazi delovnega postopka s
pomodjo dveh preprostih strojev na animalni pogon.
V kletno delavnico je postavil krozno Zago in sko-
beljni stroj. Oba sta imela leseno ogrodje z jekle-
nima pogonskima vretenoma z jermenicama, ki sta

50

bila izdelka ljubljanske firme "Tonnies".> Prva je
imela vpeto v pogonsko vreteno krozni Zagni list,
druga pa rezilne noze. Jermenici obeh strojev sta
vrtela dva jermena, ki ju je preko transmisije po-
ganjal preprost gepelj, to je vitlo oz. priprava za
vrtenje pogonske gredi, ki so ga postavili na dvo-
ri$¢u pred delavnico, vanj pa vpregli konja ali vola.
Nimamo natan¢nejsih zapiskov niti skic dimenzij
prenosnega mehanizma, ki bi pojasnili razmerje
med $tevilom obratov vprezene Zivali, Stevilom ob-
ratov jermenic in krozne Zage oz. rezil skobeljnega
stroja. Ni dvoma, da sta se rezili obeh strojev vrteli
pocasi, zelo verjetno nista bili niti zelo natanéni.
Pomembno pa je, da je naporno ro¢no delo nado-
mestil stroj, ki ga je gnala Zivina. TakSen primer
rabe animalne pogonske sile v koné¢ni predelavi
lesne surovine pri izdelavi pohistva v sredini 19.
stoletja je edini na Slovenskem in nesporno pred-
stavlja posebnost tudi v evropskem prostoru.

5 GL op. 3.
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Notranjost Bavcarjeve delavnice iz leta 1898 na originalni dopisnici firme
(zasebna last Rozi Bratoz).

V zaletku mizarske dejavnosti je mojster Franjo
Bavcar zaposlil enega ali dva vajenca, nato $tiri in
kasneje tudi do deset. Vajenistvu so sledila pomo¢-
nigka leta. Vecina se je usposobila tudi za mojstrski
izpit. Dne 27. februarja 1867 se je Franjo Bavcar
porodil s Terezijo Besednjak iz sosednje vasi Go-
jace. V zakonu se jima je rodilo pet otrok, sin Franc,
héerke Jozefa in tri Marije. Slednje tri so umrle ze v
rani mladosti.6 Za nadaljevanje mizarske tradicije je
bil pomemben sin Franc Bavcar.

Naslednjo tehnolosko prelomnico izdelave po-
histva predstavlja leto 1887, ko so nad kletjo do-
zidali nov delavniski prostor. Ze naslednje leto so
vgradili pokonéni motor na petrolej, ki je poganjal
transmisijo, ta pa krozno Zago in skobeljni stroj, ki
so ju sem prenesli iz kleti. Petrolejski motor so
izdelali v tovarni "Lanz" v Leipzigu. Gepelj na zi-
vinski pogon so demontirali. Razen navedenih dveh
strojev so sem postavili devet mizarskih skobeljnih
miz, devet omaric za razno drobno delovno orodje,
eno podolgovato pe¢ za kuhanje kleja, eno pe¢ za
ogrevanje prostora, mizarske stolice in nekatere
druge mizarske delovne pripomocke. Za nadaljnje
uspesno delo je bilo izjemno pomembno tudi prvo
uradno priznanje "z bronastim drzavnim znakom",
katerega je mizarstvu Franja Bavcarja dodelilo c. kr.
kmetijsko drustvo leta 1891 za "kmecko pohistvo".

6 Zapiski pogovora z Rozi Bratoz z dne 23. 9. 2008; doku-
mentacija TMS.

Mizarstvu je bila s tem priznana kakovost na pod-
ro¢ju celotnega goriskega kmetijskega drustva, po-
sredno pa tudi znatno $irSe, kar je imelo Se posebno
tezo. Tako opremljena delavnica je obratovala do
leta 1896, ko je Franjo Bavéar pomembno posodo-
bil svoj tehnoloski postopek. Obstojeci petrolejski
pogonski stroj je dal predelati v bencinskega, ker je
potreboval vedjo mo¢ motorja. Mocnejsi motor so
terjali trije novi lesnoobdelovalni stroji, ki so nado-
mestili stara dva. Nabavil je kombiniran poravnalni
skobeljni in vrtalni stroj, izdelek ljubljanske firme
"Tonnies", krozno Zago neznanega izdelovalca in
tracno Zago domacega inovatorja Antona Crnigoja,
ki so jo ulili v trzaski livarni. Pogonska transmisija,
ki je bila montirana na zidu pod stropom prostora,
je gnala tudi leseno struznico.”

Selo pri Crnicah v Vipavski dolini lezi na sti-
¢iscu slovanskega, germanskega in romanskega sve-
ta, zato je bilo poznavanje teh jezikov za resno gos-
podarsko podjetje samoumevno. To nam dokazujejo
tudi obrazci za izstavljanje ra¢unov, ki so bili na-
tisnjeni v slovenskem, nemskem in italijanskem je-
ziku. Ni dvoma, da je mojster obvladal italijans¢ino
in nemscino, vsaj pogovorno. Brez osnovnega zna-
nja teh dveh jezikov bi zelo tezko sklepal posle, ki
so pogosto dosegali visoke zneske, vsaj za to gos-
podarsko panogo.

7 Gl op.3.
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Priznanje Francetu Bavcarju za kmecko pohistvo iz leta 1891 (dokumentacija TMS).

V letu 1905 je Franjo Bavcar ob stari stano-
vanjski hidi nasproti stare centralne delavnice do-
gradil dodaten objekt, ki je imel dva prostora.
Manjsega so imenovali "nova delavnica", ve¢jega pa
"pomozna delavnica". Prvega so rabili predvsem za
montazo polizdelkov v konéne izdelke, drugega pa
kot skladisce izdelkov. V novo delavnico so postavili
pet mizarski skobeljnih miz, §tiri zidne omarice z
mizarskim orodjem, pe¢ za kuhanje kleja in ogre-
vanje prostora, leseno struznico na nozni pogon in
druge mizarske pripomocke, kot so stolice, lesene
svore in podobno. V tem prostoru so bili navedeni
predmeti razporejeni ob zidovih, osrednji del je bil
prazen. Tja so obcasno postavili telovadni drog, da
so domaci sokoli lahko telovadili, predvsem pozimi.
V¢asih so tu opravljali tudi razlina domaca dela,
zato je bil ta prostor v bistvu ve¢namenski. Kot
zanimivost lahko navedemo, da je Franjo Bavcar
izucil mizarske obrti tudi Andreja Boucona, ki je Ze
leta 1882 ustanovil v Ljubljani prvo kranjsko to-
varno stolov.8 Izmed vseh vajencev je glede pod-
jetnosti ravno Andrej Boucon dosegel nivo svojega
ucitelja. Po obsegu proizvodnje in oddaljenosti
trgov za svoje izdelke ga je celo presegel, ne pa tudi

8  Zapiski pogovora z Ireno Boucon z dne 10. 4. 2008; doku-
mentacija TMS.
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po kakovosti. Vendar je to razumljivo. Glavni Bou-
conov produkt je bil "gostilniski stol", ki ga je iz-
deloval na polindustrijski nacin v vedjih serijah, po-
gosto tudi na zalogo, Bavcarjevo stilno pohistvo pa
so bili unikatni mizarski izdelki za znane naro¢nike.

Delovno obdobje Franca Bav¢arja (1909-1938)

Leta 1909 je Franjo Bavcar po petdesetih letih
predanega dela predal mizarsko obrt svojemu sinu
Francu (rojen 16. avgusta 1877, umrl 10. avgusta
1947), ki se je mizarske obrti ucil pri svojem ocetu
med letoma 1890 in 1895.9 Pred prvo svetovno
vojno je Bavcarjevo mizarstvo izdelovalo predvsem
pohistvo, najve¢ spalnice za individualne naro¢nike
v Trstu, Gorici kot tudi za posamezne hotele v
Dalmaciji in Primorju. Dne 23. novembra 1901 se
je France Bavcar porocil z Vincencijo Mrmolja.
Rodili so se jima sinovi Bojan, Ivo, Boris, Zoran in
Dusan ter héerki Vladislava in Zvezdana. Najbolj
nenavadna Zivljenjska pot je bila usojena héerki Vla-
dislavi, ki je kot "aleksandrinka" odsla v Egipt in

kasneje tudi ostala na Bliznjem vzhodu.10

9 Zapiski pogovora z Rozi Bratoz z dne 7. 5. 2008; doku-
mentacija TMS.
10 Gl op. 6.
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Vojaska mizarska delavnica med prvo svetovno vojno na neznani lokaciji
(zasebna last Rozi Bratoz).

Pomemben tehnoloski preskok predstavlja leto
1911. Pomozno delavnico oz. skladis¢ni prostor so
predelali v osrednjo oz. glavno delavnico. Vanjo so
postavili nov pogonski stroj, leze¢i bencinski motor
za pogon transmisije, izdelek firme "Langen &
Wolf" iz Magdeburga. Transmisija s pripadajo¢imi
predlezaji za povecanje $tevila obratov je bila zaradi
vedje hitrosti in varnosti name$¢ena pod podom.
Gnala je krozno zago neznanega proizvajalca, trac-

no zago domace izdelave, Tonniesov kombinirani
poravnalni in vrtalni stroj, nov skobeljni stroj de-
belinko firme "Moritz Zuckermann", brusilni stroj
za brudenje strojnih noZev in drugega orodja in novo
leseno struznico. Kmalu po zagonu novega stroj-
nega parka mizarne je nastopila teZava hrupnosti
bencinskega motorja, zato so mu ez ¢as dodali
poseben glusilec.
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Obcestni razstavni in prodajni objekt Bavéarjevega mizarstva (zasebna last Rozi Bratoz).

V Casu prve svetovne vojne so vojaske oblasti
mobilizirale Franca Bav¢arja in njegove sodelavce v
smislu delovne obveznosti. Vecina jih je opravljala
mizarska dela za vojaske potrebe. V glavnem so iz-
delovali sestavne dele vojaskih barak za fronto ozi-
roma za zaledje, zato to delo ni terjalo prav poseb-
nega mizarskega mojstrstva. Nekateri so delali tudi
v kovinarskih delavnicah, predvsem pri popravilu
koles prevoznih sredstev in druge vojaske opreme.

Po koncu vojne se je vecina delovnih obveznikov
vrnila na staro delovno mesto. Posebnost delavnice
je postal dodatni lesnoobdelovalni stroj, mizni rez-
kar neznanega proizvajalca, ki ga je sprva, leta 1919,
poganjal poseben samostojen avtomobilski bencin-
ski motor. Ta rezkar so rabili predvsem za izdelavo
oken in vrat zaradi povojne obnove podezelja. Istega
leta so lezeci glavni pogonski bencinski motor na-
domestili s stabilno parno lokomobilo firme "Franz
Hoftmann-Linz", ki je imela vedjo pogonsko moc.
Na voljo je imela veliko koli¢ino odpadnega lesa za
kurjenje in je bila v primerjavi z bencinskim mo-
torjem malodane "nesli$na". Vgradili so jo v pose-
ben prizidek ob objektu.11

Leta 1920 je Franc Bavcar ob stari druzinski
stanovanjski hisi Selo 9, ob glavni cesti Ajdovi¢ina—
Gorica, zgradil novo, "spodnjo" delavnico, ki je ra-
bila predvsem kot razstavni in prodajni prostor, pro-
izvodnja pa je $e vedno potekala v "zgornji" delav-
nici, Selo st. 85. Lokacija tik ob glavni cesti je bila
zaradi dovoza lesa in odvoza izdelanega pohistva
nesporno primernejsa od "zgornje".

11 a1 op. 3.
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Leta 1932 so Selo elektrificirali. Ohranjeno gra-
divo ne navaja intenzitete oz. obsega elektrifikacije
strojnega parka mizarne. Vemo, da so pogonski
bencinski motor navedenega rezkarja domace iz-
delave nadomestili z elektromotorjem. Najvedji gos-
podarski razcvet je Bavcarjevo mizarstvo doseglo v
obdobju med letoma 1911 in 1930. Zaradi obsega
dela je tedaj delalo od 35 do 40 mizarskih po-
moc¢nikov in vajencev, ki jih je mojster placeval
tedensko. Z delom so priceli poleti ob 7. uri, pozimi
ob 8. uri in ga koncali okoli 18. ure, odvisno od
naroCil. Delovni ¢as je bil deljen. Malic niso po-
znali. Delavci iz oddaljenih krajev so pri Bavcarjevih
tudi jedli in spali. Vajenci iz okolice so kosilo
prinesli s seboj. Dopusta prakticno niso poznali,
razen ob bolezni, v smrtnih primerih v druzini ali
ob drugi visji sili. Dela prosti dnevi so bile nedelje
ter drzavni in cerkveni prazniki.12

Narascajoce povprasevanje po visokokakovostnih
pohistvenih izdelkih je terjalo tudi vecje Stevilo
izkusenih klasi¢nih mizarjev in specifi¢nih profilov,
predvsem strugarjev in rezbarjev, ki so se izucili
obrti v Trstu, Gorici, Gradcu ali Ljubljani. Prebivali
so ve¢inoma na Vipavskem in Goriskem, najve¢ v
Selu, Gojacah, Batujah, Vrtovinu, Braniku, Zabljah
in tudi v Solkanu. Omenjene obrtnike Bavcar ni
zdruzil v posebno mizarsko zadrugo, ampak jih je
najel kot podizvajalce pri veéjih narocilih.13

12 Bratoz Razvej mizarstva druzine Baviar, str. 9.

3 GL op. 3.
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Primer vrbunskega stilnega pohistva Baviarjeve mi-
zarne (dokumentacija TMS).

Lesno surovino so dovazali s tezkimi vozovi:
plohe in deske furman Rovan s Cola, furnir pa
furman Ricatto iz Ajdovicine. Gotove izdelke je
odvazal v Trst delavec Franc Mihelj. Od vseh po-
moc¢nikov in vajencev je mojster najbolj cenil Janka
Lipovza, ki je imenitno obvladal rezbarjenje, in
Antona Podgornika, ki se je odlikoval v izdelavi
ovalnih okvirjev za ogledala, no¢nih omaric, naslo-
nov stolov in postelj.14

Rezbarski dodatki so bili posebnost, dodana
vrednost Ze tako kakovostnim izdelkom njihove
delavnice, ki je slovelo po pohistvu izdelanem v
razli¢nih slogih, najpogosteje renesanénem. Veliko
vecino rezbarskih izdelkov je izrisal Franc Bavcar
sam, ker je bil likovno zelo nadarjen. Razen nadar-
jenosti je bilo potrebno tudi znanje. Tega je Franc
pridobil Ze v mladih letih, ko je obiskoval obrtno
Solo v Gorici, ki je poucevala pred in po prvi sve-
tovni vojni. Ucenci so morali poleg rednega pouka
obvezno prihajati v Solo tudi vsako nedeljo do-
poldne, da so risali razli¢no ornamentiko. Zanimivo
je, da jim je pred vojno Sola placevala to dodatno

14 a1, op. 12; Bratoz, str. 11.
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nedeljsko izobrazbo z 20 krajcarji, 10 za voznjo in
10 za malico. Razen tega so ucitelji te $ole vodili na
podezelskih $olah, npr. v Ajdovicini, posebne tecaje
risanja tudi za samostojne starej$e mizarje, ki niso
bili ves¢i tega dela. Franc Bav¢ar je rezbarskega dela
priucil $e enega pomocnika, v obdobju ve¢jih naro¢il
pa so zaposlili e pet ali Sest rezbarjev specialistov,
da so lahko ugodili vsem narocilom.

V obdobju velike gospodarske krize na zacetku
30-tih let 20. stoletja je imelo tudi Bavcarjevo mi-
zarstvo velike poslovne tezave, vendar pa ga te niso
strle. Za krajsi ¢as so delo celo prekinili, predvsem
zaradi visokih davkov. Vendar so proizvodnjo kma-
lu obnovili, le obseg in tudi zvrst izdelkov so pri-
lagodili novim trznim okoli$¢inam, a ne na rovas
kakovosti, kar jim je zagotovilo premagovanje krize.
Zanimivo je, da je druzinska obrt ravno v ¢asu naj-
hujse krize pridobila najve¢ priznanj za svoje delo,
kar pet — leta 1933 dve priznanji v Milanu in eno v
Firencah in naslednje leto ponovno v Firencah,
vsaki¢ za pohistveni izdelek leta. Najpomembnejse
mednarodno priznanje pa je Franc Bavcar prejel leta
1935 na razstavi v Bruslju. Zanesljivo je temu bo-
trovalo njegovo poglobljeno zanimanje za medna-
rodne stilske tokove v proizvodnji pohistva v Evropi
nasploh. V druzinskem gradivu zasledimo kopico
nemskih, avstrijskih, francoskih, angleskih in ita-
lijanskih strokovnih lesarskih revij s podrocja pro-

Primer Baviarjeve vrhunske notranje opreme neznane
palace, najverjetneje v Trstu (dokumentacija TMS).
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Mednarodno priznanje iz Bruslja leta 1935 (zasebna last Rozi Bratoz,).

izvodnje pohistva tistega Casa, ki dokazujejo, da je
strokovni in intelektualni horizont Franca Bavcarja
segal dale¢ v evropski prostor. Le ta mu je pomenil
primerljivo kategorijo.

Franc Bav¢ar je mizarsko obrt vodil do leta
1938, ko jo je predal svojemu sinu Bojanu Bav¢arju
(rojen 20. oktobra 1907, umrl 24. decembra 1995).

Delovno obdobje Bojana Bavcarja (1938-1975)

Bojan Bavcar se je ucil mizarske obrti pri svojem
ocetu med letoma 1921 in 1924. Tudi on se je $olal
na obrtni Soli v Gorici. Pomo¢niski izpit je opravil
leta 1925, mojstrskega pa dve leti kasneje. Istega
leta je Bojan Bavcar staro druzinsko hiso Selo 9
dozidal s prvim nadstropjem, kamor se je svojo
druzino tudi preselil. Po odsluzenju vojaskega roka
je leta 1938 prevzel obrt od svojega oceta. Mizarska
proizvodnja pa je Se nadaljnjih devetnajst let pote-
kala v zgornji delavnici.

Po drugi svetovni vojni je gospodarski razvoj
kraja in $irSe okolice, predvsem gradbeni, razgibal
mizarsko dejavnost in ji ponudil moznost ustrez-
nega zasluzka, ki pa je terjal tudi ustrezna vlaganja.
Leta 1952 je Bojan Bavcar nadomestil stare lesno-
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obdelovalne stroje z novimi, ki so imeli lasten elek-
tromotorni pogon. Leta 1957 se je odlo¢il za drzen
gospodarski projekt. V spodnjo delavnico, zgrajeno
ze leta 1920, je preselil celotno proizvodno pohistva.
V to strojno delavnico je montiral sodobno venti-
lacijsko napravo za odsesavanje lesnih ostankov v
silos, ki so ga postavili na dvoriscu. Les so zagali s
krozno zago za dolzinski in debelinski razrez in
krozno Zago za Celjenje lesa, rezkali z miznim, nad-
miznim in veriznim rezkarjem, brusili pa s cilin-
dri¢nim in tra¢nim brusilnikom. Navedeni stroji so
bili izdelek firme "Bratstvo-Zagreb". Avtomatski
debelinski skobeljni stroj z dodanim brusilnikom
kot tudi poravnalni skobeljni stroj z vrtalnikom sta
bila izdelka italijanske firme "Innocenti". Tu je bila
tudi mehanska struznica za izdelavo okroglih in
ovalnih predmetov. Delavnica je imela tudi poseben
prostor s preso za furniranje posameznih sestavnih
delov pohistva in lepljenje okvirjev razli¢nih na-
membnosti. Pohistvo so dokoné¢no sestavili in laki-
rali v posebni, montazni delavnici, kjer se je na-
hajala tudi tra¢na Zaga neznanega proizvajalca.ls

15 Gl op. 3.
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Tamburasi v Selu (zasebna last Rozi Bratoz,).

Nimamo podatka, koliko je znasala celotna in-
vesticija, niti ne vemo, ali je Bojan Bavcar najel
kredit za njeno realizacijo. Ostaja veliko vprasanje, v
kolik$ni meri je bila sploh smiselna, saj so delavnico,
vsega dve leti po zagonu, nacionalizirali. Najver-
jetneje je bil to splosen politicni trend tedanjega
¢asa. Ob tej priliki mu ni koristilo dejstvo, da je
Bavcarjeva mizarna med drugo svetovno vojno izde-
lovala vrsto izdelkov za potrebe partizanske vojske
niti njegovo nekdanje ¢lanstvo v ilegalni domoljubni
trojki "TIGR" v Selu.16 Prav nobenega dvoma ni,
da je omenjeni ukrep pomenil hud udarec za dote-
danjega lastnika, tako v finanénem, organizacijskem
in strokovnem, da psiholoskega niti ne omenjamo.
Zasebna mizarska obrt druzine Bavcar je po sto
letih uspesnega dela postala druzbena lastnina,
druzbeno mizarstvo obéine Ajdovicina, ki je izde-
lovalo predvsem stavbno pohistvo. Po letu 1959
Bojan Bav¢ar ni bil ve¢ lastnik obrti, temve¢ le de-
lovodja obrata, do leta 1975, ko se je upokojil. Nek-
danja Bav¢arjeva mizarna ni imela, v senci rastocih
pohistvenih velikanov "Lipa" iz Ajdovi¢ine in
"Meblo" iz Nove Gorice, nobene gospodarske per-
spektive, zato so obrat leta 1979, po 120 letih dela
dokon¢no tudi zaprli.

Druzbena vloga ¢lanov Bavéarjeve druzine

Mizarska dejavnost Bavcarjeve druzine iz Sela v

16 TMS, Dopis Bojana Baviarja z dne 23. 8. 1982; mapa "Mi-
zarska tradicija druzine Bavcar", dokumentacija lesarskega

oddelka TMS.

Vipavski dolini ima nesporen nacionalni pomen na
podro¢ju konéne predelave lesa na Slovenskem,
zlasti v drugi polovici 19. in prvi polovici 20. sto-
letja. Zanimivo, da je omenjena druzina pomembna
tudi v SirSem, druzbenem delovanju svojega kraja.
Naj navedemo le najpomembnejse.

Leta 1882 je tedanji goriski glavar prof. Brbu¢
ob pomo¢i Franja Bavcarja ustanovil v Selu dital-
nico. Oba sta bila tudi velika zagovornika izgradnje
zeleznice skozi Vipavsko dolino. Ob neki priliki
sluzbene poti v teh krajih sta povabila tedanjega
dunajskega ministra, pristojnega za Zeleznico, na
Vipavsko in ga prosila za Zeleznisko povezavo s
svetom. Njuna prosnja je ocitno sovpadala z nadrti
drzavnih Zeleznic, saj so Gorico in Ajdovilino leta
1902 zeleznisko povezali s subsidiarno progo "juzne
zeleznice". Prav nobenega dvoma ni, da je Zelez-
niska povezava s svetom na prelomu 19. v 20. sto-
letje pomenila za tiste kraje izjemno gospodarsko
pridobitev in odprto okno v svet.

Leta 1883 so v Selu ustanovili prosvetno drust-
vo, leta 1898 pa hranilnico in posojilnico. Pri obeh
ustanovitvah je pomembno sodeloval tudi Franjo
Bavcar. Prvo kmecko zadrugo so v Selu ustanovili
leta 1909, naslednje leto tamburaski zbor in telo-
vadno drustvo Sokol ter leta 1911 gasilsko drustvo.
Tudi v telovadnem in tamburaskem dru$tvu so bili
Bavcarji med najaktivnejsimi.17

17 Gl. op. 16.
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Sklepne misli

V letu 2009 torej obelezujemo 150-letnico pri-
Cetka mizarske dejavnosti druzine Bavéar in 30-
letnico njenega zatona. Bavcarji so s svojimi izdelki
visoke kakovosti, Ze v drugi polovici 19. in prvi po-
lovici 20. stoletja, nesporno zalrtali visoka merila
kon¢ne predelave lesa, ki so Ze tedaj edina zago-
tavljala, na izjemno zahtevnem mednarodnem trzis-
¢u, najboljdo konkurenénost in najvisjo dodano vred-
nost. Prav nobenega dvoma ni, da je druzbeni red
druge polovice 20. stoletja grobo prekinil gospodar-
sko dejavnost ene najbolj uspesnih zasebnih mizar-
skih podjetij v proizvodnji pohistva na Slovenskem in
jo daroval na oltar nekih drugih druzbenih ciljev.
Morda je bila ta ideja, v kakovostnih izdelkih lesarske
firme "Lipa" iz Ajdovicine, za nekaj asa tudi uspes-
no udejanjena, vendar ni bila dolgega veka. Na Zalost
je omenjeno firmo, leta 2008 doletela likvidacija.
Vprasanje je, kdaj, ali sploh, bo ponovno stekla pro-
izvodnja visokokakovostnega pohistva na Vipav-
skem. Morda bi Cetrti, peti in $e kateri Bav¢arjev rod
uspesno nadaljeval in negoval svojo gospodarsko
dejavnost, ¢e bi je mogel. V gospodarstvu, zlasti v
obrti, ima druzinska tradicija izjemno pomembno
vlogo. Da o prilagodljivosti spremenljivim gospodar-
skim okolis¢inam na trzi$¢u niti ne govorimo.
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ZUSAMMENFASSUNG

Die Tischlertradition der Familie Bavéar aus
Selaim Vipava-Tal

Die Tischlertitigkeit der Familie Bavcar aus Sela
im Vipava-Tal geht auf Franjo Bav¢ar zuriick, der
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den Tischlerberuf bei Meister Gasper Jugovi¢ in
Triest erlernte. Im Jahr 1865 montierte Franjo
Bav¢ar in seinem Haushof ein einfaches Gewinde, in
welches ein Pferd oder Ochse gespannt werden
konnte. Der Gewindeiibertragungsmechanismus
trieb eine Kreissige und eine Hobelmaschine an.
Beide waren mit einem Holzgehduse mit Stahl-
triebspindel  ausgestattet. Die Riemenscheiben
waren ein Erzeugnis der Firma "Tonnies" aus Ljub-
ljana. Im Jahr 1887 wurde iber dem Keller eine
Werkstatt gebaut, in welcher ein petrolum-
betriebener Motor aufrecht montiert wurde, von
welchem per Transmission eine Kreissige und eine
Hobelmaschine angetrieben wurden, die aus dem
Keller geholt worden waren. Die derart ausgestattete
Werkstatt war bis 1896 in Betrieb, als Franjo Bav¢ar
den petroleumberiebenen Motor in ein benzin-
betriebenen umbauen lief}, weil er eine grofiere
Motorstirke benétigte. Fiir sein Werk wurde Franjo
Bavcar im Jahr 1891 mit einem "Bronzestaatsorden”
von der kk. Landwirtschaftsgesellschaft fur
"Bauernmébel" ausgezeichnet.

Im Jahr 1909 ibergab Franjo Bavcéar das
Tischlergewerbe an seinen Sohn Franc, der seiner-
seits 1911 die Produktion wieder modernisierte. In
der erweiterten Werkstatt wurde ein neues Trieb-
werk montiert, ein liegender Benzinmotor fiir den
Transmissionsantrieb fiir sechs holzbearbeitende
Maschinen. Franc Bavcar erhielt wihrend seiner
Arbeitszeit finf internationale Auszeichnungen, von
denen jene, die ihm 1935 bei der Mobelausstellung
in Briissel velichen wurde, am wichtigsten war. Im
Jahr 1939 ibergab Franc Bavéar die Werkstatt
seinem Sohn Bojan Bav¢ar, der sich im Jahr 1957 zu
dem anspruchsvollen Wirtschaftsprojekt einer ganz-
heitlichen Modernisierung des Maschinenparks
seiner Werkstatt entschloss. Darin wurden fast neue
holzbearbeitende Maschinen und eine moderne
Liftungsanlage zum Aufsaugen von Holzresten und
deren Zufiihrung zu einem im Hof aufgestellten
Hochsilo montiert. Die grofie Investition zeigte sich
als verfehlt, denn die Werkstatt wurde kaum zwei
Jahre nach der Inbetriebnahme nationalisiert. Diese
politische Mafinahme der damaligen Behorden be-
deutete den Anfang vom Ende der Tischlertradition
der Familie Bavcar, die 1979 ihre Titigkeit ein-
stellte. Trotz ununterbrochener Modernisierung des
Maschinenparks bestand das Wesen des Tischler-
gewerbes von Baucar weiter und kam in der sorg-
filtigen Pflege der Qualitit der Handarbeit bei der

Erzeugung von Unikaterzeugnissen zum Ausdruck.
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Idrija v1etih 1918-1922 — obdobje treh drzav

IZVLECEK

Po koncu prve svetovne vaone je nastajal nov zemijevid Evrope. Po razpadu Avstro-Ogrske je bil slovenski
narod razdeljen na tri drzave. Zahodni del je bil dodeljen Italiji. Italijanska meja se je pomaknila precej na vzhod.
Ldrija, kjer je bil bogat rudnik Zivega srebra, je naenkrat postala vabljiva zlata jama za nove oblastnike. Avtorica
opisuje potek dogodkov prevzema oblasti italijanske drZave po koncani prvi svetovni voyni v ldriji in vmesno
obdobje, ko je za kratek cas v ldriji vibrala jugoslovanska zastava. Italijanska drzava je s hitrimi koraki
spreminjala Zivijenje ldrijéanov. Neka lojalnost je bila le dosezena, a upornikov po vzoru kaplana Martina
Cedermaca ni nikoli zmanjkalo.

KILJUCNE BESEDE
Idrija, Avstro- Ogrska, Italija, drzava SHS, prva svetovna vojna, Narodna vlada, idrijski Narodni svet, narodna
straZa, idrijska Realka, poitalijancevange, fasizem

ABSTRACT
IDRIJA IN THE YEARS 1918-1922 - THE PERIOD OF THREE STATES

After the end of World War I a new map of Europe was being created. After the downfall of Austria-Hungary
the Slovene nation was divided between three states. The west part was assigned fo Italy. The Italian border was
moved considerably towards the east. ldrija where an abundant mercury mine was, all of a sudden became a
tempting treasure house for the new rulers. The authoress describes the course of events during the takeover of
authority by the Italian state afz‘er World War I in Idrija, and the intermediate period when for a short time the
Yugosiav flag fluttered in Idrija. The Italian state changed speedily the life of the inhabitants of ldrija. A certain
degree of loyalty existed yet rebels following the model of vicar Martin Cedermac were never gone.

KEY WORDS
Idrija, Austria-Hungary, Italy, World War 1, National government, Idrija National council, national guard,
Idrija’s Realka (secondary modern school), Italianisation, fascism
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Avstro-Ogrska se poslavlja

Po prvi svetovni vojni je nastajal nov zemljevid
Evrope. Za slovenski narod se je zacelo obdobje no-
ve nacionalne nesrece in nove emancipacijske preiz-
kusnje. Po razpadu avstro-ogrske monarhije so bili
Slovenci razdeljeni med troje drzav: jugoslovansko,
avstrijsko in italijansko. Poleg tega se je nadaljevalo
izseljevanje Slovencev v tujino, iz Primorske v Ar-
gentino, iz ostalih delov Slovenije v zahodno Evro-
po.1 V vsaki izmed novih drzav so bili ponovno po-
stavljeni v polozaj, ki jim je onemogocal svoboden
narodnopoliti¢ni razvoj in celo ogrozal njihov na-
cionalni obstoj. Slovenci v Kraljevini Italiji in Re-
publiki Awvstriji so to dodobra obcutili in ne more-
mo trditi, da so razmere danes povsem urejene.

Premirje med Avstro-Ogrsko in antantnimi sila-
mi je bilo sklenjeno 3. novembra 1918 v Villi Fran-
ca v Furlaniji.2 S podpisom premirja je Italija od
antantnih sil dobila pooblastilo, da zasede avstro-
ogrsko ozemlje do ¢rte, dolocene z londonskim pak-
tom leta 1915. Za demarkacijsko ¢rto je tako ostalo
priblizno 300.000 Slovencev. Italijanska vojska je 6.
novembra 1918 zacela zasedati to ozemlje in do 23.
novembra celo prekoracila mejo, saj je zasedla tudi
del logaskega okraja. Prisla je vse do Logatca in ga
zasedla, vendar se je po podpisu Rapalske pogodbe
12. novembra 1920 morali umakniti. Nadaljnji pro-
dor italijanske vojske proti Vrhniki in Ljubljani je
preprecil oddelek srbske vojske pod poveljstvom
Stevana Svabica. Italijani so zasedeno ozemlje po-
imenovali Julijska krajina.

Upravne posle na zasedenem ozemlju Julijske
krajine je od 19. novembra 1918 dalje vodil kraljevi
guverner, poveljnik 3. armade general Carlo Petitti
di Roreto. Sele avgusta 1919 so vojasko upravo za-
menjali s civilno (Generalni sekretariat za civilne
zadeve). Kljub temu da so Slovencem in Hrvatom s
posebnim proglasom obljubili spo$tovanje njihovih
tradicij in kulture ter ve¢ Sol, kot so jih imeli v
Auvstriji, je guverner Ze v prvih dneh izdal vrsto
ukrepov, kot so: razorozevanje narodnih straz, usta-
novitev vojaskega sodis¢a, uvedba predhodne cen-
zure tiska, prepoved prestopanja demarkacijske érte
in gibanja po Julijski krajini brez dovoljenja in pre-
poved javnih zborovanj. Kasneje je bil izdan e ukaz
o prepovedi izobesanja jugoslovanskih in avstrijskih
zastav ter prepoved noSenja kokard z jugoslovan-
skimi barvami. Posledice ukrepov so najprej obcutili
vojaki, izobrazenci, ulitelji in duhovniki, ki so jih Ze
naslednje leto internirali ali konfinirali v druge dele
Italije. Marsikateri izobraZenec je zaradi tega emi-
griral v Jugoslavijo. Vse to je Slovencem povzrocilo

1 Peroviek, Iz Avstrije v Jugoslavijo. Slovenska kronika XX.
stoletja 19001941, str. 203.
Kacin Wohince Milica, Zgodovina Slovencev v Italiji, str. 27.
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veliko sprememb in tudi skode na socialnem, na-
rodnostnem, gospodarskem in politi¢nem podrogju.
Trde vojaske ukrepe je nekoliko omilila zamenjava
guvernerja z generalnim civilnim komisarjem (avgu-
sta 1919). Svoje edino upanje so videli v mirovni
konferenci v Parizu s pricetkom januarja 1919, ki
naj bi dokonéno dolocila mejo med Italijo in Ju-
goslavijo. In kot vemo, mirovna pogodba ni izpol-
nila pricakovanj Slovencev.3

Dogodki na bojiséu ob koncu prve svetovne
vojne so vodili v neizogiben razpad avstro-ogrske
drzave. Italijanska vojska je 24. oktobra zalela zad-
njo ofenzivo proti Avstro-Ogrski na reki Piavi. Svo-
je je prispevalo tudi nereseno nacionalno vprasanje v
drzavi. Cesar Karel je poskusal prepreciti propad
drzave z izdajo manifesta svojim zvestim narodom
Poljakom, Cehom in Jugoslovanom, s katerim je
obljubljal preureditev monarhije v zvezno drzavo.
Vendar so ga ti prehiteli in sestavili narodne vlade.
Narodni svet za Slovenijo je bil ustanovljen 16. in
17. avgusta 1918 v Ljubljani. To je bila nadstran-
karska politicna organizacija, ustanovljena z name-
nom, da izrazi voljo slovenskega naroda do nacio-
nalne samoodloc¢be in oblikovanja neodvisne jugo-
slovanske drzave. Narodni svet se je v zadnjih mese-
cih obstoja avstro-ogrske monarhije postopoma raz-
vil v organ vzporedne slovenske nacionalne oblasti.
Svoje delo je zastavil na $iroko, kar je razvidno iz
njegovega ustroja, saj je imel 8 razli¢nih odsekov, ki
so reSevali takrat najbolj aktualna vprasanja boja za
nacionalno osvoboditev in politicno osamosvojitev
slovenskega naroda. Narodni sveti so bili ustanov-
ljeni Se v 130 pomembnejsih krajih in okrajih. Med
drugim tudi v Idriji.

Zivela svoboda! - Narodni svet v Idriji

Po kapitulaciji avstro-ogrske vojske je v Idriji za-
vladalo veselje. Idrijski Narodni svet je zacel inten-
zivneje delovati takoj po razglasitvi Drzave SHS 29.
oktobra 1918. Odposlanci Narodnega sveta v Idriji
Dragotin Lapajne, Franc Tavzes, Ivan Stravs in dr.
Dragotin Loncar so ze dan po razglasitvi Drzave
SHS odgli k rudniskemu predstojniku Josipu Bille-
ku. Naznanili so mu, da je Narodni svet prevzel vso
oblast v svoje roke ter da bo v bodoce delavstvo samo
odlo¢alo o wupravi rudnika.4 Billek je bil vnet
avstrijski patriot, ki je z vsem srcem branil avstrijsko
monarhijo, starokopitnost drzave in njenih usluz-
bencev. Odposlanci Narodnega sveta so mu ocitali
mnoge nepravilnosti, med drugim vedno vedje po-
nemcevanje okolja, v katerem je sluzboval. Skupaj z
Jurijem Kozelickim (namestnikom ravnatelja realke

3 Svoljsak, Italijanski vojaki zasedejo slovensko ozemlje. Slo-
venska kronika XX. stoletja 1900-1941, str. 212.
4 ZAL,IDR 55, fasc. 927.
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Razglas Narodne viade SHS leta 1918 (ZAL, IDR 55, fasc. 927).

Bevka) sta se namre¢ trudila za politizacijo in ger-
manizacijo realke.5 Poleg tega so v Casu prve sve-
tovne vojne uvedli pouk nems¢ine Ze v prvi razred
ljudske $ole. Dr. Dragotin Lon¢ar in ostali profesorji
so temu odlo¢no nasprotovali. Nadalje so mu o¢itali,
da je ovajal Loncarja Solski oblasti, ki ga je potem
odstavila z vodstvenega poloZaja realke, ki jo je vodil
nekaj ¢asa med vojno. Dragotin Lonc¢ar je bil znani
slovenski socialdemokratski politik, po stroki
zgodovinar. V Idrijo je priSel leta 1907 kot ucitelj na
realki in ostal do propada avstro-ogrske drzave.6

Ne nazadnje so Josipu Billeku ocitali nepravil-
nosti pri preskrbi prebivalstva med vojno, ¢e$ da ni
dovolj poskrbel za najrevnejsi sloj in onemogle.
Odposlanci Narodnega sveta so zahtevali od njega,
da preneha uradovati in vse rudniske posle preda

5 Kav¢i€, Proa slovenska realka, str. 68—69.

Primorski slovenski biografski leksikon, 9. snopi¢, str. 304—
305.

inz. Jaroslavu Plzaku, ki ga je Narodna vlada v
Ljubljani imenovala za zacasnega predstojnika. Bil-
lek je 31. oktobra sklical sestanek vseh vodij rud-
niskih obratov: inz. Jaroslava Sotola, Antona
Schneiderja, Antona Danihelka in Franca Horaka.
Na njem so mu vsi odklonili podporo in mu o¢itali
vse, kar mu je ocital Ze Narodni svet. Billek jim je
lahko samo sporo¢il, da ga je Ministrstvo za javna
dela na Dunaju obvestilo, da mora rudnik do zako-
nite reditve jugoslovanskega vprasanja obratovati
nemoteno. Vendar so ga dogodki prehiteli. Med
sestankom so mu odposlanci Narodnega sveta
odvzeli vse pristojnosti in ga predali narodni strazi.
Smatrali so, da se je s tem koncalo obdobje avs-
trijske oblasti v Idriji. Narodni svet je takoj razglasil
uporabo slovenskega jezika v vseh uradih, z vseh
javnih mest v Idriji so odstranili nemske napise, na
grajskem stolpu pa je zaplapolala jugoslovanska
zastava. Med velikimi delavskimi nemiri se je Josip
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Billek nemalokrat znasel celo v smrtni nevarnosti,
kar je kazalo na veliko maséevalnost ljudi do bivsih
avstrijskih namesc¢encev. Kljub vsemu je narodni
svet poskrbel, da je Idrijo zapustil neopazno. Zgodaj
zjutraj 4. novembra so ga odpeljali z vojaskim
avtomobilom. Spremljala sta ga dva ordonanca in
oroznika, da bi ga branili pred morebitnimi napadi.

Narodna vlada v Ljubljani je 2. novembra 1918
imenovala inZz. Jaroslava Plzaka za novega rudnis-
kega predstojnika, vendar te funkcije ni upravljal
dolgo. Takoj po prihodu italijanske vojaske izvid-
nice je 5. novembra zapustil Idrijo, ker ga je idrijski
Narodni svet imenoval za zastopnika idrijskih inte-
resov pri Narodni vladi v Ljubljani. Jaroslav Plzak se
je Cesto pritozeval nad delom, ki so mu ga zaupali,
zato je zahteval, naj ga poklicejo nazaj v Idrijo, da bi
imel ponovno stik s svojo stroko. Ker niso ugodili
njegovi pros$nji, je dokonéno zapustil Idrijo. Narod-
na vlada v Ljubljani je 7. novembra 1918 namesto
njega za rudniskega predstojnika imenovala inz. Ja-
roslava Sotolo.” Na tem polozaju je ostal do leta
1927, ko ga je zamenjal Italijan Emanuel Ricci.

Prav tako kot Josipa Billeka je Narodni svet e
istega dne odstavil gerenta8 Franca Oswalda. Clani
Narodnega sveta so se preselili v ob¢inske prostore.
Obvestili so ga, da gerentstvu, ki ga je nastavil od
biv§i cesarskokraljevi dezelni odbor avstro-ogrske
drzave, ob¢ani Idrije ne zaupajo vec.? Franc Oswald
je vse obcinske posle predal predsedniku Narodnega
sveta Ivanu Stravsu, ki je prevzel tudi vse obéinske
usluzbence. Prisedniki so se morali pokoriti novi
oblasti in Sele, ko je Narodni svet presodil, ali jih
potrebuje in ali so bili sposobni opravljati svojo
tunkcijo, so lahko zaceli z delom.

Uradno je dezelna vlada bivse avstrijske drzave v
Ljubljani po dogovoru z Narodno vlado SHS 6.
novembra 1918 razresila gerentstvo idrijske mestne
ob¢ine in s tem Franca Oswalda ter prisednike
Ivana Kav¢ica, Josipa Modrijana in Leopolda Tro-
ha.10 Do tega obdobja lahko recemo, da sta bili
vzporedno dve vladi. Gerentsko mesto je prevzel
Ivan Stravs, ki je v gerentski sosvet takoj predlagal
iz vsake stranke po dva ¢lana. Jugoslovansko social-
demokratsko stranko sta zastopala rudarja Bernard
Jazbar in Anton Terpin, jugoslovansko demokrat-
sko stranko notar Franc Tavzes in posestnik Alojzij
Kobal, slovensko ljudsko stranko pa trgovec in
posestnik Karel Treven ter rudar Josip Vidmar.

7 ZAL, IDR 55, fasc. 854, Personalna mapa Jaroslav Sotola;
ZAL, IDR 129, fasc. 44, Zapisnik Narodnega sveta, 7. no-
vember 1918.

8  Gerent je bil v stari Jugoslaviji predstojnik ob&inske uprave,
ki ga je zacasno imenovala vlada.

9 ZAL,IDR 129, fasc. 44.

10 ZAL, IDR 129, fasc. 44, Zapisnik seje Narodnega sveta, 6.

november 1918.
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Italijanski kralj Viktor Emanuel I1L. (levo) in rudniski
predstojnik Jaroslav Sotola (desno) pred rudnisko topil-
nico v Idriji leta 1919 (Fototeka Mestnega muzeja
Idrija).

Veliko pomanjkanje hrane in drugih Zivljenjskih
potrebs¢in je ljudi nemalokrat spravljalo v obup.
Grozili so delavski nemiri in shodi. Da bi kolikor
toliko normalizirali tezke Zivljenjske razmere, je Na-
rodni svet izvolil vodje posameznih odsekov, ki so
vsak na svojem podrodju blazili stiske ljudi. Odsek za
narodno obrano je vodil Dragotin Lapajne, odsek za
prehrano Peter Rupnik, odsek za finanéne zadeve
Leopold Svetli¢i¢, odsek za promet in Solstvo dr.
Dragotin Loncar, odsek za zdravstvene zadeve so
poverili Jakobu Kav¢icu, odsek za javna dela Pavlu
Trevnu, odsek za pravosodje Francu Tavzesu, odsek
za obrtne zadeve pa je prevzel Franc Poljanec. Z
odseki so poskusali ¢im bolj uspe$no resevati
kaoti¢no stanje v mestu. Narodni svet si je na vse na-
¢ine prizadeval pridobiti ¢im ve¢ hrane, ki so jo nato
razdeljevali med la¢no prebivalstvo. Aprovizacijski
odsek se je povezal z rudnisko upravo. Poostrili so
nadzor nad klanjem Zivine na ¢érno kakor tudi nad
prodajo Zzivil "pod pultom". Posameznikom, ki so
skrivali vecje koli¢ine hrane, so to zaplenili in jo
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razglasili za narodovo last. Velik del hrane, ki so jo
razdeljevali, so zaplenili avstrijski vojski, ki se je
preko Idrije vracala z italijanske fronte. Pri razde-
ljevanju hrane so poskusali biti ¢im bolj pravi¢ni,
predvsem so namenjali Se posebno skrb starejsim,
bolnim in reveZem, saj so jim hrano prodajali po
znizani ceni.

Narodni svet v Idriji je bil v nenehnih stikih z
osrednjo oblastjo v Ljubljani. Iz Ljubljane so jim
posiljali navodila, da bi lahko delo na terenu pote-
kalo nemoteno, tako na upravnem kakor tudi na
gospodarskem podro&ju. Vrhovni rudarski urad Na-
rodne vlade SHS v Ljubljani je 2. novembra 1918
izdal razglas vsem dotedanjim rudarskim uradom,
vsem predstojni§tvom bivsih drzavnih montanistic¢-
nih podjetij kakor tudi privatnim podjetjem, ki so
bila pod oblastjo Narodne vlade SHS.11 Obvestili
so jih, da je v novi drzavi za vse vrhovne posle v
rudarskih zadevah pristojen vrhovni rudarski urad s
sedezem v Ljubljani. Urad je imel popolno dispozi-
cijsko pravico nad vsemi produkti rudniskih podje-
tij. Od zaposlenih rudniskih funkcionarjev so zahte-
vali podpis vdanostne zaobljube vladi SHS. Pod
tem pogojem so lahko ostali na svojih delovnih me-
stih, ki so jih v ¢asu avstro-ogrske monarhije prido-
bili ne glede na narodnost. Poleg tega so zahtevali
poslovanje v slovenskem jeziku. Rudniski predstoj-
nik Jaroslav Sotola je po vseh obratih rudnika poslal
okroznico, da bi rudniski uradniki lahko s podpisom
potrdili svojo lojalnost vladi.

Do 12. novembra 1918 so vdanostno zaobljubo
podpisali naslednji rudniski uradniki: rudniska svet-
nika Jaroslav Sotola in Anton Danihelka ter rud-
nigka oficiala Adalbert (Vojteh) Dobes in Filip Vi-
dic. Podpis so odklonili rudniski svetnik Anton
Schneider ter rudnigka komisarja Viktor Goldstern
in Franc Horak. Rudniski svetnik Jaroslav Plzak,
rudniski nadkomisar Richard Sedlazcek in rudniski
preglednik Alojzij Neumann pa so Idrijo zapustili
ze prej. Uditelji rudniske ljudske Sole so bili Slo-
venci, zato so vsi podpisali vdanostno zaobljubo in
so bili pripravljeni pod pogoji razglasa vrhovnega
rudarskega urada Narodne vlade SHS v Ljubljani
ostati na svojih delovnih mestih. Prav tako je iz
seznama rudnigkih poduradnikov in slug razvidno,
da so vsi prisegli svojo lojalnost novi vladi.

Narodna straza v Idriji

Ob ustanovitvi Narodne vlade so nastajale tudi
narodne straze, ki so vzdrzevale red in mir v okrajih
ter razoroZevale vracajoce se avstrijsko vojastvo. Na-
rodne straze so bile sestavljene iz slovenskih vojakov
umikajoce se avstrijske armade.12 In kakor drugod

11 7AL, IDR 55, fasc. 927.
12 Svoljsak, Umik soske armade. Slovenska kronika XX. stoletia
1900-1941, str. 216.
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so tudi v Idriji 3. novembra 1918 ustanovili narodno
strazo. Razen za vzdrZzevanje reda in miru so bili
zadolzZeni Se za rekviriranje hrane in drugih premic-
nin, kot so avtomobili, vozovi, goveja Zivina, konji,
odeje, obleke... Zaplembo hrane in ostalih premic-
nin je idrijski Narodni svet poveril Antonu Bajtu, za
razdeljevanje pa je skrbel aprovizacijski odsek pod
vodstvom Petra Rupnika.

Vrhovni rudarski urad je s svojimi razglasi pozival
Jjudi k miroljubnosti in delavnosti. S tem so hoteli
med drugim doseci, da bi se lahko drzava uveljavila
in upravicila svoj obstoj pred drugimi drzavami.

Narodni svet v 1driji je sprva pricakoval, da jim
bo Narodna vlada iz Ljubljane poslala stotnijo vo-
jastva, puske in strelivo. Vendar so jim poslali samo
oroZje, za vojake pa so morali poskrbeti sami. Na po-
ziv Narodnega sveta v Idriji so se morali pred ob-
Cinsko stavbo zbrati vsi moski, bivi aktivni vojaki in
rezervisti ter ¢rnovojniki v starosti od 18 do 50 let.13
Za poveljnika idrijske narodne straze so imenovali
Baltazarja Baeblerja, profesorja na realki in bivSega
stotnika avstrijske vojske. Kot poveljnik narodne
straze je prisegel Narodnemu svetu, njemu pa so
prisegli vojaki. Na seznamu rudnigkih usluzbencev,
ki so opravljali zacasno stalno sluzbo pri narodni
strazi, je bilo vpisanih 125 delavcev in dva pod-
uradnika.14 Poleg tega je bilo nekaj ¢lanov nestalnih,
nekaj pa so jih zaradi nezanesljivosti odpustili.

Za varnost ljudi niso bile dovolj samo organizi-
rane narodne straze, ampak je moralo sodelovati
tudi ljudstvo. Narodni svet je vsak dan po Idriji
razobe$al razglase, s katerimi so ljudi obvescali o
vseh pomembnih zadevah. Mes¢ane so pozivali, naj
glede splo$ne varnosti dosledno upostevajo navodila
vodstva. Uvedli so policijsko uro, zato po deveti uri
zveer ni smel biti na ulicah nihe razen narodne
straze in javnih funkcionarjev. Vse hiSe in $e po-
sebno gostilne so morale biti ob osmi uri brezpo-
gojno zaprte. Kadar so se sredi belega dne v mesto
pripeljali avtomobili z vojaki, je morala narodna
straza postaviti kordon in odstraniti vse ljudi, da bi
se izognili morebitnim nesream in konfliktom.
Vracajodi se vojaki so namre¢ za prebivalstvo pred-
stavljali $e vedno vojsko bivse osovrazene drzave, ne
glede na stiske, ki so jih dozivljali na poti domov. Se
posebno so nagovarjali starSe, kako morajo skrbeti
za varnost svojih otrok in jih brez njihove vednosti
niso smeli puscati od doma.

Narodni svet v Idriji je na svoji seji 4. novembra
1918 razpravljal o orozju, ki ga je prebivalstvo skri-
valo po privatnih hisah v Idriji in okolici. Sklenili
so, da mora civilno prebivalstvo takoj oddati vse
orozje narodni strazi, ki je bila edina zadolZena za

13 7ZAL, IDR 129, fasc. 44, Zapisnik narodnega sveta v Idriji,
3. november 1918.

14 7AL, IDR 129, Seznam narodne straze v Idriji, 12. no-
vember 1918.
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obrambo naroda. Ker so ljudje opazali, da imajo
mladoletne osebe Cesto orozje, so zadolzili oroz-
nistvo in policijo, naj izvedejo hisne preiskave pri
vseh, ki so bili naznanjeni kot posestniki nedovo-
ljenega orozja. Kasneje, ko se je Idriji priblizevala
italijanska vojska, je narodna straza Se moc¢neje opo-
zarjala Idrijéane in okoliane na prepoved posedo-
vanja oroZja, streliva in morebitnih drugih vojaskih
predmetov. Ker je bilo stanje res kriticno, je Na-
rodni svet izdal razglas z bobnanjem in javnim
branjem svarila. Italijani so namre¢ takoj po zasedbi
nekega kraja zasedli vse urade in telefone, zaplenili
ves vojni material in zaleli razoroZevati narodne
straze. Vse, ki so jih dobili v vojaskih uniformah, so
aretirali in odpeljali. Ravno tako so postopali s
tistimi, pri katerih so odkrili oroZje. Tako so hoteli
mescane zavarovati pred preteco nevarnostjo.

Zasedba Idrije z Italijani je bila samo $e vpra-
sanje ¢asa. Po prvi izvidnici Italijanov 4. novembra
se je Narodni svet spopadel z novim problemom.
Italija je Idrijo zasedla 15. novembra. Prevzemu
rudniske in obdinske uprave je sledil prevzem vo-
jaske, zato je Narodni svet na svoji zadnji seji sklenil
razpustiti celotno narodno strazo.15

Ali v Idrijo res prihajajo zmagovalci in
osvoboditelji?

Ko je italijanska vojska po podpisu premirja od
antantnih sil dobila dovoljenje za zasedbo ozemlja
do dogovorjene demarkacijske ¢rte, se ni obotav-
ljala. Prva italijanska izvidnica je prisla v Idrijo 4.
novembra. Narodni svet je bil pred novim proble-
mom. Kaj storiti, ¢e Idrijo zasedejo Italijani? Pred-
sednik Ivan Stravs je odpotoval v Ljubljano na po-
svet z Narodno vlado. Ker je ta Italijo smatrala kot
¢lanico antantnih sil in torej za zmagovalko, so
svetovali Idrij¢anom, naj jih pozdravijo in sprejmejo
kot zmagovalce. Kljub nestrinjanju z vladnimi pred-
logi je idrijski Narodni svet razobesil po 1driji raz-
glas, s katerim so pozvali me$cane, naj ob prihodu
Italijanov ohranijo red in mir. Niso pa upostevali
nasveta iz Ljubljane, da morajo razpustiti narodne
straze, ker so jih nujno potrebovali za vzdrzevanje
reda in miru. V Ljubljano so sporo¢ili, da se bodo
ob zasedbi sicer uklonili njihovi sili, vendar bodo
protestirali, ker so smatrali, da bodo Italijani zavzeli
nevtralno ozemlje. Poleg tega bi jim oskrba italijan-
ske vojske povzrocila $e vedji problem s hrano, ki je
najveckrat niso imeli niti za svoje prebivalce.

Ali so sanje o svobodi se dovoljene ...?

Italijani so zasedli Idrijo 15. novembra 1918. Vse

posle je prevzelo vojasko poveljstvo in ponovno so

15 ZAL, IDR 129, fasc. 44, Zapisnik seje Narodnega sveta,
15. november 1918.
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obudili delovanje bivse ob¢ine. Poverjenik za notra-
nje zadeve je izdal odredbo, s katero je Narodnemu
svetu prepovedal vme$avanje v delovno podrocje
javnih oblasti. Na zadnji seji Narodnega svetal6 so
sklenili, da ne bodo prenehali z delovanjem, ampak
samo omejili svoje delovno podrodje in skrbeli samo
za osnovno preskrbo prebivalstva. Ker se Italijani s
tem niso strinjali, so Narodni svet razpustili, obenem
pa je vojasko poveljstvo 37. divizije imenovalo dote-
danjega predsednika Ivana Stravsa za gerenta. Uka-
zali so mu, naj imenuje gerentski sosvet s po dvema
prisednikoma iz vsake stranke. V sosvet so bili ime-
novani rudarji Bernard Jazbar, Josip Vidmar in An-
ton Terpin, notar Franc Tavzes, posestnik Alojzij
Kobal in trgovec Karol Treven. Za obcinskega taj-
nika so imenovali mestnega oficiala Srec¢ka Kogeja.
Mestno Zupanstvo ni imelo veliko pristojnosti in se
je ukvarjalo samo z aprovizacijo. O vseh ostalih za-
devah je odlo¢alo zacasno vojasko poveljstvo.

Dekreti nove oblasti so si sledili drug za drugim.
Z vsakim novim so imeli me§¢ani manj pravic in ve¢
dolznosti do nove drzave. Karabinjerji so prevzeli
vlogo ohranjanja javnega reda in miru. Sprva so
omejili svobodno gibanje prebivalstva v mestu. Vsak
odhod iz mesta so morali prebivalci prijaviti kara-
binjerjem. Se posebno so kontrolirali odhode prebi-
valstva na Zeleznisko postajo v Logatec, ¢eprav je bil
znotraj zasedenega podrodja. Najve¢ skode so utrpe-
li trgovci in vodje raznih zadrug. Veljala je stroga
prepoved trgovanja preko demarkacijske ¢rte. Civil-
no po$to v notranjem prometu je v celoti prevzel
vojni postni urad, ki je odredil, da so lahko vse
telegrafske in telefonske zveze uporabljali samo za
potrebe drzave. Civilna posta (pisemska in paketna)
je bila pod strogo cenzuro, ki so jo opravljali kara-
binjerji. Strogo je bilo prepovedano ¢ez mejo pri-
nasati slovenski tisk in vsakr$no tiskanje slovenske
besede na zasedenem ozemlju. Takoj po prihodu so
odstranili vse razobesene jugoslovanske zastave in
dovolili samo noSenje in razobesanje italijanskih
oziroma zavezniskih zastav.17

Vojasko poveljstvo je 4. decembra 1918 po krat-
kem delovanju ponovno zaprlo Solska vrata. Narod-
ni svet je namre¢ po temeljitih pripravah dovolil, da
se 15. novembra pri¢ne pouk. Na prvi Solski dan so
mladino slavnostno nagovorili in jim razlozili, da se
bodo od zdaj naprej $olali v svobodni drzavi z lastno
himno z naslovom "Lepa nasa domovina". Prvi¢ v
zgodovini so uiteljske konference potekale v slo-
venskem jeziku. Ulni naért je ostal v enakem ob-
segu, odpadla je le nems¢ina. Zato ucitelji niso odo-
bravali zaprtja Sole. Ko so Italijani ponovno dovolili
ucencem obiskovati pouk, navdusenje uliteljstva ni

16 7ZAL, IDR 129, fasc. 44, Zapisnik Narodnega sveta, 15.
november 1918.

17 ZAL, IDR 129, fasc. 676 Splosno pisarnisko poslovanje
1918, dokument 3t. 3342.
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™~ Trat 24, nevexbra 1738,

il Comand. dei GCRAR. 37 Din®
CapHta
FIORE CUSTAVO

Numerinik, generalni pubeéria:

Kerl Petitti &dé Reretx,

- y
T¢ se naje probivals' vy Nu znanje z nares

TaVI& D& BPOTe] DAvVEFeTEn Ukezl.

[T POy . 4 - a .
Weslne zupsneive v Jdri’i,

ine 2, #sceakya 1018,

Gerent:

Eden izmed italijanskih razglasov o javnem redu in miru leta 1918 (ZAL, IDR 129, fasc. 6 76).

trajalo ve¢ dolgo, saj so se Italijani zaceli postopoma

vmesavati v Solske zadeve. Namescali so

ucitelje, slovenske pa posiljali na tecaje italijanskega
jezika,18 Ceprav so slovenséino e vedno tolerirali

kot ué¢ni jezik.
Mestno zupanstvo je moralo vso svojo

denco prevajati v italijans¢ino. Ob prihodu Italija-

18 ZAL,IDR 120, t. . 1, a. e. 1, Solska kronika.

nov so v Idriji samo trije domacini obvladali ita-
lijanski jezik, kar je moéno oviralo delovanje ita-
lijanskih oblasti. Med prebivalstvom so vsi ukrepi
Italijanov zbujali splosno nezadovoljstvo. Polascala
sta se jih je nemir in strah; po navodilih iz Ljubljane
so namre¢ Italijane sprejeli kot osvoboditelje, a ob-
nasali so se ravno nasprotno. Pritisk prebivalstva na
mestno Zupanstvo se je stopnjeval, tako da se je
moralo Zupanstvo 21. novembra s pisno pro$njo obr-

italijanske

korespon-
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Ravnatel jstvu
drzavne realke, 1judskih g/ol in vodstvu

Eipkarskc sole

se na ukaz tukajinjega Etacijskuga povel jstva z dne 4. decembra
t.1. st. 99 ﬁama.nja. da imajo biti vse tukajgnjs sole do na- '

dal Jnj ih odredb zaprte.

Mestno zupanstvo v Idriji, dne 4. dec. 1918.

Gerent:

Razglas o zaprtju 5ol leta 1918 (ZAL, IDR 129, fasc. 676).

Rapalska meja pri Hotedrsici (Fototeka Mestnega muzeja Idrija).
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niti na poveljstvo 9. armade. Mestno Zupanstvo si je
zelelo pridobiti nadzor nad posto in paketi, ki so bili
namenjeni Idrijéanom, Zeleli so prost pretok civilne
poste. Za nemoteno oskrbo prebivalstva so zahtevali
dovoljenje za uporabo ob¢inskih, rudniskih in pri-
vatnih avtomobilov ter avtomobilov, ki so jih rekvi-
rirali avstro-ogrski vojski. Zaradi nemotenega trgo-
vanja so se zavzemali za prost prehod trgovcev, vodij
konzumnih drustev in gostilnicarjev znotraj in zunaj
demarkacijske ¢rte. Zaradi boljse informiranosti lju-
di so zeleli doseci izhajanje slovenskega ¢asopisja, ki
bi jih seznanjalo vsaj z vsemi pomembnejsimi do-
godki doma in v svetu. Zahtevali so redno izplace-
vanje pla¢, pokojnin in podpor, saj je zavlalevanje
izplacil Se poslabsalo ze tako tezke Zivljenjske raz-
mere prebivalstva. Poleg tega so krone zamenjali z
lirami in placevanje s kronami povsem prepovedali,
kar je dodatno vplivalo na poslabsanje razmer.
Italijanske oblasti se za zahteve mestnega Zu-
panstva ofitno niso kaj dosti menile, temve¢ so iz
dneva v dan izdajale nove odredbe. Z vsakim dnem
so se bolj vimesavali v delovanje obcinske uprave. V
zupanovem uradu so prikrito iskali svoje zaveznike,
ker jim politika Ivana Stravsa, ki se je zavzemal za
mesc¢ane, ni vec ustrezala. Rudnigki delavci so nam-
re¢ Ze nekaj Casa opazali, da so bili nekateri ob¢inski
poduradniki "v sluzbi" italijanske politike. Motilo
jih je njihovo vohunjenje med delavci, za katere so
menili, da se do nove oblasti ne obnasajo lojalno. Se
ve¢, od delavcev so zahtevali, naj jim pomagajo
razkrinkati "nepostenega” Ivana Stravsa. Delavstvo
je protestiralo proti zasliSevalcem in zahtevalo, da se
politika umakne iz rudniskih prostorov.19 Dejansko
je bil Ivan Stravs odstavljen, vendar v virih ni jasno,
katere nepravilnosti so mu bile o¢itane. Gubernator
general Petitti di Roreto iz Trsta je z odlokom 14.
aprila 1919 Ivana Stravsa odstavil. Na njegovo me-
sto je za dva meseca imenoval kapitana Alojzija
Brunija (25. aprila — 6. junija 1919). Za njim je 3.
junija 1919 politi¢no oblast prevzel izredni civilni
komisar podporo¢nik Luigi Briganti.20 Glavno skrb
je posvecal preskrbi prebivalstva, dozidal je okrozno
bolni$nico, zgradil vodovod na Luzi, poplacal pred-
vojne in vojne dolgove ter leta 1922 po podpisu mi-
rovne pogodbe v Rapallu izpeljal prve volitve.21
Podporo¢nik Luigi Briganti je vodil ob¢insko
upravo do izvolitve novega obcinskega sveta in Zu-
pana. Volitve so bile 15. januarja 1922 in so se
odvijale po italijanski zakonodaji. V novi ob¢inski
svet je bilo izvoljenih 20 odbornikov. Prvo zasedanje
obdinskega sveta je bilo 10. februarja 1922. Zase-
danje sta vodila izredni komisar Briganti in civilni
komisar Marcello Zuccolin, ki je bil zastopnik

19 7ZAL, IDR 129, Splosno pisarnisko poslovanje, 1919, 1. 6.
1919, st. 1530.

20 ZAL, IDR 129, fasc. 309, Zapisniki ob¢inskega odbora in
vseh njegovih odsekov, 1911-1922, 3. junij 1919.

21 Arko, Zgodovina Idrije, str. 218.
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vlade. S tajnim glasovanjem so odborniki za Zupana
izvolili odbornika, trgovca in posestnika Karla Trev-
na. Podzupansko mesto je prevzel rudar Franc Po-
ljanec. V stareSinstvo, ki je opravljalo funkcijo po-
svetovalnega organa,?2 je bilo izvoljenih 6 odborni-
kov. To so bili Fran Poljanec, Franc Hladnik, Ivan
Ferjanci¢, Alojzij Flander, Filip Vidic, Josip Modri-
jan, Valentin Vidmar in Josip Vidmar.

Prisege "osvoboditeljem"

Zupan Karel Treven je slovesno prisegel pred
civilnim komisarjem Marcellom Zuccolinom z na-
slednjimi besedami: "Jaz Karel Treven prisegam, da
ostanem vedno zvest Kralju ter da bom po svoji naj-
boljsi vesti uposteval driavni osnovni zakon kakor tudi
vse druge drzavne zakone in da hocem izpolnjevati vse
svoje dolZnosti kot Zupan obline ldrija za neraz-
druzljivi blagor Kralja in domovine."23

Luigi Briganti je vse administrativne posle pre-
dal novemu Zupanu in se z nadvse slavnostnim na-
govorom ob¢inskim odbornikom poslovil od Idrij-
¢anov. Govor je zgovoren sam po sebi: Tdrija v
mejah Italije bode umevala biti vredna velikega in
plemenitega naroda h kojem ima Cast pripadati in
mestna obfina bode pod vasim vodstvom ter vasi
upravi gotovo nadaljevala svojo pot do blagostanja in
dobrobita, kar je cilj vseh civilnih in delavnih narodov.
S tem, da boste spostovali in poslusali zakone, ki vas
vladajo, s tem, da boste mirili dubove, s tem, da boste
spajali obe plemeni in s previdno upravo vam bode
mozno, dvigniti mesto Idrija na ono socialno visino, ki
vam pritice po zgodovini in oliki. In danes pri tej proi
seji obcinskega odbora mesta Idrije v Italiji naj zazveni
beseda, oznanjajoca zacetek miru, bratstva in razvoja.
Naj gre od tu pozdrav nasemu vzvisenemu Viadarju in
vsem oblastim, ki so storile toliko dobrega za Idrijo, za
okraj in domovino.”

Pohvalil je tudi idrijske delavce kot najbolj pri-
zadevne in delavoljne. Kako globoko je ta govor se-
gel v srca odbornikov, ni zapisano, zapisano pa je,
da je bil sprejet in vzet na znanje.

Enako vznesen govor je imel civilni komisar
Marcello Zuccolin, ki je zbrane pozdravil v imenu
italijanske vlade. To je bil pravi slavospev Idrijcanom
in Italiji. Ves napor, ki ga je drzava Italija vlozila v
osvoboditev Slovenskega primorja izpod tezkega jar-
ma avstro-ogrske drzave, je obetal, da se bosta poslej
v 1driji cedila samo $e med in mleko. Podpis Rapal-
ske pogodbe je bil torej zacetek miru in blagostanja.
Govor je bil zelo zanimiv, vendar dolg, zato bom
povzela le nekaj zelo povednih odstavkov.

"Gospodje svetovalci! Po preteku skoraj celibh pet let
Je delovno mesto Idrija, zdruzeno po zaslugi vojakov

22 Mestno staresinstvo sestavljajo Zupan in svetovalci.
23 ZAL, IDR 129, fasc. 309, Zapisnik seje ob&inskega odbora
mesta Idrije, 10. februar 1922.
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Italije k nasi domovini, dospelo do tega, da ima danes
svoje lastno zakonito in naravno zastopstvo.” Zuccolin
je v govoru Cesto poudarjal, da je njegova ginjenost
‘resnicno Ziva in globoka’, ker je lahko prisostvoval
prvi seji demokrati¢no izvoljenega obcinskega odbo-
ra v novi drzavi. Delavstvo in mescani, ki so zasedbo
smatrali le kot zacasno resitev, so se $ele ob podpisu
pogodbe zavedli svojih zmot o dobronamernosti
Italije.

Marcello Zuccolin je svoj govor nadaljeval s kri-
tiko prej$nje drzave: 'Nepremisljena osabnost in po-
blepnost driave, katera danes vec ne obstaja, je za-
peljala in zamotala tudi ljudstva teh krajev v dolgo in
krvavo vojsko; in v tem hudem casu, ki je zadel cel svet,
ste vi, Slovenci mesta Idrije, slisali, kako so vam opi-
sovali italijansko ljudstvo v najbolj temnib barvah. In
gotovo ste si sedaj predstavijali ta narod tako, kakor si
zmorete predstavijati danes divje pleme, ki nima Se
kulturne izobrazbe in omike. Bila je navada avstrijskih
vladarjev dosledno wveepljati v duso svojih podanikov
mrgnjo in sovrastvo nasproti Italije in ocrnjevati njen
narod."

Marcello Zuccolin je italijanski vojski pripisoval
velike zasluge za poraz avstrijske vojske in propad
habsburske dinastije ter za osvoboditev narodov
obsirnega cesarstva. Kri, ki jo je prelila italijanska
avstrijskega cesarstva zmogle vstati"nove drzave, ka-
kor Ceskoslovaska in Jugoslavija.

Z naslednjimi besedami je opisal zmagoslavni
prihod italijanskega vojaka: .. videli ste ga, kako je
prisel s palmo zmage in oljkovo vejico v roki, z na-
smehom na ustah in sladko dobroto v srcu. Da prisel je,
da vam oglasi besedo miru in sprave, da vam poda in
stisne roko z bratskim custvom. Dospel je z dubom
italijanske slobode, s carom lepega juZnega solnca in
milino svoje sladke govorice.” Kako prepricljivi so bili
vojaki s svojim glasom in milino, so potrdili vse ste-
vilnejsi mesani zakoni Sirom po zasedenem ozemlju.

Nadaljeval je ".. Italija ne zatira, ona resuje...”

Potem ko je zacasno vojasko oblast prevzela ci-
vilna, so uvedli civilne zakone in oblast je zahtevala,
da se prebivalstvo priklju¢enih ozemelj ravna po njih,
kakor je sicer navada v vseh pravnih drzavah. Vo-
jaska uprava zasedenih ozemelj je trajala do avgusta
1919, saj je 1. avgusta poslovanje civilne uprave pre-
vzel Osrednji urad za nove province, ki ga je vodil
Francesco Salata.24 Kot je bilo Ze omenjeno, so v
prvih letih res dopuscali relativno svobodo. Dovo-
ljena je bila uporaba slovenskega jezika, delovala so
slovenska drustva in slovenska ob¢inska uprava.

Kot Ze omenjeno, so Idrijéani prihod italijanske
vojske sicer sprva sprejeli z nekaj navdusenja, ker so
jih smatrali za resitelje in osvoboditelje. Vsi pa le
niso mislili tako. Posamezniki so se upirali spre-

24 Syoljsak, Italijanski vojaki zasedejo slovensko ozemlje, Slo-
venska kronika XX. stoletja 1900-1941, str. 212.
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membam in te je omenjal Marcello Zuccolin v svo-
jem govoru. Oznadil jih je za plevel na domadi njivi
in pozval Idrij¢ane, naj iztrebijo ta plevel, ako Zelijo,
da bo Zito raslo in obrodilo sadove, saj "korenina —
moZ raste bujno pod italijanskim solncem; gojite in
zgajajte jo', je svoj govor nadaljeval Zuccolin. S tem
je verjetno mislil tudi komuniste, ki so v tem ¢asu Ze
povzdigovali svoj glas tudi v Idriji.

Svoj govor je sklenil: "Mesto Idrija, procvitaj in
bogati se; tvoji mescani naj imajo mir in delo; mladina
nay se uci ljubiti domovino kakor svoje domace ognjisce;
in vi odrasli blagoslavljajte novi prapor, ki se razgrinja
nad vami in vas $¢iti."

Idrija je imela v tem Casu $e vedno veliko avto-
nomije. Novoizvoljeni ob¢inski odbor in Zupan sta
na prvi seji sklenila, da posljejo italijanskemu kralju
Viktorju Emanuelu III. sporodilo, v katerem so iz-
razili Svoje cute udanosti, spostovanja in zvestobe" in
prosnjo za ohranitev svoje avtonomije.

Zupan Treven je pozival odbornike k skupnemu,
sloznemu, resnemu in vztrajnemu delu obdinskega
odbora. Vendar so se kmalu pokazala trenja in raz-
hajanje med odborniki. Zlasti komunisti¢ni odbor-
nik je odklanjal sodelovanje z burZoaznimi stranka-
mi in obsojal tedanji reakcionarni rezim kapita-
listiéne manj$ine nad ve¢ino delovnega ljudstva.

Ko so leta 1922 Italijani poskusali podeliti kon-
cesijo za upravljanje vodnih sil v Julijski krajini ita-
lijanskim zasebnikom, so slovenske ob¢ine zacutile
prvo krsenje avtonomnih pravic.25 Mestna obcina
Idrija je takoj poslala protestno noto v Rim, da bi si
zagotovila izkljuéno pravico za upravljanje vodnih
sil v dezeli. Z vso odlo¢nostjo so zahtevali, da se
avtonomija gorisko-gradisCanske dezele ohrani ne-
dotaknjena, kakor sta jim slovesno obljubila kralj in
vlada. Eden izmed odbornikov je celo izjavil, da je
pac tako, da vsaka drzava, v kateri je ve¢ narodnosti,
izkori§¢a manjsino in je bil prepri¢an, da njihova
avtonomija ni drugega kakor iluzija.

Poitalijancevanje in vzpon fasizma

Prvi fasiji so bili na slovenskih tleh ustanovljeni
v krajih, kjer so bila strnjena jedra priseljenega
italijanskega zivlja in Idrija je bila nedvomno med
njimi. V zacetku decembra 1922 je bilo v Idriji ve-
liko slavje z razvitjem fasisticne zastave. Zbralo se je
veliko fasistov. Ze nekaj dni pred tem je bil Karel
Treven poklican k podprefektu, kjer so ga opozorili,
da bodo slovenske napise ob tej priloznosti smatrali
za omalovazevanje italijanskega naroda in da bi zato
lahko nastali manjsi ali vedji incidenti.26 Zahtevali
so, naj slovenske ulice preimenujejo v italijanske.
Trgovci in obrtniki so morali odstraniti slovenske

25 ZAL, IDR 129, fasc. 309, Zapisnik ob¢inskega odbora me-
sta Idrije, 13. april 1922, fasc. 309.
26 ZAL, IDR 129, fasc. 309, Zapisnik, 7. december 1922.
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napise, kar je med odborniki povzrocilo veliko raz-
burjenja, ker so smatrali, da je to dejanje italijanske
oblasti popolno omalovazevanje slovenskega naroda
ter krdenje avtonomnih pravic. Sklenili so, da mo-
rajo biti napisi slovenski in italijanski, ¢eprav so
nekateri zahtevali, da ostanejo samo slovenski, ker si
Idrij¢ani niso izbrali italijanskih.

Ne smemo pozabiti, da so v tem casu (oktobra
1922) prisli na oblast fasisti. Raznarodovanje je po-
stalo bistvo drzavne politike do manjin in avtono-
mija je res postala samo iluzija. Upravno je sedaj
Idrija spadala pod Furlansko pokrajino s srediséem v
Vidmu (obsegala je prejsnjo Videmsko pokrajino,
Gorigko-Gradiscansko in Tolminsko okrozje). Up-
ravnim spremembam so sledili asimilacijski ukrepi.
Sprva so slovenski jezik leta 1922 prepovedali na
sodi§cih v Trstu, nato leta 1923 v Gorici. Naslednji
raznarodovalni korak je bilo poitalijanevanje slo-
venskih krajevnih imen (27. aprila 1923). Leta 1927
so zaleli spreminjati "tuja" slovenska imena in pri-
imke. Nazadnje so raznarodovalni ukrepi ukinili vsa
slovenska kulturna drustva, gospodarske ustanove in
tisk.27 Nastopilo je obdobje Martinov Cedermacov
in boj za narodni obstoj se je preselil v ilegalo.

Raznarodovanje se je kot vedno najprej ob¢utilo v
Solskem sistemu. Po koncani vojni so po $olah po-
ucevali slovenski ucitelji v slovenskem jeziku. Ita-
lijani se dve leti po prihodu v Idrijo niso vmesavali v
Solske zadeve. Vendar sta kljub vsemu ze leta 1919
prisla v Idrijo dva italijanska ucitelja, ki sta zacela
poucevati italijan$¢ino kot enega izmed predmetov.
Na predlog Slovenske uciteljske zveze, v katero so
bili vkljuceni tudi idrijski ucitelji, naj bi slovenski
uditelji naredili izpit iz italijansCine, misle¢, da se
bodo izognili prihodu italijanskih u¢iteljev v Idrijo. S
prihodom fagizma na oblast so se v Solstvu razmere
hitro spreminjale na slabse. Dokonéno so uvedli ita-
lijan&¢ino kot predmet v skoraj vse razrede. V $ol-
skem letu 1923/24 je bila uvedena Gentilejeva Solska
reforma, ki je uzakonila italijans¢ino kot u¢ni pred-
met in kot oblevalni jezik v $oli. Slovens¢ino so
poucevali samo $e kot predmet po $tiri ure na teden,
dokler je v Solskem letu 1928/29 niso popolnoma
ukinili. Slovenske uitelje so zaleli odpuscati, vendar
je to postalo preveliko breme za drzavo. Namesto
tega so jih premescali v notranjost Italije, vse do
Kalabrije. Zaradi tega se je prav v tem casu veliko
slovenskih uciteljev odlo¢ilo za odhod v Jugoslavijo.

V Solski kroniki je zapisano: 'S pribodom fasizma
na oblast je bil uveden pozdrav zastave vsako soboto po
koncanem pouku in ob raznib slovesnostih. Za slov. uci-
teljstvo je bilo to najvecje ponizanje. S kakimi obcutki je
pozdravijalo tujo zastavo, ve le tisti, ki je sam doZivel
kaj podobnega. Mnogi ucenci so sabotirali pozdrav in se

27 Svoljsak, Qui si parla soltanto italiano. Slovenska kronika
XX stoletja 1900-1941, str. 271.
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tudi ob drugih prilikah pokazali jako zavedni."?8

Dokonéno so Slovenci izgubili avtonomijo z raz-
resitvijo obéinskih svetov. Fasisti¢na vlada jih je raz-
pustila postopoma do leta 1925 in na mesto voljenih
Zupanov so bili imenovani "podesta”.29 Zadnji slo-
venski zupan v Idriji Karel Treven je Zupanske posle
predal 5. julija 1924 kraljevemu komisarju, generalu
Karlu Castellazziju.30

V razglasu mes¢anom Idrije je Castellazi zapisal:
"Poklican od Kraljeve viade, da vodim obcinsko upravo
mesta Idrija, prevzamem od danes naprej poverjeno mi
oblast, presinjen z globokim cutom dolZnosti in s (isto

Na mesCane je apeliral, naj "z moskim srcem in s
sploino dobro woljo" premagajo vse tezave, ki jih pe-
stijo in upal na sodelovanje mescanov, katere dici
dobra volja in prava zvestoba do Italije’.

Vodilna mesta pri rudniku so prevzeli italijanski
inZenirji. Leta 1927 je bil odstavljen rudniski di-
rektor Jaroslav Sotola, nadomestil pa ga je rudniski
komisar Emanuele Ricci, s tem da je Ze od leta
1925 verjetno velikokrat posredoval pri pomembnih
odlo¢itvah.

Med delavstvom v rudniku je vrelo. Vedno bolj
so se oprijemali komunisti¢nih idej in s tem so si
nakopali bes fasistov v Idriji. Obcasno je prislo med
njimi celo do spopadov. Po neuspelem atentatu na
Mussolinija leta 1926 je drzava izdala naredbo o
konfinaciji, s katero je bil pooblaséen vsak komisar
varnostne sluzbe, da konfinira vsako sumljivo osebo.
Fasisti so zadevo vzeli zelo resno, zato je veliko Slo-
vencev prav v tem obdobju bezalo ¢ez mejo, da bi se
izognili konfinaciji. Z ustrahovanjem rudarjev so
poskusali zatreti njihov odpor. Poostrili so nadzor
nad delavci in opazovali njihov odnos do fasizma.
Vedno bolj so jih silili k vpisu v fasio in le redki so si

upali temu zoperstaviti.
Zakljucek

Obdobje, ki je nastopilo, je bilo torej na eni
strani obdobje vedno vedjega poitalijancevanja in
terorja ter na drugi strani obdobje odpora proti novi
drzavi. A Zivljenje je moralo tedi naprej in prebi-
valstvo je moralo delati in Ziveti skupaj z novimi
oblastniki. Nedvomno pa je, da je italijanska za-
sedba slovenskega ozemlja pustila velik madez v
zgodovini slovenskega naroda. Idrijski fantje so kot
vojaki morali priseci vedno tujim vladarjem in svoja
Zivljenja Zrtvovati pod tujo zastavo. Idrijska dekleta
in Zene so bile zaradi pomanjkanja dela doma pri-
siliene odhajati v notranjost italijanske drzave po
skromni zasluzek k bogatim Italijanom.

28 7ZAL,IDR120,t.e.1,a. e. 1.
9 Kacin Wohinc Milica, Zgodovina Slovencev v Italiji, str. 39.
30 ZAL, IDR 129, Splosno pisarnisko poslovanje, 1924, fasc.
692, 5t. 2162.
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Vedno pa tudi ni bilo tako hudo. Pregovor, "da
ljubezen ne pozna meja", je bil potrjen tudi v Idriji.
Kar nekaj idrijskih deklet je v tem ¢asu obljubilo
zvestobo italijanskim fantom in obratno, nekatere
italijanske druzine pa so tudi po koncu druge sve-
tovne vojne ostale v Idriji.
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RIASSUNTDO

Idrija negli anni 1918-1922: I'epoca dei tre
stati

Alla fine della Prima Guerra Mondiale, e pre-
cisamente dopo la firma del Trattato di pace di Ra-
pallo, il 12 novembre 1920, una buona parte del ter-
ritorio sloveno apparteneva allo stato italiano. L'Tta-
lia gia da subito dopo la firma dell'armistizio fra
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I'Tmpero asburgico e le forze della Triplice Intesa
occupd il territorio austro-ungarico fino ai confini
fissati dal Patto di Londra del 1915. Nei territori
occupati lo stato italiano acquisi da subito il con-
trollo sugli affari amministrativi. Dapprima il potere
fu nelle mani dell'alto ufficiale della Terza Armata, il
Generale Carlo Petitti di Roreto. Nel 1919 'am-
ministrazione civile sostitui quella militare e la guida
tu assunta dal Commissariato Generale Civile per la
Venezia Giulia.

Gli eventi dopo la capitolazione della monarchia
austro-ungarica non ebbero ad Idrija uno svolgi-
mento assai differente rispetto ad altri luoghi sul
territorio sloveno. Vi prevaleva l'entusiasmo. Il Con-
siglio Nazionale comincid a svolgere un ruolo piu
attivo ad Idrija subito dopo la proclamazione dello
Stato degli Sloveni, Croati e Serbi, il 29 ottobre
1918. Esso approvo 1'uso della lingua slovena in tutti
gli uffici, in tutti i luoghi pubblici furono tolte le
bandiere tedesche e sulla torre del castello sventold la
bandiera jugoslava. Tre deputati del Consiglio Na-
zionale di Idrija si recarono dall'ultimo Sovrinten-
dente della miniera Josip Billek, schierato fino all'ul-
timo con la monarchia austro-ungarica. Essi assun-
sero tutti i suoi poteri e lo cacciarono dalla citta. Allo
stesso modo il Consiglio Nazionale destitui ' Ammi-
nistratore comunale e al suo posto pose il proprio
Presidente. Furono costituite delle Guardie nazio-
nali, responsabili per la quiete e I'ordine pubblico.

Ma l'entusiasmo, sebbene venato di molte pre-
occupazioni, non durd a lungo. L'Armata italiana si
avvicinava inesorabilmente. Gli abitanti di Idrija
accettarono a malincuore la decisione del Governo
Nazionale di Lubiana di accogliere i soldati italiani
come vincitori. Nonostante tutto, essi furono invitati
a mantenere la quiete e 'ordine pubblico. Le loro
paure si dimostrarono fondate, infatti gli Italiani
subito dopo il loro arrivo ripeterono quanto fatto dal
precedente comune. Si arrivo ai primi conflitti, poi-
ché 'autorita italiana sciolse subito il Consiglio Na-
zionale. I decreti del nuovo governo si susseguirono
uno dopo l'altro ed i Carabinieri assunsero il con-
trollo della gestione della quiete e dell'ordine pub-
blico. Limitarono la liberta di movimento della po-
polazione e presero il controllo di tutte e attivita
vitali, tra le altre cose fecero chiudere le scuole. La
parrocchia cittadina indirizzo diverse richieste all'au-
torita militare italiana per ottenere un migliora-
mento delle condizioni, ma tutte vennero rifiutate.

La guida dell'amministrazione comunale fino
alle prime elezioni amministrative, il 15 gennaio
1922, fu affidata al Commissario Luigi Briganti. Nel
1925 I'ultimo sindaco sloveno eletto, Karel Treven,
fu costretto a consegnare la sua citta nelle mani del
cosiddetto Podesta, un Italiano. Il piano sistematico
per privare la nazione slovena dei suoi diritti di
nazione divenne da quel momento inarrestabile.
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Nizja gimnazija v Trzic¢u (1945-1957)

IZVIECEK

Leta 1945 je nova oblast ukinila vse predvojne mescanske sole in namesto njib ustanovila nizje gimnazije, ki so
zajele ucence od enajstega do Stirinajstega leta starosti. NiZja gimnazija je bila ustﬂnm}ljena tudi v TrZicu in je
predstavijala osrednjo izobrazevalno ustanovo v tedaj industrijsko razvitem mestu. Sola je delovala do leta 1958,
ko so bile s Solsko reformo vse niZje gimnazije ukinjene, namesto njih pa ustanovijene enotne osemletne osnovne sole.

Clanck prikazuje splosno stanje na podrocju Solstva v powo]nem obdobju, skozi predstavijeno delovanje gimnazije
pa dobimo vpogled tudi v vsakdanje Zivijenje ter kulturni in druzbeni utrip takratnega TrZica.

KILJUCNE BESEDE
Solstvo, niZje gimnazije, Trzic, 19451958

ABSTRACT
LOWER GRAMMAR SCHOOL IN TRZIC (1945-1957)

In the year 1945 the new government cancelled all pre-war civic schools and instead of them established lower
grammar schools, which captured pupils from age eleven to age fozm‘een. A lower grammar school was established in
Trzic as well and presented a central educational institution in the then industrially developed town. The school
was operating until the year 1958 when all lower grammar schools were cancelled by a schooling reform and instead
of them unified eight-years primary schools were established. The article presents general circumstances in the field of

education in the after-war period. Through the presented activity of the grammar school we are given insight into
everyday life and cultural and social beat of the then TrZic.

KEY WORDS
Schooling, lower grammar schools, Trzic, 19451958
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1z zgodovine Solstva je znano,
da so Solske reforme posledica druzbenih
sprememb, so plod politicnega boja,
ne pa prizadevanj pedagogov.
France Ostanek, Slavica Pavli¢

Zgodovina solstva v Trzi¢u

Zametki poucevanja v TrZicu segajo v 16. sto-
letje. Prvi po imenu znan uditelj je bil Janez Statler
iz leta 1587. Leta 1807 se je Ljudska 3ola v Trzicu
iz enorazredne razsirila v dvorazredno, leta 1858 pa
v §tirirazredno. Mesto zacasnega vodje je prevezel
tedanji katehet F. K. Wohinz, kot uitelji pa so
delovali Janez Debelak, Jozef Juvan in Jakob Peharec.
Z letom 1874 je upravljanje Sole preslo na posvetne
ucitelje.

Do leta 1888 se je pouk na trziski 3oli za decke
in deklice izvajal v skupnih razredih, omenjenega
leta pa so zaradi naracajocega Stevila Soloobisku-
jocih otrok za decke organizirali Stirirazredno, za
deklice pa dvorazredno $olo pod skupnim naducite-
ljivim vodstvom.

Solski okoli§ trziske ljudske 3ole je obsegal Trzi¢,

2009

Sv. Katarino (danasnji Lom) in do leta 1891 $e Sv.
Ano (danasnji Podljubelj). Z letom 1890 so bili vanj
vkljuceni $e otroci iz Bistrice. V trzisko Solo so ho-
dili tudi otroci iz bolj oddaljenih vasi trziske oko-
lice, predvsem tisti, ki so se pozneje namenili v
srednje sole.1

Kot vse slovenske Sole je bila tudi trziska ljudska
Sola z nemsko okupacijo aprila 1941 ukinjena. Na-
mesto nje je vsa leta okupacije delovala nemska os-
novna $ola.2 Med drugo svetovno vojno je bil Trzi¢
mocno zavarovana nemska postojanka, zato o parti-
zanskem $olstvu na tem obmodju tezko govorimo. V
okraju Brezje—TrZi¢ naj bi v marcu 1945 delovali le
trije Solski krozki.3

V Casu nemske okupacije 1941-1945 je v Trzicu
delovala tudi nemska mescanska $ola, imenovana
Hauptschule Neumarktl.4

Po osvoboditvi se je v Trzi¢u zopet osnovala
slovenska osnovna Sola, ki je leta 1957 postala
osemletka.> Prvi dve povojni leti je bil Soli pri-
kljucen tudi vrtec, leta 1951 pa je bil v sklopu Sole
ustanovljen pomozni razred, ki je pomenil zacetek
pozneje samostojne $ole za ucence s posebnimi po-
trebami.6

Panorama Trzica, kjer se dobro vidi stavba mescanske Sole oziroma niZje gimnazije —
druga vedja stavba z leve (zasebni arhiv Janeza Zazvonila).

=

Kragl, Zgodovinski drobci Zupnije Tric, str. 227-246.

2 Kriznar, Nemsko solstvo na Gorenjskem v letih 1941—-1945(1),
str. 129-137, Kriznar, Nemsko Solstvo na Gorenjskem v letih
1941-1945 (2), str. 123-152.

3 Siling, Solstvo med NOB na Gorenjskem, str. 127.
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4 Prav tam, str. 132-138; Kriznar, Nemsko solstvo na Gorenj-
skem v letih 1941-1945 (2), str. 139.

5 ASSM, mapa Ljudska $ola v Trzicu.

6 Tysiski vestnik, 1. 1. 1956, §t. 1, str. 2, Razvoj $olstva v nasi
ob¢ini po osvoboditvi.
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Leta 1909 so na pobudo nemskih podjetnikov,
ki so bili lastniki skoraj vse trziske industrije, usta-
novili tudi nemsko ljudsko Solo. Obiskovali so jo
predvsem otroci priseljenih nemskih tovarniskih
mojstrov, delovati pa je prenehala s Solskim letom
1918/19.7

Po prvi svetovni vojni je v stavbi bivée nemske
Sole zacela delovati deska in dekliska mes$canska So-
la.8 Njen Solski okoli§ je obsegal ob¢ine trziskega
sodnega okraja, nekaj dijakov pa je prihajalo Se iz
kranjskega in radovljiskega okraja.9 Sola je bila za-
prta po nemski okupaciji leta 1941.10

Od leta 1882 je v Trzi¢u potekalo izobrazevanje
vajencev za razliéne poklice. Vajeniska Sola je kot
samostojna izobrazevalna ustanova delovala od 1954
do 1961.11 Od leta 1950 v mestu delujeta tudi glas-

bena $olal2 in ljudska univerza.13

Nizja gimnazija v Solskem sistemu na Slovenskem

vletih 1945-1958

V sklopu stevilnih $olskih reform je nova oblast
Ljudske republike Slovenije leta 1945 ukinila vse
mescanske Sole kot ostanke prej$nega Solskega siste-
ma. Po mnenju novega prosvetnega ministrstva so
le-te uéencem preprecevale nadaljnje Solanje v visjih
razredih srednjih $ol, zlasti na gimnazijah. Namesto
mesc¢anskih $ol so odpirali niZje gimnazije.

Temeljni zakon o sedemletnem obveznem $ola-
nju, ki je izsel 11. julija 1946, je za niZje gimnazije
pomenil korak nazaj. Po novem so bili otroci zajeti
v sedemletke iz Stirih razredov osnovne in treh raz-
redov visje osnovne $ole. Namesto v visjih osnovnih
Solah so ulenci lahko nadaljevali Solanje na nizjih
gimnazijah, ki so sedaj postale triletne, visje gim-
nazije pa petletne. Nizji gimnazijski razredi so imeli
predmetni pouk in enak uéni nalrt ter predmetnik
kot viji trije razredi sedemletk.

Odlok o obveznem osemletnem Solanju iz leta
1953 je nizje gimnazije ponovno reorganiziral v §ti-
riletne. Konec nizjih gimnazij kot ene izmed oblik
osnovnega $olanja je pomenila reforma iz leta 1958.
Splosni zakon o $olstvu je namre¢ uzakonil osem-
letno osnovno $olo kot edino obliko obveznega os-
novnega Solstva. Gimnazije so postale Stiriletne in
omejene zgolj na bivie vi§je razrede. Tako je bila
nizja gimnazija kot tip Sole z letom 1958 uki-
njena.l4

7 Kragl, Zgodovinski drobci Zupnije Tric, str. 250-251.

8 Desta in dekliska mescanska Sola, str. 8.

9 Prav tam, str. 33-34.

10 Kriznar, Nemsko solstvo na Gorenjskem v letih 1941-1945 (1),
str. 128.

11 Trgiski vestnik, 15. 6. 1957, st. 10, str. 3, 75-letnica vajenske
Sole.

12 Trgiski vestnik, 1. 1. 1956, . 1. str. 2, Razvoj Solstva v nasi
ob¢ini po o osvobodltv1

13 ZAL, TRZ 25, 5. 7, spisi 1950/51, 16. 11. 1950.

14 C1perle Solstwo na Slovenskem s,éozz stoletja, str. 95-101.
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Ustanovitev Nizje gimnazije Trzi¢

Nova prosvetna oblast je 30. julija 1945 z uredbo
ukinila vse mes$canske Sole na ozemlju takratne
Ljudske Republike Slovenije in prepovedala usta-
navljanje novih.15 S tem je bila ukinjena tudi me-
$¢anska Sola v TrZi¢u, namesto nje pa z uredbo mi-
nistrstva za prosveto dne 3. septembra 1945 usta-
novljena Stirirazredna mesana nizja gimnazija.16

Gimnazija je delovala v poslopju bivse mes¢an-
ske Sole, ki je bilo sezidano v letth 1912 in 1913,
leta 1923 pa mu je bilo dograjeno $e drugo nad-
stropje.17 Stavba je bila v obdinski lasti in $e danes
stoji med Mosenikom in Trzisko Bistrico (Balos 4).
V povojnem c¢asu je imela devet ucilnic, telovadnico
z garderobo, pisarno in zbornico. V zgradbi so se
nahajala $e tri druzinska stanovanja. Stavba je imela
le dvoris¢e, ni pa imela Solskega vrta in lastnega
telovadnega igrisca.18

Zaradi uvedbe zgolj sedemletnega obveznega
Solanja je gimnazija med Solskima letoma 1948/49
do 1951/52 imela razred manj. Pouk se je naprej
izvajal samo v dopoldanskem casu, s $olskim letom
1953/54 pa so zaradi pomanjkanja udilnic uvedli $e
popoldansko izmeno. Popoldan so pouk obiskovali
dijaki nizjih razredov iz Trzi¢a in bliznje okolice.
Pouk se je, razen redkih izjem, dopoldan zacenjal
ob osmi uri, popoldan pa ob trinajstih.19 Visa leta so
ucenci Solo obiskovali tudi ob sobotah. Do preki-
nitve rednega pouka je prihajalo predvsem zaradi
epidemij gripe,20 nekajkrat pa je pouk odpadel za-
radi hudega mraza in pomanjkanja drv.21

Poleg rednega pouka so se na gimnaziji vsaj od
leta 1949 pa do 1958 opravljali Se privatni izpiti.22
Od leta 1947 so na Soli imeli $e vecerno delavsko
gimnazijo, ki so jo leta 1950 nadomestili z ljudsko
univerzo.23 Do leta 1952 je na Soli potekala se ofi-
cirska gimnazija, ki so jo obiskovali vojaki garnizije
v Krizah.24

15 UL SNOS in NVS, 8. 8. 1945, §t. 24, str. 103.

16 Prav tam, str. 141-143.

17 Kragl, Zgog’avimki drobci Zupnije Trzic, str. 250.

18 ZAL, TRZ 25, 5. 7, spisi 1950/51, statisticni popis splo§no-
1zobrazevalmh sol ob zakljucku solskega leta 1950/51.

19 ZAL, TRZ 25, 8. 1, solska kronika; Tr%iski vestnik, 17. 9.
1953, §t. 19, str. 5, Vrata nasih 3ol so se zopet odprla.

20 Najhuje je bilo v zadetku Solskega leta 1956/57, ko je pojav
hude gripe zahteval izredne sanitarne ukrepe. Razkuzevati
so morali Solske prostore, v toaletnih prostorih so namestili
umivalnike z "lizolovo" razstopino, dijaki pa so morali s se-
boj nositi milo in brisace.

21 7AL, TRZ 25, 8. 1, Solska kronika.

22 7 AL, TRZ 25, 3. 4, privatni izpiti.

23 ZAL,TRZ3,5.1, Zaplsnlkl 10 MLO, 21. 11. 1950; ZAL,
TRZ 25, §. 6, veCerna gimnazija.

24 7AL, TRZ 25 §. 4-6, oficirska gimnazija.
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Fotografija Solske stavbe iz casa pred drugo svetovno vojno, ko je v poslopju delovala mesianska sola
(zasebni arhiv Janeza Zazvonila).
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Primer zapisnika oficirskega izpita (ZAL, TRZ 25, 5. 4-6).

Stevilo dijakov Nizje gimnazije TrZ¢ se je gibalo
med 241 v prvem povojnem Solskem letu in 451 v
zadnjem letu delovanja Sole. Solski okolis je obsegal
obmogje Ob¢ine Trzi¢, ustanovljene leta 1952. V
Solskem letu 1952/53 je bilo 58,4% dijakov Trzi-
¢anov, 5,4% jih je prihajalo iz Kriz, 5,2% iz Loma,
4,1% iz Kovorja, 4,3% iz Pristave, 3,8% iz Sv. Ane
(danes Podljubelj), 2,7% s Sv. Neze (danes Brezje
pri Trzicu), 2,2% jih je bilo iz Retenj, po 2% pa iz
Sebenj in Doline. Poleg tega so posamezni dijaki
prihajali $e iz Dupelj, Zadrage, Podbrezij, Krope,
Golnika, Trstenika, Gori¢, Begunj ...25

Dijaki iz Dupelj in Zadrage so se v $olo dnevno
vozili z vlakom, iz drugih vasi pa so prihajali pes ali

kov.26 'V Trzicu je obstajal tudi dijaski dom, ki je
poleg gimnazijcev sprejemal tudi ucence osnovne in
pomozne Sole. V Solskem letu 1955/56 je v inter-
natu bivalo 26 gimnazijcev, ki so prihajali iz Kranja,
Golnika, Podljubelja, Les ...27

Ravnatelj je slabe u¢ne uspehe pripisoval kam-
panjskemu ulenju, malomarnosti in nezanimanju
ucencev, zaposlenosti starSev, dejstvu, da nekateri
dijaki hodijo v $olo zgolj zato, da izpolnijo pred-
pisano $olsko obveznost in da prejemajo Zivilske na-
kaznice, pa tudi pogostim menjavam u¢nih mo¢i.28

s kolesom. Po podatkih iz leta 1951 naj bi dnevno
pesacilo nad deset kilometrov kar 12% vseh dija-

25 Rakovec, Trzié: mestna geografija, str. 149.

26 7 AL, TRZ 25,3. 7, spisi 1950/51, 26. 2. 1951.

27 7AL, TRZ 3, poroc11a $ol in vrtcev 1956, A SSM, Nizja
gimnazija Trz1c
Prav tam.
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Ucni uspeh dijakov2?

Solsko leto Uc¢ni uspeh v odstotkih
1945/46 ni podatka
1946/47 70,76%
1947/48 72,26%
1948/49 75,45%
1949/50 61,67%
1950/51 74,50%
1951/52 80,00%
1952/53 74,30%
1953/54 67,00%
1954/55 85,00%
1955/56 84,73%
1956/57 ni podatka

2009

Dijake so iz trziske gimnazije izkljucevali pred-
vsem zaradi slabih uénih uspehov in disciplinskih
prekrskov (ponarejanje podpisov starSev, popravlja-
nje ocen v dijaski knjizici, neopraviceni izostanki
...). Izkljuceni dijaki so se potem najveckrat zaposlili
v trziskih tovarnah ali pa v obrti.30

Pri analiziranju u¢nih uspehov dijakov glede na
kraj bivanja je ravnatelj v Solskem letu 1951/52
ugotavljal, da dijaki iz okoliskih vasi dosegajo za
spoznanje boljse uspehe "predvsem zato, ker so pri-
sli v gimnazijo le tisti, ki so dusevno Ze toliko do-
zoreli, da so pouku v gimnaziji lahko sledili, do¢im
so ostali raje pocakali e eno leto".31 Na drugi strani
se je trziskim otrokom poznalo, da so prisli v
gimnazijo vsi, ki so zakljucili ¢etrti razred osnovne
Sole.
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Spricevalo (ZAL, TRZ 25, 5. 4-6).

29 7ZAL, TRZ 25, 5. 1, 3olska kronika. 3
30 ZAL, TRZ 25, 5. 7, okroznice 1954-1956; ZAL, TRZ 25,
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Za dosezene uspehe so bili najboljsi dijaki na-
grajeni. Odli¢njaki so na zaklju¢ni proslavi prejeli
pisne pohvale profesorskega zbora, najboljsih nekaj
je bilo sprejetih pri predsedniku Mestnega ljudskega
odbora Trzi¢, najboljsi dijak zavoda pa je bil sprejet
pri predsedniku Okrajnega ljudskega odbora Kranj.
Profesorski zbor je pisno pohvalil tudi dijake, ki si-
cer niso dosegli odli¢nega uspeha, a so se vse leto
trudili in kljub slabi gmotnim razmeram ali odda-
Jjenosti od $ole uspesno zakljuéili razred. Tako so na
primer konec Solskega leta 1952/53 pohvalili dija-
kinjo Cetrtega razreda, ki je vse leto hodila iz Gori¢
v Trzi¢ pes v Solo in ni manjkala niti eno samo uéno
uro, pri tem pa je s svojo marljivostjo razred koncala
s prav dobrim uspehom.32

Po zakljuCeni nizji gimnaziji so se dijaki vpiso-
vali v vi§jo gimnazijo,33 uciteljice, tehniske Sole pa
tudi v obrtne oziroma vajeniske Sole. Ce za primer
navedemo leto 1951, se je 28 dijakov namenilo
Solanje nadaljevati na vi§ji gimnaziji, 5 jih je odslo
na uditeljis¢e, 11 dijakov v tehnisko srednjo $olo
(kemijski, strojni in elektrotehniski oddelek), 3
dijaki na ekonomski tehnikum, en dijak v Zagreb na
Zvezni postni tehnikum, 7 dijakov v Tovarno Iskra
Kranj in en dijak v Bombazno predilnico in tkalnico
Trzi¢ na delovno mesto kovaca. 16 dijakov je odslo
na takratne Sole za ucence v trgovini in gospodar-
stvu, kjer so se izudili za Cevljarje, urarje, kleparje,
vrtnarje, $ivilje, avtomehanike in trgovce. Dva dija-
ka sta odsla v vojagke 3ole, eden k letalstvu, drugi k
mornarici.34

Zaradi pomanjkanja kadra so oblasti pospesevale
Stevilénejsi vpis na uditeljisca in vzgojiteljske tecaje,
v smislu graditve nove jugoslovanske vojske pa tudi
na vojaske Sole. Tako je aprila 1951 ministrstvo za
prosveto vsem vi§jim in niZjim gimnazijam poslalo
dopis, kjer je uditelje jasno pozvalo, naj spodbujajo
vpis na vojaske Sole, po Stevilu vpisanih dijakov pa
bodo ocenili njihovo izpolnitev naloge.35

Prvo solsko leto

Uctitelja Anton in Stana Costa sta se kot drugi
ucitelji na poziv Narodne vlade Slovenije 2. julija
1945 vrnila na delovno mesto, ki sta ga zasedala
pred okupacijo. Izvedla sta vpis dijakov, vecinoma
ucencev bivse nemske Hauptschule, nato pa pricela
s te¢aji.36 Narodna vlada Slovenije je namre¢ dolo-

32 Prav tam, 12. 6. 1953; Trziski vestnik, 2. 7. 1953, §t. 14-15,
str. 4-5, Nase 3ole so koncale z delom; Trziski vestnik, 13.
7.1956, §t. 12. str. 1, U¢ni uspehi na nasih $olah.

33 Za vpis v vi§jo gimnazijo so morali dijaki v prvih povojnih
letih opraviti nizji tecajni izpit, po letu 1951 pa sprejemi
izpit (Potisk, Mala matura, str. 234-237).

34 ZAL, TRZ25,5. 7, spisi 1950/51, 8. 2. 1951. 3

35 ZAL, TRZ 25, 5. 7, okroznice 1954-1956, ZAL, TRZ 25,
8.7, spisi 1950/51.

36 7ZAL, TRZ 25, 5. 1, solska kronika.
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¢ila, da bodo vsa osnovnosolska spricevala, pridob-
lijena na okupatorjevem ozemlju v $olskih letih
1941/42 do 1944/45, nostrificirana. Veljavnost os-
novnosolskih spri¢eval je temeljila na poznavanju
snovi doti¢nega razreda s poudarkom na narodno-
osvobodilnem gibanju in zemljepisu Jugoslavije ter
dodatno $e slovenscine za Sole, na katerih se v voj-
nih letih ni pouceval slovenski jezik.37

Nostrifikacija pa je bila brezpogojno odklonjena,
e je bilo spricevalo izdano na osnovi pripadnosti
dijaka oziroma njegovih starSev fagisti¢ni organiza-
ciji ali ¢e so bili dijaki sodelavci okupatorju podre-
jenih politi¢nih ali vojaskih organizacij. Za nostri-
fikacijo osnovnosolskih in srednjesolskih spriceval
so bili pristojni ravnatelji $ol. Pritozbe na sklep no-
strifikacijske komisije so morali posamezniki naslav-
ljati na ministrstvo za prosveto. Dne 30. junija 1945
je iz8la Se odloc¢ba ministrstva za prosveto, ki je za
dolo¢eno dobo ali za stalno prepovedala posamez-
nikom S$olanje, obiskovanje tecajev in opravljanje
izpitov. Te prepovedi so bile izrecene dijakom, ki so
sluzili v okupatorjevih ali kvizlingkih vojaskih for-
macijah, bili vodje ali pa propagandisti okupatorja
ali njim podrejenih organizacij.38

Tako so tudi v Trzicu organizirali nostrifikacij-
ske tecaje in izpite. Pri poucevanju se je Costovima
pridruzila $e Ana Gabriel, ki je hkrati kot delegatka
prevzela vodstvo tecaja. Pozneje so poucevali $e Mi-
lena Tavcar, Anton Kozuh, Breda Gaber in Ljud-
mila Grilc.

Istocasno so se na osnovni Soli izvajali tecaji za
prehod na gimnazijo. Tecaji in izpiti so potekali v
osnovni $oli, kajti poslopje bivie mescanske $ole je
bilo zaradi zasedenosti nemske vojske in domobran-
cev ob koncu vojne v zelo slabem stanju. Sola je bila
brez udil, knjiznica poZgana, arhivi pa razmetani.
Izpiti prvega tecaja so bili v dneh od 22. do 26.
avgusta, naslednji dan pa se je zacel Ze drugi tecaj,
ki se je koncal z izpiti od 7. do 14. oktobra 1945. V
Casu drugega tecaja od 17. do 19. oktobra 1945 so
kandidati opravljali tudi sprejemne izpite za prvi
razred gimnazije. Od 96 prijavljenih kandidatov jih
je bilo sprejetih 82.

Skupno so na nizjo gimnazijo v prvem povojnem
Solskem letu vpisali 283 dijakov. Slovesno se je prvo
Solsko leto po osvoboditvi zalelo 15. oktobra 1945,
in sicer po zapisu v Solski kroniki s proslavo v kul-
turni dvorani "Na skali", po pricevanju nekdanje

profesorice na Soli Slave Rakovec pa tudi z maso v
farni cerkvi.39

37 UL SNOS in NVS, 8. 8. 1945, §t. 24, str. 103-104; Gabrig,
Solstvo na Slovenskem, str. 1.

38 Prav tam. B

39 ZAL, TRZ 25, §. 1, $olska kronika; ustni vir: Slava Rako-

Vvec.
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Spricevalo o izpitih za nostrifikacijo (ZAL, TRZ 25, 5. 4-6).

Predmetniki, uéni naérti, uébeniki

Po vojni je nova prosvetna oblast v u¢nih nacrtih
in u¢benikih v skladu z vladajoco ideologijo naredila
dolo¢ene spremembe. Predmetnik se sicer od pred-
vojnega ni bistveno razlikoval, le verouk je postal
neobvezen predmet.

Do precejsne razlike pa je prislo na podrodju
ucenja tujih jezikov, kjer naj bi pred vojno naj-
pogostejSe jezike na Solah (francosc¢ino, nemscino in
italijani¢ino) zamenjala ruski in angleski jezik. S
tem je nova oblast nakazala svojo povezavo z novimi
svetovnimi silami.

Nove ulne nalrte je ministrstvo za prosveto
predpisalo tik pred zacetkom Solskega leta 1945/46.
Zaradi neenakih pogojev na terenu so imeli ucni

80

nacrti pridevnik zacasni. Osnovna skupina pred-
metov so postali tako imenovani nacionalni pred-
meti (slovens¢ina, zgodovina, zemljepis). Pri zgodo-
vini so v vseh razredih vseh $ol v prvem povojnem
Solskem letu 1945/46 poucevali zgodovino Jugosla-
vije s poudarkom na narodnoosvobodilni borbi. Pri
tujih jezikih je moc¢no v ospredje stopila rus¢ina.

Dokoncéen program za gimnazijo je bil sestavljen
Sele spomladi 1948, uporabljati pa so ga zaceli z na-
slednjim $olskim letom. Tako pozna sestava u¢nega
nacrta za gimnazijo dokazuje, da resevanje proble-
mov gimnazij ni bilo med najpomembnejsimi nalo-
gami novih prosvetnih oblasti.40

40 Gabrig, Solstvo na Slovenskem, str. 70-85.
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Predmetnik za nizje gimnazije in vi§je razrede
osnovnih $ol iz leta 1948.41

Predmet 1. 2. 3.
razred | razred | razred
slovenski jezik 6 5 5
srbski ali hrvagki jezik 2 2 2
ruski jezik 3 3 3
zgodovina 2 3 3
zemljepis 3 3 2
prirodopis 3 2 2
matematika 4 4 4
fizika - 2 3
kemija - - 3
risanje 2 2 2
petje 2 2 -
fizkultura 2 2 2
skupaj na teden 29 30 31

V novem u¢nem nadrtu iz leta 1948 so nekoliko
vedjo veljavo dobili predmeti, ki so lahko pomagali
gospodarskemu razvoju drzave, torej prirodoslovni
predmeti kot sta kemija, fizika Po uvedbi
osemletnega izobrazevanja leta 1950 je prislo do
nove spremembe predmetnika. Najbolj opazna
sprememba se je zgodila pri pouku tujega jezika.
Zaradi spremenjenega odnosa Jugoslavije do So-
vietske zveze so namre tudi v Trzi€u namesto
ru$éine zaleli poucevati anglesdino.42

Predmetnik za §tirirazredno niZjo gimnazijo iz
leta 1951.43

Predmet 1.raz- | 2.raz- | 3. raz- | 4. raz-
red red red red
slovenski jezik 6 6 5 5

srbski ali hrvaski 2 2 2 2

jezik

tuj jezik 3 3

zgodovina 2 3

zemljepis 3 2
3 3
5 5

priodopis

matematika
fizika - -
kemija - -
higiena - -
risanje 2 2
petje 2 2
telesna vzgoja 2 2
skupaj na teden 30 30

Dol o] 1 [o]w| K (No(NofNofw
KoR R o] &)1 [ofw|w

AL Ui nacrt za gimnazije, niZje gimnazije in visje razrede
sedemletk.

42 Gabrié, Solstvo na Slovenskem, str. 82—89.
Ucni nacrt za stirirazredno nizjo gimnazijo.
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V naslednjih letih na podro¢ju u¢nih naértov ni
prihajalo do veéjih sprememb, le higiena je namesto
posebnega predmeta postala vzgojni princip Sola-
nja.# V Trzicu so pouclevali $e neobvezni predmet
ro¢ne spretnosti, vendar le deklice, medtem ko za
decke niso imeli na voljo primernih prostorov.45

V novi drzavi je verouk postal neobvezen pred-
met. K njemu so morali starsi Solarje posebej pri-
javiti.46 Na trziski gimnaziji so verouk izvajali v Sol-
skem poslopju, udil pa je trziski Zupnik.47 Po naro-
¢ilu kranjskega okrajnega ljudskega odbora je moral
ravnatelj vsaj v Solskem letu 1950/51 porocati o Ste-
vilu prijav k verouku, nato pa mese¢no odboru po-
rocati o obisku.48

Tudi ucbenike je po vojni zadela enaka usoda kot
uéne nalrte. Dne 11. junija 1945 je takratni minister
za prosveto imenoval komisijo za pregled ucnih
knjig. Ucébeniki predmetov, ki so manj izpostavljeni
pritisku vladajoce ideologije, so doziveli le manjse
korekture oziroma so bili potrjeni za prvo Solsko leto
zgolj zato, ker ustreznejsih ni bilo na voljo.

Korenite posege pa so doziveli u¢beniki druzbo-
slovnih predmetov. Pri nekaterih so bili zahtevani
vedji popravki, drugim je bila prepovedana pravica
razpecavanja. Iz ucbenikov slovenskega jezika so
izlodili besedila in slikovno gradivo iz kriCanskega
nauka in Casov stare Jugoslavije ter tekste piscev, ki
so bili po mnenju nove oblasti krsilci kulturnega
molka (na primer Janez Jalen, Cvetko Golar...). Za
nova berila so dolo¢ili, naj vsebujejo ve¢ tujih re-
volucionarnih tekstov, iz slovenske literature pa naj
bo poudarek na Presernu, Cankarju in Levstiku.

Najslabsa usoda pa je ¢akala knjige za zgodo-
vino, saj so bile ocenjene, da "so za novi ¢as vse od
kraja neuporabne." Novi uc¢beniki obée zgodovine
so bili prevodi sovjetskih ucbenikov, pri narodni
zgodovini pa je bil poudarek na zgodovinski pove-
zanosti juznih Slovanov in na zgodovini Jugoslavije
s posebnim ozirom na obdobje narodnoosvobodilne
borbe. Skupno je prosvetni svet za uporabo v $olskih
klopeh prepovedal okoli ¢etrtino pregledanih ucbe-
nikov.

Naslednjo prenovo so ucbeniki doziveli po sporu
z informbirojem. Cim hitreje je bilo potrebno za-
menjati Stevilne ideolosko neustrezne ruske prevo-
de. Posledi¢no je bilo v zacetku petdesetih natiska-
nih veliko izvirnih slovenskih u¢benikov, vendar Se
zdale¢ ne dovolj. Tiskanje novih ucbenikov niti ni
toliko oviralo pomanjkanje primernih tekstov kot
pomanjkanje papirja v Jugoslaviji.4?

44 Usni nacrt za nizje razrede gimnazij in visje razrede osnovnih
Sol.

45 ZAL, TRZ 25, 5. 7, Solska kronika; ZAL, TRZ 25, §. 24,
redovalnice.

46 Ciperle, Solstvo na Slovenskem, str. 96.

47 Pricevanje Andreja Dobreta.

48 ZAL, TRZ 25,5. 7, spisi 1950/51.

49 Gabrig, Solstvo na Slovenskem, str. 73-79.
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Razmere v Trzicu so bile e slabse. "Kaj knjig,
niti papirja nismo imeli!", so bile besede profesorice
Rakovec. Knjige bivée mescanske Sole se Nemci
med okupacijo pozgali, novih pa ni bilo. Tako so
ucitelji prva povojna leta dijakom predvsem nareko-
vali, ti pa so pogosto pisali kar na papirnate vreé-
ke.50

Uctiteljski zbor

Prosvetna oblast se je v prvih povojnih letih so-
otila z velikim pomanjkanjem uciteljskega kadra,
kar je bilo posledica vojne, pozneje pa tudi Cistk. S
podrzavljenjem vseh izobrazevalnih institucij so
namre¢ vsi uditelji postali drzavni usluzbenci, s tem
pa odvisni od nove oblasti, ki je tako lahko v nji-
hovih vrstah opravila cistke.

Dne 13. junija 1945 je ministrstvo za prosveto
narocilo vsem okroznim odborom, da "noben uditelj
ali profesor, ki je sluzboval kot Solski delavec v Casu
okupacije na nemskih ali madzarskih Solah na slo-
venskem ozemlju, ne sme priti na vodilno mesto v
Solski sluzbi." Pozneje so tisti ucitelji, ki so Ze takoj
po zasedbi leta 1941 sprejeli sluzbo od okupatorja,
ostali brez zaposlitve, medtem ko je preostale mi-
nistrstvo po moznosti premesc¢alo tako, da niso po-
ucevali na istem sluzbenem mestu in v istem kraju
sluzbovanja kot v ¢asu nemske okupacije. Preme-
$¢eni so morali biti v kraj, kjer naj jih ljudje ne bi
poznali. Ker so postali, kot Ze receno, s podrzav-
ljenjem prosvetnih ustanov vsi uditelji drzavni na-
mescenci, niso bili sprejeti v sluzbo tisti uditelji, ki
so bili pred sodi$¢em narodne ¢asti obsojeni na iz-
gubo drzavljanskih pravic. Kandidati za uciteljsko
sluzbo so namre¢ morali predloziti potrdilo, da niso
bili obsojeni na izgubo omenjenih pravic.

Nova oblast je v izobrazevalnem procesu, nad
katerim je tako imela popoln nadzor, opravila veé¢
sprememb in ga podredila lastni ideologiji. To je
dosegla s favoriziranjem mladega uciteljskega kadra
iz sebi naklonjenih vrst nasproti starejSemu, ki spre-
memb na podrodju $olstva ni sprejemal z navduse-
njem. Slednjo tezavo je prosvetna oblast, ki se temu
kadru zaradi pomanjkanja u¢nega osebja ni mogla
odredi, poskusala odpraviti z ideolosko preobrazbo
obstojecih kadrov, ki je potekala preko konferenc
oziroma individualno s studijem nove pedagoske li-
terature.

Da bi si pridobila vecjo veljavo v $olstvu, je ho-
tela nova oblast na hitro izSolati vecje Stevilo sebi
naklonjenih pedagoskih delavcev. V ta namen je
organizirala kratke pedagoske tecaje, ki so tecaj-
nikom, torej "dobrim, zanesljivim" dijakom tretjih
in Cetrtih razredov gimnazij dali le ozko osnovno
pedagosko izobrazbo, zato pa toliko ve¢ politicnih
napotkov. U¢itelji — tecajniki so si pridobili pomanj-

50 Ustni vir: Slava Rakovec.
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kljivo strokovno izobrazbo, vendar so biti v o¢eh ob-
lasti politi¢no zanesljiv dejavnik. Tako je oblasti na
nek nacin uspelo spodbujati rivalstvo, ki naj bi po
eni strani povzrocilo, da bi se tecajniki ve¢ in bolje
ucili in ¢im prej diplomirali, starej$i pa naj bi se
prilagodili spremenjenim politinim razmeram ter
postali lojalnejsi do nove oblasti. Vladajoca partija v
smislu "Komunist se vsega naudi!" tudi ni dopuscala
dileme pri izbiri med starej$im, strokovno usposob-
ljenim in mladim, politi¢no zanesljivim kadrom.

Utiteljski kader se ni mogel v celoti posvetiti
pedagoskim problemom v $oli, saj ga je oblast obre-
menila $e z administracijo in vodenjem kulturno
prosvetnega dela, s poucevanjem na vecernih oziro-
ma strokovnih $olah, poleg tega pa so morali Ste-
vilni uditelji poskrbeti Se za svoje Studijske obvez-
nosli.51

Opisana situacija na republiski ravni se je po-
polnoma skladala z razmerami v Trzi¢u. Starejsi
uéni kader je bil ravno tako deleZzen pogostih pre-
vzgojnih konferenc s primerno ideolosko vsebino,
na $olo pa so prihajali tecajniki.>2 Prav tako so se
ubadali s pomanjkanjem ucnega osebja. Tako je na
primer sredi petdesetih let primanjkovalo anglistov
in je zato pouk anglei¢ine kar nekajkrat zakasnel.53
Za 30olo je bilo znadilno pogosto menjavanje kadra,
kar je seveda imelo negativen vpliv na u¢ne uspehe
dijakov.

Medtem ko je za ustrezno politi¢no izobrazbo
poskrbela drzava, so za strokovno izpopolnjevanje
poskrbeli ucitelji sami. Bodisi skupaj z uitelji osta-
lih trziskih $ol bodisi_sami so prirejali vzorne na-
stope ter hospitacije. Solo so redno obiskovali tudi
Solski inspektorji.5*

Poleg rednega pouka so uditelji vodili $e posa-
mezne krozke in poudevali na vecerni ter oficirski
gimnaziji, na vajenski Soli ter na ljudski univerzi.
Izvensolsko so se udejstvovali kot voljeni ljudski
odborniki pri svetu za kulturo in prosveto obcine
Trzi¢, na primer Anton in Slava Costa, Joze in
Slava Rakovec, Ciril Murnik, Milan Batista, France
Deméar, ter pri mnogih trziskih drustvih, na primer
Miha Potoénik pri Telovadnemu drustvu "Parti-
zan", Anton Costa pri Planinskem drustvu Trzig,
France Demsar in mnogi drugi pri DPD "Svobo-
da". Precej uliteljev je redno pisalo v lokalni ¢asopis
Trziski vestnik in tudi njegov glavni urednik je bil
uditelj, in sicer Joze Rakovec. Pri vsem tem pa so
ucitelji sodelovali $e pri udarniskih akcijah.55

Dne 24. oktobra 1952 so uditelji skupaj s starsi,
socialnimi delavci in drugimi javnimi delavci usta-
novili Drustvo prijateljev mladine, vzgojnodruzbeno
organizacijo, ki se je zavzemala za pravilno vzgojo

51 Gabri¢, Solstvo na Slovenskem, str. 72-78.
52 Ustni vir: Slava Rakovec.

53 ZAL, TRZ 25, 5. 1, solska kronika.

54 Pray tam.

55 Ustni vir: Slava Rakovec.
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Utitelji z dijaki pred Solsko stavbo (zasebni arbiv Janeza Zazvonila).

otrok. Prirejali so razne izlete, praznovanja, obda-
rovali otroke, posebno sirote, se zavzemali za usta-
novitev mle¢nih kuhinj na Solah, s predavanji pa
vzgajali starSe. Slednjim so nudili tudi individualne
vzgojno-poklicno posvetovalnice.56

Utitelji so bili najprej povezani v Sindikatu pro-
svetnih delavcev. 13. aprila 1951 so ustanovili Klub
prosvetnih delaveev za sektor Trzi¢, ki se je no-
vembra 1955 preoblikoval v Drustvo profesorjev in
uditeljev Trzic.57

Z uvedbo druzbenega upravljanja je bil na gim-
naziji imenovan $olski odbor, sestavljen iz zastop-
nikov star§ev, organizacij in uditeljskega zbora. Od-
bor je sodeloval z vodstvom $ole in ob¢insko ob-
lastjo.58

Na Nizji gimnaziji Trzi¢ so v letih 1945 do 1957
poucevali Cecilija Ahaci¢ (1956/57), Franc Aljanci¢
(1953/54), Nevenka Bajt (1946/47 in 1947/48),
Marija Bandelj (1945-1957?), Milan Batista (1952—
1957), Ivana Bubnov (1945/46), Anton Costa
(1945-1955), Stana Costa (1945-1955), Joze Cer-
nigoj (1946/47), Jozica Cernigoj (1945-1947), Mi-
lica Debeljak (1947-1957), Vera Debevc (1946—

56 7ZAL, TRZ 25, 8. 1, solska kronika; ZAL, TRZ 25, §. 7,
okroznice 1954-1956; Trziski vestnik, 5. 11. 1952, 3t. 4, str.
5, S trziske osnovne 3ole; Trziski vestnik, 15. 3. 1954, st. 6,
str. 4, Odprli smo vzgojno posvetovalnico; TrZiski vestnik,
29. 3. 1956, s§t. 67, str. 4, Obéni zbor Drustva prijateljev
mladine.

57 ZAL, TRZ 25, sk. 1, 3olska kronika, 7T72iski vestnik, 2. 7.
1953, st. 14-15, str. 8, Konferenca uciteljev in profesorjev
trziske obcine; TrZiski vestnik, 10. 11. 1955, §t. 17, str. 1,
Ustanovljeno je drustvo profesorjev in uciteljev. B

58 UL FLRJ, 16. 3. 1955, §t. 11, str. 135-139; ZAL, TRZ 25,
§. 1, Solska kronika.

1947), France Demsar (1950-1953), Renata Dem-
gar (1950-1953), Marija Faganeli (1951-1955),
Milan Faganeli (1951-1957), Mihael Fegus (1945),
Nives Fink (1952-1955?), Pavla Frantar (1955?),
Breda Gaber (1945), Ana Gabriel (1945), Ana
Marija Golob (1953-1957?), Ljudmila Grilc (1945/
46), Josepina Jeglic (1946-1950), Viktor Jesenik
(1953/54), Klemen Juvan (1945/46), Marjan Koza-
mernik (?), Anton Kozuh (1945-1946), Zlata Kr-
zisnik (?), Venceslava Kusljan (1953-1957?), Mi-
hajlo Kustrin (1954/55), Kamilo Legat (?), Cecilija
Majdar (1954-1957?), Neza Megler (1947/48),
Stefan Mlaénik (1953/54?), Ciril Murnik (1949-
1953), Teja Novotny (1954/55), France Pave
(1946-1948), Anton Pavlic (1946-1950), Boza Ple-
ni¢ar (1952-1957?), Nada Pleterski (1946-1952),
Miha Potoénik (1945-1953), Milica Pretnar (1945/
46), Nives Pretnar (1952-1957?), Helena Putnik
(1953/54), Marija Ragelj (1952-1957?), Joze Ra-
kovec (1945-1957), Slava Rakovec (1945-1957),
Janko Regvat (1953-1957), Marta Regvat (1954—
1957?), Valerija Rodi¢ (1952-1957?), Marija Ro-
mih (1953/54), Tomaz Skubic (1953/54), Milena
Tavcar (1945-1948?), Janez Wagner (1954-1957?)
in Iva Zeleznikar (1949-1952).

Ravnatelji gimnazije so bili Anton Kozuh (1945/
46), Josepina Jegli¢ (1946-1949/50), France Dem-
gar (1950/51-1952/53) in Janko Regvat (1953/54—
1956/57).59

59 ZAL, TRZ 25, 5. 7, mapa Personala; ZAL, TRZ 25, 5. 1,
Solska kronika.
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Pionirska organizacija in interesne dejavnosti

Ob zacetku prvega povojnega Solskega leta so na
trziski nizji gimnaziji kot po vseh drugih Solah
Sirom po Jugoslaviji ustanovili pionirsko in mladin-
sko organizacijo. Avtomati¢no sta zajeli vse dijake
zavoda, najprej prva, nato $e druga. Pionirski odred
Sole se je delil na posamezne Cete in imel svoj
voljeni $tab. Na pionirski dan 4. junija so trziski
pionirji ponavadi priredili povorko po mestu oziro-
ma odsli na okrajno parado v Kranj. Leta 1953 je
potekal prvikrat pionirski festival tudi v Trzicu.60

Dijaki gimnazije so se posebno v prvih povojnih
letih obnove udelezevali $tevilnih prostovoljnih de-
lavnih akcij. V virih je pogostokrat zabelezeno po-
gozdovanje, ki se je izvajalo po okoliskih gozdovih
(Cegelse, Puterhof, Sv. Ana...). Poleg tega so
pomagali tudi pri spravljanju drv v dolino, delali na
cestah, gradbisc¢ih, pri opekarni, zadruznih domo-
vih, ob volitvah pa pomagali pri krasitvi volis¢. V
zaletku petdesetih je potekala tudi akcija zbiranje
starega papirja.6l

Udelezevali so se mnozi¢nih praznovanj in pro-
slav pa tudi manifestacij. Tako so se na primer ok-
tobra 1953 udelezili protestnega zborovanja "zaradi
krivi¢ne odlocitve glede Trsta."62

Eden najbolj dejavnih krozkov na Soli je bil
pevski zbor. Vodila ga je strokovna uliteljica Milica
Debeljak, ki je bila kjub slepoti izredno dejavna.
Zbor je bil po sestavi triglasen in mesan. Imel je
tudi do sto ¢lanov. Nastopil je tako reko¢ na vsaki
prireditvi v Trzicu, poleg tega pa so se udelezevali
proslav in tekmovanj tudi na okroZznem nivoju.63

Posebno aktivni so bili pevei v Solskem letu
1952/53. Na dvoris¢u obcinske hise so marca 1953
organizirali mladinski koncert, na katerem so peli
pevski zbori skoraj vseh $ol v obéini Trzi¢. Za konec
koncerta so skupaj zapeli vsi nastopajodi in tako je
pod vodstvom gimnazijskega ravnatelja pelo blizu
petsto ucencev.

Junija 1953 je zbor Nizje gimnazije Trzi¢ nasto-
pil na samostojnem koncertu v Mestnem gledalis¢u
Ljubljana v organizaciji Zdruzenja slepih. Izkupicek
od prodanih vstopnic so pevci poklonili slepim, za
nagrado pa so si ogledali igro v Mestnem lutkov-
nem gledaliscu. To $olsko leto so §li pevei Se enkrat
v Ljubljano, in sicer je Radio Ljubljana v izvedbi
trziSkega gimnazijskega pevskega zbora na magne-
tofonski trak posnel pesem Jutranji zvon.64

60 Trgishi vestnik, 6. 8. 1953, str. 16-17, str. 4, 70-letnica ga-
silstva in 1. p10n1rsk1 festival v Tr3icu.

61 ZAL, TRZ 25, 5. 1, solska kronika; ZAL, TRZ 25, §
spisi 1950/51.

62 Trgishi vestnik, 15. 1. 1954, st. 1, str. 7, Delo pionirjev tr-
ziske gimnazije.

63 ZAL, TRZ 25, 5. 1, solska kronika.

64 Trziski vestnik, 18. 6. 1953, t. 13, str. 6, Gostovanje gim-
nazijskega pevskega zbora v Ljubljani.
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Na 3oli so ze v prvem povojnem letu organizirali
podmladek Rdecega kriza Slovenije. Vélanjeni so
bili vsi dijaki. Priredili so ve¢ predavanj in organi-
zirali teaje prve pomod&i.65

Dijaki so obiskovali tudi razli¢ne $tudijske kroz-
ke. Prirodopisni krozek, ki sta ga vodila JoZze Ra-
kovec in Marija Faganel, je priredil ve¢ ekskurzij in
izdeloval herbarije. V njegovem okviru je deloval
tudi krozek mladih kemikov.66

Na $oli so delovale tudi sekcije razli¢nih trziskih
drustev. Ze od leta 1946 j je delovala sekcqa Planin-
skega drustva Trzi¢, ki jo je vse do svojega odhoda
leta 1955 vodil Anton Costa. Na skupnih izletih so
mladi planinci veckrat obiskali granicarje na Lju-
belju in Zelenici.67

Od leta 1945 je na soli deloval tudi podmladek
Telovadnega drustva "Partizan". Posamezne skupi-
ne so vodili uditelji telovadbe. Podmladek je imel
skozi leto redno vadbo, se udelezeval tekmovanj v
okraju in tudi izven njega, ob koncu leta pa skupaj z
ostalimi trziskimi $olami izvedel velik obcinski Sol-
ski telovadni nastop.

Podmladke so na gimnaziji imeli $e trziska ta-
borniska organizacija "Rod severne meje", turisti¢no
drustvo, strelska druzina in gasilsko drustvo.68

Dne 8. decembra 1950 je bilo ob proslavljanju
150. obletnice Presernovega rojstva v okviru pionir-
ske organizacije ustanovljeno Dijasko kulturno
umetnisko drustvo "Nove pisanice". "Namen drust-
va je bilo kulturno delo med dijaki, posredovanje
umetnosti dijakom, s samostojnimi prireditvami pa
§iriti kulturo in prosveto med dijaki", je v Solski
kroniki zapisal takratni ravnatelj Demsar.69 Ime si
je drustvo izposodilo pri Trzicanu Janezu Dema-
scenu Devu, ki je sredi 18. stoletja izdal prvo zbirko
slovenskih posvetnih pesmi z naslovom Pisanice.
Vodstvo drustva je prevzel Joze Rakovec, pri delu
pa so mu pomagali ostali ¢lani uditeljskega zbora.
Drustvo je imelo $tiri sekcije: literarno, recitacijsko,
dramsko in folklorno.

V okviru literarne skupine so dijaki izdajali svoj
Casopis. Posamezne stevilke so posvetili tudi poht1c—
nim temam, na primer pod naslovi Cigav j je Trst,
NCOSVObO_]CIllI‘Il bratom Dijaki so svoja dela
objavljali tudi v posebnem podlistku Trziskega vest-
nika.

65 ZAL, TRZ 25, 3. 1, solska kronika.

6 Tysiski vestnik, 2. 7. 1953, §t. 14-15, str. 7, Delo pionirske
organizacije na gimnaziji; TrZiski vestnik, 15. 1. 1954, st. 2,
str. 7, Delo pionirske organizacije na gimnaziji; ZAL, TRZ
25, 8. 1, Solska kronika.

67 ZAL, TRZ 25, 3. 1, olska kronika; Tr2iski vestnik, 10. 12.
1953, st. 26, str. 1, Gimnazijska planinska skupina je ob-
iskala Cuvarje naSe meje; Triski vestnik, 15. 1. 1954, st. 2,
str. 7, Delo pionirjev trziske gimnazije; Tr2iski vestnik, 1. 3.
1956, st. 4-5, str. 2 Planinsko drustvo je delalo obracun

68 ZAL, TRZ 25 . 1, Solska kronika; 77%iski vestnik, 2. 7.
1953, st. 14-15, str 7, Delo pionirske organizacije na gim-
naziji.

69 ZAL, TRZ 25, 5. 1, solska kronika.
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Folklorna skupina (ZAL, TRZ 25, solska kronika).
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Folklorna skupina je pod vodstvom Franca Ursi-
Ca, sicer usnjarskega mojstra v tovarni Runo, na-
stopala na raznih prireditvah v TrZicu in okolici,
gostovala pa tudi na prvem Gorenjskem festivalu in
na Mladinskem slovensko-hrvaskem festivalu v
Brezicah.70

Likovno dejavnost v Trzi¢u je s svojim priho-
dom leta 1952 zelo obogatil danes priznani slo-
venski grafik Milan Batista. Na gimnaziji je usta-
novil likovno sekcijo, v kateri je mo¢no dvignil nivo
ustvarjanja in za pedagosko delo prejel tudi mnogo
priznanj.”!

Na Soli so imeli $e $ahovski krozek, Zenska ro¢na
dela in kratek ¢as tudi modelarski krozek.”2

Sportna dejavnost in Solski izleti

Poleg $portnih dni, ki so potekali v obliki izletov
po bliznji okolici, ali pa $portnih tekmovanj, pred-
vsem v krosu, atletiki in zimskih $portih, so se dijaki
udelezevali raznih $portnih prireditev na vseh rav-
neh. Tako so se na primer na ob¢inski ravni ude-
lezili smucarskega prvenstva Trzica, telovadne aka-
demije "Partizana" ter obcinskega $olskega telovad-
nega nastopa. Na okrajnem nivoju so leta 1953
tekmovali na smucarskem prvenstvu srednjih $ol na
Jostu in na atletskem tekmovanju v Skofji Loki. Na
republigki ravni so se v Solskem letu 1946/47 ude-
lezili smucarskega prvenstva srednjih Sol, leta 1953
pa jubilejnega telovadnega nastopa v Ljubljani.”3

S Solskim letom 1947/48 so na gimnaziji v ¢asu
zimskih pocitnic priceli organizirati smucarski tecaj.
Prvo leto sta ga vodila Neza Megler in Anton Co-
sta, nato je prvo zamenjal Miha Poto¢nik, po nje-
govem odhodu pa je organizacijo tecaja prevzel Ja-
nez Wagner. Tecaj so izvajali na Kofcah, kjer so od
Planinskega drustva TrZzi¢ v najem dobili koco. Fi-
nancno so tecaj podprla trziska podjetja in Okrajni
ljudski odbor Kranj ter Ljudski odbor mestne
obcine Trzi¢, nekaj pa so prispevali dijaki sami.
Tecaja se je udelezevalo od 20 do 30 dijakov. Pri
uéenju smucarske tehnike so kot instruktorji po-
magali tekmovalci Smucarskega kluba Ljubelj. Ob
veCerih je Costa poskrbel za predavanja, izvedli pa
so tudi pohode na okoliske planine. Tecaji so se
tradicionalno zakljucili s tekmo. Leta 1954/55 je
te¢aj zaradi pomanjkanja snega odpadel, 1956/57 pa
so ga izvedli na Podstorzi¢u.74

70 ZAL, TRZ 25, 5. 1, solska kronika.

71 Trgiski vestnik, 1. 6. 1954, §t. 11, str. 5, Razstava mladin-
skih risb. _

72 ZAL, TRZ 25, §. 1, 3olska kronika; 7r2iski vestnik, 15. 1.
1954, st. 2, str. 7, Delo pionirjev trziske gimnazije; TrZiski
vestnik, 2. 7. 1953, §t. 14-15, str. 7, Delo pionirske orga-
nizacije na gimnaziji. .

73 7ZAL, TRZ 25, 5.7, spisi 1952/53; ZAL, TRZ 25, . 1,
Solska kronika. 5

74 7AL, TRZ 25, 5. 7, spisi 1952/53; ZAL, TRZ 25, . 1,
Solska kronika; 7rziski vestnik, 1. 3. 1956, §t. 4-5, str. 2,
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Na Solskih izletih so si dijaki ogledovali pred-
vsem lepote domace Gorenjske. Pogosto so obis-
kovali Bled, Bohinj in Vintgar. Junija 1948 je vecina
dijakov v spremstvu profesorjev odsla na Reko in v
Opatijo.”> Zaklju¢ni razredi so ob koncu Solanja
organizirali daljSo ekskurzijo. Leta 1953 so si v dveh
dneh ogledali dolino Soce, Divaco in Skocjanske
jame. Nadaljnja leta pa so Cetrti letniki odhajali na
ve¢dnevna kroZna potovanja po Jugoslaviji. Tako so
na primer leta 1955 potovali skozi Zagreb, Sarajevo,
Mostar, Dubrovnik, Split do Raba.”6

Z namenom, "da se mladino zgodaj uvede v svet
gledaliske umetnosti in s tem odvrne od nezdravih
in plehkih uzitkov", so dijaki obiskovali gledaliske
predstave, ki so se izvajale v Trzicu, pa tudi v
Kranju in Ljubljani.7?

Ko so v Trzicu odprli kinodvorano, so dijaki
obiskovali tudi filmske predstave, vendar ne vse, niti
v prostem Casu, kajti za dijake in osnovnosolce je
veljalo: "Dovoljene so samo tiste predstave, ki jih
posebej dovoli $olsko vodstvo, vse druge pa, ¢eprav
jih Kino podjetje oznadi, da so 'mladini primerni,
so za Soloobvezne otroke prepovedane. Eno je
'keft', drugo pa vzgoja otrok, za katero sicer od-
govarjamo vsi, posebej pa Se Sole, e se Ze starsi in
druzba te svoje odgovornosti ne zavedajo. Starsi
imate pravico do svojih otrok, Ze res, toda nekje se
ta vasa pravica tudi neha. Neha se pred gostilno, pa
tudi pred kinodvorano, v kateri se predvaja film, ki
ni za otroke!ll"78 Tako je takratni ravnatelj gim-
nazije Demsgar v Trziskem vestniku okrcal TrZicane,
za katere je tudi sicer menil, da v sploSnem nimajo
mnogo smisla za globoka kulturna in sodobna vpra-
$anja.

Solska praznovanija

Drzavne praznike so dijaki gimnazije proslavljali
s slovesnimi akademijami, kamor so vabili starse,
predstavnike oblasti in podjetij. Poleg tega so se
udelezevali Stevilnih prireditev v organizaciji trzis-
kih drustev.

Najvedji drzavni praznik, 29. november — dan
republike, so obelezili s sprejemom dijakov prvih
razredov v pionirsko, dijakov ¢etrtih pa v mladinsko
organizacijo.”?

Planinsko drustvo je delalo obracun. _

75 Ustni vir: Andrej Dobre; ZAL, TRZ 25, 5. 1, 3olska kro-
nika.

76 ZAL, TRZ 25, spisi 1952/53, 4. 5. 1953; ZAL, TRZ 25, 5.
1, Solska kronika; Trgiski vestnik, 22. 7. 1954, §t. 14, str. 6,
Potovanje absolventov trziske nizje gimnazije; TrZiski vest-
nik, 1. 9. 1955, st. 14, str. 8, Potovanje absolventov nizje
gimnazije. _ .

77 ZAL, TRZ 25, §. 7, okroznice 1954-1956; ZAL, TRZ 25,
§. 1, Solska kronika; Trziski vestnik, 15. 2. 1955, §t. 4, str. 6,
Gimnazijci v Presernovem gledaliscu.

78 Trgiski vestnik, 15. 1. 1953, st. 2, str. 6, Otroci in kino.

79 Pred letom 1952 so dijake sprejemali v pionirsko organi-
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Praznovanje 27. aprila je bilo posebno slovesno
leta 1951, ko je od ustanovitve Osvobodilne fronte
minilo okroglih 10 let. Pripravili so razstavo ob
400-letnici slovenske knjige, dramska sekcija Di-
jaskega kulturno umetniskega drustva "Nove Pisa-
nice" je uprizorila Gradi$nikovo mladinsko igro
"Hrastov log", na poslopju gimnazije pa so odkrili
spominski plos¢o padlim dijakom nekdanje me$can-
ske Sole. Slavnosti so se udelezili tudi udenci os-
novne Sole, predstavniki oblasti in organizacij ter
vojaki. Dijaki so se zvecer udelezili $e povorke, nato
pa na Zavrotu zakurili kres.80

Posebno prazni¢no obarvan je bil mesec maj.
Praznik dela so dijaki prvo leto po osvoboditvi po-
Castili z delom,81 naslednja leta pa s povorko po
mestu in z izleti v naravo. Prvi dve leti je v Solski
kroniki zabelezeno tudi praznovanje 9. maja kot
dneva zmage. Nadalje so gimnazijci v maju orga-
nizirali razne $portne in kulturne prireditve, med
katerimi je najbolj izstopal telovadni nastop Solske
mladine vse ob¢ine. Leta 1953 se je zacel takole:
"Skozi mesto se je odvijal sprevod vseh nastopa-
jocih. Na Celu sprevoda je ucenec osnovne $ole na
konju nosil drzavno zastavo, za njim pa so telovadci
nosili zastave vseh nasih republik. V sprevodu je so-
delovala tudi godba."82 Konec meseca so dijaki po-
zdravili Stafeto mladosti, gimnazijska planinska sku-
pina pa je ponesla posebno planinsko §tafeto z vrha
Storzica, pozneje pa z Zelenice v dolino.

Ob 1. novembru so dijaki priredili komemo-
racijo na grobovih padlih borcev bodisi na Cegelsah
bodisi na trziskem pokopali¢u.83

Nov druzben sistem je prinesel $e en praznik —
novoletno jelko. Praznovanje tega, predvsem otros-
kega praznika s seveda "primerno politino vse-
bino",84 je v virih prvikrat zabelezeno leta 1948.
Staro leto so pospremile Stevilne, predvsem otro-
kom namenjene prireditve v organizaciji trziskih
drustev, najveckrat Drustva prijateljev mladine in
Drustva zena. Takole je dijak niZje gimnazije leta
1953 dozivel novoletni praznik: "V ¢etrtek po-
poldne smo odsli na grad. Tam je bilo Ze mnogo
ljudi in vsi nasmejanih lic ... Do mraka je bilo Se
precej Casa. Tacas smo se prerivali med mnozico
ljudi in stojnic ter streljali in pomagali spuscati
rakete. Taborniki so imeli med grmovjem $otore in
tam delili hrenovke in ¢aj. Ko je padel mrak, ... so
na visokih drogovih zaplamteli bengali¢ni ognji in
mnozica raznobarvnih raket je zavrSala proti nebu.

zacijo na dan pionirjev 4. junija. ZAL, TRZ 25, 3. 1, 3olska
kronika; ZAL, TRZ 25, §. 7, okroznice 1954-56. .

80 ZAL, TRZ 25, 5. 7, spisi 1950/51, 5. 5. 1951; ZAL, TRZ
25, §. 1, Solska kronika.

81 7ZAL, TRZ 25, 5. 1, $olska kronika.

82 Tyziski vestnik, 4. 6. 1953, §t. 12, str. 8, Velik telovadni na-
stop $olske mladine.

83 ZAL, TRZ 25, 5. 1, solska kronika.

84 ZAL, TRZ 3, 5. 51, zapisnik seje sveta za kulturo in pro-
sveto, 7. 11. 1953.
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Pripeljal se je Dedek Mraz v spremstvu mnogih
Snezink, Starega in Novega leta, Starke Zime in pa
Carodeja."85 Dedek Mraz je nato pionirje obdaril,
prva leta posamezno, od Solskega leta 1953/54 dalje
pa, ker je prihajalo do nesporazumov, kolektivno po
pionirskih odredih. Prireditve so finanéno podprla
trziska podjetja.86

Spominjali so se obletnic pomembnih dogodkov,
na primer prvih pet povojnih let osvoboditve Beo-
grada in Oktobrske revolucije, 20. maja 1947 100-
letnice Gorskega venca, leta 1950 koroskega plebi-
scita ter Rapallske pogodbe, leta 1954 pa 150-let-
nice prvega srbskega upora, "ki je pomenil prvi za-
metek v nasih naporih za popolno nacionalno pro-
stost".87 Vsako leto so se s slovesno akademijo
spomnili Franceta Preserna, veckrat tudi Ivana
Cankarja in Otona Zupancica. V Solskem letu
1947/48 Lenina, leta 1946 Maksima Gorkega in
Nikola Tesle, leta 1945 pa so 22. decembra praz-
novali rojstni dan Stalina. Od leta 1948 dalje so
zabeleZzena tudi praznovanja dneva Jugoslovanske
ljudske armade in dneva Zena.88

V skladu z novo ideologijo se verskih praznikov
ni praznovalo oziroma v virih to ni zabeleZeno. Po
navodilu Sveta za prosveto in kulturo pri Okrajnem
ljudskem odboru Kranj je moral ravnatelj porocati o
obisku pouka na bozi¢ni dan, in sicer $tevilo od-
sotnih dijakov ter vzrok izostanka.89

Solska knjiznica

Knjiznica prej$nje mescanske $ole je bila med
nemsko okupacijo popolnoma unicena, zato so mo-
rali po vojni na novo nabaviti ves fond. Vedinoma so
gradivo pridobili z nakupi, nekaj pa je bilo tudi da-
rov. Na zavodu sta bili dve knjiZnici.

Profesorska knjiznica je po popisu iz leta 1950
imela 453 enot, kamor so bili vsteti tudi letniki
strokovnih revij. Bila je razdeljena po strokah, kar je
pomenilo, da so posamezni kabineti hranili knjige
svoje stroke. Vsak kabinet je vodil svojo inventarno
knjigo. Varuh te knjiznice je bil profesor Joze Rako-
vec.

Dijaska knjiznica je ob koncu Solskega leta
1955/56 stela 891 enot.?0 Vodja dijaske knjiznice je
bila Iva Zeleznikar, pri delu pa so ji pomagali dija-
ki.%1 Ohranjena je inventarna knjiga knjiznice, kjer
pa je po strokah skupno popisanih le 207 enot $ol-
skih u¢benikov.92

85 Trgiski vestnik, 15. 1. 1953, §t. 2, str. 5-6, Novoletna jelka v
Trzicu.

86 ZAL, TRZ 25, 5. 1, $olska kronika.

87 Pray tam.

88 Prav tam. B

89 ZAL, TRZ 25, 5. 7, spisi 1952/53.

90 A SSM, mapa NiZja gimnazija Trzic¢.

91 7ZAL, TRZ 25,5. 7, spisi 1950/51, 12. 12. 1950.

92 7AL, TRZ 25, 5. 7, inventarna knjiga knjiznice.
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Solska kuhinja

S prvim Solskim letom so na $oli organizirali
dijagko kuhinjo. Kuhinja je bila namenjena otrokom
iz oddaljenih krajev, sirotam in otrokom zaposlenih
starSev. Socialno §ibkej§i otroci in sirote so kosilo
prejemali zastonj. S Solskim letom 1954/55 je bila
na $oli organizirana mle¢na kuhinja. Dijaki so se
lahko naro¢ili na malico, ki je obsegala kos kruha,
namazanega z marmelado ali medom in skodelico
kave ali mleka. Na malico je bilo naro¢enih npr. leta
1954 32%, leta 1956 pa Ze 62% vseh dijakov. Tudi
to malico so socialno $ibki in vojne sirote prejemali
brezpla¢no, ostali pa so prispevali na primer leta
1956/57 mese¢no 200 din. Financ¢no je dijasko ku-
hinjo podpirala ob¢ina.?3 Po besedah biviega dijaka
so na $olo v prvem povojnem letu prisli tudi
UNRRA paketi. Mleka v prahu, keksov in ostalih
zivil pa so bili delezni le otroci delavcev, medtem ko

otroci kmetov in obrtnikov paketov s hrano niso do-
bili.%4

Visja gimnazija v Trzi¢u?

Z letom 1948 se je Trzi¢ zalel zavzemati za pri-
dobitev popolne gimnazije. O tem so razpravljali
profesorji na $olskih konferencah, zbori volilcev in
ob¢inske oblasti. Ugotavljali so, da vsakodnevna
voznja negativno vpliva na u¢ne uspehe, zdravje in
moralno vzgojo vozalev. Ustanovitev srednje Sole v
Trzi¢u bi tudi povecala $tevilo "visjegimnazijcev”, s
tem pa bi se dvignila raven izobrazbe v ob¢ini. Med
argumenti so navajali, da so "dijaki, ki se vozijo v
visjo gimnazijo v Kranj ali v Ljubljano, za Trzi¢
brez pomena. Nimajo nobenega stika z delavsko
mladino in nimajo mozZnosti udejstvovati se na
ljudsko prosvetnem podrocju ... Ker ne zive sredi
dogajanja v TrZicu, ker izgubljajo stike z delavskim
slojem, se bodo nujno usmerili v brezdusno jaro
gospodo."95

Pogoji, kot so zadostno stevilo dijakov, ki bi se
vpisali na trzisko viSjo gimnazijo, zadostno Stevilo
profesorskega kadra in prostor, so bili po zatrjevanju
Trzicanov zagotovljeni. Tudi finanéno bi bil Trzi¢
kot takrat ena najbolj industrijskih ob¢in sposoben
vzdrzevati vi§jo gimnazijo. Ministrstvo za prosveto
se je prvenstveno usmerilo v Solanje strokovnega
kadra, zato se ni toliko zanimalo za probleme gim-
nazij. Leta 1950 je zato sklenilo, naj se TrZi¢u ne
dovoli vpis na vi§jo gimnazijo. Nato so starsi in
obcinske oblasti zaprosili samo za Cetrti razred gim-

93 Hojan, Solske kubinje, str. 58-64; UL FLRJ, 21. 12. 1949,
it. 106, str, 1402; UL FLRJ, 18. 2. 1950, &. 12, str. 290;
ZAL, TRZ 25, 5. 1, 3olska kronika; ZAL, TRZ 25, 5. 7,
okroznice 1954-1956.

94 Ustni vir: Andrej Dobre.

95 ZAL, TRZ 25, 3. 7, spisi 1951/52.
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nazije, vendar ministrstvo tudi temu ni ugodilo. Pri-
zadevanja so se nadaljevala $e do leta 1955, vendar
brez uspeha.?6 Tako Trzi¢ $e danes nima gimnazije.

Ukinitev Nizje gimnazije Trzi¢

S Solskim letom 1957/58 je bila kot posledica
Solske reforme nizja gimnazija v TrZicu ukinjena. V
Trzic¢u sta nastali dve osemletni osnovni $oli. Ob-
modje sta si razdelili tako, da je bivSa nizja gim-
nazija oddala polovico dijakov Osnovni $oli heroja
Grajzerja, sama pa je sprejela polovico ucencev os-
novne $ole in se preimenovala v Osnovno $olo he-
roja Bracica.97

Zakljucek

Nizja gimnazija je bila osrednja izobrazevalna
ustanova v povojnem TrZiu in je izrazito vplivala
na Zivljenje mesta. Njeni profesorji, mnogi med
njimi visoko izobrazeni, so bili glavni akterji kultur-
nega in druzbenega dogajanja. Bili so na &elu kul-
turno prosvetnega dela, sodelovali v organih mestne
oblasti in pri mnogih trziskih drustvih. Tudi glavni
urednik lokalnega casopisa je bil gimnazijski pro-
fesor.

S Solsko reformo je bila gimnazija leta 1957 uki-
njena, kar je za Trzi¢ nedvomno pomenilo korak
nazaj na podrodju izobrazevanja pa tudi SirSega
druzbenega dogajanja v mestu. Zal je propadel po-
skus ustanovitve vi§je gimnazije v Trzicu, ki bi ta-
krat gospodarskemu centru pomenil $e dodaten in-
telektualni razvoj. Mesto bi pridobilo ve¢ izobraze-
nih ljudi, ki bi ostali v mestu in doprinesli k konti-
nuiteti gospodarskega in druzbenega razvoja. S tem
pa se je izgubila tudi priloznost, da bi Trzi¢ postal
srednjesolsko sredisce, za kar si prizadeva Se danes.
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ZUSAMMENFASSUNG

Das niedere Gymnasium in Trzi€¢ (1945-
1957)

Das niedere Gymnasium in Trzi¢ wurde im Jahr
1945 gegriindet. Unmittelbar nach dem Zweiten
Weltkrieg hatte die neue Macht nidmlich alle
biirgerlichen Schulen aufgehoben und an deren
Stelle niedere Gymnasien gegriindet, die Schiiler
nach der beendeten Volksschule erfassen sollten.
Das untere Gymnasium dauerte drei bzw. vier Jahre,
nachdem 1950 wieder eine obligatorische acht-
jahrige Grundausbildung eingefiihrt worden war.
Nach dem Grundschulabschluss setzten die Schiiler
aus Trzi¢ ihre Schulausbildung an einem hoéheren
Gymnasium, an einer Lehrerbildungsanstalt, an
technischen oder Berufsschulen fort.

Der Stundenplan am niederen Gymnasium
unterschied sich nicht wesentlich von jenem aus der
Vorkriegszeit. Eine groflere Verinderung erfuhr nur
der Fremdsprachenunterricht, wo die russische, nach
dem Bruch mit Stalin aber die englische Sprache
stark geférdert wurden. Der Religionsunterricht
wurde fakultativ. In Ubereinstimmung mit der herr-
schenden Ideologie wurden auch Lehrbtcher, vor
allem im Bereich der Gesellschaftswissenschaften,
grindlich umgestaltet.
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Die Schulbehorden waren in diesem Zeitab-
schnitt mit einem groflen Mangel an Lehrkriften
konfrontiert. Um diesem Zustand abzuhelfen,
organisierten sie kurze piadagogische Kurse, die den
Schiilern der dritten und vierten Klasse nur eine
begrenzte pidagogische Grundausbildung vermittel-
ten, umso grindlicher war dagegen die politische
Unterweisung. So setzte sich das Trzicer Lehrer-
kollegium aus élteren Vorkriegslehrern und jungen
Kursteilnehmern zusammen.

Das niedere Gymnasium war die zentrale
Bildungsanstalt und somit eine der wichtigsten
gesellschaftlichen Institutionen in Trzi¢. Aufler am
niederen Gymnasium unterrichteten seine Lehrer
am Abend- und Offiziersgymnasium, an der
Lehrlingsschule und an der Volksuniversitit. Sie
standen an der Spitze der Kultur- und Bildungs-
tatigkeit in Trzi¢, sie wirkten in Stadtbehorden
sowie bei zahlreichen Vereinen mit. Auch der
Chefredakteur der lokalen Zeitung Trziski vestnik
war ein Gymnasialprofessor, andere Lehrer steuerten
regelmiflig Beitrige bei.

Ab 1948 begannen sich die Gemeinde- und
Schulbehérden fir die Grindung eines hoheren
Gymnasiums in Trzi¢ einzusetzen. Ihre Be-
mithungen blieben jedoch erfolglos. Das niedere
Gymansium in Trzi¢ wirkte bis zum Schuljahr
1975/1958, als alle niederen Gymnasien aufge-
hoben, an ihrer Stelle aber einheitliche achtjdhrige
Grundschulen gegriindet wurden.
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Protokolarni prostor v Ljubljani
Podoba protokolarnega prostora skozi ¢as,
prostor in druzbo’

IZVLECEK

Protokolarni prostor, ki omogoca izvajanje obreda vezanega na mit drZave, mora biti reprezentativen in
poudarjen v svoji okolici 2 dolocenimi arhitekturnimi elementi. Skozi zgodovino se je oblikovanje protokolarnega
prostora po svetu in pri nas spreminjalo. Podoba protokolarnega prostora v Ljubljani se je spreminjala predvsem
zaradi Sirjenja mesta in sprememb v vodstvu mesta ter drzave. Tako so nastali Mestni trg, Kongresni trg in Trg
republike, ki pa nikoli niso zaziveli kot celota. Poleg teh (delno) realiziranih prostorov pa so nastajale tudi ideje in
nacrti (npr. Plecnikovi banski dvori, Slovenski park). V zakljucnem delu prispevka je predstavijen tudi predlog za

ureditev protokolarnega prostora v srediséu Ljubljane.

KILJUCNE BESEDE
Protokolarni prostor, reprezentancni trg, protokolarni objekti, Emonski forum, Mestni trg, JoZe Plecnik, zgodovina
Ljubljane, stavba ljudske skupscine, Trg republike, Juzni park

ABSTRACT

PROTOCOL SPACE IN LJUBLJANA
THE IMAGE OF PROTOCOL SPACE THROUGH TIME, SPACE AND SOCIETY

The protocol space, which enables performing of ceremonies linked to the myth of the state, is to be representative
and stressed in its surrounding by deﬁned architectural elements. T/Jroug/.) history, the designing of protocol space
abroad and in our country changed. The image of the protocol space in Ljubljana was changing above all because of
expansion of the town and changes in the management of the town and the state. Thus, the Mestni trg, Kongresni
trg and Trg republike emerged, but which never revived as a whole. Besides those (pm’t[y) realized spaces, ideas and
projects emerged as well (for example Plecnik's ban's courts, Slovenski park). In the concluding part of the
contribution the proposal for the arrangement of a protocol space in the centre of Ljubljana is presented.

KEY WORDS
Protocol space, representative square, protocol buildings, forum of Emona, Mestni trg, JoZe Plecnik, history of
Ljubljana, people’s assembly building, Trg republike, Juzni park (South park)

*  Prispevek je nastal na podlagi mojega diplomskega dela Oblikovanje mestnega sredisca Ljubljane kot protokolarnega prostora
Republike Slovenije, 2007, Biotehniska fakulteta, Oddelek za krajinsko arhitekturo (pod mentorstvom prof. dr. Davorina
Gazvode in somentorstvom prof. dr. Petra Kre¢i¢a). Zahvaljujem se doc. dr. Mihu Preinfalku za nasvete pri izbiri literature.
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Uvod

Protokolarni prostor je prostor (zunaj ali znotraj
arhitekturnih teles), ki omogoca izpeljavo proto-
kola.l Protokol je — enako kot obred — zaporedje
pravil, je jasno dolo&en, razumljiv in sprejemljiv ne-
ki skupnosti, ima svojo shemo (dolocen cas, kraj
izvajanja in vsebino oz. mit), ki navadno ostaja ena-
ka oz. se s prenosom iz roda v rod minimalno
spreminja, hkrati pa ustvarja oblutek preseganja
zgolj ¢loveskega in udelezence navda z "vzvisenim"
obc¢utkom.2 Zaradi pomembnosti "drZavnega obre-
da" za institucijo mora biti protokolarni prostor pri-
merno oblikovan. Navadno gre za reprezentativen
prostor, tako da ima ¢lovek takoj obcutek, da stoji
na pomembnem kraju. Na to ga najpogosteje
opomnijo velike dimenzije objektov in odprtih
prostorov, obeleZja, v€asih tudi izstopajo¢ objekt na
robu tlakovanih povrsin, vertikalni poudarki, dolge
osi idr. Protokolarni prostor je navadno omejen na
tisti kraj, kjer se godi vrhunec protokola. Danes so
to veCinoma vladne palade in trgi pred njimi, v
nekaterih primerih pa tudi prostori, ki so bili
ustvarjeni z namenom obeleZevanja drzave. V pri-
spevku se bom osredotocila na odprte povrsine pro-
tokolarnih prostorov in ne na notranjost protoko-
larnih objektov.

Protokolarni prostor v starem in srednjem veku

Glede na navade danasnjih "primitivnih" ljud-
stev sklepamo, da so tudi prva plemena poznala
obrede, ki so omogo¢ili nastavitev neke osebe kot
vodilne (investitura). Vlogo izvajalcev so si pridobili
najpomembnejsi mozje (vrad oz. sveCenik ali naj-
spretnej$i lovec). Pomembne so postale nekatere
tocke ali povrsine krajine znotraj obmodja, ki ga je
pleme poznalo (npr. vaski trg, sveto drevo, sveta
gora).3 Z nastankom mest se je obred natan¢neje
izoblikoval. Izvajalci so postali sveceniki in kralji —
verski in posvetni voditelji skupnosti, mesto obreda
pa je bilo v okviru verske drzavice znotraj mesta —
torej ob/v svetisCu. S Sirjenjem plemenskih drzavic
in kraljestev je prihajalo do vse pogostejsega stika
razliénih kultur in obredi so postali na nek nacin
"drzavni" — vsako mesto, kraljestvo ali imperij je
imelo svoja pravila, po katerih se je obred odvijal. V
Casu starih civilizaciji se je zacel t. i. kult vladarja oz.
¢asCenje vladarja po bozje. Vladar je bil "sveta ose-

1 Protokol zaznamuje uradna in druzabna pravila za medse-
bojne stike uradnih predstavnikov drzav, pomeni tudi urad,
oddelek ustreznega organa, ki skrbi za izvajanje teh pravil,
ali mednarodni dogovor, zapisnik (SSKJ, str. 1089; za razvoj
diplomacije glej: Vukadinovi¢, Diplomacija).

2 Cazeneuve, Sociologija obreda, str. 25-34.

3 Za natancnej$i pogled v obrede in prostore izvajanja le-teh
med drugim glej: Frazer, Z/ata veja; Hirsch in O'Hanlon,
The anthropology of landscape; Cazeneuve, Sociologija obreda.
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ba", zato so se z njim povezani obredi izvajali v
templjih, hkrati pa se je protokol izvajal pred oz. v
vladarjevi palaci. O tem nam pricajo npr. reliefi na
procelju Asur-nasir-palove palace (880 pr. n. st.), ki
prikazujejo kralja s spremstvom in poklon podjarm-
ljenih ljudstev ter druge darovalce.# Vladar je imel
posebno mesto tudi v Egiptu (npr. templji vladarjev
nove egiptovske drzave, ki so omogocali izvajanje
zelo kompleksnega protokola).>

Anti¢na Grdjja je prinesla spremembe v druz-
beni ureditvi — polis je prevesil pozornost iz enega
posameznika na ljudstvo. Obredi v grskem polis so
se odvijali na akropoli, na agori, tekli so skozi mesto
ali pa so se odvijali v velikih svetis¢ih. Helenizem pa
je z Aleksandrom Velikim znova uveljavil kult vla-
darja kot so ga poznale prve velike civilizacije. Alek-
sander je v ¢asu svojega vladanja (356-323 pr. n. st.)
in osvajanj spoznal mnoge navade starih civilizacij
in jih tudi sprejel. V zahodni svet je prinesel per-
zijske obilaje kot proskinezab in nekatere atribute
vladarskega kulta, ki so se ohranili $e v naslednjih
dobah.”

V ¢asu anti¢nega Rima se je oblikovalo zelo ve-
liko obicajev in obredov, ki so bili zmes $irokega ¢a-
sovnega in prostorskega okvirja. Velik del obredov
se je odvijal na trgih (forumu), kasneje v cirkusu,
doloceni protokoli, vezani na cesarja pa v komplek-
su cesarjeve palace.8 Javni dogodki so se vedinoma
odvijali na forumu, v Rimu na trgu Forum Ro-
manum, ob katerem so lezali t. i. cesarski forumi.
Slednji so se oblikovno naslanjali na dedis¢ino hele-
nistine agore in so nastali po naroéilu vladarjev za
javno rabo — kot taki so bil jasna izjava vladarja o
cesarski velicini (slavoloki, Castni stebri, razni spo-
meniki). Arhitektura oz. prostorska zasnova je tako
postala "orodje za utrjevanje oblasti, predvsem z
zunanjim razkazovanjem njene modci".? Med bolj
slavnostne obrede je gotovo sodil zmagoslavni spre-
vod, ki se je verjetno izoblikoval Ze pred obdobjem
republike Rima (zacetnik naj bi bil Romul) in se je
skozi ¢as spreminjal (zadnji zmagoslavni sprevod naj
bi bil izveden leta 1571). Slavnostni sprevod se je vil

4 Orthmann, Der alte Orient, str. 68—69, 72.

5 Zakult vladarja v starem Egiptu glej: Ziegler, The Pharaobs,
str. 97-111, 142-157, 161-193, 271-295.

6 Glej Weifl, Proskynese, str. 265-266.

7 Najvaznejsi zunanji znak helenisti¢nega kraljevskega dosto-
janstva je bil diadem. Druga dva simbola helenisticnega
vladarja sta bila pecatni prstan (za potrjevanje dokumentov)
in ve¢ni ogenj (po ahajmenidskem zgledu), ki je gorel poleg
prestola kot simbol vecnosti vladarskega dostojanstva. Te
elemente vladarske oblasti je prevzelo rimsko cesarstvo
(Bratoz, Grska zgodovina, str. 221). Pred Aleksandrom Veli-
kim je v grikem svetu s ¢asCenjem dolocene osebe zacel
Spartanski vojskovodja Lizander (Bratoz, Rimska zgodovina,
str. 185).

8  Bratoz, Rimska zgodovina, str. 408-412; Millar, The Empe-
ror, str. 18-24.

9 Marinko, Anticna arbitektura, str. 241.
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skozi Rim po Sveti cesti (Via sacra), skozi Porta
Triumphalis ter prek foruma na Kapitol, kjer so
opravili Zrtvovanje v templju Jupitra.10 Prostor, kjer
se je odvijal sprevod, se je oblikoval v reprezen-
tativno celoto, ki so jo krasili slavoloki, procelja po-
membnih stavb, forumi s Castnimi stebri, konje-
niskimi in drugimi spomeniki ter templji. V ¢asu od
4. do 7. stoletja so se zmagoslavni sprevodi razsirili
tudi po drugih mestih cesarstva in so slavili zmago
nad barbari in uzurpatorji.11

V zgodnjem srednjem veku je uvedlo kr$¢anstvo
svojega vodjo, tako da je Evropa dolocen ¢as po-
znala dva velika vladarja (papeza in cesarja oz.
kralja). V srednjem veku so $e poznali zmagoslavni
sprevod,12 nadgradili pa so protokol kronanja in
slavnostni sprejem (adventus regis). Slednjega je
predstavljala slavnostna procesija, ki se je zacela Ze
izven mesta, se vila v mesto oz. v pfalzo, se vkljucila
v dogajanje v cerkvenih in kraljevih prostorih in se
zopet odvila precej dale¢ od samega mesta nasta-
nitve gosta.13 Kronanje pa se ni izvajalo v tako ve-
likih razdaljah, navkljub svoji pomembnosti za vla-
darski ceremonial. Obred kronanja se je navadno
odvil v cerkvi in ga je sestavljal slovesni prihod bo-
docega vladarja, aklamacija, maziljenje in sprejem
insignij (tudi zaobljuba narodu).14 Srednjeveski pro-
tokolarni prostor so veinoma predstavljale papeska
rezidenca in mnoge pfalze vladarjev. Navado sred-
njeveskih vladarjev, ki so se premikali po svojem
ozemlju, varovali njegove meje in niso imeli stalne
rezidence, je prekinil frankovski kralj Karel Veliki.
Leta 794 je postavil svojo rezidenco v Aachnu.
Glavni vzgib k temu dejanju je bila Zelja posnemati
bizantinske in vladarje starejsih obdobij. Sredisce
njegove palace je predstavljala prestolna dvorana, ki
je imela podobo cerkve (kapele) in je bila namenjena
tudi liturgi¢nim namenom. T. i. palatinska kapela
se je zgledovala po cerkvi San Vitale v Raveni (in
cerkvi Svetega Sergija in Bakha v Konstantinoplu)

10 Ramsay, Triumphus.

11V 5. stoletju so zaceli velike ceremonije, tudi zmagoslavni
sprevod, izvajati v prostoru cirkusa (McCormick, Triumph, -
zug, str. 1024-1026). Med pomembne drZavne obrede lah-
ko uvrstimo tudi pogrebni ceremonial vladarja. V Casu rim-
skega cesarstva je bil z le-tem povezan religiozno-filozofski
koncept apoteoze, ki je umescal vladarja (tudi pomembne
posameznike in kasneje razne prebivalce rimskega imperija)
po njegovi smrti med bogove. Ceremonial pogreba je pote-
kal kot sosledje pogrebnega sprevoda, grmade, obhoda vite-
zov in poleta orla (Osvald, Tkonografija rimskega kulta via-
darja in cesarske apoteoze, str. 97-99).

12 Binding, Triumphbogen, str. 1027-1028; McCormick, Tri-
umph, -zug, str. 1024-1026; Reifenberg, Prozession, str. 287.

13 Kolzer, Adventus regis, str. 170-171; Hack, Das Zeremoniell,
str. 19-33.

14 Med vladarske insignije so sodile: diadem (kasneje krona),
zezlo (okradena palica), me¢, plas¢ — navadno purpurni, zla-
to jabolko (in dvig roke za prisego; Schnith, Kronung, str.
1547-1549; Anton, Salbung, str. 1289-1292; Contamine,
Sacre, str. 1246-1247).
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ter je jasno izrazala namero Karla Velikega, da bi
postavil "novi Rim".15

Protokolarni prostor v novem veku

Novi vek nam postreze z nepregledno mnozico
protokolarnih prostorov, raztresenih po celotnem
svetu. Renesanéni prostor se je lepo izrazil v Firen-
cah, ki so kot zgoraj omenjeni Aachen Zelele postati
"drugi Rim". Sredi$¢e mesta in izvajanja protokola
je predstavljala mestna palaca, Palazzo della Sig-
noria s svojo trdnjavsko podobo, ki jo rahlja 91 m
visok mestni stolp in trg nepravilnih oblik ob njej,
ki je bil pomensko poudarjen s kipi sedmih vrlin ter
dopolnjen z mnogimi plastikami (npr. konjeniski
spomenik vojvodi Cosimu I. Medicejskemu). V
drugi polovici 14. stoletja je na robu trga nastala
velika troarkadna loza (Loggia dei Lanzi) z na-
menom ustvariti veliasten pokrit prostor za cere-
monije in razpravljanje.16

Skozi ¢as so v Rimu nastajale izjemne palace,
vile, cerkve in trgi, ki so gradile ve¢no mesto, zgled
za mnoge vladarje. Reprezentativno podobo Rima
je nadgradil tudi Gian Lorenzo Bernini v ¢asu
1655-1657, ko je ustvaril "sakralni protokolarni"
prostor pred baziliko Svetega Petra.l7 Barok pa je
pustil globok pecat v francoskem prostoru, pred-
vsem z nastankom veli¢astnega protokolarnega pro-
stora Versaillesa, ki je na nek nacin prevzel vlogo
Rima. Razko$ni dvorec dopolnjuje Se razkos$nejsi
vrt, ki je bil nosilec dvornega ceremoniala v toplih
dneh.18 Nedale¢ stran, v sredis¢u Pariza, je eden
najznamenitej$ih drzavnih protokolarnih prostorov.
Predstavlja ga histori¢na os, ki so jo zaceli graditi
francoski vladarji (Louvre, Tuilerijski vrtovi, trg
Concorde, Slavolok zmage in Elizejske poljane) in
se nadaljuje v novozgrajeni del mesta (preko Sene
do novodobnega obrambnega ministrstva) — iz pro-
stora pala¢, vrtov in drevoredov v prostor nebo-
ti¢nikov.19

Konec 18. stoletja se je oblikovala ideja o
izgradnji protokolarnega prostora Zdruzenih drzav
Amerike. Leta 1791 je Pierre L'Enfant izdelal nacrt
za protokolarni prostor v Washingtonu D. C. Za-
snoval je veliko avenijo (The Mall), zeleno povrsino

15 Fichtenau, The Carolingian Empire, 5455, 67-69, 72.

16 Turner, The Renaissance in Florence, str. 31-32. Prostorski
poudarek na mestni paladi in trgu je na Apeninskem pol-
otoku zaznati Ze v 13. stoletju, ko so se mesta otresla fev-
dalnega sistema in ga nadomestila z demokrati¢nim. V tem
Casu je znameniti Il Campo z mestno palaco in stolpom
(campanille) pridobila tudi Siena (Rowe, Civic realism, 9-
34).

17 Webb, The city square, str. 133-135.

18 Odprt prostor so gradile dolge osi, ki so jih obdajali strizeni
zeleni zastori in poudarjali raznoliki vodni motivi, parterji,
skulpture in arhitekturni elementi (Ogrin, Vrtna umetnost
sveta, str. $9-90).

19 Poisson, Paris, str. 26-33, 272-275, 280281, 284-287.
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Trg palacv Sankt Peterburgu kot promenadni prostor (Webb, The city square, str. 15 7).

z vrtovi, ki je povezovala tako kulturno kot politi¢no
(Kapitolski gri¢ in Belo hiso) pomembne objekte.
L'Enfant se je pri oblikovanju demokrati¢ne pre-
stolnice zgledoval po glavnih mestih in kraljevih
rezidencah evropskih monarhij, zato so mu nekateri
ocitali navezovanje na simbolicno predstavo o
imperialni obliki oblasti. Drugi pa so $iroke avenije
in odprte javne prostore Washingtona interpretirali
kot izraz za demokrati¢ne vrednote in simbol vlade,
ki je dostopna svojemu ljudstvu ter so tako videli
prostor za rasto¢i narod.20

Protokolarni prostor Washingtona D. C. je
obuditev Versaillesa v novem slogu, enako velja za
Sankt Peterburg. Mesto je leta 1703 ustanovil Peter
Veliki, kmalu za tem ga je razglasil za prestolnico in
zalel graditi reprezentancen prostor v ¢ast Rusije. V
zaletku 19. stoletja je nastala sekvenca trgov (dolga
ved kot 800 m), ki so sluzili politi¢nim, vojaskim in
verskim ceremonijam.21

Tudi Nemdija je ustvarjala protokolarne pro-
store.22 Najmoc¢nejsi pecat v arhitekturnem prostoru
je zapustil Hitler, saj je menil, da bi arhitektura
morala biti prica politi¢nih in kulturnih dosezkov

20 The Mall.

V centru je bil Trg admiralitete, ki je povezoval Trg senata
na zahodu in Trg pala¢ na vzhodu, kjer je tudi Zimska pa-
laca. Trg senata je ovekoveden s konjeniskim spomenikom
Petra Velikega, trg pala¢ pa sestavljata slavnostni vhod skozi
stavbe oz. slavolok (nad njim je triumfalna osmerovprega) in
Castni steber, ki nosi soho angela t. i. Aleksandrov steber
(Webb, The city square, str. 156-160).

22 Eden izmed teh je bil Kraljevi trg (Konigsplatz) v
Miinchnu. Bavarski kralj Maximilian I. Josef je narocil ure-
ditev trga dvornemu arhitektu Leu von Klenzeju. Ta je
ustvaril moderno agoro s templjema in propilejami. Leta
1933 je prostor nadgradil Hitlerjev arhitekt Paul Ludwig
Troost (dodani Hitlerjeva stavba in stavba Partije), ki ga je
kasneje nasledil Albert Speer (Webb, The city square, str.
160-163).

94

Nemcev $e nadaljnja tisocletja.23 Na to kaze tudi
njegovo podpiranje arhitekta Alberta Speera. Nje-
govi prvi projekti so se nanagali na mesto Nirnberg,
kjer je zasnoval prostor za parade t. i. Zeppelinfeld.
Za realizacijo mnogih velikopoteznih projektov pa
je zmanjkalo ¢asa. Med temi je bil tudi projekt za
Berlin, glavno mesto nemskega Rajha. Glavni pou-
darek bi mestu dala os v smeri sever—jug (dolga 4,8
km) z velikim paradnim prostorom, slavolokom in
Velikim trgom (Stirikrat vedji od Rdecega trga) ter
290 m visokim objektom s kupolo (velika dvorana):
okoli trga naj bi stale Se drzavne pisarne, parlament,
glavni vojaski $tab in palaca vladarja. To os bi
preckala krajsa os v smeri vzhod—zahod z glavnim
atributom — Brandenburskimi vrati.24

Prav tako ima tudi Kitajska svoj protokolarni
prostor — trg Tiananmen (trg Nebeskega miru).
Slednjega je najbolj zaznamoval Mao Zedong. Trg
lahko sprejme milijon ljudi in meri 880 x 500 m. Je
dvakrat vedji kot nacrtovani Speerov Veliki trg in
velja za najvedi javni trg na svetu. Oblikovni in
tunkcionalni zgled mu je bil Rdedi trg v Moskvi.
Slednji je nastajal postopoma kot tudi stavbna opna,
ki ga obdaja.25 Rdedi trg naredi mocan vtis na
obiskovalca in je, skupaj s Kremljem, duhovna ma-
nifestacija ruske oblasti in drzave.26

23 Hitler ni zelel, da bi glavno mesto Rajha bilo podobno Ri-
mu (Breloer, Die Akte Speer, 46).

24 'Webb, The city square, str. 160-163, 176~177; Breloer, Die
Akte Speer, 40-60.

25 Vv 15. stoletju so ustvarili odprto povrsino in preuredili
Kremelj, v 16. stoletju so zgradili cerkev Vasilija Blazenega,
leta 1814 je arhitekt Osip Ivanovi¢ Bové prostor na novo
projektiral v paradni prostor, v casu Stalinove oblasti se je
celo snoval nacrt rekonstrukcije trga (Webb, The city square,
168-171,177-179).

26 Prav tam, str. 168-171.
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Maketa Speerove ideje za Hitlerjevo promenadno cesto
(Webb, The city square, str. 177).

Pri protokolarnih prostorih, ki so nastali v okvi-
ru monarhi¢nega ali oligarhi¢nega sistema, lahko
opazujemo zasnove s poudarkom na osni, zrcalni
kompoziciji in na velikih dimenzijah prostih povr-

INES UNETIC: PROTOKOLARNI PROSTOR V LJUBLJANI, 91-112

§in. Vladni objekt (ali kraljeva rezidenca) je vedi-
noma poudarjen z veliko tlakovano povrsino in tako
izstopa iz ostale stavbne opne. Ponekod gleda na
tlakovano ploskev balkon namenjen nagovorom
mnozice (Tiananmen, Hofburg). Drugje so vladni
objekti vezani na vrtove, sestavljene iz izjemnih mo-
tivov, ki impresionirajo gledalca (vertikalni poudarki
v vodometih, stebris¢a v geometrijsko nadzorova-
nem drevju ali slavoloki, kot je primer Gloriette v
Schénbrunnskih vrtovih na Dunaju).

Pri protokolarnih prostorih, ki so nastali v
kontekstu demokrati¢nih ureditev (grke agore, Si-
enski Il Campo, Piazza della Signoria v Firencah in
Ple¢nikov praski grad), pa opazimo manjse dimen-
zije prostora, raznolike poudarjene prostorske ele-
mente in spomenike. Na ta nacin je ustvarjena in-
timna atmosfera, ki deluje na prebivalce mesta pri-
jetneje in ustvarja ob¢utek varnosti. Izjema v obli-
kovanju "demokrati¢nih" prostorov je gotovo proto-
kolarni prostor Washingtona D. C., ki sledi shemi
"monarhi¢nih" prostorov.

Med prostorskimi elementi protokolarnih pro-
storov so najpomembnejsi steber (pilaster, steb-
ri§ée), slavolok, Castni steber, obelisk in konjeniski
spomenik, ki predstavlja simbolno navzoc¢nost vla-
darja. Vertikalni elementi usmerjajo pogled gledalca
nase in hkrati predstavljajo stik med nebom in
zemljo, kar je bilo pomembno Ze pri prvih oblikah
CasCenja (sveta gora, drevo).

Vodilni slog v oblikovanju protokolarnih prosto-
rov je klasicisti¢ni. V njem je najti elemente, ki so
jih imeli Ze prvi staroveski protokolarni prostori in
so bili skozi ¢as vedno znova obujeni, poleg tega se
je "vsak totalitarizem oprijemal klasicizma zacetka
19. stoletja".27

Arc de Triomphe

KOMPOZICIJA O 35“ Palace
(sheme niso v
primerljivem s 0 O
merilu) &

Palais Bourbon

The White House

US Capitol

Shematicni tlorisni prikaz protokolarnih prostorov Pariza, Dunaja in Washingtona D. C.
(oznacena je povriina protokolarnega prostora ter glavne osi in objekti, ki ga gradijo).

27 Preloviek, Plecnikov fasizem', str. 46.

95



I KRONIKA

57

INES UNETIC: PROTOKOLARNI PROSTOR V LJUBLJANI, 91-112

Protokolarni prostor v zgodovini Ljubljane

Leta 35. pr. n. §t. so Rimljani ustanovili kolonijo
Emona, ki je se je pocasi izoblikovala kot wurbs
quadrata 7z rastrsko shemo ulic in insul ter s fo-
rumom v sredini.28 Oblikovana je bila kot vsa no-
vonastala mesta pod rimsko oblastjo in je poleg
mestne ureditve prevzela tudi druzbeno oz. drzavno.
Proti koncu obstoja rimskega imperija so se v Emo-
ni verjetno odvijali ceremonialni pogrebni sprevodi
aristokracije ali zmagoslavni sprevodi, v ospredju
katerih je bilo javno branje uradnih cesarjevih bilte-
nov ter slavnostni sprejemi cesarjevih odposlancev

2009

in pomembnih moz. Del poti sprevodov je moral
voditi skozi mesto, torej skozi mestna vrata po
glavni ulici na forum. Pravilno oblikovan forum je
bil nekdaj umescéen med danasnjo Gregordicevo in
Rimsko cesto in je imel tempelj Kapitolinske triade,
stavbo mestnega sveta (kurijo) in sodno dvorano
(baziliko), pred obzidjem pa so stali trgovski lokali.
Forum je bil $irok priblizno 60 m in dolg 180 m in
je bil tako vegji od danasnjega Trga republike ali
Kongresnega trga s parkom Zvezda. Rimska druzba
je tako vnesla na na$ prostor ne samo izoblikovan
protokol rimskega imperija, ampak tudi reprezen-
tativno oblikovan mestni prostor.29

PRIMERJAVA VELIKOSTI TRGOV

FORUM ROMANUM
V EMONI

TRG REPUBLIKE
DANES

EMONSKI FORUM

KONGRESNI TRG
Z ZVEZDO DANES

Prikaz Emone na nacrtu Ljubljane in primerjava 2 danasnjima trgoma
(vir: kart. podloga: TTN, 1995; slika Emonski forum: Plesnicar-Gec, Forum, str. 73).

28 Plesnicar-Gec, Urbanizem Emone, str. 10.
9 Plesnicar-Gec, Urbanizem Emone, str. 64-78; Marinko,
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Anti¢na arhitektura, str. 316-320; Korosec, Ljubljana skozi
stoletja, str. 9—18.
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Kasneje se je razvil obred ustoli¢evanja koroskih
vojvod, ki sicer ni neposredno vezan na Ljubljano,
vendar je pomemben za sam razvoj protokolarnega
prostora na $irSem slovenskem obmogju.30

Mestni trg

V Ljubljanski kotlini se je v srednjem veku zacelo
razvijati mesto, ki ga reprezentativni ostanki Emone
niso zanimali in se je naselilo na drugem bregu Ljub-
Jjanice. Ljubljana, ki se prvi¢ omenja Ze med letoma
1112 in 1125,31 je okoli leta 1220 pridobila mestne
pravice.32 Posledi¢no se je oblikovala samouprava,
sestavljena iz stalnega dvanajst ¢lanskega notranjega

30 Zacetke ustolicevanja je treba povezovati z obdobjem slo-
vanske knezevine Karantanije v 7. in 8. stoletju, njegov ko-
nec pa z letom 1414 (Stih, Karantanci, str. 47-58. Za kratek
pregled spreminjanja obreda glej: Grafenauer, Karantanija,
str. 274-279). Sprva je bil obred najverjetneje povezan samo
s ceremonijo na kneZjem kamnu, saj je le-ta verjetno stal
tam, kjer je danes vojvodski stol (Pleterski, Mifska stvarnost,
str. 484). Vojvodski stol pa je nastal kasneje, v 9. stoletju
(Grafenauer, Karantanija, str. 277). Obred se je zael pod
Korosko goro, blizu cerkve sv. Petra oz. pri Krnskem gradu,
kjer je stal kneZzji kamen. Slednjega predstavlja baza rim-
skega stebra, ki so ga ljudje najverjetneje prinesli iz opu-
stelega anti¢nega Virunuma. Na tem kamnu je vojvodo s
spremstvom pricakal svobodni kmet. Slednji je ob soglasju
ostalih prisotnih predal "prestol" vojvodi v zameno za dolo-
¢eno pladilo, Zivino in obleko, ki jo je vojvoda nosil. Vojvoda
je tako pridobil svoj prestol in kmecko oblacilo ter je na
kamnu zavihtel me¢ na vse strani kot pravi¢ni rasodnik nad
vsemi. Sledil je sprevod h gosposvetski cerkvi, kjer je krski
§kof opravil masni obred in tako posvetil vojvodo. Po obilni
pojedini je $el vojvoda k sodnemu stolu oz. vojvodskem sto-
lu, postavljenem na Gosposvetskem polju, tam je delil fevde,
sodbo in pravico (predstavljena je zadnja faza obreda — po
13. stoletju — kot jo je podal Janez Vetrinjski v svoji kroniki
Liber certarum historiarum spisani v letih 1340-41; Grafe-
nauer, Ustolicevanje, str. 92—115; za opis kneZjega kamna in
vojvodskega stola glej: Grafenauer, Ustolicevanje, str. 146—
147). Nadin podelitve oblasti vladarju — oblast mu podeli
svobodno, preprosto ljudstvo — je pomemben, saj ga lahko
najdemo le pri slovanskih ljudstvih. Germanska plemena, ki
so vplivala na slovensko ozemlje (Goti, Langobardi, Fran-
ki), so poznala en sam nacin podelitve kneZje oblasti — po-
vzdig na §¢it, ki so ga ob razkroju rimskega cesarstva za-
asno uveljavili celo ob proglasitvah zahodnega in vzhod-
nega rimskega cesarja. Obred ustolicevanja koroskih knezov
je bil vezan na odprti prostor, na travnike ter na objekte — na
sedez tamkajinje posvetne (Krnski grad) in svete (cerkev
Gospe Svete) oblasti. Prav ta odprti prostor moramo §teti za
protokolarni prostor vsaj do oblikovanja mestnih sredis¢ in
oblasti. Med te oblike protokolarnega prostora lahko §teje-
mo tudi posebne strukture v prostoru, kot so na primer sejni
kamni pod lipo v Vrbi na Gorenjskem. Slednji so spomenik
ljudskega prava, povedo nam, da so se nekdaj tu zbirali
pomembni mozje in se odlocali o zadevah skupnosti (pod
domeno vede je tedaj spadala mala sodna oblast). Kosate
lipe, pod katerimi so se sestajali, so stale v vasi ali blizu vasi,
pogosto tudi pred gradom. Taksni zbori veca so se ohranili
tudi v 18. stoletju (Gruden, Zgodovina slovenskega naroda,
str. 394-395). Sam prostor zborovanja je tako oznacevala le
velika lipa (ni¢ reprezentativnega), vendar se v tem pro-
storskem elementu vidi sled pomembnosti svetega drevesa
za "primitivna" ljudstva ali Castnega stebra za Rimljane.

31 Stih, Dve novi notici, str. 7—42.

32 Miheli¢, Vodnik po Ljubljani, str. 49.
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mestnega sveta in §tiriindvajset clanskega zunanjega
sveta; sestavljenega iz me$canov in obrtnikov z
manj$im premozenjem, ki so imeli mes¢ansko pra-
vico in so redno placevali davke ter niso krsili za-
konov. Ljubljana je s svojo avtonomijo pridobila no-
vo oblast, ki ji je morala tudi zagotoviti mesto de-
lovanja. Srednjeveska naselbina je bila konglomerat
treh mest — imela je tri jedra (Mestni, Stari in Novi
trg) in je bila obdana z obzidjem (vsako mesto je bilo
posebej obzidano). Obzidje pa je poleg varnosti
doprineslo tudi omejitve — mesto se dolgo ni $irilo
izven obrambnih zidov, prostora znotraj teh pa je
bilo malo. Tudi mestna oblast se je morala zadovo-
ljiti z majhnim protokolarnim prostorom. Mestna
skups¢ina je najprej zasedala v komunu Na trandi.
Na prostoru pred Mesarskim (danes Cevljarskim)
mostom ez Ljubljanico, ki je bil prekrit, je bilo
mestno zbirali§ée za vse tri predele tedanjega mesta.
Tu so se odvijali dogodki, vezani na mestne organe
oblasti in veéje zbore ljudi. Leta 1484 so sezidali v
sredini mesta prvo Mestno hiso, ki je imela na trg
odpirajoco se lopo, kjer sta zasedala oba mestna sve-
ta. Mestno zbiralisce se je tako prestavilo na Mestni
trg, ki je svoj videz spremenil Sele v Casu baroka.
Poleg magistrata je novo baro¢no podobo pridobil
tudi vodnjak. Slednjega je izdelal Francesco Robba,
ki je tako uspel nadgraditi pomembnost trga s sim-
boliko in obeliskom, ki krasi fontano.33

Kranjska je leta 1335 presla pod Habsburzane.
Novi vladarji so imeli svoje prostore v Ljubljani,
vendar jih niso uporabljali. Posledi¢no je bilo tudi
snovanje kakr$nega koli protokolarnega prostora za
oblast nezanimivo (mestna oblast je $e vedno upo-
rabljala Mestni trg). V mestu so bili cesarski na-
mestniki (vicedomski urad), kar je absolutisti¢na
ureditev drzavne uprave ukinila ter ta urad nado-
mestila z uradom notranje avstrijske reprezentance
in komore (18. stoletje). Stanovi in dezelna uprava
so imeli na Celu dezelnega glavarja, ki ga je ime-
noval vladar na predlog dezelnih stanov. Kranjski
dezelni vladarji so imeli svojo stolico na ljubljan-
skem gradu (do ureditve Lontovza). Protokolarni
prostor se kljub prisotnosti upravnih organov mo-
narhije pojavi $ele z zaetkom 19. stoletja, z ure-
ditvijo Kongresnega trga.34 Takrat je bilo slovensko
ozemlje za kratek ¢as pod francosko okupacijsko
upravo. Ob ponovni vzpostavitvi avstrijske oblasti je
mesto dozivelo obdobje obnov. Ze v prvi Cetrtini 19.
stoletja so uredili nove ulice na mestu porusenega
obzidja in nove trge na prostorih nekdanjih mestnih
vrat. Med slednjimi je bil tudi Kongresni trg pred
Vicedomskimi vrati (poleg Krekovega, Trga fran-

coske revolucije in Marijinega oz. Presernovega tr-

33 Korosec, Ljubliana skozi stoletja, str. 19-26; Mihelic, Vodnik
po Ljubljani, str. 49-50.

34 ‘Gruden, Zgodovina slovenskega naroda, str. 391; Miheli¢,
Vodnik po Ljubljani, str. 28.
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ga). Leta 1791 so podrli mestna vrata in z odpad-
nim materialom zasuli obzidni jarek. Kapucinski
samostan z vrtovi, ki je stal na mestu danasnje
Zvezde, so Avstrijci leta 1817 podrli. Tako je pred
vicedomskim dvorcem oz. novim deZelnim dvorcem
(danasnja stavba Univerze v Ljubljani) nastala velika
prazna povrina, primerna za parade.35

Kongresni trg

Povod za ureditev Kongresnega trga kot proto-
kolarnega je bil petmeseéni kongres, ki ga je orga-
nizirala Sveta aliansa v Ljubljani leta 1821.36 Kon-
gres je vsekakor dvignil ugled mesta, predvsem za-
radi udelezitve avstrijskega cesarja in ruskega carja.
Mesto se je zato zalelo vneto pripravljati in krasiti.
Pod nadzorom magistrata je moral vsak mescan ure-
diti in popraviti stresne Zlebove na uliéni strani, po-
Cistili so uli¢ne kanale, dopolnili uli¢no razsvetljavo,
tlakovali nekatere nove ulice, poskrbeli so za obilico
kodij, vle¢nih in jezdnih konj. Z nizi lampijonckov
so okrasili pomembnejse mestne stavbe kot na pri-
mer novi dezelni dvorec, magistrat in nadskofijsko
palaco. Uredili so trge kot je bil Kongresni (Kapu-
cinski), Marijin trg pred franciskansko cerkvijo in
pred_gostilno pri "Avstrijskem cesarju" ter mostove
kot Spitalski in Cevljarski. Popravili so staro gleda-
lis¢e in obnovili redutno dvorano. Ob zaletku ceste
proti Trstu in ceste proti Dunaju pa so postavili
slavoloka.37

Cesar Franc 1. z Zzeno Karolino, ki je v mesto
prisel na dan Svetih treh kraljev (6. januarja), je za
¢as kongresa prebival v dezelnem dvorcu. Naslednji
dan je prispel ruski car Aleksander, ki se je svoj
slovesni sprevod zacel v Crnucah (tu se je ustavil in
uredil za sprevod; na to spominja gostilna "Pri rus-
kem carju") ter ga zakljucil v nadskofijski paladi,
kjer je bil tudi namescen. Sicilsko-napolitanski kralj
Ferdinand je prispel 8. januarja. Franc I. ga je
pri¢akal v Vrhniki in ga pospremil do kraljevega za-
Casnega bivali§¢a na Gosposki ulici. Tako so v me-
sto prihajali pomembni udelezenci kongresa (nad-
vojvode, predstavniki Anglije, Francije, Sardinije,
Toskane, Portugalske, Danske, papeske drzave
ipd.), ki so v ¢asu kongresa sestankovali v dezelnem
dvorcu.38 V Casu kongresa je mesto Zivelo v vrvezu
zabav, plesov in maskarad v reduti, na strelis¢u in v
zasebnih hisah, opere in koncerti so se menjavali z
vojaskimi paradami na Kongresnem trgu (cesar je
imel lep pogled nanje), prirejali so lovske in jezdne

35 Mihelig, Kongresni trg z Zvezdo, str. 114-145.

36 Kongres, ki se je zacel z januarjem, se je uradno koncal 26.
februarja leta 1821 (Holz, Ljubljanski kongres, str. 7).

37 Mal, Zgodovina slovenskega naroda, str. 284-286; za slavolo-
ka glej: Holz, Ljubljanski kongres, str. 24-25.

38 Mal, Zgodovina slovenskega naroda, str. 286-290; Za seznam
najvi§jih in visokih osebnosti, ki so sodelovale na Ljubljan-
skem kongresu glej: Holz, Ljubljanski kongres, str. 75-105.
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zabave, izlete na vozovih, sankah ali s ¢olni po Ljub-
Jjanici, med gospodo so bili priljubljeni sprehodi po
Lattermannovem drevoredu, manjkale pa niso niti
masne slovesnosti — brale so se mase zadusnice ali pa
so se praznovali rojstni dnevi (avstrijskega cesarja in
cesarice ter neapeljskega kralja), god tega ali onega
vladarja. Za cesarjev rojstni dan (12. februar) so se-
zidali majhen paviljonéek v Mestnem logu, kjer je
najraje jezdil. V tem casu so postavili tudi empirski
spomenik v Dolu pri Ljubljani — v spomin na obisk
cesarja in cesarice dne 16. maja 1821.39 Na veliko-
nocni teden je avstrijski dvor prisostvoval pobozno-
stim in cerkvenim obredom v stolnici, ogledal pa si je
tudi bozje grobove po ljubljanskih cerkvah. Na
velikonocno soboto (21. aprila) so si vladarji ogledali
lahko konjenico Klenau ob 8" zjutraj, ob 10" se je
cesarski dvor odpravil v stolnico, popoldne (ob 4") je
bilo v stolnici vstajenje, nato je sledila procesija z
najsvetej$im (iz cerkve po vsem trgu). V paradi je bil
tudi bataljon granicarjev oz. hrvaski "granicarski"
oddelek, ki je izstrelil tri salve.40

Po kongresu je mesto Zelelo povrsino pred De-
Zelnim dvorcem nekako zapolniti. Sprva so hoteli
del te povrsine (danasnja Zvezda) pozidati. Ena od
idej je bila postavitev palace dezelne vlade, druga
postaviti obelisk, na katerem bi bil teleskop za opa-
zovanje ljubljanskega poldnevnika. Zamisel o mo-
numentalnem vodnjaku s figuralnimi plastikami iz-
haja iz leta 1838, uresnicena pa je bila Sele leta 1941.
Leta 1824 je Mesto zasadilo akacijev drevored na
obmod¢ju nekdanjega kapucinskega samostana oz.
danasnje "Zvezde" v zvezdasti parkovni shemi.#1

Sam Kongresni trg pa ni dozivel vedjih obli-
kovnih posegov do leta 1927, ko ga je v sklopu svo-
jega snovanja Ljubljane spremenil Joze Ple¢nik. Trg
je na novo tlakoval in ustvaril povrsino z betonskimi
belimi kvadrati v okvirju iz temnega betona, park
Zvezdo pa je obdal z betonskimi profiliranimi in
masivnimi stebricki. Na novi tlakovani povrsini
Kongresnega trga je zarisal os med nunsko cerkvijo
in Filharmonijo z vrsto svetilk ter s spomenikom
svete Trojice, ki ga je dal prenesti iz Ajdoviéine.42
Tako mu je uspelo ustvariti reprezentativno povrsi-

39 Leta 1830, ko sta si cesar Franc in cesarica Karolina ogle-
dala uspesno delo na projektu izsusevanja barja so postavili v
spomina na njun obisk graniten spomenik ob Karlovikem
mos)tu v Ljubljani (Mal, Zgodovina slovenskega naroda, str.
488).

40 Prav tam, str. 284, 290, 364; Holz, Ljubljanski kongres, str.
55, 70, 64-66 (za natancnejsi opis dogajanja ob kongresu
glej dr;evnik Henrika Coste v: Holz, Ljubljanski kongres, str.
45-73).

41 Ta parkovna shema je bila zapusdina francoskega urbaniz-
ma, za katerega je znacilno snovanje parkov kot nelocljivih
sestavin pri urejanju mest Ze od 16. stoletja naprej. V Ljub-
ljani so do leta 1820 po francoskem vzoru uredili mnoge
zelene povrdine in posadili tudi prve drevorede (Mihelic,
Kongresni trg z Zvezdo, str. 114-145; Mal, Zgodovina slo-
venskega naroda, str. 284).

42 Kredig, Joge Plecnik, str. 200.
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no, ki je lahko sprejela mnozico ljudi in je delovala
kot forum ob agori, saj bi park Zvezdo zaradi
mnozice obelezja, ki se nanasajo na Slovenijo in
narod, lahko imenovali ljubljanska agora. Kongresni
trg z Zvezdo je Ze mnogokrat kot tudi Se danes iz-
vrstno odigral vlogo protokolarnega prostora — bil je
nosilec mnogih pomembnih dogodkov kot npr.
shoda ob ustanovitvi Jugoslavije leta 1918, ko je bil
slavnostni govornik Ivan Hribar; osvoboditve Ljub-
ljane maja 1945, ob koncu druge svetovne vojne, ko
je Ljubljancane z balkona danasnje Univerze nago-
voril Boris Kidri¢ (predsednik prve slovenske vlade);
nagovorov Tita prav tako iz balkona Univerze;
prvomajskih parad oz. velikih ljudskih zborovanj po
vojni; zborovanja v podporo cetverici 1988; srecanja
s predsednikom Billom Clintonom junija 1999 itd.

Cas potresa in Pleénikovega delovanja v Ljubljani

Pred rudilnim potresom leta 1895 so bili v
Ljubljani naslednji upravno oz. drzavno pomembni
objekti: dezelni dvorec (v njem so do 1791 stanovali
in uradovali namestniki dezelnega vladarja, nato je
bila tu bancna uprava, dezelna vlada, nekaj let ce-
sarsko-kraljevi dvor, kasneje stanovski dvor), palaca
dezelnih stanov ali Lontovz (danasnja Slovenska
akademija znanosti in umetnosti), Stiski dvorec
(nekdaj dezelno in okrozno sodisce), $pital (tu je bil
nekaj let sedez okroznega vladarstva). Po potresu so
morali podreti tako $pital kot dezelni dvorec, takrat
pa smo izgubili tudi mnoge druge reprezentativne
stavbe kot na primer Auerspergov knezji dvorec.43
Po drugi strani pa je potres prinesel mestu enkratno
in nujno moznost celostne ureditve. Tako je bil raz-
pisan javni nate¢aj za nov regulacijski nacrt mesta
Ljubljane. Prvi predlog je izrisal Camillo Sitte ter je
tezil k ohranjanju form, ki jih je mesto s ¢asom
pridobilo. Idealno obliko mesta je iskal v srednje-
veskih in baro¢nih mestih, katera naj bi me$c¢anu
nudila estetske uzitke in obCutek varnosti. Znotraj
svojega projekta je Sitte nacrtoval tudi "novo sre-
disée Ljubljane v monumentalnem trgu (na mestu
danasnjega neboti¢nika, vzporedno s Slovensko ce-
sto), kjer bi stale najreprezentativnejse javne stavbe,
med temi palaca dezelne vlade, sodna palaca, visja
gimnazija in poslopje za vojaske pisarne".44 Z izbo-
rom predloga Sitteja bi lahko pridobili novo pro-
tokolarno tocko v mestu, monumentalni trg s po-
membno vlogo v drzavnem in javnem Zivljenju, saj
bi omogocal dostop do razli¢nih funkcij. Izbran pa
je bil Fabianijev nacrt, ki je po zgledu vedjih tujih
mest (Dunaja), predvideval nastanek "ringa", krozne
mestne ulice.45

43 Korosec, Ljubljana skozi stoletja, str. 145.
44 Mihelic, Urbanisticni razvoj Lijubljane, str. 9.
Prav tam, str. 9-11.
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V drugem desetletju 20. stoletja je stopil na pri-
zori§Ce snovanja prostora v Ljubljani Joze Pleé¢nik.
Arhitekt je pred vrnitvijo v rodno mesto zasnoval Ze
mnoge pomembne projekte, med katerimi moramo
omeniti Hrad¢ane, saj so jasen izraz reprezenta-
tivnega, drzavnega prostora. S prenovo praskega
gradu (preureditvijo predsednikove rezidence in
urada) je Ple¢nik uradno zacel leta 1920, ko je bil
imenovan za glavnega arhitekta. Odlocitev teda-
njega predsednika Ceskoslovaske republike Tomasa
Masaryka za Ple¢nika ni bila naklju¢na, saj je sam
menil, da Ple¢nikovo nagnjenje do anti¢ne umet-
nosti sovpada z njegovo predstavo demokrati¢ne
drzave, ki sloni na humanisti¢nih nacelih.46 Kako
uspesno je Ple¢nik navdal praski grad z duhom
demokracije, pri¢a tudi odziv nemskega firerja, ko je
obiskal Hrad¢ane ob zacetku druge svetovne vojne.
Hitler je namre¢ zalutil veliko averzijo do Ple¢ni-
kovega dela in se odlo¢il za prezidavo gradu v ger-
manskem duhu (vodil naj bi jo Albert Speer).47

S koncem Avstro-Ogrske je nastopil ¢as povezo-
vanja Srbov, Hrvatov in Slovencev ter z njo krepitev
narodne zavesti, vendar tudi manjsa potreba po re-
prezentativnih in protokolarnih prostorih. V' ¢asu
Kraljevine Jugoslavije je imel funkcijo glavnega
mesta Beograd (pred njim pa Zagreb). Tako so bili
protokolarni objekti vezani predvsem na ti dve
mesti. Na ozemlju Slovenije sta bila v domeni di-
nastije Karadordevi¢ dva objekta — grad Brdo in
Vila Bled.#® Ljubljani pa je prav Ple¢nik omogo¢il,
da po reprezentativnosti ni zaostajala za velikimi
metropolami.

Ple¢nikovo oblikovanje Ljubljane ni toliko sle-
dilo planski logiki kot idejnim (linijskim in tockov-
nim) ureditvam mesta od njegovega doma v Trno-
vem v samo mestno jedro.4? Ple¢nik je izoblikoval
pet osrednjih prostorskih osi, oz. kot jih imenuje
Kredi¢, "pet zgodb o prostoru, pet simfonij z vrsto
nadrobno izdelanih spremljajocih tem, ob tem pa Se

46 Kredic, Joze Pleénik, str. 98-99; Pleénik je praski grad obli-
koval s poudarkom na pravilni zasnovi in ortogonalnih po-
tezah. V prostor je vnesel rastrski tlak, po ploscadih je raz-
poredil vzporedne in pravokotne poti ter vertikalne pou-
darke oz. elemente, ki so vodili pogled (steber v stopniscu,
ki je viden le v skici, monolit na III. dvoris¢u, piramida na
robu terase, ipd.). Drzal se je klasiénega (v razmerjih, po-
samezni oblikovni elementi) in hkrati deloval v duhu
moderne, ki je imela zelo tenkocuten posluh za okolico in je
prelevila klasicne elemente v izjemno preprostost. Tako Se
vedno lahko re¢emo, da riSe protokolarni prostor kot so ga
nekdaj veliki monarhi. Vendar se tu ne znajdemo v prostoru
izjemnih dimenzij, ampak na gri¢u nad mestom, ki omo-
goca opti¢no podaljsevanje reprezentanénega prostora (Kre-
Ci&, Joze Plecnik, str. 102-126).

47 Preloviek, Plecnikov asizem', str. 46.

48 Slednja sta veljala za protokolarna objekta tako za druzino
Karadordevi¢ kot za Tita in sta $e danes protokolarna ob-
jekta Republike Slovenije.

49 Ple¢nikov urbanisti¢ni prijem, s teorijo oblikovanja od nje-
govega doma, je prvi postavil Dusan Grabrijan (Kredic, Joze
Plecnik, str. 199).
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nekaj fragmentov, ki bi se utegnili kdaj v prihodnosti
povezati v gostejSo urbano mrezo njegovih uredi-
tev".50 Ob tem moramo imeti pred o¢mi dejstvo, da
je Ple¢nik "skusal provincialno Ljubljano dvigniti v
narodno prestolnico"5! ter da mu je "rimska arhitek-
tura postala legitimno izhodis¢e za moderno sloven-
sko umetnost"52 (uporaba toskanskih stebrov, citira-
nje etrus¢anskega posodja). Ple¢nikov odnos do an-
tike pa ni bil klasicisticen, ampak se je na antiko oprl
na drugacen nalin — s Semperjevo teorijo o obla-
Cenju.53 Ple¢nikovo oblikovanje Ljubljane je torej te-
zilo tudi k ustvarjanju mesta kot prestolnice. V
Ljubljani je videl pomanjkanje monumentalnih
prostorov, predvsem pa odsotnost stebrov, za katere
je menil — enako kot njegov ucitelj Otto Wagner —
da so temeljna znadilnost urbane arhitekture. Po
Wagnerjev mnenju naj bi namre¢ klasi¢no v urbani
shemi gradili: spomeniki, obeliski, slavoloki, fon-
tane, stebri in podobni objekti, arhitekt pa bi moral
te elemente uporabiti ob upostevanju perspektive,
uli¢nih avenij, razglednih toc¢k in zelenih povrsin.
Tem nacelom je Ple¢nik sledil Ze na praskem gradu,
uposteval pa jih je tudi v Ljubljani.54

Juzni trg

Vzdolzna kopna os nas vodi od Ple¢nikovega
domovanja, mimo Trnovske cerkve preko mostu,
kjer je ustvarjen manjsi trg nad Gradas¢ico. Emon-
ska cesta nas vodi preko Cojzove ceste (Zoisova pi-
ramida), mimo Krizank do Napoleonovega spome-
nika oz. spomenika Iliriji na Trgu francoske revolu-
cije. Ta prostor je Ple¢nik oblikoval v letu 1929 in je
izjemen zaradi vertikalnega poudarka spomenika, ki
usmerja pogled nase iz Kongresnega trga in Rimske
ulice. Spomenik je nadvse preprost in spominja na
monolite, ki jih je arhitekt postavil v prostor pras-
kega gradu.5> Trg revolucije in Vegova ulica sta
obdani z zelenjem in malimi detajli kot je spomenik
Gregor¢icu, ki so v Ple¢nikovem delu imeli po-
membno funkcijo. Vegova se bohoti z Narodno in
univerzitetno knjiznico (zgrajena med letoma 1936—
41), z vrsto doprsnih kipov glasbenikov na visokih
kamnitih podstavkih pred Glasbeno matico in z

50 Kredig, Joze Plecnik, str. 199. Osredotocila se bom na kopno
os, ki se zacne pred Ple¢nikovim domovanjem oz. pred tr-
novsko cerkvijo in se kon¢a na JuZznem trgu (ali po drugi
varianti na Presernovem trgu; Korosec, Ljubljana skozi sto-
letja, str. 161-162; Kreci¢, Joze Plecnik, str. 198-199).

51 Preloviek, Plecnikov asizem', str. 46.

52 Pray tam.

53 Preloviek, Plecnikov fasizem'", str. 46-47; Preloviek, Joze
Plecnik, str. 7-11; Preloviek, Zacetki moderne arhitekture, str.
432-434.

54 Preloviek, Jote Plecnik, str. 267, 272-273.

55 Na strani spomenika, ki gleda proti Trnovem, je prikazana
personifikacija Ilirije, na strani obrnjeni h Kongresnemu
trgu pa je vdelana bronasta glava Napoleona. Vrh spome-
nika krasi grb Ilirije (Kre¢ic, Joze Plecnik, str. 199).
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razli¢no visokimi plo§¢admi ob stavbah. Oblikovan
lijakast iztek Vegove ulice vodi na Kongresni trg.56
Kongresni trg nam kaze podobnosti s prvim dvo-
ri¢em praskega gradu ter sledenje naukom Gott-
frieda Semperja in Wagnerja. Tlakovanje trga je
namre¢ obravnaval kot tekstilno preprogo z lastno
ornamentalno logiko (Semperjeva teorija o oblace-
nju) ter trgu dodal spomenik svete Trojice in linijo
svetilk na neenakomernih poljih, pri ¢emer je sledil
Wagnerjevemu napotku, da veliki prostori potre-
bujejo obelezja in dinami¢no delitev.57 Siroko spre-
hajalisCe v Zvezdi so Ze tedaj imenovali Juzni trg.
Ple¢nik je slednjega opremil z vremensko hisico na
juzni strani, na severni pa ga je razgiril (na papirju)
preko podaljsane Subiceve ulice v severni kare med
Kazino in stavbni kompleks s slagcicarno Zvezda.
Ple¢nik je Juzni trg predvidel Zze v prvem gene-
ralnem naértu Ljubljane in je idejo trga vedno znova
vnasal v svoje nacrte.>8

Leta 1936 se je v Ljubljani razvila pobuda za
postavitev spomenika preminulemu kralju Alek-
sandru. Ple¢nikov predlog je bila postavitev spome-
nika kralju v t. i. Aleksandrove propileje, ki bi stale
na zaletku novega JuZnega trga in bi segale neko-
liko v uli¢ni prostor. Nalogo je reseval deloma sam,
deloma skupaj s studentom Marjanom Tepino, ki je
na to temo izdelal diplomsko delo pod njegovim
mentorstvom (slednji se je ukvarjal s samimi propi-
lejami, Tepina pa z obzidavo prostora in s prehodi).
Predlog poda zazidavo zahodne, severne in vzhodne
stranice trga. Centralna stavba na severni stranici je
vi§ja od krilnih dveh, ob vsem trgu so urejene ko-
lonade, prehodi pa vodijo v osi na Copovo ulico,
povprek pa povezujejo Presernov trg s Slovensko
cesto. Ple¢nik svojo idejo razume kot prelivanje pro-
stora skozi anti¢ni tempelj. Propileje je arhitekt
oblikoval kot dvojno stebrisCe s Sestimi pari visokih
stebrov ter z vrinjeno kolonado s pari nizjih stebrov,
kateri nosijo kvadrasti arhitrav. Tako je nastala po-
vriina (stena) namenjena poslikavi z jugoslovansko
drzavotvorno ikonografijo. V sredini propilej, kjer
naj bi bil slovesen prehod, bi stal konjeniski spo-
menik kralju na kvadrastem podstavku. Zanimivo
je, da ni nikjer toéno podal namembnosti reprezen-
tan¢nih objektov na novo oblikovanem trgu. V kas-
nej$i monumentalni publikaciji Napori pod naslo-
vom Juzni trg Ple¢nik znova ponudi idejo propilej s
spremenjeno vsebinsko komponento spomenika, ki
bi lahko bil namenjen junaski Ljubljani. Ple¢nik se
je zavedal kvalitete svoje ideje trga, ki je Se danes
odprta tema.>?

56 Krecic, Joge Plecnik, str. 199.

57 Prelovsek, Joze Plecnik, str. 279.

58 Kreci, Joze Plecnik, str. 199-200.

59 Kredic, Joze Plecnik, str. 237-238; Kreci¢, Imaginarij prestol-
nice in izjemne lokacije, str. 61; Tepina, Alexandrove Pro-
Ppyleie.
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Plecnikov predlog Aleksandrovih propilej (Grabrijan, Plecnik in njegova Sola, str. 148).

Nesoglasja glede spomenika naj bi nastala pred-
vsem zaradi njegove klasi¢ne podobe in podobe kra-
lja Aleksandra v imperatorski togi, vendar je zazna-
ti, da so nezadovoljstvo prvi izrazili kiparji, v strahu
pred izgubo lastnih dovoljenj za delo. Navkljub po-
trebi Ljubljane po ve¢jem javnem prostoru ni prislo
do soglasja in Ple¢nikov projekt kot tak se ni ures-
ni¢il. Konjeniski spomenik je bil narejen (Herman
Hus ga je umestil v prostor, Lojze Dolinar ga je
izdelal) in je stal v parku Zvezda do italijanske oku-
pacije, leta 1941.60

60 Krecic, Jose Plecnik, str. 238, Grabrijan, Plecnik in njegova
sola, str. 147-153; Prelovsek, Joze Plecnik, str. 279-280.

Ideja Juznega trga je spet priplavala na povrsje v
letih 1988-1989, ko je bil izveden natecaj za ure-
ditev Juznega trga. Vendar namen tega natecaja ni
bil oblikovati odprt prostor za javna udejstvovanja,
ampak oblikovati luksuzen hotel. Smernice natecaja
so sicer poudarjale oblikovanje prostora kot trga (tu-
di ob upostevanju Plecnikovega Juznega trga), a so
bile natecajne resitve v glavnem usmerjene v arhi-
tektonsko oblikovanje hotela I. kategorije. Ustvar-
janje prostora kot javne sfere mesta in hkrati kot
mesta prestiznega hotela je gotovo konfliktna in
tezko izvedljiva naloga. Med natecajnimi resitvami
so se pojavljale razli¢ne ideje, nekatere poudarjajo
objekt hotela do dimenzij, ki presegajo sam kare,
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druge poudarjajo trg do te mere, da ponovijo Ple¢-
nikovo resitev Juznega trga (Odeonska varianta), ko
trg zavije in se steka na PreSernov trg. Na natecaju
(1990) je zmagal elaborat Borisa Podrecce s sode-
lavci, a do izvedbe ni prislo in zato kare $e vedno
ostaja nek pozabljen fragment mesta.61

Ljubljanski banski dvori

Drug protokolarni prostor je Ple¢nik skusal
ustvariti v Tivoliju. V prvi varianti iz leta 1929 je
Ple¢nik ob monumentalni osi Jakopicevega spreha-
jalis¢a oblikoval univerzitetne objekte. Samo Jakopi-
Cevo sprehajalisce je uredil v letu 1931 in z njim
izrazil svojo Zeljo po monumentalnih oseh, ki jo je
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Plecnikova ureditev Tivolija, monumentalna os z ban-
skimi dvori (Krecic, Joze Plecnik, str. 214).

61 Repse, Juzni trg v Ljubljani, str. 115-124. Med Ple¢nikovim
Juznim trgom in natecajem leta 1990 so se pojavljale $e ne-
katere druge ideje ureditve Juznega trga (Repse, jugni trg v
Ljubljani, str. 99-115).
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najverjetneje zbudila moderna. Siroka povrsina po-
suta z belim peskom (med ljudmi imenovana Saha-
ra) je bila, do premika Zelezniskih tirov in vnosa
mestne obvoznice, nesporno najlepsa ljubljanska os.
Leta 1943 je podal Ple¢nik nov Regula¢ni naért me-
sta Ljubljane, v katerem je spremenil tudi namemb-
nost in podobo objektov v Tivoliju. Prej$nji univer-
zitetni objekti so sedaj postali banski dvori, sedez za
aktualno "vlado" Slovenije. Objekte je strnil blize
Jakopicevemu sprehajaliscu, ki ga je z objekti tudi
preckal. Stavbe izjemnih dimenzij je zvrstil ob Uni-
verzitetnem drevoredu (stal naj bi priblizno vzpo-
redno z Lattermannovim drevoredom in bi bil dva-
krat §irsi od Jakopicevega). Kompleks bi tako zaje-
mal os od novo urejene drevesnice na mestu ribnika
do Celovske ceste, kjer bi se razvil sklop zgradb
zvr$enih v velikem kvadratu. Idejo o Banskih dvo-
rih je Ze leta 1943 opustil, v generalni naért iz tega
leta je namre¢ zopet uvrstil objekte Univerze.62

Slovenski parlament

Leta 1947 je Ple¢nik od Ferda Kozaka, predsed-
nika skupsc¢ine Ljudske Republike Slovenije, dobil
narodilo za izdelavo nalrta slovenskega parlamenta.
Ple¢nik si je lahko sam izbral lokacijo, nadgradil os-
novni program in po svoje oblikoval nov parlament.
Za lokacijo parlamenta si je izbral ljubljanski grad.
Nova stavba se Se drzi osnovnega tlorisa gradu, ven-
dar je Ze zelo racionalizirana. Kompleks osmih $ti-
rinadstropnih traktov med osmimi vogalnimi stolpi
bi imel v ospredju dvori$¢e in masivni stolp na me-
stu prejsnjega razglednega stolpa. Dodana bi bila se
dva objekta: masivni kvader skups¢inske dvorane in
nizje leZe¢i enonadstropni objekt, ki bi povezoval
terasasti dostop na grad iz Streliske ulice (nacrtoval
je tudi druge slovesne dostope).63 Cisti oktagon z
vi§jim stolpnim delom bi predstavljal "slovensko
akropolo", Ple¢nik je namre¢ v gradu videl po-
membno tocko mesta in se je z njo ukvarjal Ze od
zaletka stoletja. Visji stolpni del gradu je zasnoval
kot prihodnji simbol mesta in je v tem pogledu
deloval kot renesanéni arhitekt.64

To idejo je Ple¢nik predstavil v aprilu istega leta,
vendar ni dozivel pri¢akovanega odziva. Re¢eno mu
je bilo, da je poslopje gradu Ze predvideno za pre-
ureditev v muzej ter da so za novi parlament raz-
pisali nate¢aj na lokaciji starega sejmisca oz. kopa-
lis¢a Ilirije na robu Tivolija. Natecaja se ni udelezil.
Ocenjevalna komisija natecaja ni nobenemu projek-
tu podelila prve nagrade, edino zrelo sodobno idejo
je podal Edo Ravnikar s sodelavci. Tako so se od-
locili izbrati pet arhitektov, med katerimi je bilo
tudi Ple¢nikovo ime, in jim zaupati oblikovanje no-

62 Krecic, Joge Plecnik, str. 213-214.
3 Prav tam, str. 216-219.
64 Prelovsek, Joze Plecnik, str. 295.
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Plecnikov predlog za parlamentarni kompleks na ljubljanskem gradu (Krecic, Joze Plecnik, str. 218).

vega parlamenta. Kljub negativnemu Ple¢nikovemu
odzivu so mu vseeno poslali programske zasnove za
novi parlament. Ple¢nik se je pustil izzvati in proti
koncu novembra 1947 je imel izdelan osnutek za
slovenski parlament, "Katedralo svobode" kot ga je
sam imenoval, Objekt je nameraval postav1t1 na rob
Tivolija v os Subiceve ceste. Kaksen je bil takratni
odziv na predlog, ni znano.65 Katedralo svobode je
predstavil v svoji knjigi Napori, na samem zacetku
slikovnega dela. Preprosta, a monumentalna resitev
izhaja iz kvadratne osnove (dolzina stranice 60 m),
iz katere se dviga valj, iz njega pa stozec oprt na
posevne stebre, kateri stojijo znotraj velike dvorane.
Dvorana bi bila znotraj v visini drugega nadstropja
poslikana. Dvanajstero stebrov v dvorani bi nosilo
simboli¢ni pomen, ki se navezuje na dvanajst rodov

65 Qdzivi na Ple¢nikovo Katedralo svobode so se pojavili kas-
neje. Zanimanje je vzbudila med mlado generacijo arhitek-
tov, ko sta bila objavljena tloris in prerez stavbe v katalogu
Lojzeta Gostise k prvi pregledni razstavi Ple¢nikovega dela
v Narodni galeriji leta 1968. Ple¢nikov parlament je dobil
posebno mesto v ikonografiji gibanja Neue Slowenische
Kunst. V ¢asu okrog osamosvojitve Slovenije pa se je par-
lament pojavil na bankovcih alternativne valute slovenske
lipe, na znamki Poste Slovenije, tudi na zlatem spominskem
tolarju. Njegova izjemna podoba je oitno naletela na plod-
na tla v ideologiji drzave (Kreci¢, Imaginarij prestolnice in
izjemne lokacije, str. 63).

Izraela, dvanajst apostolov.66 "Ple¢nik tako polaga v
prostor narodnega parlamenta zamisel razli¢nih na-
rodnih delov zdruzenih v eno duso, bozjo modrost,
razdeljeno med dvanajst apostolskih naslednikov".67

Magistrat

Ple¢nik se je ukvarjal tudi z oblikovanjem pro-
stora za mestno oblast. Leta 1932 je v regulacijskem
nacrtu predvidel nov magistrat na mestu starega
semeni$¢a. Leta 1939 pa je nastala nova ideja, v ka-
teri bi Zupnisce ostalo na svojem mestu, semeniska
knjiznica pa bi postala osamljen objekt v prostoru.
Bistvena novost bi bila povezava Zupnis¢a z novim
poslopjem magistrata preko razmeroma dolgega
trakta Gradbenega urada. Tako bi med trznicami in
magistratom nastal velik trg, ki bi se odpiral le na
zahod.68 S tem projektom je Zelel obuditi podob-
nosti z juznimi vrtovi praskega gradu in se nasloniti
na demokrati¢ni duh z asimetri¢no vhodno fasado
na Kopitarjevi ulici, ki bi bila podobna mestni hisi v
Firencah.69

66 Kredic, Joge Plecnik, str. 371-374.
Prav tam, str. 373.

68 Prav tam, str. 246-248.

69 Preloviek, Joze Plecnik, str. 297-298.
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V svojem delovanju je Ple¢nik prisel najblizje
ustvarjanju veliastnega protokolarnega prostora z
Juznim trgom, parlamentom, monumentalnimi os-
mi in njihovo povezavo, ki bi lahko gradile izjemno
kompozicijo. Kaksen ucinek bi uresniceni objekti
lahko imeli, dobro pri¢ajo Ple¢nikove Zale.

Natecaj za ljudsko skupscino

V ¢asu med obema vojnama je Ljubljana prido-
bila obliko kapitalisticnega mesta. Gradnja se je in-
tenzivneje razvijala ob glavnih vpadnicah, mestne
meje so se pocasi zabrisale. Po letu 1935 so mestno
sredi$ée urejali z razpisi javnih natecajev za izdelavo
posamicnih, parcialnih ureditvenih nacrtov. Poleg
Plec¢nika, ki je s svojim delom zaznamoval Ljub-
ljano, je bil na natecajih zelo uspesen arhitekt Edo
Ravnikar. Na natecaju za izdelavo idejnega osnutka
regulacijskega programa mesta leta 1940 je Ravni-
kar sodeloval z elaboratom, v katerem je nacrtoval
mestno sredi$¢e okoli Slovenske ceste (50 m Siroke
mestne magistrale). Sredis¢e bi zamejevala podgraj-
ska srednjeveska Ljubljana in nekateri spomeniki
(francigkanska, nunska cerkev ipd.). Znotraj tega
prostora bi postavil pravokotno mrezo ulic z geo-
metrijsko razporejenimi prostostojeimi objekti v
zelenju, poudaril tlakovano povrsino Kongresnega
trga in se navezal na Juzni trg.70

Sredi prejSnjega stoletja je delo na podrocju
urbanizma zopet zazivelo.”l V tistem Casu je bila

2009

aktualna problematika mestnega sredisca, saj njegov
polozaj ni bil dolo¢en. Med razlicnimi idejami za
umestitev upravnega sredi¢a v Ljubljani je bila ideja
o gradnji novega modernega mestnega sredisca se-
verno od Save za Savsko jezo po vzoru novega Beo-
grada. Vendar so v zgodovini mesta upravne in
vladne palace nasle svoj prostor predvsem v juznem
delu oZjega sredis¢a Ljubljane in tako so sklenili, da
se usmerijo v to obmodje. Prav z namenom locirati
in oblikovati upravno sredisée je bil leta 1948 raz-
pisan vse jugoslovanski natecaj za arhitektonsko re-
Sitev objekta ljudske skup$cine. Urad za regulacijo
Ljubljane je izbral lokacijo na mestu tedanjega vele-
sejma ob Lattermannovem drevoredu. Na natecaju
so sodelovali najpomembnejsi slovenski in nekateri
jugoslovanski arhitekti. V okviru natecaja se je poja-
vila teznja, da bi novonastala arhitektura in urba-
nizem postala glavni zunanji odsev nove demokra-
cije, vzniknila pa so tudi razlicna mnenja. Ena so se
opirala bolj na tradicijo, druga pa so tezila k so-
dobnim tendencam evropske arhitekture in kreativ-
nemu umetniSkemu ustvarjanju.’2 Slednje je zago-
varjal tudi Dusan Grabrijan, ki je v svoji kritiki na-
teCajnih projektov za ljudsko skup$¢ino opozarjal,
"da pri tako pomembni nalogi ne bi smeli posne-
mati tujih vzorov (Panteon, Kapitol v Washingtonu
D.C. itd.) ali se zatekati k provincialnim ali kla-
sicistinim resitvam po vzoru malih nemskih kne-
zevin (Weimar, Hannover itd.), pa¢ pa kreativno
iskati nagim razmeram ustrezen izraz".73

Risba iz Ravnikarjevega natecajnega projekta za stavbo ljudske skupicine v Ljubljani, 1948
(Mihelic, Urbanistiini razvoj Lijubljane, sl. 44).

70 Med natecaji omenimo leta 1937 razpisan natelaj za re-
gulacijo Marijinega trga. Med re§itvami zanj so se pojavile
tudi izjemno velikopotezne, reprezentativne ideje. Dve leti
kasneje so izvedli natecaj za ureditev obmodja Kongresnega
trga. UdeleZenci, med katerimi so bila imena kot Edo
Ravnikar, Marjan Tepina, B. Gvardjanci¢, so pristopili k
oblikovanju prostora z zelo vehementnimi potezami, v
ozadju Cesar se je verjetno skrivala ideja gradnje novega

104

mestnega centra (Miheli¢, Urbanisticni razvoj Lijubljane, str.
17-21).

71 Urad za regulacijo Ljubljane je leta 1953 izdelal regulacijski
nacrt, ki je prikazoval ureditev sredid¢a mesta v zelenem
parkovnem sistemu.

72 Miheli¢, Urbanisticni razvoj Ljubliane, str. 36=37.

73 Pray tam, str. 37.
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Vecina natecajnikov se je ukvarjala zgolj z
arhitektonsko resitvijo objekta skupséine. Ravnikar
pa je poskusal zajeti §ir$i prostor in Zelel ustvariti
upravno sredisée, kjer bi bila ljudska skupséina po-
vezana v celoto s stavbo prezidija ljudske skupscine,
s kulturnim parkom na Nunskem vrtu ali ob Ce-
kinovem gradu, s stavbo predsednika vlade, palaco
centralnega komiteja ob ljubljanski magistrali in
drugimi kulturnimi ustanovami. Podobno kot Ple¢-
nik je naértoval preureditev tivolskega parka z mo-
numentalno osno kompozicijo. Pravokotno na glav-
no os pa bi projektiral avenijo iz Tivolija do ma-
gistrale, ob katero bi razvrstil vladne palace. Stavbo
ljudske skupscine je predstavljal preprost kubus, ka-
terega glavna fasada je ple¢nikovsko okrasena z mo-
numentalno plastiko in obloZena s kamnom.74

Natecaj za objekt skupscine pa (po tedanji sodbi)
ni dal Zelenega rezultata in do petdesetih let je ideja
o novem upravnem sredis¢u poniknila. V petdesetih
letih so predvideli novo lokacijo za parlament ob
Subicevi ulici. Brez natecaja je bila v letih 1954-60
izdelava projekta zaupana arhitektu Vinku Glan-
zu.75

Trg revolucije

Nunski vrt je bil velik nezazidan prostor v sre-
dis¢u mesta, ki je pomenil privlaéno tocko za ume-
stitev novega upravnega sredis¢a. Nanj je opozoril
Ze Ravnikar v natecajnem projektu za okolico Kon-
gresnega trga leta 1939 in kasneje, ko je izdelal
predlog za gubernij ljubljanske skupséine v treh va-
riantah (glede na lokacijo gubernija). Po eni varianti
naj bi stavba prezidija stala na koncu Valvasorjevega
trga (danes Muzejski park, tudi Park herojev) v
kompleksu, ki bi segal preko Subiceve ulice. V drugi
varianti bi stala v blizini Veselove in tako pove-
zovala v novo celoto Valvasorjev park in Nunske
vrtove. V tretji pa bi prezidij stal globoko v Nunskih
vrtovih in bil od samostana lofen s pasom drevja.
Zadnja varianta je bila osnova za nastanek Trga
republike (nekdaj imenovan Trg revolucije). Ravni-
kar je trg novega upravnega sredisca orientiral v osi
sever—jug, kar lahko vidimo tudi pri Ple¢nikovi kop-
ni osi, ki se zakljuci v Juznem trgu. Podobno kot je
Ple¢nik pravokotno na kopno os usmeril perspek-
tivno avenijo na grad, tako je tudi Ravnikar usmeril
pogled s trga preko Nunske cerkve na grad.76 V
ozadju mnogih Ravnikarjevih projektov lahko raz-
beremo Zeljo po reprezentativni agori v sredis¢u
Ljubljane in prepoznamo v njegovem oblikovanju
lecorbusierovski funkcionalizem ter ple¢nikovski

74 Pray tam, str. 37-38.
Prav tam, str. 38.

76 Tako sta potrdila Fabianijevo ugotovitev, da so trgi v Ljub-
ljani enotno orientirani na grad.
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klasicizem.”7 Ravnikar se je Ple¢nikove kopne osi
dotaknil s projektom za natecaj iz leta 1957 za ure-
ditev severnega dela sredis¢a Ljubljane. Natecaj je
zajemal tri stavbne bloke od Kongresnega trga do
Dalmatinove ulice ter prostor med Wolfovo in
Miklosi¢evo ter na drugi strani Slovensko cesto.
Izmed natecajnih resitev je Ravnikarjeva izstopala,
saj je oblikoval prostor izven meja doloenega ob-
modja in ustvaril obmocje za centralne dejavnosti
vse do Zvezde. Kare Juznega trga je odprl in na-
daljeval Ple¢nikovo os do Dalmatinove ulice z ni-
zom trgov. Ta kompozicija pa je ostala zgolj na pa-
pirju.78

Leta 1958 je Ravnikar izdelal nov alternativni
predlog zazidave Nunskega vrta. Zasnoval ga je kot
reprezentativen prostor, namenjen republiski upravi,
v katerem bi stal spomenik revolucije. Koncept je
ostal enak: osno orientiran trg, zakljuen na severu
in jugu z reprezentativnima zgradbama, na zahodu z
alejo herojev, ob nunskemu samostanu pa s porti-
kom in panteonom zasluznih. Leta 1960 je ta pred-
log izpopolnil7? in zanj prejel prvo nagrado. Zazi-
dalni naért za Trg republike je bil izdelan leta 1962.
Zaznati je nekaj razlik, kot je premik spomenika s
platoja med stolpnicama ob glavno plos¢ad, v zeleno
okolje in zasuk obeh stolpnic (z vogali obrnjeni ena
proti drugi ter pomaknjeni bolj proti sredini
ploscadi). Oblikoval je ve¢ manjsih trgov, ki so med
seboj loceni in hkrati povezani, se stopnicasto spu-
§¢ajo proti plos¢adi pred stolpnicama in imajo vlogo
predprostorov pred glavno plos¢adjo. Stolpnici nista
spremenili le svoje lege, pa¢ pa tudi obliko. Pri-
sekane so bile stranice in vogali prizmati¢nih teles.
Dela na Trgu republike so bila sredi estdesetih let
ustavljena. Vzroki so bili predvsem finan¢ne narave.
Glavni investitor (izvr$ni svet) je odstopil, obdrzal je
ploscad in spomenik revolucije, medtem ko so osta-
lo pridobila mo¢nejsa gospodarska in trgovska pod-
jetja. Trg kot osrednje reprezentativno upravno sre-
dis¢e se je zalel spreminjati v poslovno trgovsko
sredisce, socasno s funkcijo pa se je spreminjala tudi
forma. Stolpnici sta nizji za devet nadstropij in tako
ne izstopata iz mestne silhuete kot je bilo pred-
videno. Dodana sta jima bila tudi zakljucka na vrhu,

77 Miheli¢, Urbanisticni razvoj Ljubljane, str. 38.

78 Prav tam, str. 43—-44.
V program je vkljucil kulturne in upravne ustanove (galerija,
muzej, gledalis¢e, kinodvorana, stavbi republiskega predsed-
niStva, uprave in slovenskega gospodarstva). Oblikovno pa
se je spremenil prvotno zaprt in vzdolzno usmerjen trg v
bolj kompleksno povrdino s sredinskim Zaris¢em v spo-
meniku revolucije. Slednji je bil postavljen na ploscad med
dve stolpnici. Ti dve podvojeni (dublirani) stolpnici sta po-
menili avtonomen in agresiven poseg v historiéno mestno
tkivo. Z njima je Ravnikar vzpostavil dialog s starim ba-
ro¢nim zvonikom nunske cerkve in jima dal simboli¢no
vlogo povezave oz. poudarka ozkega grla Ljubljane med
gradom in Roznikom. S svojo vertikalnostjo naj bi hkrati
poudarjale mesto slovenske politi¢ne in gospodarske oblasti.
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Maketa Ravnikarjevega predloga iz leta 1960 (Mihelic, Urbanisticni razvoj Ljubljane, sl. 51).

razliénih vi§in, namesto prosojne steklene fasade
stolpnic so bile uporabljene granitne plosce. Po-
slovne stavbe se §irijo iz ploscadi stolpnih objektov
navzven, osrednja plos¢ad je degradirana v parkirni
prostor, trg pa je precej nejasno povezan preko
Ple¢nikovega trga z Zvezdo in Kongresnim trgom.
Kljub spremenjeni podobi in vsebini ostaja trg po-
membna tocka protokolarnega Zivljenja.80

Protokolarni objekti v Republiki Sloveniji danes

Pred osamosvojitvijo Republike Slovenije so se
protokolarni prostori navezovali na rezidence in pro-
tokolarne objekte marsala Josipa Broza Tita. V Slo-
veniji so to bili Vila Podroznik, grad Brdo in Vila
Bled. Kadar je marsal nagovarjal ljudstvo, je svoje
govore podal z balkona ljubljanske Univerze (Kon-
gresni trg). Predstavniki tedanjih drzavnih oblasti v
Ljubljani so imeli svoje prostore v dana$nji vladni
paladi. Protokolarne dejavnosti Tita so se odvijale v
njegovih protokolarnih objektih, najve¢ sprejemov
tujih delegacij pa se je odvilo na Brionih.81 Kot del
protokola lahko omenimo tudi Titove sprevode, ki
so spominjali na slavnostne sprevode ameriskega
predsednika po Pensilvanjski aveniji.

V mnozici objektov znotraj mesta Ljubljane, ki
se navezujejo na drzavno (mestno) — upravno funk-
cijo, lahko poudarimo vladno palaco na Cankarjevi
in urad predsednika vlade na Gregorcicevi ulidi,
parlament na Subicevi ter magistrat na Mestnem
trgu. Kot odprta protokolarna prostora izstopata

80 Mihelic, Urbanistini razvoj Ljubljane, str. 40-43.
81 Za pogled v protokolarne dejavnosti Tita glej: Smole, Spo-
mini Titovega sekretarja 1968—1970.
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Trg republike in Kongresni trg. Med obstojecimi
protokolarnimi objekti82 se v drzavne protokolarne
namene veliko uporabljata vladna palaca in Grad
Brdo, ostali objekti pa bolj redko (pogosteje se upo-
rabljajo v komercialne namene). Vzrok za to lezi v
neprimerni kakovosti le-teh glede na raven obis-
kovalcev in deloma tudi v vedji oddaljenosti od
Ljubljane. Ostali objekti so Se: Vila Podroznik, grad
Strmol, Vila Bled in Vila Tartini.

Vladna palaca

Gradnja danasnje vladne palace se je zacela leta
1886. Projekte je izdelal inzenir Rudolf Bauer, gra-
dila pa jo je Kranjska stavbna druzba. Od leta 1918
je bil tu sedez dezelne vlade, nato narodne vlade, po
drugi svetovni vojni pa izvr$nega sveta slovenske
skupsine. Po letu 1975 se je v stavbo naselilo slo-
vensko predsedstvo, od leta 1993 pa je v vladni oz.
predsedniski pala¢i Urad predsednika Republike
Slovenije. Ob protokolarnih dogodkih so v rabi slo-
vesni prostori (npr. Kristalna dvorana, modri salon,
predsedniski prostori, velika sejna soba). Glavni
vhod, ki ga krasita sede¢i figuri Modi in Zakona, se
odpira direktno na prometno ulico in ne daje po-
dobe, ki je za protokolarne objekte obicajna.83

Vila Podroznik

Vila se od leta 1949 uporablja za protokolarne
namene. Sodobno podobo je dobila v letih 1949—

82 S protokolarnimi objekti v republiki Sloveniji upravlja Javni
gospodarski zavod Brdo — Protokolarne storitve Republike
Slovenije.

83 Kladnik, Ljubljianske metamorfoze, str. 18-19.
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50, zasnoval pa jo je Ple¢nikov ucenec arhitekt Vin-
ko Glanz, znan po svojih delih na Brionih (vile za
predsednika Tita), oblikovanju slovenskega parla-
menta (1954) in prenovah vladnih vil Republike
Slovenije (od 1958 dalje).84

Grad Brdo, predsedniski apartma hotela Kokra

in kongresni center

Grad Brdo je bil zgrajen v zgodnjem 16. stoletju
in je bil last nekaterih pomembnih druzin kot so bili
na primer Egkh, Zois, Karadordevi¢. Leta 1947 so
Brdo nacionalizirali in ga preuredili v rezidenco
predsednika Tita, po letu 1991 pa je dvorec s po-
sestvom postal protokolarni objekt Republike Slove-
nije. Del protokolarnih dogodkov, kot je prenocitev
gosta, pa vcasih poteka v bliznjem hotelu Kokra. V
namen predsedovanja Slovenije Evropski uniji so na
Brdu zgradili konferen¢no sredis¢e, novodoben ob-
jekt v treh nadstropjih, kjer so se odvijala zasedanja
evropskih delegacij in bilateralni pogovori.8>

Grad Strmol

Grad se prvi¢ omenja v 13. stoletju in se je skozi
¢as s pomodjo lastnikov (vitezi Strmolski, rodbina
Rain, rodbina Ruessenstein, Rado Hribar idr.) raz-
vijal. Zanimiv je predvsem zaradi plastik Angela
Puttija, ki so bile sicer prenesene iz Zaloga ter za-
radi urejenih zelenih povrsin ob gradu. Po koncani
vojni so grad Strmol nacionalizirali (17. junija 1946)
in spremenili v protokolarni objekt.86

Vila Bled

Med 1883 in 1885 je na mestu sedanje vile knez
Ernest Windisch-Graetz zgradil veliko dvonad-
stropno vilo. Od leta 1920 je bila vila poletna
rezidenca Aleksandra Karadordevica in njegove
druzine. V Casu vojne so vilo zasedli okupatorji,
sedanjo podobo pa je dobila med letoma 1946—48
(arhitekt Glanz). Prenovljena je sluzila marsalu Jo-
sipu Brozu Titu kot predsedniska rezidenca.87

84 Stopar, Grajske stavbe v osrednji Sloveniji. Ljubljana, str.
132-135; Sodobna slovenska likovna umetnost, str. 451-454;
Javni gospodarski zavod Brdo.

85 Slana, Utrinki iz zgodovine Brda, str. 131-142; Stopar,
Grajske stavbe v osrednji Sloveniji. Zgornji tok Save, str. 25—
33; Javni gospodarski zaved Brdo. Za godovino gradu glej te-
matsko Stevilko Kronike: Iz zgodovine Brda pri Kranju (52/
2004).

86 Slana, Grad Strmol in njegovi lastniki skozi ¢as, str. 151-
174; Stopar, Grajske stavbe v osrednji Sloveniji. Zgornji tok
Save, str. 136-143; Javni gospodarski zavod Brdo. Za Zgodo-
vino gradu glej tematsko Stevilko Kronike: Iz zgodovine gra-
du Strmol na Gorenjskem (54/2006).

87 Sijanec, Sodobna slovenska likovna umetnost, str. 454; Vila
Bled.
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Vila Tartini

Vila je najverjetneje nastala iz predhodne vile
rustike. V' 18. stoletju so bili njeni lastniki druzina
Tartini, nato pa je do povojnega ¢asa zamenjala ved
lastnikov in najemnikov. Pri obnovi vile med letoma
1956 in 1958 sta arhitekt Vinko Glanz in arhitektka
Juta Krulc izhajala iz baroéne podobe vile. Nastala
je tipi¢na arhitektura petdesetih let obdana z ba-
rolno zasnovanim italijanskim parkom.88

Predlog ureditve protokolarnega prostora
v Ljubljani

Ljubljana je imela v vsakem obdobju svojega raz-
voja oblikovan protokolarni prostor, ki je bil ne-
kaksen odziv mesta na lastno rast. Po zazidavi in
ureditvi Trga republike pa se je razvoj protoko-
larnega prostora ustavil, navkljub temu da mesto Se
raste. V Casu, ko je Ljubljana tudi prestolnica samo-
stojne drzave, se zdi ureditev protokolarnega pro-
stora smiselna, ¢e ne nujno potrebna. Na to kazejo
tudi mnoge ideje in mnenja, ki so se pojavili v zad-
njem asu. Kje in kaksen bo protokolarni prostor, je
predvsem politicno vprasanje, dobro pa bi bilo, ¢e bi
odgovor nanj uposteval tudi zgodovinske resitve
mesta Ljubljana.

Ena izmed idej o ureditvi protokolarnega pro-
stora v Ljubljani je bila dana s strani zasebnega in-
vestitorja Jozeta Anderlica v casniku Delo (11.
marca 2006). Slednji predlaga "gradnjo novega
mestnega jedra z drZavotvornim karakterjem slo-
pivovarne Union na primernejso lokacijo, z odstra-
nitvijo Zelezniskega zdravstvenega doma ter Petro-
love &rpalke, vkljucujo¢ proste travniske povrsine
med sedanjo Tivolsko cesto in Zeleznico kakor tudi
parterne povrdine, pridobljene s poglobitvijo pro-
metnic. Torej od Bavarskega dvora do stavbe pivo-
varniSkega muzeja ob Ruski ulici, ob sedanji Tivol-
ski in Celovski cesti z neposredno navezavo na
Tivoli zgraditi nov slovenski parlament, vladno pa-
laco z vsemi ministrstvi ter drzavno administracijo.
Cekinov grad v Tivoliju, ki bi bil osvobojen sosed-
stva hale Tivoli, preurediti v rezidenco predsednika
Republike".89 Arhitekturni biro Genius Loci?% je (v
letu 2007) predstavil projekt Park slovenske drzav-
nosti (Juzni park) in drzavni upravni center (Juzni

88 Hoyer, Vila Tartini, str. 32-34.

89 Anderli¢, Kako bi Ljubljana postala evropska prestolnica, str.
21-22.

90 V sklopu razstave Arhitektura-Inventura 2004-06 v Can-
karjevem domu je bil predstavljen projekt mag. Andreja
Cernigoja z naslovom Juzni park. V projektu je prikazano
novo upravno sredisCe, razdeljeno na tri dele, ki so nanizani
v eni osi. Severni del z objekti leZi na robu mesta Ljubljana,
v mestnem sredis¢u ostajajo poglavitni vladni objekti, tretji
del pa lezi na Barju in je zasnovan kot park s spomeniki
drzavi.
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center), ki predstavlja nov protokolarni prostor Slo-
venije. Juzni park bi lezal na stiku mestne magistrale
(Barjanska—Slovenska—Dunajska) z Barjem in Ljub-
ljanico. Na obeh zakljuckih podalj$ane trase rimske-
ga Carda Maximus, ki bi povezoval Savo in Ljub-
ljanico, bi bil urejen vedji park. Juzni park bi bil
oblikovan kot velik travnik krozne oblike s preme-
rom 500 m, ob robu parka bi stali objekti in simboli
slovenske drzavnosti: Knezji kamen, parlament po
vzoru Ple¢nikove Katedrale svobode, rezidenca in
urad predsednika in predsednika vlade, rezidenca za
gosta,... ter pomembna slovenska spominska obe-
lezja. Tu bi bil prostor za protokolarne sprejeme in
postavitve Castnih vodov ter prostor za manifestacije
in proslave. Obenem bi bil park tudi turisti¢na tocka
na vstopu v krajinski park Barje z info centrom in
rekreacijska travnata povrsina, na robu parka pa bi
bila tudi forma viva. DrZavni upravni center bi stal
ob Barjanski cesti v blizini Slovenskega (oz. Juz-
nega) parka na drugi strani avtoceste (v velikosti
400 x 400 m) in bi omogocal organizacijsko enoten
administrativni center.91

V zadnjem ¢asu pa so bili izvedeni tudi natecaji,
ki so se ukvarjali s posami¢nimi deli mesta, s Trgom
republike in Kongresnim trgom.92

V intervjuju za revijo MAG je dr. Janez Drnov-
Sek (30. novembra 2005) izrazil mnenje, ki podpira
iskanje nove lokacije za Urad predsednika drzave
zunaj obstojece vladne palace, saj pravi, da se v zad-
njem ¢asu "vnovi¢ preucujejo tudi moznosti, da bi se
njegov urad preselil in morda bi se ob njem vzpo-
stavila rezidenca predsednika".?3 Razmisljanja o lo-
kaciji Urada predsednika drzave so vodila v smer
Vile Podroznik in gradu Brdo, kjer bi preuredili v ta
namen staro oranzerijo, ter celo v smer Narodne in
univerzitetne knjiznice.94 Anketa, ki so jo izvedli pri
reviji Mladina v letu 2002 (¢lanek s tematiko pred-
sednikove rezidence), je pokazala nestrinjanje vecine
vpraganih s predlogom, da bi vlada novemu pred-
sedniku drZave dodelila zasebno rezidenco. Ostali, ki
se s predlogom strinjajo, so v ve¢jem delezu (26,3%)
naklonjeni ideji, da bi imel predsednik isto bivalisce,
kot ga je imel pred nastopom mandata. Kar nekaj
(23,2%) pa jih meni, da bi morala biti rezidenca na
gradu Brdo. V ¢lanku pa je navedeno tudi dejstvo,
da "imajo vsi predsedniki republike poleg svojega
urada, kjer opravljajo sluzbene dolznosti, tudi zaseb-
no rezidenco, ki jo placuje proracun".95

Pri oblikovanju novega protokolarnega prostora

91 Slovenski park.

92V letu 2005 je bil organiziran studentski natecaj za prenovo
in ozivitev Trga republike, v oktobru 2003 pa natecaj za
ureditev Kongresnega trga in parka Zvezda (poudarek je bil
na ureditev garaznih prostorov pod trgom). Na slednjem je
zmagal predlog ekipe mag. Andreja Prelovska, Damijana
Gasparica in Maja Juvanca (Trajekz).

93 Krsinar in Puc, Intervju.

94 Krecig, Imaginarij prestolnice in izjemne lokacije, str. 60.

95 Matos, Skromnost ali razkosje.
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je smiselno vkljuciti poleg Urada predsednika Re-
publike in njegove rezidence ter Urada predsednika
vlade tudi druge drzavno-upravne organe, saj se
tako lahko izboljsa dostopnost in organizacija dela v
le-teh. Taksna je tudi ideja v predlogu,? ki ga bom
predstavila v nadaljevanju. Predlog novega protoko-
larnega prostora predvideva umestitev slednjega v
mestno sredisCe, na in ob trge, ki so nekdaj Ze sluzili
temu namenu. Hkrati tezi k oblikovanju vedjih%7
tlakovanih reprezentativnih povrin, ki bi omogo-
¢ale izvedbo slovesnega drzavnega protokola.

V tem predlogu je Urad predsednika vlade v
celoti lociran v vladni paladi, Urad predsednika dr-
Zave pa se preseli v nove objekte na Juznem trgu,
kjer je tudi rezidenca predsednika. Juzni trg je
obdan z novo stavbno opno v obliki érke U. Pod
osrednjim delom objekta, ki je visji od stranskih in
dvignjen na stebrih, je mogo¢ direkten vstop v
Knafljev prehod. Iz trga vodita dublirani liniji dre-
ves in uli¢nih svetilk, ki nakazujeta prostorsko vez s
parkom Zvezda. V sredini parka bi stal vertikalni
element (spomenik sprave ali spomenik osamosvo-
jitve), oblikovan kot stoZec na podstavku (paralela s
"Katedralo svetlobe"). Park Zvezda se navezuje na
Kongresni trg, ki ohranja Ple¢nikovo zasnovo. Iz
tega prostora nas v prostor Trga republike vodijo
linije dreves in stebrov. Trg republike se stopnicasto
spusta k nizji ploscadi, kjer so oblikovani linijski
vodni motivi (vodne $obe so v ravni ploscadi) —
njihova smer poudarja Ravnikarjevo linijo. Motiv
vodometov,?8 ki poudarjajo blizino protokolarnega
objekta, se ponovi ob parlamentu v Muzejskem
parku. Tlakovanje na Trgu republike nas opozori na
mesto zastave, na prostor za ¢astno ceto in na pot

96V diplomski nalogi sem oblikovala tri predloge (tu je pred-
stavljen drugi predlog): pri prvem predlogu je poseganje mi-
nimalno, pri drugem se koli¢ina posegov poveca, pri tretjem
predlogu pa pride do ve&jega poseganja v prostor, saj skusam
oblikovati ¢im bolj idealen protokolarni prostor.

97 Potreben je velik odprt prostor, kjer se lahko razvrstijo dr-
zavniki, gostje, ob¢instvo in vojaske enote. Sestavni del pro-
tokolarnega dogodka je vojska, natan¢neje garda. V zgodo-
vini bi tezko nasli vladarja, ki te ni imel (celo papez ima
Svicarsko gardo ter Plemenito in Palatinsko gardo). Garda
je visoka profesionalna in izurjena vojaska enota, ki opravlja
prvenstveno naloge zavarovanja pomembnejsih objektov ali
oseb poleg tega pa izvaja tudi naloge najvisjega vojaskega
protokola — svecani postroji, svetane straze, svecani spreje-
mi. Slovensko Enoto za protokol sestavlja gardni bataljon in
konjeniska enota SV, ob protokolarnemu dogodku pa je
pogosto prisoten tudi Orkester SV. Za potrebe protokola
podcastniki in Castniki uporabljajo ¢astno avtomatsko pusko
ter Castno sabljo. Gardni bataljon ima tudi baterijo topov, s
katero ob Dnevu drzavnosti, Dnevu Slovenske vojske ter po
ukazu Nacelnika generalStaba izstreli castne salve (Ministr-
stvo za obrambo, Zlozenka Gardni bataljon).

98 Vodni motivi imajo tako reprezentativno kot uporabno
funkcijo, saj omogocajo tudi igro otrok in hlajenje uporab-
nikov prostora v vrocih dneh. Tudi Zarometi ob vladnih
objektih nosijo reprezentativno funkcijo, saj vertikalno
usmerjeni snopi svetlobe delujejo kot prispodoba stebrov oz.
stebrisca.
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Prikaz nove ureditve Juznega trga.

politikov od parlamenta do govorniskega odra. Za-
hodni del Trga republike je ozelenjen. Tu se na-
hajajo tudi figuralne plastike; za govorniskim pro-
storom se dviga Spomenik revolucije, ob dvojcku pa
stoji Kardeljev spomenik. Po sredini plos¢adi med
stolpnicama tece linija svetilk, ki ima na vsaki strani
e linijjo dreves in urejene prostore za sedenje.
Cankarjev dom in Ravnikarjeva dvojcka (obnovita
se ob upostevanju Ravnikarjevega nacrta) so name-
njeni drzavnim organom. Urejena Erjavceva ulica
vodi do vladne palace, ki jo z vseh strani obdaja
tlakovana povrsina in omogoca izpostavitev te stav-

be iz ulicne opne. Preernovo ulico, ki postane no-
silec veleposlanistev in objektov z drzavno-uprav-
nimi funkcijami, se tlakuje, uredi drevored, uli¢no
razsvetljavo in postavi na njen zacetek vertikalni
poudarek. Podobni posegi v uli¢ni prostor se
zgodijo tudi na drugih ulicah. Na Cankarjevi ulici,
ob stiku s Slovensko, se uredi cona za pesce z linijo
dreves in vodnim motivom. Na Vegovi se poudari
prostor Spomenika francoske revolucije, pred mest-
no hiSo pa prostor Robbovega vodnjaka. Tako na-
stane povezan sklop tock, linij in ploskev, ki pou-
darjajo protokolarni prostor v mestu.
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ZUSAMMENFASSUNG

Residenzraume in Ljubljana im Laufe der
Zeit

Das Protokoll ist immer an einen bestimmten
Raum gebunden — meistens wird es innerhalb von
Residenzobjekten durchgefiithrt, doch findet das
Zeremoniell auch im Freien statt (im vorliegenden
Beitrag ist in erster Linie von Letzterem die Rede).
Die Protokollform hingt von der Bedeutung des
Zeremoniells ab. So erfordert das Staatsprotokoll
bzw. jenes, welches an die hochsten Machtgremien
gebunden ist, ein reprisentativeres Milieu. Beispiele
dafir liefern uns alle Geschichtsepochen. Im antiken
Rom baute man zu reprisentativen Zwecken
Triumphbogen, Ehrensdulen, Cisarforen und
Tempel, mittelalterliche Herrscherresidenzen bilde-
ten Empfangs- und Bankettsile, Prozessionsginge
und Kapellen, in der Neuzeit entstanden einzigartige
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(und formihnliche) Objekte in der ganzen Welt
(Sankt Petersburg, Washington, Paris. u.a.).

Das Protokoll wurde auch in Slowenien gepflegt,
vor allem in Ljubljana, aber nicht nur. Hervor-
zuheben sind auch Denkmiiler, die von den Rechten
des Volkes zeugen, wie die Herzogseinsetzung in
Kirnten. Die Hauptstadt Sloweniens kannte in ihrer
ganzen Entwicklung Residenzobjekte. Im antiken
Emona bestand ein Forum, das mittelalterliche
Ljubljana kannte den so genannten Komaun und
den Rathausplatz (Mestni trg), in der Neuzeit ent-
stand der Kongressplatz (Kongresni trg) und der
Platz der Republik (Trg republike). Ideen und Pline
zur Einrichtung von Residenzplitzen in Ljubljana
folgten aufeinander und sie sind auch heute gegen-
wartig.

Abschliefend wird auf Residenzpline einge-
gangen, die im Zentrum Ljubljanas vorgesehen sind
mit einem Sidplatz (Juzni trg) samt Residenz des
Staatsprisidenten, dem umgestalteten Kongressplatz
(Kongresni trg) mit der sternformigen Allee (Zvez-
da) sowie dem Republikplatz (Trg republike) wo-
durch auch der Regierungspalast zur Geltung kom-
men wiirde.
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Obnovljeno partnerstvo med Cehi in Slovenci.
Petnajst let na novo razvijajocega se kulturnega
in znanstvenega sodelovanja’

Tradlcga medsebOJnlh kontaktov in sodelovanja
med Cehi in Slovenci ima globoke korenine. In-
tenzivni kulturni, gospodarski in politi¢ni odnosi so
s med obema narodoma razvijali zlasti v 19. in na
zaletku 20. stoletja, ko so Cehi in Slovenci skupaj
ziveli v habsburski monarhiji, konkretno v okviru t.
i. Cislajtanije. Cehi, kulturno in ekonomsko naljbolj
razvit slovanski narod v okviru Avstro-Ogrske, so
takrat Slovencem vsestransko pomagali. O tem do
danasnjih dni prica npr. Stevilo ulic v Ljubljani,
poimenovanih po pomembnih ¢&eskih osebnostih
(Masarykova, Komenskega, Dvorakova, Resljeva,
Prazakova), ali §tevilo velicastnih stavb v centru slo-
venske metropole, zgrajenih ob koncu 19. stoletja
po projektih ceskih arhitektov. Takratnega sodelo-
vanja Cehov in Slovencev ni omogocala samo vza-
jemna jezikovna blizina in sozitje v eni drzavi, am-
pak tudi izrazita podobnost kultur in mentalitet
obeh narodov, ki so se oblikovale pod ve¢ stoletnim
vplivom sosednjega — politi¢no in vojasko mocnej-
Sega — nemskega Zivlja.

Po razpadu Avstro-Ogrske v letu 1918 se je do-

tedanje neposredno cesko-slovensko sodelovanje v

veliki meri "raztopilo" v okviru $irsih ceskoslovasko-
Jugoslovansklh kontaktov. Zavest veine Cehov o
jezikovni in kulturni individualnosti Slovencev je v
novih drzavnopravnih razmerah hitro izginjala. Si-
tuacija se je spet spremenila $ele na zacetku 90. let
prejsnjega stoletja, ko sta zaradi propada komu-
nizma v takratni vzhodni Evropi razpadli Sociali-
sticna federativna republika Jugoslavija kot tudi do-
tedanja skupna drzava Cehov in Slovakov. V letu
1991 se je konstituirala neodvisna Republika Slove-
nija (RS) in od zacetka leta 1993 se datira tudi ob-
stoj samostojne Ceske republike (CR).

Slovenska zunanja politika si je od samega za-
Cetka prizadevala za hitro locitev od Balkana, obre-
menjenega z narodnostnimi prepiri, in za graditev
novih politi¢nih in gospodarskih povezav z zahod-
noevropskimi in srednjeevropskimi drzavami. Tam,
kjer je bilo mogoce, so se Slovenci pri ustvarjanju

*  Clanek j je eden od rezultatov dvostranskega ¢esko-sloven-

skega projekta Cesi a Slovinci. Vadjemnd kulturni a ideovd
pouta/Czechs and Slovenes. A Shared Bond of Culture and
Ideology (MEB 090614), ki ga finan¢no podpira Ministrstvo
za $olstvo, mladino in §port Ceske republike.
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novih stikov programsko naslanjali na prejsnje —
pogosto tudi za ve¢ desetletij prekinjene ali oslabele
— kulturne in politi¢ne vezi. To strategijo je ob kon-
cu 20. stoletja Slovenija izkoristila tudi za navezo-
vanje medsebojnega sodelovanja s Cesko republiko.
Svoje predstavitve v Ceskem okolju Slovenci niso os-
novali samo na poudarjanju enakih aktualnih poli-
ti¢nih in ekonomskih interesov (vstop obeh drzav v
evropske in transatlantske gospodarske in varnostne
strukture), ampak tudi na spominjanju zgodoviskih
vezi in kulturne bliZine obeh narodov.

Doslej zadnja prireditev prennsljene slovenske
kulturne propagande v Ceski republiki je bila raz-
stava, znacilno poimenovana Synergze Slovinci s
Cec/yy (Sinergija Slovencev s Cehi), ki j je potekala od
18. marca do 30. maja 2008 v prostorlh Narodne
knjiznice v Pragi. Razstava je bila del $irSe serije
kulturnih aktivnosti Slovenije v Ceski republiki v
okviru slovenskega predsedovanja Svetu Evropske
unije. Pri organizaciji razstave sta sodelovala Vele-
poslanistvo Republike Slovenije v CR in Slovanska
knjiznica pri Narodni knjiznici CR v Pragi.!

V skupaj enajstih tematskih vitrinah, dopolnje-
nih s $tevilnimi fotografijami, knjigami in ostalimi
materiali, je bilo na razstavi predstavljeno Siroko
Cesko-slovensko kulturno sodelovanje v okvirno
zadnjih 15 letih. Usmerjenost posameznih vitrin so
dobro karakterizirali Ze njihovi naslovi: 1) Sloveni-
stika v CeSkem okolju pred letom 1991; 2) Slove-
nistika na Karlovi univerzi; 3) Slovenistika v Brnu,
Pardubicah in v Plznu; 4) Slovanska knjiznica in
Slovanski institut Akademije znanosti CR, njune
slovenisti¢ne aktivnosti; 5) Znanstveno sodelovanje;
6) Osebnosti literarnega prevoda iz slovenicine; 7)
Mlada prevajalska generacqa 8) Likovna umetnost;
9) Slovenski pisatelji in glasbeniki v CR; 10) Film
in gledalis¢e; 11) Kalendarij.

V tem kratkem ¢lanku, napisanem z ozirom na
tematsko usmerjenost Casopisa Kronika, ne bomo
predstavljali vseh dejstev, predstavljenih v okviru
omenjene razstave. Osredoto¢ili se bomo samo na
najpomembnejse aktivnosti, ki dokumentirajo po-
novno se obnavljajo¢e kulturne kontakte med Cehi
in Slovenci po nastanku samostojnih drzav, in po-
skusili na podlagi lastnega raziskovanja predloziti
pregled pomembnih monografij, zbornikov in stro-
kovnih ¢lankov o zgodovini ¢esko-slovenskih odno-
sov, ki so jih napisali Ceski oz. slovenski zgodovi-
narji v obdobju od zacetka 90. let 20. stoletja do
danagnjih dni.

Za osnovo razvoja sodobnih ¢esko-slovenskih
kulturnih stikov velja Sporazum o Solskem, kultur-
nem in znanstvenem sodelovanju med Cesko re-

1 Avtorja razstave sta bila dva mlada &eska slovenista dr. Ales
Kozir in mag. Radek Novék. Knjizno in ostalo dokumen-
tarno gradivo je posodila Slovanska knjiznica pri Narodni
knjiznici v Pragi.
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publiko in Republiko Slovenijo, podpisan leta 1994.
Leto kasneje sta sklenili pogodbo o medsebojnem
sodelovanju tudi dve najvecji univerzi partnerskih
drzav — Karlova univerza (UK) v Pragi in Univerza v
Ljubljani.

Potrjeni dogovori so kmalu obrodili sadove. Kot
najvedji uspeh obnovljenega ¢esko-slovenskega so-
delovanja na podrodju $olstva je mogoce razumeti
konstituiranje slovenistike kot posebnega $tudijske-
ga predmeta, katerega vsebina je poucevanje sloven-
skega jezika in literature skupaj s poznavanjem slo-
venskih zgodovinskih in kulturnih realij na nekaj
¢eskih univerzah. V zvezi s tem je treba pripomniti,
da ima pouk slovenskega jezika v ¢eskem okolju
razmeroma dolgo tradicijo. Prvi slovenski lektor
Josip Skrbinsek je na UK v Pragi deloval Ze od leta
1914 (to je bil sploh prvi lektorat slovenséine izven
slovenskega ozemlja). Od polovice tridesetih let 20.
stoletja je to nalogo na UK zelo prizadevno opravljal
e en Slovenec — Oton Berkopec. Toda po drugi
svetovni vojni se je slovens¢ina pri pouku na Ceskih
visokih Solah pojavljala dokaj naklju¢no, vedinoma
je bila uvrs¢ena samo kot sestavni del $irsih jugo-
slavisti¢nih $tudjij.

Na Filozofski fakulteti UK v Pragi se je slo-
venistika kot samostojni predmet zacela ponovno
predavati od akademskega leta 1993-1994. Danes
lahko studentje ta predmet obiskujejo na Oddelku
za slavisti¢ne in vzhodnoevropske studije.2 Na drugi
najvedji univerzi v Ceski republiki — na Masarykovi
univerzi (MU) v Brnu se samostojna slovenistika na
Filozofski fakulteti v okviru Oddelka za slavistiko
predava od leta 1994-19953 Od 3Solskega leta
2007-2008 lahko ¢eski studentje, ki se zanimajo za
Slovenijo in njen sodobni razvoj, to problematiko
Studirajo tudi na Filozofski fakulteti Zahodnoceske
univerze v Plznu, konkretno na Katedri za polito-
logijo in mednarodne odnose v okviru $tudijskega
predmeta Mednarodni odnosi — vzhodnoevropski
Studiji# V istem Solskem letu se je slovens¢ina
zalela poucevati tudi na Univerzi v Pardubicah.
Katedra zgodovinskih znanosti tamkaj$ne filozofske
takultete je odprla nov $tudijski predmet Slavisti¢ni
$tudiji Evropske unije, v okviru katerega si Studentje
lahko izberejo eden od treh samostojnih modulov —
poljskega, bolgarskega ali slovenskega.>

Hkrati je razveseljivo, da se je od leta 2004 na
Filozofski fakulteti Univerze v Ljubljani na Od-
delku za slavistiko kot samostojni diplomski pred-

2 Glej spletne strani Oddelka za slavisticne in vzhodnoevrop-
ske studije Filozofske fakultete UK v Pragi http://usvs.cis.

cz.

3 Glej spletne strani Oddelka za slavistiko Filozofske fakul-
tete MU v Brnu http://www.phil.muni.cz/wusl.

4 Glej spletne strani Katedre politologije in mednarodnih od-
nosov Filozofske fakultete Zahodnoceske univerze v Plznu
http://www.kap.zcu.cz.

5 Glej spletne strani Katedre zgodovinskih znanosti Filozof-
ske fakultete Univerze v Pardubicah http://khv.upce.cz.
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met zacela poucevati tudi bohemistika.6 Do tega
Casa se je CeS¢ina tukaj predavala samo na ravni
lektorata v okviru $irsih slavisti¢nih $tudij.

V vet kot desetih letih sta praska in brnska filo-
zofska fakulteta vzgojili Ze ve¢ deset mladih stro-
kovnjakov — slovenistov, ki so svojo prakti¢no uve-
ljavitev nasli zlasti na podrod&ju prevajanja iz sloven-
skega jezika.” Danes lahko re¢emo, da predstavlja
Ceska republika v prevajanju in izdajanju slovenskih
knjig tako reko¢ "velesilo". Po Hrvaski je danes
namre¢ Ceska republika druga drzava v Evropi, kjer
se izdaja najve¢ knjig, prevedenih iz slovenscine. V
drug1 polovici devetdesetih let je v CR 1zhajalo pov-
pre¢no pet knjig slovenskih avtorjev na leto.8

Mladi prevajalci se usmerjajo predvsem na pre-
vode slovenske beletristike. V¢asih pa se pojavijo tu-
di prevodi strokovne literature. Kot primer lahko
navedem prevod knjige, katere avtor je slovenski
zgodovinar Joze Pirjevec, Jugoslivie 1918-1992.
Vznik, vyvoj a rozpad Karadjordjevicovy a Titovy
Jugosldvie (iz slovenskega originala Jugoslavija
1908-1992. Nastanek, razvoj ter razpad Karadjor-
djeviceve in Titove Jugoslavije je prevedla Jana
Spirudovi, knjigo je s strokovne strani lektoriral
Ladislav Hladky),? ali delo specialista za zgodovino
slovenske arhitekture in umetnosti Damjana Pre-
lovska Architekt Josip Plecnik — price pro prezidenta
Masaryka (prevedel David Blazek).10

Pomemben delez pri tem, da so se na prehodu iz
20. v 21. stoletje Slovenci in slovenska kultura po-
novno zapisali v zavest §iroke (tudi lai¢ne) ceske jav-
nosti, je imelo nekaj velikih slovenskih kulturnih

6 Glej spletne strani Oddelka za slavistiko Filozofske fakul-
tete Univerze v Ljubljani http://www.slavistika.net.

7 Prevajanje iz slovenséine ima na ceskih tleh bogato tradicijo.
V medvojnem obdobju so to usmeritev predstavljali Otto F.
Babler, Bohus Vybiral, Vojtéch Mérka in mnogi drugi. Po
drugi svetovni vojni je bil med Ceskimi prevajalci iz
sloveniCine dominantna osebnost zlasti FrantiSek Benhart
(1924-2006), ki je sam prevedel vec kot 70 slovenskih knjig.
Na prehodu iz 20. v 21. stoletje se je tej dejavnosti zacela
posvelati vrsta mladih obetavnih slovenistov: v Pragi npr.
David Blazek, Ales Kozir, Radek Novik, Hana Mzour-
kové, Kristina Pelarovi, Jana Spirudové, Alena Samonilovi;
v Brnu Petr Mainug, Libor Dolezin; v Olomoucu Martina
in Pavel Saradin. Aktivnostim sodobne mlade generacije
Ceskih prevajalcev iz slovenscine je bil leta 2006 v Pragi
posvecen strokovni kolokvij z naslovom Literdrni mosty mezi
Cechy a Slovinci (Literarni mostovi med Cehi in Slovenci),
ki ga je spremljala istoimenska razstava v Slovanski knjiznici
v Pragi.

8 Stevilo prevodov slovenskih knjig v éeskem okolju doku-
mentirajo tudi najnovejsi bibliografski pregledi: Stanislava
Sykorovd, Krdsnd literatura (byvalé) Jugoslivie v ceskych
prekladech 1560-1989. S dodatkem za léta 1990-1995. Praha
1997; Petr Mainus, Bibliografie kniznich prekladii slovinské
literatury do Cestiny/Bibliografija knjiznih prevodov slovenske
literature v éeséino. Ljubljana 2005.

9 Joze Pirjevec, Jugosldvie 1918-1992. Vznik, vyvoj a rozpad
Karadjordjevicovy a Titovy Jugosidvie. Praha 2000.

10 Damjan Preloviek, Architekt Josip Plecnik — price pro pre-
zidenta Masaryka. Praha 2001.
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prireditev, ki so bile v preteklih letih organizirane v
Ceski republiki.

Na prvem mestu je treba omeniti razsezno raz-
stavo z naslovom Josip Plecnik — architektura pro
novou demokracii (Joze Ple¢nik — arhitektura za novo
demokracijo), ki je bila v letu 1996 na ogled v pro-
storih Praskega gradu. Razstava je predstavila Ziv-
ljenje in delo znamenitega slovenskega arhitekta Jo-
zeta Ple¢nika, zlasti njegov delez pri obnovah Pras-
kega gradu in letnega sedeza Ceskoslovaskih (zdaj
Ceskih) predsednikov v Lénih ter gradnjo cerkve
Najsvetejsega srca Jezusovega v praskih Vinohradih
itd.11

Drugi¢ je bila slovenska kultura v ¢eskem okolju
odmevno predstavljena spomladi 2005, ko je bila
Slovenija ¢astni gost na 11. Knjiznem sejmu v Pra-
gi. Slo je za najvecjo slovensko literarno predstavitev
v tujini po osamosvojitvi Slovenije. Ob tej priloz-
nosti je Prago obiskalo 40 slovenskih pisateljev, tudi
tisti, ki so trenutno v svetu verjetno najbolj znani:
Drago Jancar, Tomaz Salamun, Ale§ Debeljak,
Svetlana Makarovi¢, Dane Zajc... Slovensko udelez-
bo na knjiznem sejmu je pospremil raznolik kultur-
ni program v Pragi (avtorska branja slovenskih knji-
zevnikov, predstave slovenskih gledaliskih ansamb-
lov, predstavitve slovenskih filmov itd.).12

Poleg omenjenih dveh velikih prireditev je v
preteklem obdobju v Ceski republiki potekala vrsta
pomembnih znanstvenih konferenc in simpozijev,
posveenih znamenitim osebnostim slovenske kul-
ture in propagatorjem Cesko-slovenskega sodelova-
nja. Prispevki, predstavljeni na teh konferencah, so
bili ve¢inoma objavljeni v samostojnih zbornikih.

Leta 1998 so se brnski psihologi spomnili na
osebnost in delo Mihajla Rostoharja (1878-1966),
slovenskega intelektualca, ki je pred prvo svetovno
vojno $tudiral na univerzi v Pragi, kjer se je nato
tudi habilitiral, in je od leta 1924 deloval kot pro-
tesor psihologije na novo ustanovljeni Masarykovi
univerzi v Brnu. V Brnu je vodil tudi Institut za
eksperimentalno psihologijo, prvi te vrste v takratni
Ceskoslovagki. V letih 1934-1935 je bil Rostohar v
Brnu celo predstojnik filozofske fakultete, po drugi
svetovni vojni pa je imel za kratek cas funkcijo
rektorja Visoke $ole socialnih znanosti.13

V letu 2000 so prasgki slavisti in slovenisti pri-
redili simpozij ob 200. obletnici rojstva slovenskega
pesnika Franceta Preerna (1800-1849). V tem ¢asu

11 Glej npr. Jaroslav Panek, Sedm slovinskych let. Slovinskd kul-
tura v Ceské republice 1990-1996. Olomouc 1997, str. 11-23
(lep primer dejstva, da je Ple¢nikovo ime v Ceskem okolju
danes simbol cesko-slovenskega partnerstva, je dejstvo, da
ekspresni vlak, ki od leta 2005 povezuje Prago in Ljubljano,
nosi ime "JozZe Ple¢nik").

12 Glej Program Slovinska na Knignim veletrbu v Praze 2005/
Slovenia’s Program at the Prague Book Fair 2005. Ljubljana
2005.

13 Glej zbornik Mibajlo Rostobar (1878~1966) v tradici celostni
a experimentdlni psychologie (ed. Josef Svancara). Brno 1999.
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je bila v Slovanski knjiznici v Pragi o tej znameniti
osebnosti slovenske literature na ogled tudi raz-
stava.l4

Isti organizatorji so dve leti kasneje dali pobudo
za konferenco o kulturnem in politi¢nem delovanju
slovenskega duhovnika in narodnega buditelja Ma-
tije Majarja Ziljskega (1809-1892). Ta je konec
svojega zivljenja prezivel v Pragi, kjer je tudi po-
kopan na pokopalis¢u na Vinohradih. Ob tej pri-
loznosti je bil Majarjev nagrobni spomenik na pras-
kih Vinohradih obnovljen. Na grob slovenskega bu-
ditelja se je prisla poklonit veéina udeleZencev znan-
stvenega sreCanja, vkljuéno s Stevilno delegacijo
Majarjevih rojakov iz juzne Koroske.15 5

Slovanski institut Akademije znanosti CR v
Pragi je v letu 2002 organiziral veliko mednarodno
znanstveno konferenco v pocastitev spomina dru-
gega pomembnega Slovenca — Matije Murka
(1861-1952), ki je bil v letih 1920-1931 na Karlovi
univerzi profesor juznoslovanskih jezikov in literatur
ter v letih 1932-1941 direktor praskega Slovanskega
instituta. Murku sta bila kmalu zatem posvecéena kar
dva posebna zbornika. Prvega so sestavili in objavili
praski slavisti, za drugega so poskrbeli njihovi
brnski kolegi z Masarykove univerze.16

V naslednjem letu so slavisti s Filozofske fakul-
tete UK v Pragi pocastili enega izmed prvih propa-
gatorjev in organizatorjev ¢esko-slovenskega sodelo-
vanja, skriptorja Narodnega muzeja v Pragi, Jana
Viclava Lega (1833-1906), ki je v polovici 19. sto-
letja vrsto let deloval kot uradnik na Kranjskem.
Tukaj se je zelo priblizal Slovencem in je po svoji
vrnitvi na Cesko Slovencem vsestransko pomagal.
Leta 1888 je Lego v Pragi osnoval npr. Cesko-
slovensko drustvo, ki je zbiralo finan¢na sredstva za
podporo slovenskih Studentov in izdajo slovenskih
knjig. Lego je bil mdr. tudi avtor prve slovenske
slovnice za Cehe in prvega v &e$Cini napisanega
vodnika po slovenskih dezelah.17

Marca 2005 je v Pragi potekal kolokvij o delu in
dedis¢ini slovenskega knjizevnika, filozofa in poli-

tika Edvarda Kocbeka (1904-1981).18

14 Glej France Preseren ocima prazskych slovenistii (ed. Milada
K. Nedvédovi). Praha 2000.

15 Glej Matija Majar Ziljski v cesko-slovinském kontextu. Minu-
lost, pritomnost a budoucnost vzdjemnych kulturnich styki/
Matija Majar Ziljski v cesko-slovenskem kontekstu. Preteklost,
sodobnost in pribodnjost medsebojnih kulturnib stikov (ed.
Milada K. Nedvédov4). Praha 2004.

16 Glej Murkova epocha slovanské filologie (eds. Milo§ Zelenka,
Anna Zelenkovi, Jiti Becka). Praha 2003; Matija Murko v
myslenkovém kontextu evropské slavistiky (eds. Ivo Pospisil a
Milos Zelenka). Brno 2005.

17 Glej Jan Viclav Lego (1833—-1906). Sbornik prispévkii z ko~
lokvia o cesko-slovinskych kulturnich stycich (eds. Jasna Hon-
zak Jahi¢ a Milada K. Nedvédova). Praha 2005.

18 Glej Edvard Kocbek (1904-1981). Shornik prispévkil z mezi-
ndrodniho kolokvia vénovaného dilu a odkazu slovinského bds-
nika, prozaika, esejisty a filozofa Edvarda Kocbeka. Praha, 10.
brezna 2005, Narodni knibhovna CR (eds. Jasna Honzak Jahi¢
a Alenka Jensterle Dolezalovi). Praha 2007.
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Brnski slavisti so ob koncu leta 2006 organizirali
konferenco ob 100. obletnici rojstva naslednjega
znamenitega Slovenca, ki je dolgo deloval v ¢eskem
okolju — Otona Berkopca (1906-1988). Berkopec je
bil ve¢ desetletij knjiznicar in bibliograf v Slovanski
in pozneje v Narodni knjiznici v Pragi ter poleg tega
v letih 1935-1939 in 1945-1951 lektor slovenskega
jezika na Karlovi univerzi. Vzgojil in vplival je na
vrsto pomembnih &eskih prevajalcev iz slovensc¢ine
in drugih strokovnjakov, ki jih je pridobil za pozna-
vanje slovenske literature, kulture in Slovenije sploh
(tudi prevajalca Frantiska Benharta, zgodovinarja
Jaroslava Panka idr.). Zato Berkopcu po pravici pri-
pada Castno mesto med ustanovitelji moderne Ceske
slovenistike.19

V letu 2007 je bila na Filozofski fakulteti UK v
Pragi konferenca o Zivljenju in delu slovenske pisa-
teljice Zotke Kveder (1878-1926). Sestavni del
konference je bila tudi analiza umetniskih in oseb-
nih povezav pisateljice s Ceskim okoljem.20

Vsaj na kratko moramo omeniti tudi nekatera
druga znanstvena srecanja. Oktobra 1997 so se na
konferenci z naslovom Samostatny stdt mezi vétsimi
sousedy — podnét pro slovinskou politiku a kulturu (Sa-
mostojna drzava med vedjimi sosedi — pobuda za
slovensko politiko in kulturo) v praskem Klemen-
tinu srecali ¢eski in slovenski zgodovinarji, literarni
teoretiki, filologi in psihologi. Pobudnik prireditve
je bilo Veleposlanistvo Republike Slovenije v Pragi
z namenom pokazati Slovenijo kot samozavestno,
Ceprav ozemeljsko in po Stevilu prebivalcev manjso
drzavo Evrope ter spomniti na obojestransko ko-
ristne tradicije ¢esko-slovenskega sodelovanja.21

Slovenisti¢ne prispevke (zlasti filoloske, literar-
noteoreti¢ne in zgodovinske) je bilo mogoce slisati
tudi na $irSe zasnovanih mednarodnih srecanjih sla-
vistov in balkanistov iz drzav srednje in jugo-
vzhodne Evrope, ki so bila organizirana v letih
1994, 2001 in 2005 v Brnu. Zborniki s teh kon-
ferenc so iz8li pod naslovom Studia balcanica bo-
hemo-slovaca.2?

19 Glej Jaroslav Panek, Oton Berkopec. Zivijenje in delo. Novo
mesto 1976; Oton Berkopec a iesko-slovinské kulturni styky.
Sbornik prispévkii k 100. vyroii narozeni (eds. Ivan Dorovsky
a Petr Mainus). Brno—Boskovice 2006.

20 Zbornik z naslovom Zofka Kveder (1878-1926). Recepce jeji
tvorby v 21. stoleti (eds. Jasna Honzak Jahi¢ a Alenka
Jensterle Dolezalova) v tem casu pripravljajo praski slavisti
in Narodna knjiznica CR.

21 Glej Samostatny stit mezi vétsimi sousedy — podnét pro slo-
vinskou politiku a kulturu. Sbornik prispévki z mezindrodniho
védeckého zaseddnt, Praha, Klementinum, 16. #ijna 1997 (ed.
Jaroslav Panek). Praha 1999.

22 Glej Studia balkanica bobemo-slovaca IV. Prispévky prednesené
na IV. balkanistickém sympoziu v Brné ve dnech 25. a 26.
kvétna 1994 (ed. Ivan Dorovsky). Brno 1995; Studia balca-
nica bohemo-slovaca V. Prispévky prednesené na V. mezindrod-
nim balkanistickém sympoziu v Brné ve dnech 23. a 24. kvétna
2001 (ed. Ivan Dorovsky). Brno 2002; Studia balcanica
bohemo-slovaca VI. Prispévky prednesené na VI. mezindrodnim
balkanistickém sympoziu v Brné ve dnech 25.-27. dubna 2005
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Okrepitvi vedenja Cehov in Slovencev o vzajem-
nih zgodovinskih vezeh je bilo v preteklem obdobju
namenjeno tudi odkritje ve¢ spominskih plos¢ in
organiziranje vrste priloZnostnih razstav. V letu
2001 je bila npr. na Aninem trgu v Pragi, kjer je v
srednjem veku stala cerkev sv. Janeza na Biehu,
odkrita spominska plosc¢a, katere namen je spomi-
njati na prasko delovanje skladatelja evropskega for-
mata, ki je bil po rodu s Kranjske, Jakoba Gallusa
(1550-1591). Ob koncu svojega Zivljenja je Zivel na
dvoru cesarja Rudolfa II. in v je omenjeni cerkvi v
sredis¢u Prage vodil cerkveni zbor, Maja 2006 je bilo
ob prisotnosti ministrov kulture CR in RS v Juznih
vrtovih Praskega gradu odkrito doprsje slavnega
slovenskega arhitekta Jozeta Ple¢nika (1872-1957).

Podpreti ponovno se obnavljajoce Cesko-sloven-
sko partnerstvo je bila naloga tudi ve¢ razstav, orga-
niziranih v Sloveniji. Naj navedemo samo nekoliko
primerov iz zadnjega obdobja. Ob koncu maja 2007
je bila v Tolminu odprta razstava Soska fronta 1915-
1917, ki jo je pripravil regionalni muzej iz Tolmina
v sodelovanju z Vojaskim zgodovinskim institutom
Vojske CR v Pragi. Namen razstave je bil pocastiti
spomin na ve¢ tiso¢ padlih ¢eskih vojakov, ki so se v
¢asu prve svetovne vojne skupaj s Slovenci in vojaki
drugih narodov habsburske monarhije udelezili
krvavih bojev ob reki So¢i in v okoliskih gorah. Na
Ceske Zrtve vojne tukaj Se danes spominjajo vojaski
spomeniki v bliZini vasi Dutovlje, Brje pri Komnu
in na drugih mestih. V istem Casu je ob prisotnosti
Ceskega zunanjega ministra v Ljubljani potekalo
odprtje obsezne razstave ob 150. obletnici smurti
Josefa Ressla (1793-1857), rojaka iz ¢eskega mesta
Chrudim, ki je v prvi polovici 19. stoletja kot avs-
trijski uradnik deloval v razli¢nih_mestih danasnje
SIOVCHI_]C in v Trstu. V spominu Cehov in Sloven-
cev je Ressel ostal zapisan zlasti kot gozdarski
strokovnjak in svetovno znan izumitelj ladijskega
vijaka. Umrl je v Ljubljani, kjer je tudi pokopan na
pokopalis¢u Navje. Druga razstava, posvelena spo-
minu Josefa Ressla, je bila pod naslovom Od vijaka
do junaka od marca do aprila 2008 na ogled v
Kostanjevici na Krki, ki ni dale¢ od samostana
Pleterje, kjer je Ressel tudi deloval vrsto let.23

Pri medsebojnem poznavanju narodov obeh
drzav so imeli v zadnjem obdobju svoj delez tudi
zgodovinarji. V letu 1998 je kolektiv ¢eskih zgodo-
vinarjev izdal obsezen kompendij Déjiny jihoslovan-
skych zemi (Zgodovina juznoslovanskih dezel),24 ki
med drugim vsebuje ve¢ samostojnih poglavij o
Slovencih in slovenski zgodovini, katerih avtorji so

(eds. Pavel Bocek, Ladislav Hladky, Pavel Krejci, Petr Steh-
lik, Vaclav Stépanek). Brno 2006.
GleJ spletne strani veleposlanistva Ceske republike v Ljub-
ljani www.mzv.cz/Ljubljana.

4 Miroslav Sestik, Miroslav Tejchman, Lubomira Havlikov4,
Ladislav Hladky, Jan Pelikdn, Déjiny jiboslovanskych zemi.
Praha 1998.
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Lubomira Havlikovd (poglavie o srednjeveski slo-
venski zgodovini), Miroslav Sestik (deli o slovenski
zgodovini od 16. do zaletka 20. stoletja) in Ladislav
Hladky (del o slovenskem druzbenem in politi¢nem
razvoju po letu 1991).

Bolj sistemati¢no sta se z zgodovino Slovencev
in ¢esko-slovenskih odnosov v obravnavanem ob-
dobju med ¢eskimi zgodovinarji ukvarjala Ladislav
Hladky?25 in Jaroslav Panek.26 Iz objavljenih tekstov
Hladkega je mogoce omeniti npr. obsezno anali-
ticno Studijo Slovinci a habsburskd monarchie. 1848—
1918 (Slovenci in habsburska monarhija. 1848-
1918),27 ki obravnava politine programe in narod-
no emancipacijska gibanja Slovencev v drugi polo-
vici 19. in na zacetku 20. stoletja, besedilo S/ovinci a
Jugoslivie (Slovenci in Jugoslavija),28 ki vrednoti
pozitivne in negativne plati ve¢ kot sedem desetletij
trajajoCega sozitja Slovencev z ostalimi jugoslovan-
skimi narodi v okviru skupne drzave, in pregledni
&lanek Cesi a Slovinci. Promény jejich vzz‘a/yu v 19—
21. stolett (Cehi in Slovenci. Spremembe njihovih
odnosov v 19.-21. stoletju),2? dopolnjen z biblio-
grafijo ¢eskih in slovenskih besedil o politi¢nih, kul-

25 Glej npr. Ladislav Hladky, Slovinsts realisté (masarykovci) na
zacitku 20. stoleti. Slovansky piehled 77, 1991, str. 31-42;
isti, Slovinsti ndrodni radikdlové a Masarykova idea drobné
prdce. Prav tam, str. 371-383; isti, Slovinci a jugosldvskd
krize. K vyvoji politickych uddlosti ve Slovinsku od poloviny 80.
let do 15. ledna 1992. Slovansky piehled 78, 1992, str. 396—
410; isti, Kontakty mezi Cechy a Slovinci v dobé mezivilecné a
po drubé svétove wdlce. v: Samostatny stit mezi vétSimi
sousedy — podnét pro slovinskou politiku a kulturu. Sbornik
piispévki z mezindrodniho védeckého zasedani, Praha, Kle-
mentinum, 16. fijna 1997 (ed. Jaroslav Pének). Praha 1999,
str. 53-59; isti, Slovinsko. v: Jifi Vykoukal a kol., Visegrad.
Moznosti a meze stiedoevropské spoluprice. Praha 2003,
str. 325-340; isti, Slovinsko a jeho spoluprdce s visegradskymi
zemémi. v: Z dé&jin visegradského prostoru. Richardu Pra-
zékovi k pétasedmdesdtindm (eds. Vladimir Gonéc a Rado-
mir Vleek). Brno 2006, str. 267-279.

26  Glej Jaroslav Pének, Slovinsko — tisiciletd cesta k samostatnosti.
Degjiny a soucasnost 13, 1991, str. 43-49; isti, Slovinsko na
sklonku drubého tisicileti. v: Samostatny stit mezi vétSimi
sousedy — podnét pro slovinskou politiku a kulturu. Sbornik
pispévki z mezindrodniho védeckého zasedani, Praha, Kle-
mentinum, 16. fijna 1997 (ed. Jaroslav Panek). Praha 1999,
str. 3=9; isti, Slovinskd historiografie jako ndstroj sebex-
vyraznéni malého evropského ndroda. Prav tam, str. 23-35;
isti, Slovinsko zndmé i nexndmé. v: Slavista s dusi basnika.
Sbornik k sedmdesatindm Ivana Dorovského (ed. Petr Mai-
nus). Brno—Boskovice 2005, str. 147-159; isti, Jizansky tem-
perament v prazském literdrnim salonu. Pokus o charakteristiku
osobnosti Otona Berkopce. v: Oton Berkopec a Cesko-slo-
vinské kulturni styky. Sbornik pfispévka k 100. vyro¢i na-
rozeni (eds. Ivan Dorovsky a Petr Mainus). Brno—Boskovice
2007, str. 22-35.

27 Ladislav Hladky, Slovinci a habsburskd monarchie (1848
1918). V: Slovanské historické studie 30, Praha—Brno 2005,
str. 111-163.

28 Ladislav Hladky, Shvinci a Jugosiivie.V: Souvislosti. Revue
pro kfestanstvi a kulturu 1, 1997, str. 7-21.

29 Ladislav Hladky, Cesi a Slovindi. Promény jejich vztahii v
19.-21. stoleti. V: Per saecula ad tempora nostra. Sbornik
praci k Sedesdtym narozenindm prof. Jaroslava Pinka (eds.
Jiti Mikulec a Miloslav Polivka). Praha 2007, str. 693-700.
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turnih in gospodarskih stikih med obema narodoma
v obdobju propada jugoslovanske federacije in ne-
posredno po konstituiranju samostojne Republike
Slovenije. Pomemben prispevek Jaroslava Pinka je
bila knjiga Sedm slovinskych let. Slovinskd kultura v
Ceské republice 1990-1996 (Sedem slovenskih let.
Slovenska kultura v Ceski republiki 1990-1996),30
ki obravnava obnavljajole se kontakte med ¢esko in
slovensko kulturo na koncu 20. stoletja.

Med ¢eskimi politologi je k poglobitvi Ceskega
znanja o sodobni Sloveniji in njeni transformaciji iz
bivse jugoslovanske republike v moderno evropsko
drzavo prispeval zlasti Ladislav Cabada v monogra-
fiji Politicky systém Slovinska (Politiéni sistem Slo-
venije).31

Slovenci se lahko pohvalijo s kar ve¢ zgodovi-
narji, ki so se ne samo v preteklosti, ampak se tudi v
sodobnosti razmeroma intenzivno ukvarjajo z zgo-
dovino &esko-slovenskih stikov. Med zgodovinarji
je najbolj znana Irena Gantar Godina, znanstvena
delavka Instituta za slovensko izseljenstvo Znanst-
venoraziskovalnega centra Slovenske akademije
znanosti in umetnosti v Ljubljani, ki je Ze v letu
1987 objavila delo 7. G. Masaryk in masarykovstvo
na Slovenskem. 1895-1914, v katerem je analizirala
in ocenila vpliv Masaryka in njegovih slovenskih
Studentov na idejni in politi¢ni razvoj Slovencev na
prehodu iz 19. v 20. stoletje. Leta 1994 je objavila
drugo monografijo Neoslavizem in Slovenci, v kateri
je opisala kulturne, politiéne in gospodarske kon-
takte med ¢eskim in slovenskim okoljem na zacetku
20. stoletja. Irena Gantar Godina je hkrati tudi
avtorica velikega Stevila strokovnih §tudij in ¢lankov
o Cesko-slovenskih stikih in §iroko medslovanskih
odnosih v 19. in 20. stoletju.32

30 Jaroslav Panek, Sedm slovinskyich let. Slovinskd kultura v Ceské
republice 1990-1996. Olomouc 1997.

31 Ladislav Cabada, Politicky systém Slovinska. Praha 2005.

32 Glej npr. Irena Gantar Godina, Masaryk in the Eyes of the
Slovenes. In: T. G. Masaryk a stfedni Evropa. Materidly z
konference Masarykovy univerzity v Brné 5.—6. ¢ervna 1991
(ed. Richard Prazik), Brno 1994, str. 69-78; ista, Frantisek
Palacky a Slovinci. v: FrantiSek Palacky 1798-1998. Déjiny a
dnesek (ed. Frantiek Smahel), Praha 1999, str. 413-418;
ista, Slovensko-ceski stiki do 1918. v: Samostatny stit mezi
vét§imi sousedy — podnét pro slovinskou védu a kulturu.
Sbornik pfispévki z mezinirodniho védeckého zasedani v
Praze 16. fijna 1997 (ed. Jaroslav Pdnek), Praha 1999, str.
36-52; ista, Slovanska wvzajemnost in Slovenci. v: 150 let
Slovanského sjezdu 1848. Historie a soucasnost. Sbornik
referit z védeckého kolokvia 11. &ervna 1998 v Praze (ed.
Viclav Veber), Praha 2000, str. 46—56; ista, Slovenski in-
telektualci v slovanskih deZelah do 1918. v: Melikov zbornik.
Slovenci v zgodovini in njihovi srednjeevropski sosedje (ed.
Vincenc Rajsp), Ljubljana 2001, str. 859-867; ista, Sloven-
ske izobragenke v Pragi. Dve domovini/Two homelands, 16,
2002, str. 186—189; ista, The Significance of Language and
Education in Forming National Consciousness of a Small
Nation, v: Misto ndrodnich jazyka ve vychové, skolstvi a
véd¢é v habsburské monarchii 1867-1918. Sbornik z kon-
ference konané v Praze 18.-19. listopadu 2002 (eds. Harald
Binder, Barbora Kfivohlavovi, Lubos Velek), Praha 2003,
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V 90. letih prejsnjega in na zaletku tega stoletja
je bilo v Sloveniji objavljenih $e nekoliko drugih del
o zgodovini cesko-slovenskih stikov. Bogate kul-
turne kontakte med Cehi in Slovenci se je trudil
povzeti dolgoletni uditelj Ceskega jezika na ljub-
ljanski univerzi in propagator esko-slovenskega so-
delovanja starejSe generacije Boris Urbanci¢ (1930-
1998). Leta 1993 je bil v Ljubljani izdan njegov
kratki sestavek Slovensko-ceski kulturni stiki, ki je bil
kmalu zatem preveden in izdan tudi v Ceski re-
publiki.33 Preucevalka srednje generacije s ceskimi
druzinskimi koreninami Marjeta Kersi¢ Svetel je
poskusila na podlagi obseznega arhivskega materiala
ljubljanske Jugoslovansko-ceskoslovaske lige opisati
medvojno sodelovanje Cehov in Slovencev v knjlgl
Cesko-slovenski stiki med svetovnima vojnama, ki je
iz§la v Ljubljani leta 1996.34 Damjan Prelovsek,
umetnostni zgodovinar, ki se ukvarja z zgodovino
arhitekture in v polovici 90. let tudi slovenski vele-
poslanik v Pragi, je objavil ve¢ del o svetovno pri-
znanem slovenskem arhitektu Jozetu Pleéniku, ki se
je s svojim delom neizbrisno zapisal tudi v ¢eskem
okolju. Naj omenimo vsaj $e Prelovskov delez pri
publikaciji, ki je spremljala veliko razstavo o Plec-
niku Josip Plecnik — architekt Prazského hradu (Joze
Ple¢nik — arhitekt Praskega gradu) v Pragi leta
1996,35 ali pri obsezni sintezi o Ple¢nikovem Ziv-
lienju in delu Joze Plecnik. Dunaj, Praga, Ljubljana,
ki je bila objavljena leta 2006.36

Cesko-slovenskim odnosom so se v obliki $tudij
in ¢lankov objavljenih v ¢asopisih ali zbornikih po-
svetili tudi nekateri drugi slovenski zgodovinarji —
Peter Ribnikar,37 Eva Holz,38 Jonatan Vinkler in
Borut Klabjan.

Zanimanje za cesko problematiko je posebno
razveseljivo pri zadnjih dveh imenovanih. Vinkler
(rojen 1975) in Klabjan (1976) sta slovenska zgo-
dovinarja najmlajSe generacije, ki sta na prehodu v

str. 67=77; ista, Viclav Jaroslav Klofic and the Slovenes up to
1918. v: Slovanské historické studie 32, Praha—Brno 2007,
str. 71-90. 3

33 Boris Urbancic, Cesko-slovinské kulturni styky (prelozila He-
lena Poldkovi). Praha 1995.

34 Delo je pred tem v ve& delih objavil tudi Zgodovinski &a-
sopis: Marjeta Kersi¢ Svetel, Cesko-slovenski stiki med svetov-
nima vojnama. Zgodovinski Casopis, 49, 1995, str. 231-258,
427-454, 613-630.

35 Josip Plecnik — architekt Prazského hradu (eds. Zdengk Lukes,
Damjan Prelovsek, Tomds Valena). Praha 1996.

36 Andrej Hrausky, Janez Kozelj, Damjan Preloviek, Jjoge
Ple¢nik. Dunaj, Praga, Ljubljana. Ljubljana 2006.

37 Peter Ribnikar, Slovenski doktorji, promovirani na Karlovi
univerzi, Zgodovinski asopis, 46, 1992, str. 519-537.

38 Eva Holz, Cests sirednici ve Slovinsku v druhé poloviné 19.
stoleti. Slovansky pfehled, 76, 1990, str. 84-92; ista, Ceski
casopis Politik o slovenskih paralelkah na celjski gimnaziji v letu
1894. v: Ad fontes. Otorepcev zbornik, Ljubljana 2005, str.
435-436; ista, Ceski casopis Politik in 'revolucija’ v Piranu
1894. Kromka 53, 2005, str. 209-222; ista, Vibar v kozarcu
vode. Spopadi v Celju leta 1899 v oceh c'efkega casopisa Politik,
Prispevki za novejso zgodovino, 46, 2006, str. 111-123.
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21. stoletje ve¢ let Studirala na Karlovi univerzi v
Pragi. Tukaj sta zbirala gradivo za svoji disertaciji in
sta se zelo dobro naudila ¢esko. Jonatan Vinkler se
ukvarja s Cesko-slovenskimi kulturnimi stiki v 19.
stoletju,3? Borut Klabjan pa raziskuje ¢esko-sloven-
ske vezi v bivSem avstrijskem (danes italijansko-
slovensko-hrvagkem) Primorju v 19. in 20. sto-
letju.#0 Danes oba delujeta kot asistenta na Univerzi
na Primorskem v Kopru in zgodovina ¢esko-
slovenskih odnosov je eno izmed glavnih podrodij
njunega raziskovanja. Rezultate raziskovanj sta ob-
javila tudi v knyzm obliki: Jonatan Vinkler, Posne-
movalci, zavezniki in tekmeci: Cesko-slovenski in slo-
vensko~-ceski kulturni stiki v 19. stoletju, Koper 2006;

Borut Klabjan, Ceskoslovaska na Jadranu: Cebi in
Slovaki ter njihove povezave s Trstom in Primorsko od
zacetka 20. stoletja do druge svetovne wvojne, Koper
2007.

Ob koncu nasega kratkega pregleda najnovejsih
oblik Cesko-slovenskega kulturnega in znanstvenega
sodelovanja obema narodoma zelimo, da bi se
intenzivnost njunih medsebojnih poznavanj in
izmenjav kulturnih vrednot v naslednjih letih $e bolj

poglobila.

Iz Cestine prevedel Libor Dolezdn

39 TJonatan Vinkler, France Preseren in Frantisck Ladislav Cela-
kovsky — teksti, znaki, razmerja in pomeni. Slavia, 70, 2001,
str. 51-66; isti, "Tisk a papir jsou vyborné". Preseren a Mdcha v
sevient nacionalismu. v: Komunikace a izolace v ceské kul-
tufe 19. stoleti. Sbornik pfispévka z 21. ro¢niku sympozia k
problematice 19. stoleti (ed. Katefina Blahové). Praha 2002,
str. 266—284; isti, Rokopis kraljedvorski in zelenogorski ter
Slovenci. v: Slovenska kronika XIX. stoletja, II. Ljubljana
2003, str. 203-205; isti, Josef Dobrovsky a jeho recepce u
Slovincii — znaky a vyznamy. v: Josef Dobrovsky: Fundator
studiorum slavicorum. Pfispévky z mezindrodni védecké
konference v Praze 10.-13. &ervence 2003 (eds. Vladimir
Vavtinek, Hana Gladkova, Karolina Skwarska). Praha 2004,
str. 518-537.

40 Borut Klabjan (Klabian), Jan Lego in triaska slovanska
vzajemnost. v: Jan Viclav Lego (1833-1906). Sbornik pfi-
spévki z kolokvia o &esko-slovinskych stycich konaného v
Praze 23. fijna 2003 (ed. Jasna Honzak Jahi¢). Praha 2005,
str. 38-48; isti, Cehi v zalivu. Ceska prisotnost v Trstu od leta
1848 do prve svetovne vojne. Zgodovinski Casopis, 60, 2006,
str. 69-94; isti, Odnos Cehoslovaske do slovenske in hrvaske
manjsine v Italiji v obdobju med svetovnima vojnama (primer
prvega triaskega procesa leta 1930). v: Studia balcanica bo-
memo-slovaca VI. Pispévky pf’ednesené na VI. mezini-
rodnim balkanistickém sympoziu v Brn¢ ve dnech 25.-27.
dubna 2005 (eds. Pavel Bocek, Ladislav Hladky, Pavel
Krejci, Petr Stehlik, Vaclav Stépanek). Brno 2006, str. 311—
316; isti (skupaj s Petro Kavrecic), Czech Tourism in the
Upper Adriatic before and after World 1. v: Slovanské
historické studie 32, Praha—Brno 2007, str. 91-102.
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ZUSAMMENFASSUNG

Die erneuerte Partnerschaft zwischen
Tschechen und Slowenen.
Fliinfzehn Jahre einer sich neu ent-

wickelnden kulturellen und wissenschaft-
lichen Zusammenarbeit

Zwischen den Tschechen und den Slowenen
existierte vor 1918, als sie zusammen in der Habs-
burger Vielvolker-Monarchie lebten, eine sehr in-
tensive kulturelle und politische Zusammenarbeit.
Nach dem Zerfall Osterreich- -Ungarns hat sich aber
die tschechisch-slowenische Zusammenarbeit in
erheblichem Mafl in den weitldufigeren tschecho-
slowakisch-jugoslawischen Kontakten "aufgelost".
Die bilateralen Beziehungen begannen erst ab An-
fang der 90-er Jahre des 20. Jahrhunderts wieder
intensiver erneuert zu werden, als die eigenstindige
Republik Slowenien und die Tschechische Republik
entstanden. Der Artikel informiert iiber die wich-
tigsten Erscheinungsformen der tschechisch-slo-
wenischen kulturellen Zusammenarbeit in den
letzten funfzehn Jahren (1993-2008). Der Slo-
wenisch-Unterricht in Prag, Brno (Brinn), Plzen
(Pilsen) und Pardubice, die Herausgabe tschechi-
scher Ubersetzungen slowenischer Literatur, die
Veranstaltung von Ausstellungen zur Erinnerung
an die historischen Beziehungen zwischen den bei-
den Voélkern und ihre gegenseitige kulturelle Nihe
(Ausstellung tber den slowenischen Architekten
Josip Ple¢nik auf der Prager Burg 1996, Teilnahme
Sloweniens als Hauptgast auf der 11. Buchmesse in
Prag 2005, Ausstellung Die Synergie der Slowenen
und Tschechen in der Staatsbibliothek in Prag 2008)
und die Organisation wissenschaftlicher Konferenz-
en und Symposien in der Tschechischen Republik,
die bedeutenden slowenischen Personlichkeiten der
Kultur (France Preseren, Edvard Kocbek, Zofka
Kveder) und Propagatoren der tschechisch-slo-
wenischen Zusammenarbeit (Matija Majar Ziljski,
Jan Viclav Lego, Matija Murko, Mihajlo Rostohar,
Oton Berkopec) gewidmet waren, werden erwihnt.
Es werden ebenfalls die neuesten in der
Tschechischen Republik und in Slowenien heraus-
gegebenen Publikationen tber die Geschichte der
tschechisch-slowenischen Kultur- und Politik-
beziehungen dokumentiert.
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Boris Golec

Dopolnilo k prispevku "Je bila Trubarjeva
druga zena Celjanka?"
(Kronika 56, st. 3, 2008, str. 453-462)

Slabe tri tedne po izidu prej$nje stevilke Kro-
nike, v kateri sem pisal o verjetnem celjskem izvoru
Anastazije, druge Zene Primoza Trubarja, me je
kolegica Marija Pocivavsek iz Muzeja novejse zgo-
dovine Celje prijazno opozorila na razpravo z na-
slovom Celjska druzina Klausov, ki je v svojem pri-
spevku nisem uposteval. Ze leta 1936 jo je v Ca-
sopisu za zgodovino in narodopisje objavil Fran Mi-
nafik,1 razmeroma zgodnja objava pa je tudi eden
od razlogov za njeno prezrtje, saj me iskanje
klju¢nih besed po bibliote¢nih bazah ni privedlo do
njenega naslova. Prav je, da na Minafikov prispevek
opozorim vsaj zdaj, ¢etudi ne prinasa nicesar novega
ne v zvezi s Primozem Trubarjem ne s sorodstvenim
razmerjem — svaStvom med Trubarjem in lekar-
narjem Mihaelom Klausom. Povzema namre¢ leta
1922 postavljeno? in ze od leta 1955 ovrzeno
domnevo,3 da je bila Klausova sestra Trubarjeva
prva Zena Barbara. O Barbari po odkritju njene
listine iz leta 1554 vemo, da ni bila Celjanka, ampak
se je rodila v mes$canski druzini Sitar v Kranju,
vendar se stara teza o Celjanki Barbari Klaus
vztrajno pojavlja tudi v najnovejsi strokovni in po-
ljudni literaturi, pa ¢eprav je ze zdavnaj izginila iz
biografskih del o Trubarju.

O bivanju rodbine Klaus v Celju nisva prispevala
nobene nove ugotovitve ne Minafik ne podpisani,
tako da se glede tega tudi po 72 letih e vedno
nismo premaknili z mesta. Zato pa je Minafik na

podlagi dunajskih in augsburskih virov veliko te-

1 Fran Minaiik, Celjska druzina Klausov. Casopis za zgodo-
vino in narodopisje XXXI, 1936, str. 49—67.

2 France Kidri¢, Trubarjevi na votivni sliki v Derendingenu iz
1587. Zbornik za umetnostno zgodovino 11, 1922, str. 4.

3 Pavle Blaznik, Prispevek k Zivljenjepisu Primoza Trubarja.
Slavisticna revija VIII, 1955, str. 309-310.
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meljiteje osvetlil zadnji dve desetletji Zivljenja Mi-
haela Klausa, njegove poslovne ter druzinske raz-
mere. Sam sem o tem pisal izkljuéno v luéi so-
rodstvenega razmerja s Trubarjem, najve¢ sploh
samo v opombah in na podlagi virov, ki so mi jih
posredovali iz Mestnega arhiva v Augsburgu.4

Od Minafikovih ugotovitev, ki jih v mojem
prispevku ni, kaze poudariti zlasti dejstvo, da je imel
Mihael Klaus brata Petra, znanega iz cesarske po-
delitve grba in fevdnega pisma bratoma z dne 9.
januarja 1579.5 Ime Petra Klausa, drugega svaka
Primoza Trubarja, sicer Ze dotlej ni bilo povsem ne-
znano, saj je $lo za prvega novomeskega lekarnarja.
Leta 1569 se je kot lekarniski pomoc¢nik potegoval
za dodelitev sluzbe stanovskega lekarnarja v Novem
mestu in jo tudi dobil, a je v dolenjski prestolnici
ostal le kratek ¢as. O morebitnih Trubarjevih zve-
zah pri kranjskih stanovih, ki bi utegnile pripomoci
k Petrovi nastavitvi, lahko za zdaj samo ugibamo,
prav tako kot o njegovi usodi po letu 1571. Minafik
je domneval, da se je Peter morda na Dunaju kot
pomocnik pridruzil bratu Mihaelu,6 tamkajsnjemu
dvornemu lekarnarju od 1573 do smrti v zacetku
leta 1582.7 Na podlagi Minafikovega odkritja so-
rodstvene povezave med Klausoma pa v literaturi o
Novem mestu $e veliko pozneje sre¢amo pred vel
kot pol stoletja presezeno domnevo oziroma trditev,
da je bila njuna sestra Barbara Trubar.8

4 Boris Golec, Je bila Trubarjeva Zena Celjanka? Kronika 56,
§t. 3, 2008, str. 455-456. — Minafik, ki poimensko navaja
sedem Klausovih otrok (meni je bilo znanih le pet, ob nje-
govi smrti $e nedoraslih), pozna tudi tri njegove zete (Mina-
fik, n. d., str. 54). Ni pa vedel, da je bil Klaus porocen in
imel enega otroka Ze leta 1561, niti ni poznal dekliskega
priimka njegove Zene Margarete, kar je kljucni podatek za
izlo¢itev moznosti, da bi bil Klaus s Trubarjem v svastvu
prek poroke s Trubarjevo sestro (Golec, n. d., str. 455-456).

5  Minatik, n. d., str. 60. — Prim. tudi Karl Friedrich von

Frank, Standeserbebungen und Gnadenakte fiir das Deutsche

Reich und die Osterreichischen Erblande bis 1806 sowie kaiser-

lich ésterreichische bis 1823 mit einigen Nachtrigen zum "Alt-

Osterreichischen Adels-Lexikon" 1823-1918. 3. Band. K-N.

Schloss Senftenegg: Selbstverlag, 1972, str. 37.

Minafik, n. d., str. 66. Prim. tudi tam navedeno literaturo.

Minaftik, n. d., str. 59, 64.

Prim. Zdenko Picelj, Novo mesto skozi cas. Kulturnozgodo-

vinski vodnik. Novo mesto: Dolenjski muzej, 1990, str. 37.

[ceBRN e
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Grb bratov Mibaela in Petra Klausa, narisan po opisu
v grbovni listini (Minatik, Celjska druzina Klausov,
str. 49).
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O celjski druzini Klaus, iz katere je zelo verjetno
iz§la Trubarjeva druga Zena, in nikakor ne prva, je
torej znanega kar nekaj, a $e vedno ni¢ konkretnega
v zvezi s Celjem, od koder je Mihael po Trubar-
jevem pri¢evanju izviral. Poleg tega je lekarnar
Mihael Klaus v zadnjem ¢asu dobil mesto vsaj v
dveh zgodovinskih delih, ki o njem sicer nista pri-
nesli novih spoznanj. V prvem, monografiji o celj-
skem lekarnistvu (2002), je v zvezi s Trubarjem
zgolj bezno oznacen kot njegov svak,? v drugem,
knjigi o znamenitih Celjanih (2004), pa je po Mi-
nafiku spet povzeta stara zmota o Barbari Klaus kot
Trubarjevi prvi Zeni.10

Moje dopolnilo k lastnemu prispevku bodi tako
na eni strani primer, kako zlahka ostane prezrta
pomembna razprava, Se zlasti z veCanjem casovne
distance od njenega nastanka, in kako je na drugi
strani pri povzemanju iz starejse literature treba to-
liko bolj paziti, katera spoznanja so medtem Ze bila
ovrzena.

9 Stefan Predin, O lekarnakh na Celjskem od Mozirja do Pod-
cetrtka. Celje: Celjske lekarne, 2002, str. 2.

10 Joze Rataj, Lekarnar na dunajskem dvoru. Miha Klaus (> —
1582). Znameniti Celjani. Celje: Fit media, 2004, str. 18.
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Dejan Zadravec

Joze Macek: Podcetrtek skozi stoletja. Ma-
ribor : Zalozba Pivec, 2008, 262 str.

Od ustanovitve obéin konec prejsnjega desetletja
oz. stoletja oz. tiso¢letja so slovenski zgodovinarji in
zgodovinopisje dobili novega naro¢nika za izdajanje
svojih raziskovanj. Potreba obdinskih veljakov, da
svetu obelodanijo svoj obstoj in pomembnost ter
zgodovinsko vrednost svojega kraja ali SirSega ob-
modja, je namre¢ sprozila Zeljo po izdajanju lokal-
nih, torej bolj ali manj krajevnih zgodovin. Zadnjih
nekaj let smo tako prica ve¢ kot obcutnemu pove-
¢anju Stevila krajevnih zbornikov in knjig. Tovrstno
pocetje je vsekakor potrebno in hvale vredno, saj
zapolnjuje luknje v slovenskem krajevnem zgodovi-
nopisju. Natancen pregled knjiznih polic namre¢
nedopustno hitro razkrije, da nekaterih podrodij na
zgodovinopisnem zemljevidu Slovenije Se skorajda
ni.

Seveda pa je lahko takSen nacin publiciranja
dvorezen me¢. Nemalokrat se zgodi, da se pisanja
tovrstnega dela loti kak lokalni veljak oz. vseved ali
diletant, in to na osnovi zastarele in dvomljive lite-
rature, za namecek pa veselo uporabi $e zgodbice in
legende, ki mu jih je pripovedoval njegov (stari) oce

Joze Macek
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ali pa jih je slisal od kaksnega starejSega sokrajana.
Slednje tudi ne moti, dokler ni zavito v embalazo, ki
daje bralcu obcutek resni¢nosti.

Nekaterih manjsih krajev se zanimanje iz$olanih
zgodovinarjev do danes $e ni kaj prida dotaknilo.
Neizmerjeni teko¢i metri gradiva, ki trpijo pod
¢edalje vedjo tezo iz dneva v dan se nabirajocega
prahu v stevilnih domacih in tujih arhivih, so tako
$e nepregledani in neobdelani. Nekaj osnovnih po-
datkov je mo¢ najti le v kaksnih starejsih leksikonih
in strokovni ter psevdoznanstveni literaturi, katere
vsebinsko vrednost pa je nemalokrat zob Casa Ze
posteno nacel. Njena verodostojnost je tako upravi-
Ceno vprasljiva. Na kak nacin se torej lotiti pisanja
taksnega dela v 21. stoletju, je sicer stvar pisca oz.
izdajatelja, a bi le-to lahko vseeno bilo podvrzeno
vsaj dolofenim osnovnim normam in standardom,
pa Cetudi so nekatera omenjena dela, vsaj po uvod-
nih nagovorih avtorjev sode¢, namenjena v prvi vrsti
tamkaj ZiveCemu (kmeckemu) prebivalstvu. Cemu
uporabljati bolj ali manj le zastarelo in vprasljivo
literaturo, ko pa je za marsikateri kraj na voljo kar
nepregledna koli¢ina $e neupostevanega gradiva?
Resda mukotrpno unicevanje zadnjice in hrbta na
neudobnih arhivskih stolih, kvarjenje vida zaradi
neustrezne razsvetljave in pretiranega, a nujnega in
dolgotrajnega gledanja v vire, ter pocasnega unice-
vanja plju¢ z vdihovanjem nekaj sto let starega pra-
hu in $e ¢esa drugega, niso v zadovoljstvo nikomur,
so pa oz. bi morali biti nujna predispozicija za
kvalitetno in pa izdajanja vredno delo. Duhovna
hrana, sveze pripravljena po receptu za pisanje lo-
kalnih zgodovin, po katerem se starejsa zgodovina
posameznega kraja povzame npr. po delih Ivana
Stoparja, polpretekla in sodobna pa je iz ust (mar-
sikdaj senilnega in bodisi pretirano revolucionarno
bodisi strogo katolisko usmerjenega) vseveda iz do-
ticnega kraja, ne bo ve¢ prinesla "gurmanskega” raz-
svetljenja, pa¢ pa kve¢jemu nekajminutno, ti. "teste-
ninsko" potesitev apetita. Se dobro, da so bila v
slovenskem zgodovinopisju tovrstna dela kaj hitro
pripeljana na rob izumrtja.

Eden od avtorjev, ki je manjsi del svojega raz-
iskovalnega ¢asa namenil pisanju monografij lokal-
nih zgodovin, je akademik dddr. Joze Macek. Poleg
dela Kratka zgodovina Zupnije Sv. Rupert nad
Laskim ob njeni 250-letnici, izdani leta 2005, je
nujno potrebno omeniti $e kratko, 80 strani obse-
gajoco monografijo o Olimju med letoma 1782 in
1805. V sledniji je leto kasneje obelodanil ukinitev
tamkajSnjega pavlinskega samostana, usodo meni-
hov, ustanovitev Zupnije Olimje leta 1784, gospo-
darstvo podrzavljenega gospostva, prevedbo tlake v
denarne dajatve ter prodajo olimskega gospostva
Ferdinandu Mariji grofu Attemsu leta 1805. Vse-
binskemu delu knjige ni kaj ocitati. Kratka in je-
drnata ter predvsem na osnovi virov napisana mo-
nografija, je zanimivo in koristno branje za vsa-
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kogar, tako za najvedjega poznavalca te tematike kot
tudi za navadnega laika. Se posebej izstopa poglavije
o prevedbi tlake v denarne dajatve oziroma ti. ro-
botno reluicijski sistem. Do sedaj nekoliko manj ob-
ravnavano temo je njen poznavalec na osnovi olim-
skega primera predstavil tako, kot je treba.

Ob priliki svecane predstavitve omenjene knjige
v danes zopet delujoem olimskem samostanu leta
2006 so nekateri domacini izrazili Zeljo, da bi se kaj
podobnega napisalo $e o Podéetrtku. In res, avtor se
je na osebno pobudo takratnega in sedanjega Zupa-
na Petra Misje lotil Se tega projekta. Do neke mere
pa je na njegovo privolitev vplivalo tudi dejstvo, da
je takrat Ze imel precej podatkov o zgodovini Pod-
Cetrtka, ki jih je pridobil ob pripravi knjige o zgo-
dovini olimske fare ob njeni 220-letnici.

Naloga, ki jo je imel Joze Macek pred sabo, ni
bila lahka. Marsikdo se je v zastavljenem obsegu
verjetno niti ne bi lotil. O Podéetrtku do tedaj $e ni
obstajalo nobeno sklenjeno delo, tistih nekaj doma-
¢ih in tujih strokovnih ¢lankov in gesel pa je tako
polno "ljuljke in plevela", da jih skorajda ni vredno
prebirati, kaj Sele uporabiti. Se vecjo oviro predstav-
ljajo ohranjeni viri. Desetine nepregledanih teko¢ih
metrov gradiva se dandanes hrani v Arhivu Repub-
like Slovenije, Zgodovinskem arhivu Celje, Nad-
skofijskem arhivu Maribor, arhivu Zupnije Podcetr-
tek, Stajerskem dezelnem arhivu v Gradecu, Koros-
kem dezelnem arhivu v Celovcu, Arhivu krike sko-
fije, Avstrijskem drzavnem arhivu na Dunaju, Dr-
Zavnem oblastnem arhivu Ttebon na Ceskem in $e
zagotovo kje. Ze samo prelistavanje bi raziskovalcu
vzelo kaksno desetletie ali ve¢, kaj Sele njegova
obdelava in analiza ter na koncu $e sinteza v obliki
znanstvene monografije. Joze Macek je ubral dru-
gacno pot. Knjigo si je zamislil kot poljudno zgo-
dovino oz. strokovno monografijo, ki naj ne bi za-
jela vseh dogodkov in dogajanja, pal pa le zgo-
dovino v glavnih obrisih. V' prvi vrsti se je tako po-
sluzil fragmentarnih podatkov, ki jih je mo¢ najti v
literaturi, in jih sestavil v neko smiselno celoto. Viri
so bolj izjema kot pravilo. V zacetku leta 2008 je
600 izvodov knjige naposled ugledalo lu¢ sveta. 262
strani obsegajole delo, tiskano na kvalitetnem pa-
pirju ter opremljeno z mnogimi, tudi barvnimi sli-
kami, nosi naslov PodCetrtek skozi stoletja in je iz-
$lo pri zalozbi Pivec.

Vsebinska razclenitev monografije je avtorju
dobro uspela. Ni podlegel nadinu pisanja mnogi
povojnih krajevnih monografij, v katerih so zgodo-
vine krajev napisane bolj ali manj kronolosko, in v
katerih odpade na starejSo obdobje komaj omembe
vredno $tevilo strani, medtem ko sta revolucionarni
boj slovenskega naroda in povojno urejanje socia-
listine republike glavna (in edina branja vredna)
tema. Uvodni besedi Zupana Petra Misje in avtorje-
vemu predgovoru tako sledi osem, vsebinsko razlic¢-
nih poglavij. V orisu prazgodovine in zgodovine
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Kozjanskega (str. 9-90) so dokaj izérpno predstav-
ljeni zgodovina gradu, trga in Zupnije Pod¢etrtek, v
obrisih pa je zapisana tudi politicna pripadnost
kraja. Nekaj srednjeveske in novoveske zgodovine je
moc¢ najti §e v poglavju Gospodarske dejavnosti (str.
166-203), kjer so opisani sejmarstvo, vinograd-
nistvo, poljedelstvo, Zivinoreja, ¢ebelarstvo, lovstvo
in ribistvo, gozdarstvo, vodno gospodarstvo, obrt ter
gospodarjenje v okviru zemljiskega gospostva Pod-
Cetrtek. Podatkov za ti obdobji ni kaj dosti, kar pa je
tudi pric¢akovano, saj literatura na to temo prakti¢no
ne obstaja. Najstarej$ima pisno dokumentiranima
obdobjema podcetrtske in okoliske zgodovine so
posveene $e tri priloge v istoimenskem poglavju
(str. 251-262). Podlozniki, imetniki domcev oz.
ostetarji in osebenjki (kocarji, gostali) ter njihove
letne obveznosti so predstavljene na osnovi Stift-
registra iz leta 1745, sogorniki iz Vir$tanjskih goric
pa po gorninskem registru olimskega samostana iz
leta 1755. Omenjena vira sta nekoliko pomanjkljivo
predstavljena. Iz prilog so tako razvidni predvsem
imena in priimki podloznikov, osebenjkov ter so-
gornikov in kraji, v katerih so Ziveli. Kot kaze, je
avtor s tem prepisom Zelel ciljni publiki predstaviti
predvsem priimke, ki so se na tem podrodju po-
javljali dobrih 250 let nazaj. Mnogi ljudje s taksnimi
priimki namre¢ $e danes tukaj Zivijo.

Preostala poglavia so posveena dogodkom in
ljudem po letu 1750, in to s precej$njim poudarkom
na zadnjih 70 letih. Na osnovi literature, nekaj
malega virov in ustnih pricevanj so opisana zadnja
leta pred drugo svetovno vojno, nemska okupacija
1941-1945 ter prva desetletja po koncu vojne (str.
113-161), potres leta 1974 (str. 162-165), seveda
pa ne manjka tudi zgodovina Atomskih toplic oz.
Term Olimia (str. 204-212). Ostali dve poglavji se
nanasata na zgodovino tukaj$njega Solstva, zdrav-
stvene razmere in kulturno ter drustveno dejavnost
(Prosvetno drustvo, kinematograf, knjiznica, moski
in cerkveni pevski zbor, gasilska drustva, Turisti¢no
drustvo, Drustvo kmeckih fantov in deklet) (str. 91—
112), mesto v zgodovini pa je avtor zagotovil tudi
nekaterim vidnej$im osebnostim in prebivalcem te-
ga obmodja (str. 213-228). Potrebno je reci, da je
avtorjev izbor pomembnejsih osebnosti, izbranih iz
kroga Se Zivecih ljudi, objektiven, torej korekten.
Strokovna monografija se zakljuci na klasi¢en nacin.
Skrbno popisanim virom in literaturi, sledi povzetek
v tujem (nemskem) jeziku.

Kot je Ze bilo omenjeno, je v obstoje¢i literaturi
o zgodovini Podéetrtka precej napa¢nih navedb in
podatkov, ki lahko raziskovalca kaj hitro speljejo do
napacnih, dvomljivih zakljuckov. Ali se je Jozetu
Macku uspelo izogniti tovrstnim pastem in ali je
dandanes smiselno pisati ¢asovno obsezne lokalne
zgodovine, temeljece predvsem na osnovi literature,
lahko pokaze vzoréna analiza teksta, seveda pod-
krepljena z ohranjenimi viri. Le-ta zaradi Casovne
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omejitve ne bo obsegala celotnega teksta, pa¢ pa bo
pod drobnogled vzeto vsega 11 strani, torej nekako
dobri §tirje odstotki knjige. Analiziran bo tako tekst
o zgodovini gradu Podcletrtek do prodaje Ignacu
Mariji grofu Attemsu, tekst o podatkih iz podée-
trtSkih mati¢nih knjig ter tekst o éebelarstvu.
Zgodovina gradu Podcetrtek (str. 13-21/36),
kakor se tudi imenuje eno od podpoglavij, je ozko
povezana s krsko skofijo in plemiskima druzinama
Tattenbach (in Reinstein) ter Attems. Srednjevesko
zgodovino Podéetrtka je na osnovi listinskega gra-
diva nazadnje korektno predstavil Dusan Kos, in
sicer najprej v monografiji Med gradom in me-
stom,! nato pa $e v njeni dopolnjeni izdaji Vitez in
grad.2 Joze Macek se je do neke mere drzal Ko-
sovega teksta. Ker pa ga je, kot kaze, gnala Zelja po
predstavitvi ¢im vecjega Stevila zgodovinskih podat-
kov, je dodal $e nekaj nepreverljivih in napacnih
citatov iz sporne literature. Raziskovanje srednje-
veske zgodovine Podcetrtka (nemsko ime za kraj in
gospostvo je (Windisch) Landsberg) je specificen
problem. Na Stajerskem sta od druge polovice 16.
stoletja dalje namre¢ obstajala dva Landsberga, eden
v blizini Sotle, drugi pa pri Wildonu v danasnji
Auvstriji. Slednji se od druge polovice 18. stoletja
dalje imenuje Deutschlandsberg. Zgodovinarji, ki se
ukvarjajo z raziskovanjem novega veka, nimajo tezav
pri loCevanju dokumentov, ki zadevajo omenjena
kraja. Raziskovalcem srednjega veka pa zna biti ta
dvojnost pravi trn v peti. Tudi nekateri najugled-
nejsi slovenski zgodovinarji, kot npr. Pavle Blaznik3
in Joze Mlinari¢,4 ji niso bili kos. Locevanje obeh
krajev in tamkajsnjih gradi$¢anov v srednjeveskih li-
stinah je moZno na dva nacina. Na osnovi vsebinske
analize dokumenta ali pa glede na zapis kraja. Pod-
Cetrtek je bil v tistem obdobju v lasti krske $kofije,
medtem ko si je Deutschlandsberg lastila salzburska
nadskofija. Natan¢na analiza oseb, ki se pojavljajo v
dokumentu, ter izstavitelja ali kraja izstavitve in
podobno lahko zanesljivo pripeljejo do pravilne
ugotovitve. Nenazadnje se je te tehnike uspesno
posluzil Ze omenjeni Dusan Kos. Nemsko ime za
Podcetrtek, torej Landsberg, je zlozenka iz besed
Land und Berg, in nekako pomeni dezelni grad.
Srednjevesko ime za Deutschlandsberg je bilo

1 Dugan Kos, Med gradom in mestom. Ljubljana, 1994, str. 91.

2 Dusan Kos, Vitez in grad, Vioga gradov v Zivljenju plemstva
na Kranjskem, slovenskem Stajerskem in slovenskem Koroskem
do zacetka 15. stoletja. Ljubljana, 2005, str. 346-348.

3V Blaznikovi Historiéni topografiji je pri Podgetrtku ome-
njenih precej listin, ki zadevajo Deutschlandsberg (Pavle
Blaznik, Historicna topografija slovenske Stajerske in jugo-
slovanskega dela Koroske do leta 1500, 2. del. Maribor, 1988,
str. 89-93).

4 Mlinaricev zapis, da je v 14. stoletju v studeniski domini-
kanski samostan vstopila tudi héerka enega plemica iz Pod-
Cetrtka, ne bo drzal. Tu gre namre¢ za Angelo, héerko gra-
dis¢ana Gerloha iz Deutschlandsberga (Joze Mlinari¢, Stu-
deniski dominikanski samostan ok. 1245-1782. Celje, 2005,
str. 40).
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Lonsperch, in je disto drugacnega izvora. Se-
stavljeno je iz korena besede Lafnitz (Loznica),
torej lons,> in pa besede Berg, in pomeni grad, okoli
katerega tece potok Loznica.6 Leta 1213 omenjen Fr.
de Lonsperch tako ni Zivel in sluzboval v Podcetrtku,
pac pa v Deutschlandsbergu.

Isto velja za nekatere upravnike gospostva. Tocaj
Alhoch 13581370 in Friderik Holleneger 1385—-1411
nista sluzbovala v Pod¢etrtku.” Povsem v nasprotju
z znanimi viri je tudi navedba, da sta bila od Jeta
1446 do 1479 gmdzscana Viljem Saleski, ki je sodeloval
v bojih z Ogrz, in tocaj Hans Saleski. Slednji naj bi bil
zadnji svojega rodu, ki je verjetno padel v boju z Ogri,
ko so ti zasedli grad. Zadnji trenutno znani podce-
trtski gradiscan je bil Filip pl. Eibiswalder/Ivniski,8
ki je bil verjetno neki sorodnik zadnjega pred njim
in leta 1404 omenjenega gradis¢ana,’ morda celo
njegov vnuk. Glede na to, da med obema ni znan
noben drug gradis¢an, je precej verjetno, da so
gradis¢ansko sluzbo na gospostvu v prvi in delu dru-
ge polovice 15. stoletja opravljali ¢lani iste druzine.
Kakorkoli, 24-letni Filip je dal leta 1450 v cast
Heme, na katero spomin v teh krajih Se ni bil zamrl,
postaviti leseno kapelo na Vinarski gori, ki je kmalu
postala manjSe romarsko sredisce. K njej so romali
predvsem ljudje s Stajerskega, iz sosednje Ogrske in
nekaterih ostalih dezel. Ko se je zacel avgusta 1466
na pobudo krskega $kofa postopek za razglasitev
Heme za svetnico, se je v Krko odpravil tudi Filip z
nekaj podlozniki iz Vonarja, Pristave ter bliznjih
vasi, da bi pricali o ¢udeznih dogodkih, ki so se
zgodili v zvezi s kapelo.10 Iz slednjega tudi izhaja,
da cerkev sv. Emo ni v 13. stoletju proglasila za svet-
nico, pac pa se je ta postopek zacel Sele ¢ez dobro
stoletje in pol, njeno casCenje pa je papez Pij XI.
odobril komaj pet stoletij pozneje.11

Zadnji podcetrtski gradis¢an Hans in njegova
smrt v boju z Ogri se prvi¢ pojavita v literaturi pri
Schmutzu.12 V slovensko zgodovinopisje ju je v 20.

5 Beseda Lafnitz (Loznica) je sestavljena iz slovanskega eti-
mona las = rovte ali lonka = travnik ter slovanske kon¢nice
za vodna imena -ica oz. njene danasnje pojavne oblike -itz
(Gunther Bernhard, Das Ministerialengeschlecht der Lonsper-
ger, Festschrift Viatori per urbes castraque. Graz, 2003, str.
12-13; dalje Bernhard, Das Ministerialengeschlecht der
Lonsperger).

6 Werner Tscherne, Von Lonsperch zu Deutschlandsberg.
Deutschlandsberg,1990, str. 50.

7 Pray tam, str. 62.

8  Joze Till, Hema Krika, Njen svet in njeni sledovi. Celovec,
2005, str. 161 (dalje Joze Till, Hema Krska).

9 Hermann Wiessner, Gurker Urbare (Bistum und Kapitel) in
Auswahl aus der Zeit von 1285 bis 1502, Osterreichische
Urbare, I1I. Abteilung: Urbare geistlicher Grundherrschaften, 3.
Band: Die mittelalterlichen Stiftsurbare Kdirntens, I. Teil.
Wien, 1951, str. 296 (dalje Wiessner, Gurker Urbare).

10 Joze Till, Hema Krika, str. 160-162.

11 Vera Schauber, Michael Schindler, Sverniti in godovni za-
vetniki. Ljubljana, 1995, str. 319.

12 Carl Schmutz, Historisch topographisches Lexicon von Steyer-
mark, Zweyter Theil. Gratz, 1822, str. 353.
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stoletju uvedel Ivan Stopar,13 katerega nekriti¢ni
prepisovalci so ju nato raztrosili po razli¢nih publi-
kacijah. Tisto, kar bode v o¢i, je dejstvo, da nihce
od slednjih ni poskusal preveriti, ali ta dva podatka
drzita. Ne drzita, saj je Schmutz oba kraja prav tako
zamenjal. Omenjeni Hans je predstavljal 10. gene-
racijo Lonspergerjev in je kot bamberski fevdnik
padel leta 1481 na Koroskem v boju zoper Madzare.
Z njim je ta rodbina izumrla.14 Na §ibkih temeljih
potemtakem stoji tudi avtorjeva navedba, da je bil
od leta 1479 do 1490 grad (Podcetrtek) v rokah
ogrskega kralja Matija Korvina (kralja Matjaza), ki je
dal grad izropati in porusiti. Zagotovo so v tem Casu
Madzari zasedli $tajerske in korogke gradove salz-
burskega nadskofa in pa nekatere dezelnoknezje.
Kaj se je v tem Casu dogajalo z gradovi in posestmi
krske skofije? Santonino v svojem popotnem dnev-
niku omenja, da so salzbursko posest zasedli Mad-
zari, prav tako dolocene dezelnoknezje gradove oz.
vsaj poskusali.l> Pri gradovih kréke skofije ni o
Madzarih ne duha in sluha. Ko je 22. maja 1487
Santonino stal pri cerkvi sv. Eme in gledal nekaj
kilometrov oddaljeni grad Podcéetrtek, je bil mnenja,
da le-ta pripada Castitemu gospodu krskemu.16 Tu-
di nastavitve tamkajs$njih upravnikov Ivana Matko-
vica leta 148117 in Andreja Lilgenberga leta 148618
s strani krskega Skofa, dokazujejo, da do zasedbe
gradu v obdobju med 1479 in 1490 ni prislo.

Skoraj 150 let je bila z gradom tesno povezana
plemiska druzina Tattenbach. Sicer $e ne od leta
1515 do 1526, ko naj bi krski skofje grad upravijali
sami z gradiscani 1z druZin okoliskih plemicev, gos-
podov Rogaskih in Tattenbachov, pac pa od leta 1527
dalje. Gradis¢anov na podcetrtskem gradu v 16.
stoletju ze davno ni vel. Krska skofija je grad in
gospostvo upravljala s pomocjo upraviteljev. Iz zgo-
raj omenjenega obdobja so trenutno znani trije. Do
slovenskega kmeckega upora leta 1515 je to sluzbo
upravljal Ahac Schrott,1? leta 1523 sta se na tem
mestu zamenjala Jorg Leg in Gasper Melhior pl.
Lamberg, slednjega pa je stiri leta pozneje nado-
mestil Ivan pl. Tattenbach.20 Ivanu je po nekaj letih
oskrbniske sluzbe uspelo dobiti gospostvo v zakup,
ki se je nadaljeval tudi po njegovi smrti leta 1567, ki

13 Ivan Stopar, Grajske stavbe v vzhodni Sloveniji, peta knjiga.
Ljubljana, 1993, str. 73.

14 Bernhard, Das Ministerialengeschlecht der Lonsperger, str. 33.

15 Paolo Santonino, Popotni dnevniki 1485-1487. Celovec—
Dunaj-Ljubljana, 1991, str. 72, 78 in 80.

16 Pray tam, str. 79.

17 Wiessner, Gurker Urbare, $t. 385, str. 413.

18 Ignaz OroZen, Das Bisthum und die Diézese Lavant, VI.
Theil, das Dekanat Drachenburg. Marburg, 1887, str. 499
(dalje Orozen, Drachenburg).

19 Bogo Grafenauer, Kmecki upori na Slovenskem. Ljubljana,
1962, str. 106.

20 StLA, fond Archiv Attems, karton 231, zv. 1521, Urbar
gospostva Podcetrtek 1523-1527, fol. 1 (dalje Urbar gos-
postva Podetrtek 1523-1527).
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ga je doletela kot cesarskega vojaka v boju na
Hrvaskem.21 Torej ni bil vseskozi do svoje smrti
oskrbnik gradu, prav tako niso bili Sele njegovi na-
sledniki zakupniki ali zastavni imetniki gradu. Po
ocetovi smrti je z zakupom nadaljeval njegov sin
Ziga. Le-ta je umrl leta 1594,22 tako da njegov
zakup gospostva do leta 1611 ne pride v postev. Mu
je pa uspelo gospostvo nekoliko povecati. Leta 1575
je namre¢ on in ne Janez Kristof kupil bliznjo de-
ZelnokneZjo posest, imenovano urad Nezbise,23 ter
jo prikljucil Podéetrtku. Tattenbachi so si na pod-
rodju Kozjanskega pridobili precej posesti. Poleg
gospostev Bizeljsko, Kunsperk, Olimje ... in naposled
leta 1647 (stiri vrstice pred to navedbo v knjigi,
avtor pravilno zapiSe, da so si Podcetrtek pridobili
1612!) se Podcetrtek, so v razli¢nih ¢asovnih obdobjih
dohodke prejemali Se od gospostev Podsreda in
Pilstanj ter urada Oresje.

Z nakupom omenjenega gospostva si Ivan Kri-
Stof pri nadvojvodi Ferdinandu ni pridobil pravice, da
poveze svoj grb z grbom Zenine rodbine Resch in da
temu ustrezno poveca grad. Precej bolj verjetno je, da
so mu zvestoba dezelnemu knezu oz. cesarju in
razlicne zasluge ter usluge omogodili nadaljnji
vzpon na druzbeni lestvici. Dne 7. maja 1613 je
prejel dovoljenje za izboljSanje druzinskega grba z
grbom Zene Judite Resch.24 Ali je to sprozilo ob-
novitev gradu oz. ali so grad res obnovili in &e, v
kaksnem obsegu, viri ne potrjujejo. Brzkone je na-
vedba, da so grad zatem do leta 1627 obnovili, po-
vezali v poxnorenesaninem slogu in ga dodatno utrdili
s predgradjem in obzidjem, plod stilnokriticne pri-
merjave, ki jo je opravil kak slovenski umetnostni
zgodovinar ali kastelolog. Tudi prenova trga, ki bi
naj sledila, in to celo pod taktirko Tattenbachov, na
osnovi virov trenutno ni dokazljiva. Avtor slednje
sklepa na osnovi letnic na fasadi ene stavbe. Obnova
ene stavbe Se zdale¢ ne pomeni, da je bil obnovljen
celotni trg. Se manj verjetno pa je dejstvo, da so
Tattenbachi obnavljali hise oz. domovanja svojim
podloznikom v trgu.

Ivan Kristof baron Tattenbach je umrl 2. aprila
1627. Za otroke in njihovo mater je primerno po-
skrbel. Trem héerkam je volil nekaj obleke, nakita
ter denarja, Stirim sinovom in Zeni pa je zapustil
posest. 20-letni sin Gotfrid je podedoval gospostvo
Podsreda in krske fevde, 18-letni Viljem Leopold
gospostvo Konjice in dvorec Gojka, sin Erazem
Ferdinand imenje Trebnik, 9-letni Jurij Ziga pa

21 Hans Pirchegger, Die Untersteiermark in der Geschichte ibrer
Herrschaften und Giilten, Stidte und Mirkte. Minchen,
1962, str. 236.

22 Nagrobnik Zige pl. Tattenbacha z letnicami rojstva in smrti
se nahaja v cerkvi sv. Ane v Slovenskih Konjicah.

23 ARS, AS 768, fasc. 3, Kupna pogodba Zige Tattenbacha za
urada Nezbise in Oresje 1575, fol. 1.

24 Reiner Puschnig, Gnaden und Rechte. Graz 1984, st. 917,
str. 118.
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gospostvo Bizeljsko. Njihovi materi je v dosmrtno
uporabo prepustil gospostvo Podetrtek in urad
Nezbise, seveda le pod pogojem, da se vnovi¢ ne
poroci.2s

Gotfrid si je z leti pridobil tudi posest svoje
matere ter nekaj posesti od bratov. Ko je leta 1640 v
starosti 33 let umrl, je za sabo pustil Zeno, dve héeri
in dva sinova ter za ve¢ kot 1000 imenjskih funtov
posesti. Za dedica je dolocil 9- in 8-letna sinova
Ivana Erazma ter Gotfrida Viljema. Slednjemu je
oce zapustil gospostvo Podcetrtek z uradom Nez-
bige.26 Skrbniki njegovih mladoletnih otrok so po-
stali vdova Rozina Suzana ter brata Leopold Viljem
in Jurij Ziga.2” Slednji to obveznost ni opravljal do
konca, ker je pred tem umrl. Ivan Erazem je pol-
noletnost za dedovanje dosegel leta 1655, njegov
brat pa leto pozneje. Ker je Gotfrid Viljem postal
dedi¢ po sorodniku Janezu Adolfu grofu Tatten-
bachu, s ¢igar smrtjo leta 1644 je ta bavarska veja
Tattenbachov izumrla,28 je kmalu po nastopu pol-
noletnosti 1. marca 1656 prodal gospostvo Podce-
trtek bratu Ivanu Erazmu za vsega 18.000 goldi-
narjev in se odselil na Bavarsko.2? Kot je razvidno iz
ohranjenih virov, avtorjeva navedba, da je po smrti
Viljema Leopolda leta 1661 lastnik Podietrtka postal
njegov necak Ivan Erazem, svetnik notranjeavstrijske
vlade, ni to¢na. Se ve¢. Tudi notranjeavstrijski vlad-
ni svetnik e ni postal tistega leta, pac pa Sele pet let
pozneje.

Ivan Erazem Tattenbach se je prikljudil proti-
habsburski zaroti leta 1667 in ne 7665. Priprave na
upor proti vladarski hisi in politiki cesarja Leopolda
I. zaradi nekaterih $ibkih ¢lenov med zarotniki niso
bile v celoti uspes$no izvedene. Ze nekaj ¢asa pred
prvimi aretacijami so bile vsakdanje dejavnosti mo-
rebitnih zarotnikov natanéno spremljane. Vpleteno-
sti Ivana Erazma grofa Tattenbacha v snovanje
protihabsburske zarote takrat Se niso mogli dokaza-
ti, so pa imeli nekatere trdne namige o tem.30 Sled-
nje se je notranjeavstrijskemu tajnemu svetu tudi
zdel dovolj dober argument za njegovo aretacijo. Do
te ni prislo v perek, 21. marca 1670, ampak dan

25 StLA, LR Testamente, karton 1010, zvezek Jahr 1626,
Oporoka Ivana Kristofa barona Tattenbacha 1626, fol. 3'-
4V

26 StLLA, fond Archiv Attems, karton 231, zvezek 1520, Opo-
roka Gotfrida grofa Tattenbacha 1640 (prepis), fol. 3'-5'.

27 Prav tam, fol. 7.

28 Otto Mutzbauer, Die Urkunden des Archivs der Grafen wvon
Tattenbach, Bayerische Archivinventare 28. Miinchen,
1967, str. X in §t. U 574, str. 157-158.

29 StLA, fond Archiv Attems, karton 241, zvezek 1551, Pro-
daja gospostva Podcetrtek Ivanu Erazmu grofu Tattenbachu
z dne 1. 3. 1656, fol. 2.

30 OStA, HHStA, fond Hungarica, fasc. 319, konvolut D,
Dopis Karla Gotfrida grofa Breunerja cesarju Leopoldu I.
glede Tattenbachove aretacije, zasege njegovih posesti in za-
rubitve le-teh s strani dezelnega glavarja z dne 26. 3. 1670,
fol. 1 (dalje Dopis grofa Breunerja 26. 3. 1670).
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kasneje.31 Da so Ze stiri dni po aretaciji prisli na vse
Tattenbachove gradove komisarji z vojaskim sprem-
stvom, ne drzi. Tako kot sama aretacija so bili tudi
nadaljnji ukrepi dobro ter vnaprej nacrtovani in so
potekali bliskovito. Se isti dan je med drugim no-
tranjeavstrijski tajni svet pooblastil notranjeavstrij-
ska dvornokomorna svetnika Janeza Franca grofa
Dietrichsteina in Janeza Gasperja grofa Khellers-
perga, da sta v spremstvu Sahierja in njegovih
Jacques-Gerardovih dragoncev, kar se da hitro
(eifrigist) in v najvecji tajnosti odjahala na Tatten-
bachove posesti in jih v cesarjevem imenu zasegla.
Cesarju je namre¢ ta pravica §la po crimine laesae
maiestatis. Za inventuro tamkaj nahajajo¢ih se pre-
micnin nista bila zadolZena, pa¢ pa sta zapecatila oz.
zaklenila skrinje in kleti, denar, srebrnino in doku-
mente pa odnesla v Gradec. Vse zasezene posesti sta
nato predala v zafasno upravo notranjeavstrijski
dvorni komori, za njihovo upravljanje pa je bil Ze na
dan Tattenbachove aretacije nastavljen poseben re-
gent oz. administrator, in sicer svetnik omenjene
komore Ziga Schoffman baron Hemerles.32 Poob-
lag¢enca in Schoffman so se sestali 24. marca na
gospostvu Statenberg. Dietrichstein in Khellersperg
sta takrat Ze opravila svojo nalogo in sta se vracala
nazaj v Gradec, Schoffmanu pa je bila to prva
postaja na obhodu po gospostvih.33 Zakljuéil jo je 5.
aprila 1670, ko je sestavil inventar Se zadnjega Tat-
tenbachovega gospostva Race.34

Kmalu po Tattenbachovi aretaciji so se zacela
zaslianja, nato pa Se sojenje, ki ga je na prvi stopnji
vodila notranjeavstrijska vlada. Sodba, ki jo je izdala
notranjeavstrijska vlada 26. novembra 1671, potrdil
pa jo je Ze omenjeni cesar in dezelni knez, ne obstaja.
Omenjenemu organu ni uspelo popolnoma dokazati
obtozZencevega zlodina veleizdaje in mu je s sodbo 9.
oktobra 1670 nalozil le visoko denarno kazen, po-
daljSanje pripora in ga odpustil iz sluzbe svetnika
notranjeavstrijske vlade. Seveda pa s tem Erazmove
skrbi $e zdale¢ niso bile koncane. Upravi¢eno. Ob-
stajala je namre¢ $e druga, torej visja sodna instanca.

31 (OStA, HHStA, fond Hungarica, fasc. 319, konvolut D,
Dopis notranjeavstrijskega tajnega sveta cesarju Leopoldu I.
glede Tattenbachove aretacije in zasege njegovih posesti z
dne 27. 3. 1670, fol. 1 (dalje Dopis tajnega sveta 27. 3.
1670).

32 Dopis grofa Breunerja 26. 3. 1670, fol. 1-1'; Dopis tajnega
sveta 27. 3. 1670, fol. 1'; OStA, FHKA, fond Inneroster-
reichische Herrschaftsakten, Grafen von Tattenbach, karton
76, sign. T-3/1, Dopis cesarja Leopolda I. notranjeavstrijski
dvorni komori in notranjeavstrijskemu tajnemu svetu glede
Schoffmanovega upravljanja Tattenbachovih posesti z dne
22.8.1671, fol. 1.

33 (OStA, FHKA, fond Innerésterreichische Herrschaftsakten,
Grafen von Tattenbach, karton 76, sign. T-3/2, Porocilo
NA dvorne komore glede in§pekcije zaseZenih gospostev z
dne 25. 8. 1672, fol. 16" in 19.

34 (OStA, FHKA, fond Innerésterreichische Herrschaftsakten,
Kranichfeld und Stattenberg, karton 38, sign. K-2, Inventar
gospostva Race z dne 5. 4. 1670, fol. 1.
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Njemu ni¢ kaj naklonjeni notranjeavstrijski tajni
svet ga je 1. aprila 1671 spoznal za krivega vele-
izdaje in ga obsodil na smrt ter izgubo vseh po-
sesti.3> Sedaj je ostalo na cesarju, da odlo¢i kako in
kaj. Sklep Stajerskega tajnega sveta je na Dunaju
obravnaval poseben posvetovalni organ, t. i. tajna
konferenca (Geheime Konferenz), ki so jo sestavljali s
strani cesarja izbrani uradniki. Ti so 19. novembra
smrtno obsodbo potrdili in svoj sklep posredovali
cesarju. Cez tiri dni je dal Leopold I. zeleno lu¢ za
njegovo izvrsitev.36 Kljub Tattenbachovim pros-
njam, do pomilostitve ni prislo. Dne 1. decembra
1671 ni bil usmréen v graski dezelni hisi, pa¢ pa mu
je nekaj po deveti uri zjutraj krvnik Hans Moser
lo¢il glavo od telesa v dvorani mestne hise.37
Nekoliko pomanjkljivi in delno v nasprotju z viri
so tudi nadaljnji avtorjevi zapisi, in sicer kot prvi, da
so z zaplembo Tuattenbachove Stajerske posesti presle v
driavno last in v upravo notranjeavstrijske dvorne
komore. Ta je njihovo upravijanje poverila svojemu
svetniku baronu Sigmundu Schoffmanu, ki je na gos-
postvih nastavil upravnike. Ker pa je bilo gospostvo
Podcetrtek zadolZeno, ga je morala driava prepustiti
Tattenbachovim upnikom. Upravo posesti je po nji-
hovi zaplenitvi najprej prevzela notranjeavstrijska
dvorna komora, ki pa se s slednjo ni neposredno
ukvarjala, ampak je za to dolo¢ila posebnega admi-
nistratorja, seveda iz svojih vrst. Na ta polozaj sta
bila postavljena Ziga Schoffman baron Hemerles in
kasneje Anton Canduzzi, ki sta z rednimi obhodi in
navodilom upraviteljem skrbela za kolikor toliko
nemoteno delovanje gospostev. Omenjeni Schoft-
man ob prvem prihodu na zaseZena gospostva ni
nastavil novih upraviteljev, pa¢ pa so s svojim delom
v vedini primerov, tudi v Podéetrtku, nadaljevali
stari. Oktobra 1676 je upravo nad zaplenjenimi po-
sestmi na Zeljo omenjene komore prevzel drug or-
gan. Pregla je v roke judicium delegatum oz. neke
vrste petclanskega sveta, ki je bil konec leta 1671
ustanovljen za preverjanje upravicenosti zahtev
Tattenbachovih upnikov. Ta organ je obdrzal bolj
ali manj isti nadin uprave, kot je bil prej, in je na
mesto administratorja nastavil sekvestra dr. Petra
Lukrecija de Apostollisa. S svojo poglavitno dejav-
nostjo je judicium delegatum zakljucil maja 1679.
Po njegovih ugotovitvah je bilo do Tattenbachove
zapuscine zaradi njegovih dolgov (Podcetrtek v tem
Casu ni bil zadolzen) upravicenih skoraj petsto fi-
zi¢nih in pravnih oseb v visini od enega pa do
62.000 goldinarjev. Za njihovo poplaéilo so prisle v

postev vse dragotine in denar, ki so se $e nahajali v

35 Fritz Popelka, Geschichte der Stadt Graz, 1. Band. Graz,
1928, str. 148.

36 Thomas Winkelbauer, Osterreichische Geschichte 1522—1699,
Teil 1, Wien, 2003, str. 160 in 554.

37 OStA, HHStA, fond Hungarica, Specialia, fasc. 320, kon-
volut B, Cetrto porocilo Kristofa pl. Abeleja cesarju Leo-
poldu I. z dne 2. 12. 1671, fol. 2'-3".
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blagajni notranjeavstrijske dvorne komore in pri
judicium delegatum, ter zasezene posesti. Ko sta po
letu 1683 od celotne zapuscine ostali le $e gospostvi
Podcetrtek in Statenberg, terjatve preostalih upni-
kov pa so bile visje od njunih vrednosti, je bil
sestavljen seznam prioritetnih upnikov. Tisti na za-
Cetku so lahko imeli precejSnje upanje, da bodo
iztrzili svoje terjatve, ostali pa le majhno.38

Naposled sta prisla na vrsto za prodajo tudi gos-
postvo in grad Podcetrtek. Upniki ju sicer niso pro-
dali leta 1682... za 72.000 goldinarjev, pac pa za
manj$o kupnino nekoliko kasneje. Ignacu Mariji
grofu Attemsu je sluzba svetnika notranjeavstrijske
dvorne komore omogocila, da je prisel do informacij
v zvezi z zaplenjeno Tattenbachovo posestjo. Odlo-
¢l se je za nakup gospostva Podéetrtek. Poleg ce-
sarja, kot najvecjega med vsemi upniki, so mu ze-
leno lu¢ za to dejanje dali tudi judicium delegatum
in pooblascenca preostalih Tattenbachovih upnikov.
Ko so se glavni akterji prodaje zbrali marca 1686 na
gradu Podcetrtek, do sklenitve kupcije, zaradi
razhajajocih se mnenj glede visine kupnine, ni pri-
slo. Do nadaljnjega so zato sklenili le zakupno po-
godbo za gospostvo. Skupni jezik so Attems in
upniki nasli dober mesec pozneje in sklenili prodajo
za kupnino v visini 70.000 goldinarjev. Od prvih
desetih prednostnih upnikov, za katere je bilo sprva
misljeno, da bodo njihove terjatve v celoti izplacane
iz kupnine za podcetrtsko gospostvo, je dejanska
kupnina zadostovala le za izplacilo treh. Ostalim so
bile terjatve prestavljene na vrednost statenberskega
gospostva. Na svoj racun oz. popladilo terjatev so
tako prisli le cesar Leopold 1., Gotfrid Viljem grof
Reinstein in Tattenbach ter dedi¢i in upniki Rozine
Suzane grofice Otting.3?

Ignac Marija pred nakupom Podcetrtka ni imel
na Stajerskem v lasti $e nobene posesti. Za nakup se
je najverjetneje odlo¢il iz vel razlogov. Clan $ta-
jerskih dezelnih stanov brez posesti ni mogel posta-
ti, privarevan denar in del Zeninega premozenja je
zelel vloziti v nepremicnino, ki je dajala solidno
letno rento, kot svetnik dvorne komore je imel pre-
cej informacij o Podcetrtku, svojo tezo pa je zago-
tovo pristavilo Se 31.719 goldinarjev Zeninega last-
nega premozenja v obliki cesarjeve (najvedji med
Tattenbachovimi upniki!) zadolznice Ani Cram-
mer, podedovane po materi. Razlog za nakup, po
katerem &i si njegov rod postopoma ustvaril svoj ob-
sotelski grajski obroc, ni verjeten. Vsaj po virih sode,
Ignac Marija ni bil jasnoviden. Samo na tak nacin
bi namre¢ lahko vedel, katera gospostva in gradovi
bodo v prihodnosti naprodaj.

38 Dejan Zadravec, Gospostvo Podéetrtek 16701700, doktorska
disertacija. Maribor, 2008, str. 51-71 (dalje Zadravec, Gos-
postvo Podietrtek 1670-1700).

Dejan Zadravec, Ignac Marija grof Attems in gospostvo
Podcetrtek do zacetka 18. stoletja. CZN, 78, 2007, st. 4, str.
55.
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Podpoglavije z naslovom Nekaj podatkov iz pod-
Cetr§kih mati¢nih knjig (str. 59-61), vsebuje izpiske
rojstev in smrti "pomembnejsih" ljudi, njihovih
starSev ali krstnih botrov. Tovrstni izpis za to Zup-
nijo je prvi opravil ze Ignac Orozen in ga objavil v
eni od svojih monografij z naslovom Das Bisthum
und die Diozese Lavant, in sicer v tisti iz leta 1887,
ki obsega dekanat Kozje.#0 Takrat so se vse mati¢ne
knjige nahajale Se na Zzupniji. Danes temu ni tako.
Najstarejsi krstni matici iz let 1678-1737 in 1737-
1785 se Se nahajata na Zupniji, medtem ko so ostale,
in to tiste, ki so neposkodovane prestale partizanski
zazig oblinske pisarne septembra 1944, hranijo v
Nadskofijskem arhivu v Mariboru. Izredno drago-
ceni vir za zgodovino Podletrtka predstavljata ze
omenjeni najstarej$i krstni mati¢ni knjigi. Specific-
no zanju je, da ju v 20. stoletju ni imel v rokah
skorajda nihce, razen takratnih Zupnikov seveda, in
pa popisovalca arhivskega gradiva zupnij, ki ju je
popisal v sklopu izdaje Vodnika po mati¢nih knji-
gah SR Slovenije leta 1972. Vsi poskusi vpogleda
vanju so bili v zadnjih 20 letih neuspesni, saj je bil
odgovor podcetrtskega Zupnika na tovrstna povpra-
$evanja vedno isti, in sicer da teh knjig na Zupniji ni,
ker so zgorele leta 1944. Ali Zupnik resda ni vedel,
kaj vse se nahaja v Zupnijskem arhivu, ali pa ome-
njenih knjig ni imel Casa ali volje pokazati, ni ve¢
pomembno. Menjava duhovnih pastirjev na Zupniji
pred kaksnimi tremi leti je omogocila posvetni vpo-
gled v arhivske omare in ponovno "odkritje" obeh
mati¢nih knjig. Slednjima dajeta $e posebno vred-
nost dve stvari. Zapisi naselij in ledinskih imen v
slovenski obliki (za mnoga naselja prvi tovrstni za-
pis) ter prebivalcev trga Podcetrtek in njihovih po-
klicev. Virov, ki bi se neposredno nanagali na trg in
tr§ko prebivalstvo, je malo ohranjemh Se dobro, da
je bil Podcetrtek gosposcinski trg in da je bil del
trzanov podloZen tukaj$njemu gospostvu. Precej$nje
Stevilo ohranjenih urbarjev in urbarialnih registrov
ter obe krstni mati¢ni knjigi tako omogocajo zado-
voljiv vpogled v ustroj trskega prebivalstva od zad-
njih 20. let 17. stoletja dalje.

Obe mati¢ni knjigi je v roke dobil tudi Joze
Magek, a se ni odlo¢il za natanénej$i pregled in
kaksno morebitno zanimivo odkritje, ampak je za
monografijo o PodCetrtku uporabil Ze omenjene
Oroznove izpise. Njegovo transkripcijo latinsko za-
pisanih krstov je prevedel ter transliteriral v slo-
vens¢ino in na nekaterih mestih dodal nekaj svojih
komentarjev. Avtorjeva navedba, da so krstno knjigo
zaceli pisati 23. oktobra 1678, ne drzi. Res je na ta
dan zabelezen prvi vpis krsta, a je slednji le naj-
starej$i ohranjeni vpis v knjigi. Natan¢ni pregled
knjige hitro razkrije, da je bilo nekaj zacetnih listov
enkrat pred letom 1887 iztrganih. Obstoj starejsih
vpisov pa neizpodbitno dokaze latinski zapis na

40 Orozen, Drachenburg, str. 495-497.
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notranji strani platnice, ki je nastal izpod peresa vi-
karja Jakoba Sausa in se glasi: Sum emptus tempore
R(everen)di D(omi)ni Jacobi Schauss pro baptiza-
torum libro a(nn)o 1677 die 26. maii.#! Pri popisu
predstojnikov podcetrtskega vikariata oz. fare, ki ga
je avtor prav tako povzel po Oroznu, je na 84. strani
monografije pri omenjenem vikarju sicer zapisano,
da je bila krstna knjiga zaceta (pravilno kupljena) v
Casu Castitega gospoda Jakoba Sausa ... dne 26. maja
1677, a je ta podatek avtor najverjetneje spregledal.

Na osnovi vpisov krstov avtor dalje ugotavlja, da
¢lani plemiske druzine Attems na gradu Podcetrtek
niso stalno Ziveli, in da so kot najbolj ugledni ljudje
tega kraja navedeni pravzaprav le upravniki gradu in
njihovi potomci. Obe navedbi sta le delno tocni,
nekoliko nenavaden pa je tudi nacin sklepanja, ki je
avtorja pripeljal do teh ugotovitev. Verjetno izhaja
prvi zakljuéek iz predpostavke, da v mati¢nih knji-
gah ni vpisov rojstev, porok in smrti ¢lanov druzine
Attems, prav tako pa niso ravno pogosto zapisani
kot price ali botri vidnejsih podcetrtskih prebivalcev
in njihovih otrok. Taksno sklepanje ni pravilno. Ze
hiter vpogled v mati¢ne knjige tistih iupnij, kjer so
imele nekatere plemiske druzine svoja domovanja,
pokaze podobno sliko. Stevilo tukaj$njih vpisov ple-
micev ni ni¢ kaj visje od podcetrtskih. Nenazadnje
pa se je lastniku gospostva Podéetrtek Ignacu Mariji
grofu Attemsu na gradu Podcetrtek dejansko rodil
otrok. V zaletku septembra 1686 je poleg 34-let-
nega Ignaca na grad prigla Se njegova noseca Zena
Marija Regina, rojena grofica Wurmbrand. Nekaj
dni po prihodu je 27-letna grofica zaradi nekega
pretrpljenega strahu predcasno rodila. Novorojenec
je umil $e isti dan.42 Ker krst ni bil opravljen, do
vpisa v krstno knjigo tudi ni prislo. Zadnje raziskave
pa so nadalje pokazale, da sta omenjena zakonca
Attems po nakupu gospostva Podcetrtek 17. aprila
1686 precej vec Casa prezivljala na tukaj$njem gradu
kot pa v svoji najemniski hi§i v Gosposki ulici v
Gradcu. Grof se je namre¢ takoj lotil velikopotezne
obnove gosposc¢inskega gospodarstva, ki je bilo ta-
krat v precej slabem stanju. Nakup dela gospostva
Statenberg in pricetek izgradnje Statenberskega
dvorca v Makolah leta 1690 ter nakup gospostva
Brezice leta 1694 so sicer nekoliko skrajsali Attem-
sovo bivanje v Podetrtku, vendar ne toliko kot v
Gradcu. Njegovo bivanje je do konca stoletja pred-
stavljala relacija Gradec—Statenberg—Podcetrtek—
Brezice in obratno.#3 Sele izgradnja palace v Gradcu
leta 1704 je Ze rahlo ostarelega Attemsa dokon¢no
dejansko ustalila v Gradcu.

41 Zupnijski arhiv Podetrtek, skatla 1, RMK Zupnije Podée-
trtek 1678-1737, fol. 0 (dalje RMK Podcetrtek 1678-
1737).

42 StLA, fond Pallavicino Familie, karton 28, zvezek 415, Ma-
rija Victoria Pallavicino, Familienbuch des Hauses Attems,
VL, Die steirische Lmle, str. 8.

43 Zadravec Gospostvo Podcetrtek 1670-1700, str. 81-86.
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Ugled prebivalcev kraja je mogole razbrati iz
naslovov, ki so jim bili pridani. Vsaj po slednjih
sode¢, so za najuglednejse veljali upravitelji in nji-
hove Zivljenjske spremljevalke. Najbolj pogosto so
naslovljeni s plemeniti/a ali velikodu$ni/a gospod/
gospa (generosus dominus, generosa domina), redkeje
samo gospod ali gospa.#4 Slednji naziv je najveckrat
pridrzan za podletrtske trzane, in to predvsem
obrtnike ter trgovce.#> V oleh obicajnega (kmec-
kega in vinicarskega) prebivalstva so imeli tako
poleg visjih gosposcinskih usluzbencev oz. izvajalcev
oblasti ugleden polozaj tudi nekateri trski prebivalci.

Napacna je zagotovo oznacitev botre Mariji
Elizabeti, hlerki Janeza Jurija Prilerja. Njena za-
stopnica pri krstu in vpisu v krstno mati¢no knjigo
naj bi bila Rozina Rozalija, baronica Luthenberg
(Ljutomerska), rojena Reisig, doma iz Zusemskega
gradu. Dejansko je §lo za Rozino Rozalijo, poroceno
baronico Lichtenberg. Slednja je bila ena od treh
héera Janeza Krstnika barona Reisi(n)ga. Z njegovo
smrtjo leta 1672 so omenjene tri héerke podedovale
vso njegovo posest. Baronica Lichtenberg je dobila
tretjino gospostev Pilstanj in Hartenstajn ter imenje
Drenik,46 ki jih je 10 let kasneje prodala Janezu
Ferdinandu baronu Zehentnerju, vdovcu po njeni
sestri Heleni Katarini.47 Rozina Rozalija najverjet-
neje tudi ni bila doma z Zusemskega gradu. Njen
oce Janez Krstnik namre¢ nikoli ni bil lastnik gos-
postva Zusem. Ta posest je po delilni pogodbi iz
leta 1643 pripadla njegovemu starejSemu bratu Kri-
stofu. Janez Krstnik je 31. marca omenjenega leta iz
oCetove zapusline prejel gospostvo Strmol, mlajsi
brat Gotfrid pa gospostvi Pilstanj, Hartenstajn in
imenje Drenik.48 Slabih Sest in pol let kasneje je
med mlaj$ima baronoma Reisi(n)g prislo do me-
njave posesti. Janez Krstnik je z Gotfridom za-
menjal Strmol za PilStanj, Hartenstajn in imenje
Drenik.49 Slednjo posest so si nato leta 1672 nje-
gove tri héerke tudi razdelile.

Cetudi bi Rozina Rozalija bila baronica Luthen-
berg, bi zagotovo to ne bila Ljutomerska, kot je
plemiski priimek prevedel avtor. Plemiska rodbina,
ki je dobila ime po gradu Ljutomer (Luttenberg), je

44 RMK 7zupnije Podcetrtek 16781737, 11. 4. 1726, 13. 04.
1729,29.11. 1733...

45 Pray tam, 21. 07. 1717, 29. 08. 1722, 18. 12. 1722, 21. 02.
1723,10. 07. 1723, 19. 12. 1723, 01. 07. 1725...

46 StLLA, fond Archiv Attems, karton 243, zvezek 1565, prepis
delilne pogodbe gospostev Hartenstajn in Pilstanj ter imenja
Drenik z dne 20. 04. 1693, fol. 1.

47 StLA, fond Archiv Attems, karton 233, zvezek 1528, urbar
gospostva Hartenstajn 1682, str. 155-157.

48 StLA, fond Archiv Attems, karton 241, zvezek 1552, Prepis
delilne pogodbe med brati Reisi(n)gi ter njihovo materjo z
dne 31. 03. 1643, fol. 1-1'.

49 StLLA, fond Archiv Attems, karton 241, zvezek 1552, Prepis
menjalne pogodbe med bratoma Janezom Krstnikom in

Gotfridom, baronoma Reisi(n)g, z dne 26. 09. 1649, fol. 1-

1.
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namrec izumrla Ze nekje na prehodu v 14. stoletje.50

Nekoliko preglavic je avtorju predstavljal tudi
upravnik Jurij Moseger oz. bolje receno kraj oprav-
ljanja njegove sluzbe. Zapis v krstni knjigi omenje-
nega Mosegerja oznacuje kot pro tunc existens pra-
efectus in arce Erpergensi®! in je res nekoliko za-
vajajo¢. Joze Macek ga je umestil na grad Erberg ter
v oklepaju z rahlim pridrzkom zapisal, da je to
verjetno Dol pri Ljubljani. Seveda se takoj pojavi
vpradanje, od kod je Moseger poznal takratnega
podcetrtskega upravitelja Antona Robido, ¢igar kar
nekaj otrokom je botroval.52 Razdalja med obema
gradovoma je bila precejSnja, tudi brez ozira na
stanje takratnih (marec!) cest. Precej bolj verjetno bi
bilo, da je opravljal to sluzbo kje blizje. Botrovanja
med upravitelji bliznjih gospostev ter tistih, ki so
imela istega lastnika, so bila vseskozi precej pogost
pojav. Tako je bilo tudi v tem primeru. Ko je Jurjj
Moseger 6. oktobra 1706 zadnji¢ botroval enemu
izmed otrok stanovskega prijatelja Robide, je ta-
kratni Zupnik JozZe Tera$ nekoliko pravilneje zapisal
kraj opravljanja njegovega poklica, in sicer kot arce
Harbergensi.>3 Na Kranjsko umesceni upravitelj je
torej sluzboval na "malo vec" kot streljaj oddaljenem
gospostvu Podsreda.

Natancen pregled ohranjenih mati¢nih knjig
ponudi Se nekaj zanimivih vpisov krstov, ki sta jih
Ignac OrozZen in posledi¢no Joze Macek spregle-
dala. Vseh botrovanj podcetrtskih upraviteljev, nji-
hovih Zena in otrok na tem mestu zaradi obseznosti
in nekoliko manj$e pomembnosti nima smisla na-
Stevati. Dosti bolj zanimiva so rojstva in krsti nji-
hovih otrok. Upravitelju Janezu Jakobu Milleju in
Zeni Suzani se je v Casu sluzbovanja poleg sina Karla
Martina 24. aprila 1689 rodil se Janez Jurij. Bo-
troval mu ni nih&e drug kot tamkajsnji pisar, torej
oCetu sluzbeno podrejeni Janez Janezi¢.54 Tudi na-
slednjemu upravitelju se je tukaj rodil $e en, do sedaj
neznani otrok. Dne 19. junija 1695, malo pred nje-
govo smirtjo, je na svet prijokala Marjeta. Za razliko
od prejsnjih dveh krstov Matijevih otrok, ko so
botrovanje prevzeli ¢lani visjega plemstva, sta ob tej
novorojenki pri njenem sprejemu med kristjane
stala le Janez Cokl iz Tinskega in Marina Kos iz
Pristave pri Mestinju.55 Ko je naslednjemu upravi-
telju Antonu Robidi 13. aprila 1707 umrla Zena,56
le-ta ni dolgo stal krizem rok. Vdovec je Ze vsaj dve

50 Josef Andreas Janisch, Topographisch-statistisches Lexikon
von Steiermark, 11. Band. Graz, 1885, str. 146.

51 RMK Podcetrtek 1678-1737, 13. 03. 1700.

52 Dejan Zadravec, Administrativne knjige zdruzenih gospos-
tev PodCetrtek in Hartenstajn sredi 18. stoletja in njihovo
stanje danes. Arhivi, 30, 2007, st. 2, str. 156.

53 RMK Podcetrtek 1678-1737, 06. 10. 1706.

54 Prav tam, 24. 04. 1689.

55 Prav tam, 19. 06. 1695.

56 Mirko Krasovec, Podcetrtek, véeraj in danes. Podéetrtek,
1980, str. 26.
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leti pozneje imel novo Zeno, otroci iz prvega zakona
pa krugno mater. Antonija mu je v naslednjih Sestih
letih rodila §tiri otroke. Zahariji Andreju sta 27.
novembra 1712 botrovala ocetov znanec in stanov-
ski prijatelj Jozef Moseger, upravitelj gospostva
Rogatec, ter mlada Marija Wildmann.57

Umetnostnim zgodovinarjem bodo vsekakor za-
nimivi vpisi, kjer se kot botri pojavljajo razli¢ni
umetniki in obrtniki. Potem ko je avgusta 1715
pogorel del gradu Podcetrtek,>8 se je Ignac Marija
grof Attems odlocil za njegovo nekaj let trajajoco
baro¢no prenovo. Med drugim so si tukaj svoj
vsakdanji kruh sluzili Stukater Karel Groshaus,>d
slikarja Ignac Flurer in Janez (Joes, Johann) Raiser60
ter barvar (tinctoris) Lovrenc Dezman.

Kot je Ze bilo omenjeno, se virov v zvezi s trsko
zgodovino ni kaj prida ohranilo. Kakr$nekoli
omembe trzanov v mati¢nih knjigah so zato dra-
gocen podatek za poznavanje ne samo zgodovine
tega, pac pa tudi ostalih obsoteljskih trgov. Trgi na
tem podrodju zaradi odmaknjenosti od glavnih oz.
vecjih prometnih povezav niso bili kaj prida razviti.
Anton Melik je Podcetrtek celo oznacil kot enega
najslabse izvedenih poskusov ustanovitve trskih na-
selbin na Slovenskem.61 Da pa stanje le ni bilo tako
klavrno, dokazujejo nenazadnje tudi omembe trskih
prebivalcev oz. njihovi poklici. Iz mati¢nih knjig je
razvidno, da so v zadnji Cetrtini 17. stoletja in v prvi
polovici 18. stoletja tukaj obrt opravljali trgovec,
mizar, pleskar, loncar, Cevljar, kova¢, kljucavnicar,
leta 1717 pa je prvi¢ omenjen tudi zlatar (auri-
faber).62 Slednji je deloval do 90. let 18. stoletja.63

Neuporaba arhivskih virov lahko poleg zmotnih
zapisov pripelje $¢ do pomanjkljivosti. Navedba, da
o Cebelarstvu v Podcetrtku za prejSnja obdobja (pred
letom 1760) ni nobenih zanesljivib podatkov, ni pra-
vilna (str. 195-196). Ze sam vpogled v ohranjene
vire, prve dokaze o Cebelarjenju na tem podrodju
hitro prestavi vsaj za 250 let nazaj. Namre¢ v
priroénem urbarju podletrtskega gospostva iz leta
1523 se pri podlozniku iz Vonarja kot dajatev pojavi
funt (0,56 kg) voska,64 torej snov, ki jo za delanje
celic izlo¢ajo ¢ebele. Z leti se je stevilo podloznikov
s tovrstno dajatvijo rahlo vecalo. V letih 1570-1575
je to osnovno surovino za izdelavo sve¢ dajal pod-
Cetrtski trzan in podloznik Matija Otorepec,65 v

57 RMK Podcetrtek 1678-1737, 27. 11. 1712.

58 StLA, Archiv Attems, karton 244, zvezek 1568, Letni ob-
ratun upravitelja gospostva Pod¢etrtek 1715, fol. 28'.

59 RMK Podgetrtek 1678-1737, 18. 02. 1717.

60 Prav tam, 23. 06. 1718, 27. 12. 1718, 16. 02. 1719 in 18.
12.1722. )

61 Anton Melik, Stajerska s Prekmurjem in Mezisko dolino.
Ljubljana, 1957, str. 558.

62 RMK Podcetrtek 1678-1737, 23. 12. 1680-20. 01. 1722.

63 NSAM, Mati¢ne knjige Zupnije Podéetrtek, MMK Pod-
Cetrtek 1786—1816, 26. 09. 1789.

64 Urbar gospostva Podetrtek 1523-1527, fol. 85.

65 StLA, fond Archiv Attems, karton 249, zvezek 1581,
Stiftregister gospostva Podéetrtek 1570-1575, str. 224.
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drugem desetletju 17. stoletja ze dva trzana,66 leta
1655 pa poleg treh podloznikov Se osebenjek Ni-
kolaj iz urada Vr$na vas. Koli¢ina dajatve je bila
razli¢na, in sicer od enega do §tiri funte.6” Seveda
dajatev voska $e ne pomeni, da so se ti podlozniki
ukvarjali s ¢ebelarstvom. Ce se niso, so vosek najbrz
odkupili ali zamenjali od kaksnega tamkaj Zivecega
podloznika oz. &ebelarja. Zagotovo pa so se z go-
jenjem Cebel v letu 1689 ukvarjali podéetrtski pod-
lozniki Blaz Stiplovsek, Mihael Leistner in Mihael
Pocivalsek. Ker za poplacilo letnih denarnih dajatev
in davkov niso imeli denarja, so le-te deloma porav-
nali z medom. Skupaj so preko svojih Zupanov
upravitelju Matiji Pihlerju dostavili 223 funtov
medu®8 oz. letni pridelek od nekako Sestih do sed-
mih panjev. Upravitelj Pihler medu seveda ni sprejel
v zamenjavo po trzni vrednosti, saj je zastopal in-
terese gospostva oz. njegovega imetnika, ampak po
nizji. Dva in pol ter tri krajcarje za funt medu®? je
nekako ustrezalo trzni vrednosti skoraj dveh funtov
govejega mesa ali ene kokosi. Po relativno nizki ceni
sode¢, med na podrodju gospostva ni bil tezje do-
bavljiva dobrina. Obstoj ¢ebelarstva pa nenazadnje
dokazuje tudi prizadevanje podetrtskih trzanov leta
1675. Ti so takratnega upravitelja Tattenbachovih
zaplenjenih posesti Antona Canduzzija prosili, da se
jim izstavi pisno dovoljenje za trgovanje z medom,
ki ga do takrat $e niso imeli. Slednje bi jim po
njihovih besedah tako zagotavljalo predvsem zascito
koristi od te gospodarske dejavnosti pred trgovci ali
posamezniki iz drugih mest in trgov.70

S pravopisnega vidika so v knjigi nekoliko mo-
teci zapisi imen, priimkov in plemiskih nazivov. Po-
slovenjenje imen ali priimkov v zgodovinopisnih
tekstih je lahko kamen spotike, saj imajo razli¢ni
zgodovinarji svoje poglede na to. Tovrstno preva-
janje osebnih imen in priimkov zna biti e posebej
kocljivo pri raziskavah, ki se nanasajo na ¢as od
druge polovice 19 stoletja dalje, ko se zacne pri
ljudeh razvijati nacionalna zavest. Za starejsa ob-
dobja to ni tak problem. Vecina slovenskih zgodo-
vinarjev imena posloveni, medtem ko priimke,
sploh plemiske, ne. Se pa Se najde kdo, ki pusti tudi
imena v izvirniku. Joze Macek se je nevede odlocil
za oboje. Rezultat tega je seveda nedoslednost.
Nekajletni podcetrtski upravitelj iz druge polovice

66 StLA, fond Archiv Attems, karton 250, zvezek 1584,
Stiftregister gospostva Podéetrtek 1613, str. 141 in 218.

67 StLA, fond Archiv Attems, karton 233, zvezek 1527, Urbar
gospostva Podcetrtek 1655-57, fol. 69', 89, 90" in 129.

68 ARS, fond AS 768, fascikel 5, zvezek Upraviteljski urad
Podeetrtek 1689-90, Denarni obracun upravitelja gospostva
Podgetrtek 1689/90, fol. 11 in 11"

69 Prav tam, fol. 11-11".

70 Vand onnfl auch das burgerliche gwarb mit einkhauf vnnd
verkhaufung des honigs von stitt vnnd andern markhten auch
Jederman nicht verwerth werde (StLA, Dvorna komora,
Stvarni oddelek, katla 137, zvezek 6, Prosnja podZetrtskih
trzanov Antonu Canduzziju za potrditev pravic, ok. 1675,
fol. 1-1").

131



I KRONIKA

57

ODZIVI, 121-132

18. stoletja je tako zapisan kot Jozef Sauer ali Joseph
Sauer, lastnik gradu iz druzine Tattenbach kot ITvan
Kristof ali Hans Christof, Janez je Janez ali Johann,
Jozef je Jozef ali Joseph, Josef, Marija je Marija ali
Maria, precej pa je tudi Francov, Karlov, Martinov,
Suzan, ki jim nasproti stojijo Hansi, Aleinore, Gott-
friedi, Maxi, Raichardi in podobno. Glede na to, da
je delo zasnovano kot poljudno, pa bi bilo verjetno
boljse in bolj razumljivo, ¢e bi bili pripadniki niz-
jega plemstva, kot npr. Max Ferdinand von Mau-
risperg in Ksaver a Maurisperg in podobni, oznaceni
po slovensko, torej kot Maks Ferdinand pl. (plemic)
Maurisperg in Ksaver pl. Maurisperg.

Napisati sintezo celotne zgodovine nekega kraja
sprico manjka zgodovinskih raziskav in z neupo-
Stevanjem veline ohranjenih primarnih virov, je
nehvalezna naloga in drzno pocetje. Ali je to smi-
selno, je stvar posameznega avtorja, da presodi sam.
Verjetno bi bila v taksnih primerih najboljsa dela, ki
zadevajo le krajse obdobje v zgodovini doloc¢enega
kraja. Sele ve¢ taksnih zgodovinskih del lahko na-
posled pripelje do neke verodostojne sinteze celotne
krajevne zgodovine. Dober primer za to je leta 1973
izdano monumentalno delo Skofja Loka in Losko
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gospostvo, ki predstavlja skupek Zivljenjskih razis-
kav dr. Pavla Blaznika.

S knjigo Podcetrtek skozi stoletja je njen avtor
bolj ali manj dosegel vse cilje, ki si jih je zastavil in
jih zapisal v predgovoru. V njej je predstavljena
zgodovina kraja v obrisih. Gre zagotovo za trenutno
najboljse delo o zgodovini Podcetrtka in njegove
okolice in je ve¢ kot primerno za tiste bralce, ki bi si
hoteli pridobiti nekaj ve¢ kot povrsinsko znanje o
njegovi zgodovini. Izérpen povzetek v nemskem
jeziku pa bo nekoliko pozivil Se tamkaj$nje bivanje
in obujanja vredne spomine tistim turistom, ki so
vesci tega jezika. Da je knjiga obenem primerna
tudi kot Zupanovo poslovno darilo in kot dodatna
promocija tega turisti¢nega kraja, ne gre dvomiti.

Avtorju je uspelo zbrati skoraj vso, do sedaj
spisano literaturo o Podcetrtku, zato je knjiga, kljub
nekaj manj$im napakam in pomanjkljivostim, pri-
merna kot osnovni pripomocek in izhodisée za
nadaljnja raziskovanja zgodovine kraja. Seveda pa je
priporodljivo, in ¢e to dopusca cas, iskane in nato
morebiti nadalje uporabljane podatke, $e enkrat pre-
veriti. Virov za to je namre¢ ve¢ kot dovolj.
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Po razstavah

Yy

REX - bliS¢, propad, obujeni spomin
Razstava Pomorskega muzeja "Sergej Ma-
Sera" Piran

V Pomorskem muzeju "Sergej Magera" Piran je
bila od 30. 5. 2008 do 19. 10. 2008 na ogled ob-
Casna razstava o veliki italijanski prestizni potniski
ladji Rex z naslovom REX — blis¢, propad, obujeni
spomin. Avtorice razstave Nadja Tercon, Bogdana
Marinac in Snjezana Karinja so na njej Zelele pred-
staviti Zivljenjsko zgodbo ladje, ki je obdobje blis¢a
prezivela med Genovo in New Yorkom, z nasimi
kraji pa je povezana zaradi svojega konca, ki ga je
docakala v morski plitvini med Izolo in Koprom.
Kosi nekdaj razkosne ladje $e vedno leZijo na mor-
skem dnu in vzbujajo zanimanje javnosti. Zlasti v
zadnjem casu se je o ladji ustvaril celo "mit".

Ostanki ladje Rex so posledica dogodkov med 2.
svetovno vojno, lezijo pa priblizno 100 do 200
metrov od obale med Izolo in Koprom, na ozkem
obmodju morskega dna na podrodju in v okolici
161,5 m dolgega in 47 m §irokega odtisa, ki ga je v
mulju pustila ladja. Bliznjega dela obale se je prav
zaradi potopljene ladje oprijel toponim Pri Rexu.
Ceprav so se tam potapljali mnogi vsa povojna leta,
arheologi do sedaj Se niso opravili sistemati¢nega
pregleda morskega dna. Ostanki ladje $e niso v ce-
loti dokumentirani, popisani in interpretirani.

Da bi ostanke neko¢ luksuzne ladje zasCitili in
prepredili nadaljnje ropanje, so jih kot nepremicno
dedis¢ino leta 2007 vpisali v slovenski Register
kulturne dedis¢ine pod evidenc¢no stevilko 21615.
Spomeniskovarstveno delo je na pobudo Stevilnih
posameznikov opravila Skupina za podvodno arheo-
logijo pri Zavodu za varstvo kulturne dedis¢ine
Slovenije pod vodstvom dr. Andreja Gasparija, pod-
jetie Harpha Sea d.o.o. iz Kopra pa je izvedlo me-
ritve globin obmodja potopitve ladje Rex, ga po-
snelo z visokofrekvenénim sonarjem in izdelalo
konturno karto ter digitalni batimetri¢ni model re-
liefa odtisa na morskem dnu.

Triplastnost Zivljenjske zgodbe Rexa, to je blisc,
propad in obujeni spomin, je bila vsebinska in
oblikovna rdeca nit razstave, ki jo je oblikoval
Dusan Podgornik. Idejni koncept blis¢a, propada in
obujenega spomina je bil pod naslovom Podvodna
pri¢evanja preteklosti pripravljen v precej $irsi di-
menziji ze leta 1993. Desetletje kasneje, leta 2003,
je bil v sodelovanju med Ob¢éino Koper, Visoko $olo
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za Turizem iz Portoroza, Marjanom Kraljem in Po-
morskim muzejem "Sergej Masera" Piran priprav-
ljen podoben mednarodni projekt, ki pa takrat ni
dobil zadostne finanéne podpore. Zato je Pomorski
muzej z zadovoljstvom sprejel moznost odkupa po-
sode in jedilnega pribora od Rata Majcna. Od-
kupljena posoda, ki naj bi jo uporabljali v jedilnici
na Rexu, je bila tudi neposreden povod za razstavo
in izto¢nica zanjo.1

Pri razstavi, ki jo je pripravil Pomorski muzej
"Sergej Masera" Piran, je sodelovalo veliko posa-
meznikov in institucij. Prispevali so slikovno in ar-
hivsko gradivo ter predmete, ustne informacije,
filmsko in drugo gradivo. Posamezni zbiratelji so se
odzvali povabilu in za razstavo posodili vecje stevilo
"Rexovih predmetov". Svoje predmete so posodili
Mitja Lamut, Maurizio Eliseo, Slavko Franza,
Serafin Pavli¢, Marija in Janez Janezi¢, Boris Vuga,
Boris Biloslav, Rok Sorta, Dusan Podgornik, Josip
Sobota in Pokrajinski muzej Maribor. Krajsi ¢as so
bile na ogled tudi originalne bronaste ¢rke R E X,
ki so bile neko¢ na desni strani premca ladje, za
razstavo pa jih je posodil Hrvatski pomorski muzej
iz Splita. Razstavljene so bile tudi kopije arhivskih
dokumentov in fotografij, ki jih poleg Pomorskega
muzeja Piran hranijo $e Hrvatski pomorski muzej
Split, Pokrajinski muzej Koper, Muzej novejse zgo-
dovine Slovenije, Arhiv Republike Slovenije, Pokra-
jinski arhiv Koper — Enota Piran, Zgodovinski arhiv
Ljubljana — Enota za Gorenjsko Kranj in Osrednja
knjiznica Srecka Vilharja Koper. Prvi¢ so bili jav-
nosti predstavljeni dokumentarni podvodni film in
fotografski podvodni posnetki danasnjih ostankov
Rexa z naslovom Po sledeh Rexa avtorjev Nedjana
Kastelica in Dusana Podgornika. Prikazan je bil
slovenski javnosti najbolj poznan film o Rexu, tj.
dokumentarni film Edvarda Zitnika Rex — Regis
Nomen Navis omen. Prav tako so si obiskovalci lahko
ogledali dokumentarne prispevke o ladji, ki jih je
Dean Jelacin pripravil za oddaje Med valovi.

Zivljenjska zgodba ladje Rex se pricenja v la-

Posoda in pribor naj bi bila po besedah prvotnega lastnika
Ratimirja Alojza Majcna na ladji Rex. Glede na to, da so
imeli vsi kosi jedilne posode in pribora, ki so jih uporabljali
na ladji Rex, Zig ladijske druzbe Italija, posoda ni bila
narejena zanjo. Morda so jo na ladjo prinesli kasneje, med 2.
svetovno vojno, ko ni ve¢ sluzila svojemu prvotnemu na-
menu. Razstavljeno posodo so glede na Zig prvotno upo-
rabljali na eni od ladij ladijske druzbe SITMAR - Societa
Italiana di servizi Marittimi. Posodo je Pomorski muzej
"Sergej Masera" s financno podporo Ministrstva za kulturo
RS in Obéine Piran odkupil v letih 2006 in 2007.

133



I KRONIKA

57

PO RAZSTAVAH, 133-140

djedelnici Ansaldo v Sestri Ponente pri Genovi, kjer
so zaleli leta 1930 za genovsko ladijsko druzbo Na-
vigazione Generale Italiana graditi ladjo, ki je po-
zneje postala nacionalni ponos. V duhu tedanje
fasisti¢ne ideologije so njeni naro¢niki in naértovalci
zeleli zgraditi najvedjo, najmodernejSo, najhitrejso
ter najbolj razko$no in luksuzno ladjo. Veli¢ino lad-
je je napovedovalo Ze njeno ime, ki ga je skupaj z
geslom "Navis Nomen Rex Omen", tj. "Ime Rex je
dobro znamenje za ladjo", predlagal profesor latin-
$¢ine Luigi Illuminatis in z njim leta 1930 zmagal
na natecaju. 27. aprila 1930 je skof Bartolomasi
blagoslovil gredelj, 1. avgusta 1931 pa so ladjo
splovili. Toda ladja $e ni bila dokoncana. Na otvo-
ritveno voznjo je pod poveljstvom kapitana Fran-
cesca Tarabotta odplula septembra 1932.

V ladji z 51000 BRT so se zlili tedanji dosezki v
ladjedelstvu in arhitekturi ter razko$nost bivanja.
Dolga je bila 268 metrov, Siroka 29 metrov in
visoka 36 metrov. S §tirimi turbinami, od katerih je
vsaka vrtela svoj vijak, je presegala hitrost 28 vozlov
(§j. morskih milj na uro). 16. avgusta leta 1933 je
osvojila tudi modri trak za rekordno plovbo cez
Atlantik. Razdaljo med Gibraltarjem in New Yor-
kom je s povpre¢no hitrostjo 28,92 vozla preplula v
stirih dneh, trinajstih urah in 58-ih minutah.

Ladja, ki je predstavljala hotel s Sestimi zvezdi-
cami, je bila namenjena predvsem prestiznim in
zahtevnim gostom, peti¢nim turistom in ameriskim
izseljencem, ki so Zeleli obiskati domovino. Plula je
na liniji Genova—New York, po enkrat pa je bila na
krizarjenju po Sredozemlju, Karibih in v Riu de
Janeiru. Obicajno je voznja od Italije do New Yorka
trajala Sest dni in pol. Ladja je bila pravo mesto v
malem. Na enajstih krovih, ki so bili med seboj

povezani s stopni§¢i in dvigali, je bilo prostora za
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okoli 2.000 potnikov, ki so bili razdeljeni v §tiri
razrede (prvi, posebni, turisti¢ni in tretji). Najlepsi
in najrazkosne;jsi prostori na sredi najvisjih krovov
so bili namenjeni potnikom prvega razreda. Njihove
kabine so imele kopalnico s tusem ali kopalno kadjo
in loceno stranisce, k najbolj udobnim pa so sodili
$e predsoba, prostor za prtljago in salon ali veranda.
V sobah prvega razreda je bil tudi telefon, ostali
potniki pa so lahko uporabljali telefonsko govoril-
nico. Na povrsini 40.000 m?* so bili poleg kabin Se
jedilnice, saloni, kadilnice in verande za razli¢ne
razrede, saloni za Zenske, dvorana za prireditve
prvega razreda, bogata knjiZznica, ¢italnica, kapela,
igralnice in telovadnice za otroke, prostorna spre-
hajalis¢a in trgovine. Krov 2, t. i. $portni krov, je bil
prirejen za razlitne Sportne dejavnosti potnikov
prvega razreda. Tu so bili zaprta telovadnica, igrisca
za badminton in tenis, prostor za "shuffleboard"
(igra s ploscicami) ter prostor za razli¢ne druge igre.
Na krovu visje je bil tudi prostor za borilne $porte.
Ob ugodnem vremenu pa so se potniki lahko za-
bavali v 13-metrskem bazenu s toboganom in od-
sko¢no desko, ob katerem so bile prhe, kabine in
bar, ali pa v manjSem bazenu na krovu 4.

Gostom so zeleli ustreci tudi s prefinjeno ku-
hinjo, pekarno in slas¢i¢arno, kozmeti¢nim salonom
in brivcem. Posebnost so bile terme s hidroma-
saznimi kadmi in prhami, s slano in sladko vodo,
masazno dvorano in solarijem. Na ladji nista manj-
kala niti zdravstveni center in bolni$nica. Imeli so
tudi tiskarno, posto, garazo za avtomobile in drugo.
Voznja na ladji je bila udobnejsa tudi zaradi poseb-
nega nacina gradnje, ki je zmanj$al vibracije, kli-
matskih in grelnih naprav, elektri¢ne razsvetljave in
drugega.

Ladja Rex na svoji proi plovbi septembra 1932 (iz zbirke Mitje Lamuta, Ljubljana).
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Kabina za potnike proega razreda (iz zbirke Maurizia Elisea, Trst).

Da se potniki ne bi dolgo¢asili, so se na ladji od
dopoldneva do noéi vrstile razli¢ne prireditve: kon-
certi, gledaliske in zvo¢ne kinematografske pred-
stave (novost tistega Casa), Cajanke, plesi, Sportne
prireditve, polno¢ni bife in drugo. Ob rednem pro-
gramu so se na ladji vrstile tudi predstave razlicnih
gostujocih umetnikov, ki so bili pripravljeni nasto-
piti v zameno za zniZano ceno vozovnice. Na ladji
so namre¢ plule $tevilne znane in ugledne osebnosti
tistega Casa, tudi iz sveta umetnikov.

Na ladji je bilo okoli 880 ¢lanov posadke, od
katerih je bilo 427 hotelskih usluzbencev. Posadka
krova je Stela 133, stroja pa 151 moz. Stevilo in
sestava posadke pa sta se lahko spreminjala glede na
znacilnosti vsakokratnega potovanja.

Zaradi vihre druge svetovne vojne so ladjo leta
1940 iz Genove prepeljali v varnejse Jadransko
morje. Da bi bila ¢im manj opazna, so jo v Pulju
prebarvali v sivo, nato pa prepeljali v Trst, kjer so jo
privezali ob Sesti pomol. Tam so jo razpremili in
izkrcali odveéno posadko. V tem obdobju je postala
ladja povezana tudi z naso pomorsko preteklostjo.
Na ladji so namre¢ nasli oblasno delo nekateri
fantje slovenskega rodu, nekateri pa so si ladjo samo
ogledali ali na njej prespali. Na ene in druge je ladja
naredila mocan vtis. Po kapitulaciji Italije 8. sep-
tembra 1943 so Rex prevzeli Nemci. Aretirali so
preostalo posadko in z ladje odnesli vse, kar je bilo
mogoce. Mnogo ukradenih predmetov so odpeljali v
Nemdijo. Skrivaj pa so ladjo ropali tudi domacini.
Ko so se junija 1944 zaceli bombni napadi zavez-

nigkih letalskih sil na Trst, so skusale nemske sile
ladjo skriti, saj so jo nameravale $e uporabiti v vo-
jaske namene. 5. septembra 1944 so jo odvlekli iz
trzaskega pristaniica, a je (namerno ali nenamerno?)
nasedla na plitvini med Izolo in Koprom. Tri dni
pozneje, prav na prvo obletnico kapitulacije Italije,
je Sest angleskih letal vrste beaufighter in dva lovca
napadlo ladjo Rex, ki je bila tedaj brez posadke.
Med drugim, najmo¢nej$im napadom (od treh) se je
ladja prevrnila na bok. Raketiranje je v ve¢ valovih
trajalo nekaj ve¢ kot 24 ur in unicilo ladijske palube
in nadgradnjo, ve¢dnevni pozar, ki je sledil, pa tudi
notranjost ladje.

Sistemati¢no delovanje zavezniskega letalstva na
predvsem pomorskem bojis¢u in preleti njihovih
letalskih formacij zaradi napadov na cilje v srednji
Evropi so se zaceli Ze konec leta 1943. Po izkrcanju
v juzni Italiji se je zacelo zbiranje zavezniskih le-
talskih enot na italijanskih letalis¢ih. 1. junija 1944
so ustanovili zavezniske balkanske letalske sile (Bal-
kan Air Force) za nalrtovanje, izvrSevanje in koor-
diniranje vseh zavezniskih letalskih, pomorskih in
kopenskih sil na jugoslovanskem bojis¢u. To je bil
¢as, ko so zavezniki iz juzne Italije prodirali proti
severu, ko se je krepilo partizansko gibanje in je
nemski rajh izgubljal mo¢. V to politi¢no in vojasko
dogajanje sodijo tudi letalski poleti zaveznikov na
podro&je Trzaskega zaliva. Njihova letala so poleti
1944 redno bombardirala tako obalna istrska mesta
kot ladje na tem podro¢ju. Ze med letalskimi
napadi julija 1944 so bili poskodovani ali uniceni
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Prevrnjena ladja Rex med Izolo in Koprom okoli leta 1947
(iz zbirke Maurizia Elisea, Trst).

nekateri manjsi ribiski in tovorni Colni v piranskem
in izolskem pristani§¢u ter pristaniska infrastruk-
tura. Ker je bil Rex v tem ¢asu nemska ladja, je se-
veda postal cilj zmagovitih armad. Podobno usodo
kot Rex pa je dozivelo tudi mnogo drugih plovil. Ze
naslednjega dne je sedem zaveznigkih letal pri Sa-
vudriji napadlo parnik San Marco, na katerem so
bili poleg civilnih potnikov tudi nemski vojaki, plul
pa je na liniji med Umagom in Trstom. Oktobra
1944 je zaveznisko letalo pri Izoli napadlo ladjo
Ugliano, ki je plula na redni progi med Trstom,
Izolo in Piranom.

V prvih povojnih letih, v Casu vsesplosnega po-
manjkanja, ki ga je povzrocila vojna, je postala ladja
Rex, neko¢ ponos fasisticne Italije, rudnik Zeleza in
vsega, kar je na njej e ostalo. Lokalno prebivalstvo
je z nje odnasalo preostalo opremo, cevovode, stroje,
premog, nafto, les, kerami¢ne ploscice in druge
uporabne predmete. Nekateri so si s temi plos¢icami
opremili kopalnice, drugi so se s premogom ogre-
vali, tretji so material prodajali na odpadu in z njim
dokaj dobro zasluzili, najve¢ z deli opreme iz bar-
vastih kovin.

S sklepom Pomorskega sodis¢a v Splitu so os-
tanki ladje leta 1946 postali jugoslovanski pomorski
vojni plen. Aprila leta 1946 je bil sprejet Zakon o
ustanovitvi in pristojnosti sodis¢a za pomorski vojni
plen (Uradni list FNRJ st. 28/46, 5. april 1946). S
tem je bila zapolnjena pravna praznina, predvsem pa
je takratna nova drzava pridobila mednarodno prav-
no avtoriteto. Sodi§¢e za pomorski vojni plen s
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sedezem v Splitu je s sodbo §t. 77/46/4 5. junija
1946 ugotovilo, da je ladja "Rex" zaplenjena kot
pomorski vojni plen. V obrazlozitvi sodbe je sodisce
kot nesporno ugotovilo, da sta Italija in Nemcija z
agresijo proti Jugoslaviji 6. aprila 1941 stopili v
vojno in da se njuna ravnanja na morju obravnavajo
po nacelih mednarodnega pomorskega vojnega pra-
va. Ladja je imela v ¢asu napada zaveznikov nemsko
zastavo, v Casu zaplembe pa je bila zapu$cena brez
zastave in ladijskih listin, vendar je bila po nacelih
mednarodnega pomorskega vojnega prava nemske
narodnosti. Zoper sodbo se ni pritozil imenovani
zastopnik lastnika ladje, odvetnik dr. Jeli¢i¢ Bruno
iz Splita, tako da je ta postala pravnomocna in bila
21. junija 1946 objavljena v uradnem listu FLRJ.2
Ker je tedanja oblast na podlagi natan¢nih po-
rodil lokalne pomorske uprave ugotovila, da ladje ni
mogoce ponovno usposobiti za plovbo, so jo sklenili
razrezati. Delo, ki je v ve¢ fazah trajalo celo deset-
letje, so leta 1948 zaupali splitskemu podjetju Bro-
dospas. Ze julija istega leta je v Koper prigla prva
Brodospasova delovna ekipa. Kasneje je bil iz ad-
miralske ladje Partizanka izdelan plavajodi Zerjav
Veli Joze, ki so ga iz Splita prvi¢ privlekli v Koper
leta 1952 in je kasneje pomagal tudi pri gradnji luke
Koper. Z njim je postalo delo na Rexu lazje in
hitrej$e. Potapljadi so najprej na globini 18 m rezali

2 Citat. Pravni vidik je obdelal in razstavno besedilo zanj na-
pisal odvetnik, zbiralec in avtor knjige Potniske ladje na
razglednicah Mitja Lamut.
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Ostanki ladje Rex na morskem dnu (foto Dusan Podgornik in Nedjan Kastelic, 2008).

in Zagali Zelezni trup Rexa in kose pripravljali za
dvig.3 Z Zerjavom so nato natovarjali velike Zelezne
dele na maone in jih vozili na Reko in v Pulj. Pri
vleki so zerjavu pomagali tudi vlacilci. Z odvozom
starega Zeleza iz "rudnika" v morju se je zaloga Ze-
leza pod morjem hitro manjsala in leta 1958 znagala
le se 5.000 ton. Zadnje iz morja StrleCe Zelezne os-
tanke so minirali, saj so pomenili nevarnost za
plovbo. A vsega tudi takrat niso odstranili — deli
ladje $e danes lezijo na morskem dnu.

Kose zeleza so iz Pulja in Reke po Zeleznici
prepeljali v jesenisko Zelezarno, kjer so jih talili in iz
njih izdelovali kakovostno jeklo. O tem pricajo ne-
kateri arhivski dokumenti, ¢asopisni ¢lanki in ustna
pricevanja. Cena Brodospasovega starega Zeleza je
bila zaradi kakovosti vija od cene Zeleza drugih do-
baviteljev. Zaradi previsoke cene je Zelezarna Jese-
nice leta 1952 z Brodospasom za nekaj casa celo
prekinila pogodbo.

Mogocnost potopljene ladje je v prvih povojnih
letih presenetila marsikaterega domacina in drugega
mimoidocega. Rex je bil plod gorece Zelje fasizma
po veli¢ini in je v koprskem zalivu docakal le svoj
konec in v tistem ¢asu ni predstavljal slovenske, lo-
kalne ali obcecloveske kulturne oz. tehni¢ne dedis-
¢ine. V ¢asu mocnega vtisa grozot druge svetovne

3 Na razstavi je bila tudi ¢elada potapljaskega skafandra, ki naj
bi jo po nekaterih ustnih virih uporabljali pri razrezu ladje
Rex. Ker gre po mnenju poznavalcev za italijansko &elado,
se postavlja vprasanje, ¢e so ga uporabljali kot del opreme z
ladje Rex ali so ga morda resni¢no uporabljali potapljaci
Brodospasa ali pa z ladjo nima nobene povezave.

vojne, njenih materialnih posledic, zaostrene poli-
ticne situacije, velikih migracijskih gibanj na tem
podrogju (eksodusa), boja za meje, resevanja trzas-
kega vprasanja, vsesplosnega pomanijkanja, obnove
in gradnje drzave ter tezZnje po boljSem Zivljenju so
ljudje v ostankih neko¢ luksuzne ladje videli le kup
zelezja in mozen vir dohodka.

Javnost je v zadnjem desetletju pricakovala, da bo
med stalnimi postavitvami v Pomorskem muzeju
"Sergej Masera" Piran videla tudi predmete z ladje
Rex. Mnogi so muzealcem celo oditali, da niso
prisostvovali razrezu Rexa in skusali ohraniti "tako
pomembne" tehni¢ne dedis¢ine. Ob tem pa so ob
neupostevanju pomembnih komponent casa, kraja
ter politi¢nih in socialnih razmer lai¢no spregledali
$e dve nesporni dejstvi, da ladja takrat ni imela
zgodovinske in muzejske vrednosti in da je bil muzej
v Piranu ustanovljen Sele leta 1954 kot Mestni
muzej. Sele ob razmisljanjih o dolgoro¢ni perspek-
tivi muzealskega dela pa se je pokazalo, da novo-
ustanovljeni muzej vse bolj dobiva pomorski znacaj,
zaradi Cesar je bil leta 1967 preimenovan v Pomorski
muzej. Piranski muzealci so z zbiralnim in razisko-
valnim delom nasli pomorsko perspektivo, ki je mu-
zeju omogocila obstoj in nadaljnji razvoj in ostaja
njegova glavna vsebina $e danes. V sodelovanju zgo-
dovinarjev Miroslava Pahorja in Ferda Gestrina ter
njunih strokovnih sodelavcev se je vizija muzejskega
dela kazala v proucevanju in prezentiranju zgodovine
pomorstva ter $e zlasti v muzejski pomorski zbiralni
politiki, kar je postalo podlaga za kasnejse zbiranje
podatkov in predmetov o ladji Rex.
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Utenci Gimnazije Piran med ucno uro na razstavi Rex — blisé; propad, obujeni spomin
(Foto Igor Presl, 2008).

Poslanstvo Pomorskega muzeja je vezano na
morje, ki je povezovalni element med razli¢ni na-
rodi in kulturami. Taka stalis¢a so pripomogla k
ohranjanju spomina na ladjo, ki se je obdrzal tudi
potem, ko njeni ostanki niso bili ve¢ vidni, vse do
danes. Njena usoda vzbuja zanimanje domace in
tuje javnosti, posameznikov, drustev in ustanov. O
Rexu zbirajo informacije in predmete, postavljajo
internetne strani in razstave, snemajo televizijske
oddaje in filme, izdajajo knjige in clanke, po njej
imenujejo podjetja, drustva in lokale. Med stevil-
nimi posamezniki, ki v Sloveniji obujajo spomin na
ladjo Rex, izstopa Marjan Kralj iz Izole, ki velja za
pobudnika spomina ter najve¢jega slovenskega po-
znavalca ladje in njene usode. V Izoli je med drugim
postavil tudi galerijo Rex. Med italijanskimi avtorj,
ki gojijo bolj znanstven pristop, pa je treba iz-
postaviti Maurizia Elisea, pisca bogatih monografij
o Rexu in drugih potniskih prekooceanskih ladjah.

Tam, kjer je lezala ladja, so se ves povojni Cas
potapljali stevilni domadi in tuji posamezniki in
iskali njene ostanke. Nekateri so iskali celo zaklad
trzaskih Zidov, ki naj bi bil po nekaterih govoricah
skrit na ladji. Predmeti z ladje Rex so dobili visoko
ceno. Zlasti v tujini prodajalci starin trzijo tudi
ponaredke. V slovenski Istri je nastal "mit o Rexu",
del obale v blizini kraja potopa pa ljudje imenujejo
"Pri Rexu". Ucenci osmih razredov slovenskih os-
novnih $ol pri pouku materinega jezika spoznavajo
zgodbo ladje in "mita", ki se je spletel okoli Rexa,
ter o njem pridobivajo informacije. U¢enci, dijaki in
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Studenti pripravljajo raziskovalne, seminarske in
diplomske naloge. O Rexu govore tudi nekatere
pesmi in roman Kapitanov klju¢ pisatelja Ivana
Sivea. O ladji snemajo tudi filme. Film Rex — Regis
Nomen Navis omen pa je bil celo nagrajen. Za
scenarij filma je namre¢ v letu 2007 Edvard Zitnik
prejel Babicevo nagrado, ki jo podeljujejo na pod-
ro¢ju igranega in dokumentarnega filma.

Ob razstavi je izsla publikacija, natisnjeni sta bili
spominska znamka in razglednica, izdelan pa je bil
tudi spominski Zig. Odprtja razstave in spremlje-
valne prireditve Zaplesimo na Rexu se je udelezila
mnozica ljudi. Razstava je vzbudila veliko zanima-
nje tako domace kot tuje javnosti, ki jo je pritegnil
ne samo blis¢ ladje temve¢ tudi propad in obujeni
spomin. Namen razstave je bil predstaviti zgodbo
ladje Rex v celoti in obiskovalce opozoriti tudi na
njen propad in obujeni spomin, vendar v realni in
ne v neki idealizirani in zgolj bles¢edi luci. Naka-
zana so bila dejstva, zaradi katerih se Pomorski
muzej v preteklosti ni v veji meri posvecal tej
tematiki. Dodana vrednost razstave pa je bila poleg
celovitosti predstavitve ladje Se v tem, da je bil na
enem mestu zbran del tiste premic¢ne pomorske
dediscine, vezane na ladjo Rex, ki se danes nahaja v
Sloveniji, Italiji in na Hrvaskem.

Nadja Teréon
Bogdana Marinac
Snjezana Karinja
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Marko Polensek: Po njih izdelkih jih boste
spoznali. O izbranih novomeskih obrteh v
¢asu med svetovnima vojnama.

Razstava in katalog k razstavi Zgodovin-
skega arhiva Ljubljana, Enote za Dolenjsko
in Belo krajino Novo mesto (Novo mesto :
Zgodovinski arhiv Ljubljana, 2008, 61 str.)

Zgodovinski arhiv Ljubljana
Enota za Dolenjsko in Belo krajino Novo mesto

}

PO NJIH IZDELKIH JIH

BOSTE SPOZNALI
3
-

i

Z obcasnimi razstavami predstavlja novomeska
enota Zgodovinskega arhiva Ljubljana nekaj izbra-
nih dokumentov iz svojih fondov in s tem javnost
opozarja na to, da za nevzdrzevanimi zidovi gradu
Grm v Novem mestu, kjer domuje Ze enajst let,
hranijo neprecenljiv del kulturne dedis¢ine, t. j. ve-
¢inoma pisane, v manj$i meri pa tudi risane in fo-
tografsko posnete dokumente iz preteklosti Dolenj-
ske. Razstave v majhnem vhodnem prostoru — ta je
tretja po vrsti — spremlja katalog, ki prinasa nova
spoznanja na podlagi preucevanja zgodovinskih vi-
rov, ki jih arhiv hrani. Katalog ostaja tudi prirocen
uvod v obravnavano temo, ko je razstava Ze zame-
njana z drugo.

Avtor razstave in kataloga Marko Polensek je
tokrat jasno nakazal, da niso samo pisani dokumenti
tisti, ki govorijo o preteklosti, temve¢ so fotografije
enakovreden, za doloCene teme morda celo boljsi
vir. Obrtni§tvo med obema vojnama je nedvomno
ena teh, saj vabila na ob¢ne zbore in redne skup-
§¢ine ter zapisniki povedo manj kot fotografija od-
bora iz leta 1927 ali fotografija peka Staneta Vovka,
ki pravkar nalaga svoje hlebce v pe¢, ali fotografija
pekarskih vajencev, ki razkladajo vrece, polne moke.
Celo iz fotografije svinjaka mesarije Dolenc, ki
prikazuje samo debele pujse pred vrati svinjaka, bi
morda spoznali ve¢ o svinjereji in sorti prasicev
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nekdaj kot iz zapisnika rednega ob¢nega zbora Za-
druge mesarjev, klavcev in prekajevalcev za politi¢ni
okraj novomeski iz leta 1930, ki govori o kraju,
dnevu in uri sestanka, o §tevilu navzo¢ih in o de-
narju — o dohodkih in stroskih zadruge. Fotografije,
ki jih je avtor zbral za razstavo in objavil v katalogu,
so ali v hrambi Dolenjskega muzeja, ki jih je s
prizadevnim poizvedovanjem pri posameznikih
uspel zbrati in uvrstiti v svojo fototeko, ali pa so Se
vedno v lasti potomcev nekdanjih obrtnikov. Morda
lahko to razumemo tudi kot poziv, naj se arhivi ne
usmerjajo samo k skrbi za prevzemanje arhivskega
gradiva, kot jim to nalaga zakon, temve¢ poskusajo
pridobiti in za zanamce ohraniti tudi dokumente, ki
sicer so arhivsko gradivo po definiciji, vendar ni ne
Casa ne delavcev in ne volje, da bi se ukvarjali z
njimi.

V uvodu avtor Marko Polensek na kratko orise
razmere v Mestni ob¢ini Novo mesto pred priklju-
¢itvijo Kandije in po njej, vasi na drugem bregu
Krke, ki je leta 1923 postala del mesta. S skopimi
podatki o stevilu prebivalcev novomeske ob¢ine —
leta 1931 jih je imela 4045, prijavljenih obrtnikov,
trgovcev in gostilnicarjev pa je bilo tik pred drugo
svetovno vojno 227 —, je avtor Zelel nakazati, da je
ve¢ kot Cetrtina Novomes§¢anov Zivela od obrtne
dejavnosti, ¢e k stevilu pristejemo druzinske ¢lane in
pomocnike. Gostiln je bilo leta 1930 Sestdeset, kar
moremo posneti iz prepisa poroila Zadruge gostil-
nicarskih obrti v Novem mestu iz leta 1930 (str. 7).
Pravih trgovcev je bilo malo, nekaj ve¢ je bilo
kramarjev in branjevk. Vendar nikakor ni mogoce
uskladiti podatkov o stevilu obrtnikov, ki je posneto
po Strokovnem registru Dravske banovine iz leta
1931 (str. 11 sl.), kjer nastejemo 196 obrtnikov, s
skupnim $tevilom obrtnikov, trgovcev in gostilni-
Carjev, ki naj bi jih bilo pred drugo svetovno vojno le
227. Za strukturo prebivalstva novomeske ob¢ine v
tem Casu bi bil pravilen podatek $e kako zanimiv!

Kako naivne so bile predstavitve novomeske ob-
¢ine Zvezi za tujski promet v Ljubljani, kaze
porocilo Zadruge gostilnicarskih obrti iz leta 1930
(str. 7). Ni¢ pametnejSega niso porocali kot o tevilu
gostiln, o sejmih in sejmicah, pri opisu kulturnih in
prosvetnih razmer le o starosti gimnazije in osnovne
Sole ter "mirnejsih Zivljenjskih razmerah in varnej-
$em prostem ljudskem gibanju", pri opisu zdravst-
venih razmer o ugodni klimi in dobri, zdravi vodi
ter dobrih bolnisnicah, in seveda o "izbornih $port-
nih igris¢ih", pevskih drustvih in zeleni Krki, njenih
kopalis¢ih, voznji s ¢olni in o "divni okolici", kamor
je mogoce na izlet tudi na Trsko goro, "kjer je Ze
marsikateri dobrovoljéek zapel Sladko je vince iz
Trske gorice". Zanimivi prepis poro¢ila najbolje ori-
$e stanje duha in samooceno tedanjih me$¢anov.

Bolj zgodovinsko raziskovalno je nadaljevanje, ki
govori o strokovni organiziranosti obrtnikov, o
obrtnih zadrugah, ki so se leta 1932 preimenovale v
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zdruzenja, prav v ¢asu, ko je dejavnost zajela splosna
gospodarska kriza. Vse pozornosti je vredna zelo
zgodnja organiziranost katoliskih obrtnih pomo¢-
nikov leta 1886, ki jih je dr. Josip Marinko zdruzil v
Drustvu katoliskih rokodelskih pomoc¢nikov in ka-
terega namen je bil, "da se ohranjuje in pozivlja
pobozni duh in lepo Zivljenje" in preprecuje "za-
hajanje v slabe hise ali tovarisije", ui pa naj se jih
krscanski nauk, petje, branje in pisanje, racunanje,
risanje, celo zemljepis, zgodovino in naravoslovje,
vendar zadnje samo "s posebnim ozirom na razli¢na
rokodelstva in obrtnistva", "politicno in zabavljivo
besedovanje" pa seveda ni bilo dopusceno. Sele leta
1909 je bilo ustanovljeno Drustvo rokodelskih
mojstrov za novomeski sodni okraj, deset let kasneje
liberalno usmerjeno Obrtno drustvo za Novo mesto,
ki mu je ¢ez nekaj let sledilo $e klerikalno usmerjeno
drustvo Okrajna obrtna zveza v Novem mestu. So-
delovanje med zdruZenji je leta 1936 pripeljalo do
otvoritve velike obrtno-gospodarske in umetnostno-
zgodovinske razstave v novomeski osnovni $oli.

Na raznolikost obrti v ¢asu med vojnama opo-
zarja seznam na strani 11, posnet po Strokovnem
registru Dravske banovine iz leta 1931, iz ¢asa, ko
so marsikatere stare obrti Ze propadle (npr. iglarji,
Crnilarji, glavnikariji, kositrarji, nogavi¢arji, milarji in
drugi), nastajale pa so nove zaradi Sirjenja novih
izumov in novih navad (avtomobili, kinematografi,
vodovodne in elektri¢ne instalacije, pletilni stroji,
fotografija, razvoj zimskih $portov itd.). Med njimi
si jih je avtor izbral enajst, ki jih podrobno obrav-
nava v posameznih poglavijih z nekoliko $aljivimi
naslovi: "Nas vsakdanji kruh" je dal naslov pekarski,
"Clovek ne zivi samo od kruha" pa mesarski de-
javnosti, "Obleka naredi ¢loveka" seveda krojaski in
"Le Cevlje dela naj kopitar" Cevljarski dejavnosti.
Naslov "En kovac konja kuje" obeta govoriti o enem
in edinem novomeskem kovacu v tem clasu, toda
vedji del poglavja je posvecen kljucavnicarjem in kle-
parjem, ki so bili skupaj s kovadi zdruzeni v kovi-
narski zadrugi. Sledijo mizarji, zidarji, avtomehaniki
in avtoprevozniki, frizerji, urarji in fotografi. Avtor
je izpustil nekaj "za gradnjo in vzdrZzevanje nasih
domov", kakor je dejal na otvoritveni slovesnosti, in
tudi drugih, lahko bi rekli "za dobro pocutje in
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duhovno rast" pomembnih obrti, kar je nakazal s
podnaslovom razstave in kataloga. Nekatere od teh
so bile Ze predstavljene npr. tiskarstvo (Ludvik
Tonci¢: Tiskarstvo na Dolenjskem) ali svecarstvo
(Ivica Kriz: Medicarstvo in svecarstvo na Dolenj-
skem) in izdelovanje keramike (Ivica Kriz: Pecarska
in kerami¢na industrija v Novem mestu), druge Se
Cakajo na podrobnejSe raziskave. Pogresamo pa
steklarje, ki niso omenjeni niti v seznamu Strokov-
nega registra Dravske banovine.

V vsakem poglavju so poimensko navedeni vsi
obrtniki, ki so v ¢asu med vojnama opravljali obrt,
njihovi osebni podatki, kadar jih je avtorju uspelo
najti v drugih virih, lokacije delavnic in kratki opisi
dela, izdelkov in Zivljenja obrtnikov. Dodani so
prepisi arhivskih in drugih virov, ki Zivo predstavijo
tezave in spore med obrtniki in mes¢ani, spore za-
radi $uSmarjenja, podajajo nove predloge v korist
obrtnikom ali za zmanj$anje konkurence tovarn,
opiejo novo osnovnosolsko poslopje in Prosvetni
dom in kot poslovilne besede ob grobu opozarjajo
na minule ¢ase. Ceprav je zabaven, ostaja ugovor
voznika avtomobila zaradi prehitre voznje po Glav-
nem trgu izven naslovne teme, prav tako tudi
fotografija prometne nesrece. Vsako poglavje pope-
strijo fotografije in posnetki arhivskih virov.

Zadnja obravnavana obrt je fotografska z znani-
ma novomeskima fotografoma Hinkom in Guidom
Dolencem. Ustvarila sta nesteto fotografij ljudi v
vseh Zivljenjskih obdobjih in kot namig na nepre-
klicni konec posameznika in tudi konec nekega ¢asa
je avtor uporabil $e Hinkovo fotografijo groba.

Obisk otvoritve razstave 19. decembra 2008 je
bil vedji od pri¢akovanega, saj so se obiskovalci ko-
maj zgnetli v prostor, ki ga je za to priloznost
odstopil Zavod za varstvo kulturne dediséine, ki je
prav tako kot Enota Zgodovinskega arhiva najem-
nik prostorov v gradu Grm. Novinarka je v caso-
pisnem porocilu kasneje zapisala, da je "razstava
zlasti pri starejsih mes$canih obudila spomine na
mlada leta" in prav Zelja po spominjanju je vzrok za
veliko zanimanje.

Meta Matijevié
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Dr. Marjan Drnovsek — Sestdesetletnik

Pozno jeseni 2008 je praznoval svoj Sestdeseti
rojstni dan Ljubljancan dr. Marjan Drnovéek. Po
koncani ledinski osnovni $oli je srednjesolsko znanje
pridobival na Poljanski gimnaziji, tudentska leta pa
so se mu zacela v §tudijskem letu 1967/68, ko se je
vpisal na Filozofsko fakulteto v Ljubljani. Izbral si
je studij zgodovine in sociologije.

Ze med $tudijem se je nakazoval njegov bodoci
znanstvenoraziskovalni potencial, saj je leta 1972 za
Studijo o ¢ikaski deklaraciji ameriskih Slovencev o
zdruzitvi juznih Slovanov v novo drzavo po prvi sve-
tovni vojni z dne 29. junija 1917 prejel studentsko
Presernovo nagrado.

V zaletnih sedemdesetih letih 20. stoletja se je
za bodoce diplomante zgodovine pojavil srecen tre-
nutek. Za kratek ¢as je tudi zaradi menjave gene-
racij napocilo obdobje prostih delovnih mest v slo-
venskih arhivih, muzejih, institutih in $olah. Zato ni
¢udno, da se je Marjan Drnovsek $e za ¢asa $tudija,
to je 1. februarja 1972, kot arhivski strokovni
sodelavec-pripravnik za dolocen ¢as (v odlo¢bi o

zaposlitvi je pisalo "do diplome druge stopnje"), za-
poslil v tedanjem Mestnem arhivu Ljubljana. To je
bil ¢as, ko je Mestni arhiv Ljubljana $iril svojo de-
javnost in se v naslednjem letu preimenoval v
Zgodovinski arhiv Ljubljana. S 1. julijem 1973 je bil
za nedolofen ¢as in s polnim delovnim ¢asom
sprejet na delovno mesto arhivista. Strokovni izpit
iz arhivistike je opravil novembra 1975. Prej to
preprosto ni bilo mogoce, ker strokovni izpiti tista
leta dlje ¢asa sploh niso bili razpisani. Postal je
vodja enote arhiva, ki je pokrivala obmodje mesta
Ljubljana. To je tudi strokovno in zlasti razisko-
valno zaznamovalo Drnovikovo arhivsko sluzbova-
nje. V arhivu so potekale $tevilne razprave o rese-
vanju strokovnih vprasanj, a kot da to ni bilo dovolj,
so se po koncanem delovnem ¢asu v bolj sproscenih
okolis¢inah, zato pa $e bolj razgreto, nadaljevale se v
obliki "arhivitisa", kakor smo tedaj poimenovali
neformalna, a zelo Zivahna razglabljanja o arhivskih
vpraganjih.

Drnovskovi prispevki iz arhivistike so se nanasali

141



I KRONIKA

57

JUBILEJI, 141-143

na problematiko pridobivanja, hranjenja, posredo-
vanja in strokovne obdelave arhivskega gradiva z
obmodgja Ljubljane. Ljubljan¢anom je na razstavah
in v $tudijsko pripravljenih katalogih skozi doku-
mente, ki jih o mestu hrani arhiv, predstavil po-
samezna zgodovinska obdobja slovenskega glavnega
mesta. Pripravil je ve¢ prispevkov in samostojnih
publikacij. V ta sklop spadajo razprave o obravnavi
delavskega vprasanja v ljubljanskem obéinskem sve-
tu tik pred prvo svetovno vojno, vzpostavitvi oblasti
v Ljubljani prvi dve leti po drugi svetovni vojni,
predstavitvi ljubljanskih mestnih statutov med leto-
ma 1850 in 1934 ter novoletnih govorov Zupana
Ivana Hribarja, prikaz arhivskega gradiva Mestne
obdine Ljubljana v letih 1898-1930 itd. Kot obsez-
no samostojno publikacijo je pripravil $tudijo o
arhivski zapus¢ini ljubljanskega Zupana Petra Gras-
sellija. Poudariti velja, da so vse raziskave nastale na
podlagi preucevanja arhivskega gradiva.

Arhivsko dejavnost si je prizadeval predstaviti
tudi $ir$i slovenski javnosti. Kot dobremu pozna-
valcu razglednic, ki so pomembna zvrst arhivskega
gradiva, je pripravil nekaj odmevnih razstav. Te ne
bi bile tako kvalitetne, ¢e jih ne bi spremljali skrbno
pripravljeni katalogi.

Med sluzbovanjem v Zgodovinskem arhivu
Ljubljana se je zelo aktivno vkljuceval v dejavnost
slovenskega arhivskega drustva. Na ob&nem zboru
5. julija 1976 v Ljubljani je bil izvoljen za pred-
sednika Arhivskega drustva Slovenije. Proti koncu
drugega leta predsednikovanja je tudi zaradi njego-
vega prizadevanja iz§la prva Stevilka slovenskega
arhivskega strokovnega glasila Arhivi, o katerem so
Ze jeseni 1974 govorili na VII. slovenskem arhiv-
skem zborovanju v Slovenj Gradcu. Ob izidu prve
stevilke je v kratkem uvodniku slovensko arhivistiko
pozval k vedji strokovni povezanosti, izrazil pa je
tudi Zeljo, da bi nova revija pomagala k vedji od-
prtosti in prepoznavnosti slovenske arhivske dejav-
nosti. Tudi potem ko ni bil ve¢ predsednik drustva,
je bil aktiven ¢lan uredniskih odborov drustvenih
publikacij in ¢lan drustvenih strokovnih komisij.
Aktivno je deloval tudi na srecanjih jugoslovanskega
in republiskih arhivskih drustev. Prispevke s pod-
ro¢ja arhivistike je objavljal v slovenski in jugo-
slovanski strokovni reviji in tudi v nekaterih arhi-
visti¢nih glasilih drugih republik.

V Casu sluzbovanja v Zgodovinskem arhivu
Ljubljana je postal tudi ¢lan uredniskega odbora
revije Kronika.

Se v letih sluzbovanja v Zgodovinskem arhivu
Ljubljana se je nakazovala Drnovskova nadaljnja
znanstvenoraziskovalna pot. Leta 1978 je objavil
razpravo o stalid¢u slovenskih socialistov v Zdruze-
nih drzavah do prve svetovne vojne in aktualnega
re$evanja jugoslovanskega vprasanja. Dokonéno pa
se je preucevanju slovenskega izseljenstva v Evropi
in Zdruzenih drzavah Amerike posvetil v zacetku
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leta 1988. Tedaj je vecino zaposlenih v Zgodovin-
skem arhivu Ljubljana presenetil s prosnjo za spo-
razumno prekinitev delovnega razmerja, ki mu je
omogocala, da se je 14. februarja tega leta zaposlil
na Institutu za slovensko izseljenstvo Znanstveno-
raziskovalnega centra Slovenske akademije znanosti
in umetnosti (ISI ZRC SAZU), ki je konec osem-
desetih let zael dobivati novo, sedanjo organi-
ziranost in usmeritev.

S posvetitvijo novemu delovnemu podrodju so se
Marjanu zalele uresnicevati sanje, ki so se mu v
otro$tvu ustavile Ze nekje med Ljubljano in Vrhni-
ko, ko se je kot zasanjani kratkohla¢nik namenil kar
v Ameriko. Na novem delovnem mestu se je z
njemu lastno zagnanostjo loteval preucevanja slo-
venskega izseljenstva v Evropi in Ameriki. Sprva so
bile njegove $tudije objavljene v reviji Kronika in
arhivisticni periodiki. Ko pa je leta 1990 pri ISI
ZRC SAZU zagela izhajati znanstvena revija Dve
domovini, razprave o izseljenstvu/Two Homelands,
migration studies — pri njeni ustanovitvi je sodeloval
tudi sam — je veliko razprav objavljal v njej. Vec let
je bil ¢lan uredniskega odbora in urednik revije.

Sicer je bilo prvih pet let Drnovskovega sluz-
bovanja na institutu posveceno $tudiju za doktorski
naziv. Vsebino bodoce disertacije so nakazovale Ze
njegove parcialne studije, nastale v zacetnih mesecih
njegovega sluzbovanja na institutu. Kot uvodno $tu-
dijo, nastalo $e pred vlozZitvijo doktorske disertacije,
smemo Steti knjigo, ki jo je izdal leta 1991 in ima
naslov Pot slovenskih izseljencev na tuje (Od Ljub-
ljane do Ellis Islanda — Otoka solza v New Yorku
1880-1924). V naslednjih dveh letih je nastala ob-
sezna disertacija z naslovom Izseljevanje iz $irse
ljubljanske okolice 1890-1914, ki jo je 1. septembra
1993 uspesno zagovarjal na Filozofski fakulteti Uni-
verze v Ljubljani. Obravnavano obdobje je ¢as mno-
Zinega izseljevanja Slovencev v tujino, zlasti v
Zdruzene drzave Amerike. Poleg ostalega je v di-
sertaciji obdelal privlacnost, pa tudi odbojnost
Amerike v oleh Slovencev, zlasti $e izseljencev, pa
tudi vlogo Ljubljane, ki je bila izhodis¢no ali pre-
opozarja na pogosto zanemarjeno dejstvo, da je
zgodovina slovenskega izseljenstva sestavni del zgo-
dovine slovenskega naroda. Delo je nastalo v veliki
meri na osnovi arhivskega gradiva ljubljanske
uprave, ki ga je Marjan kot arhivist dobro poznal,
uporabljal pa je tudi arhivsko gradivo drugih arhivov
in ustanov. Uvodni del disertacije je tako med
drugim namenjen analizi arhivskega gradiva za pre-
ucevanje izseljenske problematike Slovencev pa tudi
zgodovini nastanka sedanjega Instituta za slovensko
izseljenstvo. Jedro $tudije razclenjuje vzroke izselje-
vanja, predstavi $tevilo in sestav izseljencev po spo-
lu, starosti, izobrazbi in poklicu (podrobnejse po-
datke za Kranjsko kot celoto in po obmocjih
okrajnih glavarstev navaja v prilogah), osvetljuje pa
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tudi odnos drzave in cerkve do izseljevanja. Posebno
poglavie je namenjeno Ljubljani kot prometnemu
$tudiji so podkrepljene z ve¢ kot 1000 opombami.

V naslednjih letih se je specializiral za preuce-
vanje procesov slovenskega izseljenstva v 19. in 20.
stoletju v Evropi in ZdruZenih drzavah Amerike.
Pripravil je ve¢ $tudij, ki so iz8le v domacih in tujih
strokovnih revijah ali kot samostojne publikacije.
Tako je npr. v monografiji z naslovom Usodna pri-
vlacnost Amerike prikazal pricevanja slovenskih iz-
seljencev o prvih stikih z novim svetom. Obdelal je
posamezna izseljenska drustva in pripravil pregled
slovenskih izseljenskih drustev v zahodnoevropskih
drzavah, ki so bila dejavna med obema svetovnima
vojnama, pa tudi izseljensko in drugo Casopisje med
Slovenci v zahodni Evropi do zaletka druge sve-
tovne vojne.

Ze bezen pogled po Drnovskovi bibliografiji po-
kaze, da je preuceval in e preucuje Stevilna vpra-
$anja, povezana z izseljenstvom. Zanimajo ga tako
usode posameznikov kakor tudi globalna vprasanja
izseljenstva, saj je preprian, da se ob raziskavah
velikih selitvenih procesov ne sme, kot je povedal v
nekem intervjuju, pozabiti "... na cloveka — tistega
glavnega akterja na odru migracijskih gibanj ...".
Zaveda se kompleksnosti tematike, ki jo preucuje,
zato se zavzema za znanstveno sodelovanje in inter-
disciplinarnost. Njegovi raziskovalni rezultati so
objavljeni v domacih in tujih znanstvenih revijah in
zbornikih pa tudi v publikacijah manjsih slovenskih
krajev, kot so npr. Duplje, Naklo in Podbrezje na
Gorenjskem. Aktivno je sodeloval in sodeluje na
Stevilnih domacih in tujih znanstvenih srelanjih,
simpozijih in okroglih mizah. O slovenskem iz-
seljenstvu je predaval na nekaterih evropskih in
amerikih univerzah. Je ¢lan nekaterih mednarodnih
raziskovalnih zdruZenj in sodeluje v mednarodnih
raziskovalnih projektih (v Franciji, Nemdiji, Severni
Irski). Za Enciklopedijo Slovenije in Slovensko
kroniko XIX. in XX. stoletja je kot strokovni ured-
nik napisal Stevilna gesla, povezana z izseljenstvom
v Evropo in Zdruzene drzave Amerike, pa tudi z
zgodovino Ljubljane. Ker pa Zeli stroko priblizati
tudi §irsi javnosti, je napisal in objavil tudi precej
poljudnoznanstvenih razprav ter sam pripravil ali pa
je sodeloval pri nekaterih razstavah z izseljensko
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tematiko. Postal je tudi urednik zbirke Korenine pri
Novi reviji ter ¢lan uredniskega odbora revije Zgo-
dovina v Soli.

V cCasu sluzbovanja v Zgodovinskem arhivu
Ljubljana je intenzivno spremljal slovensko arhivsko
strokovno literaturo, po zaposlitvi na institutu pa
zlasti strokovno in poljudnoznanstveno literaturo o
izseljenstvu. Zato je razumljivo, da je napisal tudi
Stevilna porocila, predstavitve in recenzije pa tudi
predgovore oziroma spremne besede k publika-
cijam.

O dr. Marjanu Drnovsku kot vsestranskem raz-
iskovalcu prica obsezna bibliografija. Po podatkih iz
baze COBISS.SI iz aprila 2008 obsega kar 520
enot. Razumljivo je, da je nemogoce opozoriti na
vse vidike Drnovskovega raziskovanja, zato sem po-
skusal po svojem subjektivnem preudarku nakazati
le glavne smernice njegovega preucevanja.

Bogato znanstvenoraziskovalno delo dr. Marjana
Drnovska je podlaga, da je postal ¢lan ekspertnih
komisij pri ministrstvih za kulturo in za znanost, pa
tudi vodja skupine raziskovalcev pri projektih Na-
rodna in kulturna identiteta slovenskega izseljen-
stva, Slovenski izseljenci in Evropa v 19. in 20.
stoletju, Internet kot medij ohranjanja narodne in
kulturne dedis¢ine med Slovenci po svetu. Kot
odlitnemu poznavalcu virov za izseljenstvo mu je
bila zaupana izpeljava projekta o stanju arhivskega
in muzejskega gradiva pri slovenskih izseljencih v
Nemdiji. Je pa tudi predavatelj in somentor pri
podiplomskem $tudiju na Univerzi v Novi Gorici in
Filozofski fakulteti Univerze v Ljubljani ter pre-
davatelj in recenzent na Joint MA Migration and
Intercultural Relations (mednarodni §tudij na da-
ljavo).

Na kratko opisana dejavnost dr. Marjana Dr-
novska je ve¢ kot zadosten razlog, da je 11. junija
1999 pridobil naziv znanstveni svetnik ZRC SAZU
in da je leta 2001 kot eden vodilnih raziskovalcev
izseljenske in §irSe migracijske politike v Sloveniji za
svoje znanstveno delo dobil Zlati znak ZRC
SAZU.

Kolegu, prijatelju in nekdanjemu sodelavcu
Marjanu Zelim $e veliko zdravja in delovne energije
ter rezultatov njegovih zgodovinskih raziskav.

Janez Kopac
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Mojca Sorn: Zivljenje Ljubljanéanov med
drugo svetovno vojno. Ljubljana : Institut
za novejSo zgodovino, 2007, 499 str. (Zbirka
Razpoznavanja = Recognitiones ; 6)

Zbirka
RECOGNITIONES

Mojca Sorn

~ ZIVLJENJE
LJUBLJANCANOV
MED DRUGO SVETOVNO
S VOJNO

5 fuswiue of Conteniporary Htory

Monografija je sinteticen pregled oziroma prerez
skozi vse plasti Zivljenja Ljubljanc¢anov v ¢asu druge
svetovne vojne. Delo sestavljajo (pol)avtonomni
sklopi, v katerih so zaokrozZeno predstavljene po-
samezne plasti zivljenja, vendar pa je poudarek na
sintezi. Posamezen (pol)avtonomni sklop se sicer
lahko bere kot neodvisen del, vendar dobi pravi
smisel Sele v celoti — sintezi, ki je v tem primeru
zivljenje Ljubljan¢anov. Bralec torej ne bo dobil po-
polne informacije o npr. Solstvu ali kulturi, za to so
namenjene analiticne monografije, pa¢ pa sta $ol-
stvo oziroma kultura predstavljena le kot del ozi-
roma plast celote. Plasti Zivljenja so v posameznih
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(pol)avtonomnih sklopih predstavljene po 3-sto-
penjskem modelu: predvojno stanje — stanje v ¢asu
italijanske okupacije — stanje v ¢asu nemske okupa-
cije (do konca vojne). V prikazih avtorica prepleta
uradne statistine podatke z zgodbami iz vsakda-
njega Zivljenja (iz korespondence, ¢asopisnih ¢lan-
kov ali osebnih dnevnikov), tako da bralec lahko
spozna oba aspekta — uradnega in osebno doziv-
ljanje prebivalcev.

Osrednja tema monografije je razumljivo pre-
skrba, saj ta v vojni in podobnih "izrednih raz-
merah", poleg neposredne vojne nevarnosti pred-
stavlja civilnemu prebivalstvu najvedjo tezavo. Tako
lahko skozi vsa vojna leta spremljamo vedno vedje
pomanjkanje in spremljajo¢o draginjo zivil, kuriv
ipd. ter bolj ali manj uspesne ukrepe oblasti, da bi to
pomanjkanje ublazili (nakaznice...). Proti koncu
vojne so se razmere zaostrile do te mere, da se je
zlomila celo ¢rna borza. Zanimivo je, da je Ljub-
ljano pred Se vedjim pomanjkanjem in lakoto resil
njen "agrarni" znacaj, saj so ve¢ kot 50% mestne
povrdine predstavljali vrtovi in njive, ki so se jim
med vojno pridruzili $e vrtovi po mestnih parkih.
Preskrbo Ljubljane pa je zavirala meja med Italijo
(Ljubljansko pokrajino) in Reichom, ki je potekala
severno od mesta in ga tako odrezala od njegovega
naravnega zaledja (Gorenjska), ki ga nista mogla
nadomestiti Dolenjska in Notranjska, ter pretrganje
trgovinskih stikov s srednjo Evropo in preusmeritev
k Italiji. Dodatno so pomanjkanje zaostrovali tudi
okupatorjevi ukrepi (policijska ura, obzZienje) ter
Stevilni begunci in povratniki. Pomanjkanje je vpli-
valo na vse ostale sloje Zivljenja. Spremenila se je
vloga Zensk, ki so poleg gospodinj postale tudi
druzinski ekonomi. Praznovanja so postala skrom-
nejda, Solanje je bilo moteno tako zaradi zasedb
Solskih poslopij s strani vojske kot tudi zaradi $te-
vilnih alarmov. Tudi ko je pouk potekal, so bile
ucilnice zaradi pomanjkanja kuriva nezakurjene.

Vendar kljub vsem tezavam druzabno Zivljenje v
Ljubljani ni zamrlo. Mes¢ani so $e vedno radi od-
hajali na promenado v Tivoli, pomembno vlogo so
ohranile nedeljske mase in procesije, poleti pa so
ozivela kopalisca.

Skozi celo vojno je v Ljubljani naras¢ala nevar-
nost zracnega napada, na katerega so se oblasti pri-
pravljale Ze pred vojno. Zanimiv je bil tudi odnos
prebivalcev do vse pogostejsih zraénih alarmov, ki
jih v zacetku vojne niso upostevali, nato pa vedno
bolj. Na stalno nevarnost zraénega napada so Ljub-
ljancane opozarjale zatemnitve in intenzivna gradnja
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zakloni$¢. Zra¢na nevarnost je dosegla vrh marca
1945, ko je Ljubljana dejansko postala tarca zavez-
niskega bombardiranja.

Monografiji vsekakor manjka vsaj en pregleden
zemljevid Ljubljane tistega Casa, saj se je mesto od
druge svetovne vojne pa do danes temeljito spre-
menilo in predvsem razgirilo, tako da imajo danes v
monografiji omenjeni deli mesta in okoliske vasi
popolnoma drugaéno prostorsko in funkcionalno
dimenzijo. Tak zemljevid bi imel tudi Cisto prak-
ticno funkcijo, saj bi bralec, ki npr. Ljubljane ne
pozna tako dobro, veliko laZ_]C sledil besedilu. Sele
skupaj s takim zemljevidom bi dobil smisel tudi
grafi¢ni prikaz obzicene Ljubljane, ki je predstavljen
v monografiji. Poleg preglednega zemljevida bi mo-
nografijo lahko obogatili tudi stevilni tematski zem-
ljevidi (npr. razsirjenost vojnih vrtov, obseg tram-
vajske proge...).

Postavlja se tudi vprasanje, zakaj avtorica upo-
rablja izkljuéno stolpéne grafikone, ki v marsika-
terem primeru niso optimalne resitve za prikaz po-
datkov, navedenih v monografiji. Tako npr. bi bila
za prikaz dvigovanja cen zZivljenjskih potrebscin
boljsa resitev uporaba ¢rtnega grafikona. Avtorica bi
pri navajanju statistiénih podatkov lahko tudi vec-
krat uporabila raznovrstne grafikone, ki so bistveno
ucinkovitej$a metoda prikazovanja (statisti¢nih) po-
datkov kot samo besedilo. Najbolj ociten tak primer
je prikaz smrtnosti v Ljubljani v letih vojne; Ze en
sam kombinirani &rtni grafikon bi zaobjel vse
podatke o vzrokih in §tevilu smrti za vsa vojna leta.
Tak grafikon bi tudi veliko bolj nazorno prikazal
povecevanje Stevila smrti zaradi tuberkuloze kot
posledice vedno hujsega pomanjkanja.

Kljub o¢itanim tehni¢nim pomanjkljivostim gre
za dobro strukturirano delo, namenjeno tako ozji,
strokovni, kakor tudi $ir8i javnosti, ki bo kar nekaj
Casa temeljno oziroma izhodis¢no delo za preuce-
vanje socialne zgodovine Ljubljane med drugo sve-
tovno vojno.

Sebastijan M. Jarh

Yy

Cezarji in Pobegi: véeraj, danes, jutri
krajevni zbornik (ur. Vlasta Beltram). Po-
begi, Cezarji : Krajevna skupnost, 2007, 284
str.

Ob 110. obletnici nastanka Posojilnega in kon-
zumnega drustva Pobegi je iz8el krajevni zbornik
"Cezarji in Pobegi: v¢eraj, danes, jutri", ki obmocje
krajevne skupnosti predstavlja z geografskega, zgo-
dovinskega, etnoloskega, kulturnega in drustvenega
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vidika. V njem 10 avtorjev z 12 prispevki popelje
bralca skozi zgodovino obeh naselij od antike do
danasnjih dni. Zborniku so dodane tudi tri geo-
grafske karte, in sicer: dve reprodukciji franciscej-
skega katastra, ki ju hrani Drzavni arhiv v Trstu, in
izredno povedna karta kartografa Andreja Herako-
vi¢a z vpisanimi ledinskimi imeni omenjenega ob-
modja, ki so jih zbrali ¢lani Kulturnega drustva Po-
begi-Cezarji. Primerjava kart omogoca vpogled v
prostorski razvoj in §irjenje vasi.

Najstarejsi najdeni materialni ostanki z obmoqa
danasnje krajevne skupnosti Pobegi—Cezarji segajo
v Cas rimske dobe. Arheolog Radovan Cunja naj-
dis¢a na nekoliko SirSem podrodju koprskega zaledja
opredeljuje kot rimske vile rustike oz. podezelske
dvorce in jih povezuje z gojenjem vinske trte, oljke
in drugih kultur. Na osnovi najdb je tezko govoriti o
strnjeni poselitvi obravnavanega obmodja, saj je
najden le pokop v amfori iz Cezarjev in "afriska"
oljenka, ki je bila razirjena v ¢asu od 4. do 6. sto-
letja. V neposredni blizini naselja je omembe vredna
e najdba bronastih novcev iz 4. stoletja in posa-
mezne najdbe iz Peckov ter Kortine pri Sv. Antonu.
Zaenkrat niso znane najdbe, ki bi izpricale poselitev
od 5. stoletja in nato skozi zgodnji srednji vek. Po
vsej verjetnosti se je v tem nemirnem casu pre-
seljevanj poselitev iz nizjih, nezavarovanih predelov
premaknila na vrhove vzpetin (npr. Predloka) in v
druge bolj zavarovane lege (npr. koprski otok).
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Povezave naselij z anti¢nim obdobjem pa ni mo-
goce dokazati niti s toponomasti¢no analizo krajev-
nih imen, saj raziskovalci praviloma izvor vedine
imen naselij v $irfem obmodcju obalnih mest pove-
zujejo s poimenovanji po svetnikih, naravnih znadil-
nostih, rastlinstvu, prebivalcih, plemiskih druzinah
in podobno. Tako naj bi ime vasi Pobegi izhajalo od
ene izmed kolonskih, morda tudi uskoskih druzin,
ki se je na tem obmocju naselila v 16. oz. 17.
stoletju. Sosednji Cezarji naj bi dobili ime po ko-
prski druzini Cesare, obstaja pa tudi teza (Dario
Alberi), da je tukaj taborila vojska Julija Cezarja.
Vsekakor pa je bilo obmodje pobezanskega v ob-
dobju ustalitve fevdalnih in drugih zemljiskolast-
niskih odnosov pomembno z gospodarskega vidika,
saj so ob naselitvenih enotah poimenovanih bodisi
dwori, korte ali stancije s¢asoma nastale tudi kolonske
naselbine. Iz sprva medsebojno oddaljenih manjsih
kolonskih bivali¢ so, ko so si koloni gospodarsko
opomogli in osamosvojili, nastale samostojne kme-
tije oz. iz poselitvenega obmodja, ki je obsegalo ko-
lonovo bivalis¢e ali bivalid¢e ve¢ kolonov, gospo-
darska poslopja in veleposestnikovo podezelsko vilo,
so se kratko malo razvili zaselki. Za Sirjenje po-
selitve je bilo pomembno zlasti obdobje kuznih epi-
demij ali vojn, saj so si lastniki na svojih posestvih
zgradili letne rezidence, kamor so se zatekli ob
nevarnosti. V 18. in 19. stoletju je bilo v okolici
Pobegov in Cezarjev kar nekaj podezelskih vil (npr.
koprskih druzin Sabini, Tarsia, Gravisi, Almerigotti,
Borisi, Barbabianca, Carli), ki so dajale znacilno po-
dobo istrskega podezelja. Tudi sicer je bilo 18. sto-
letje prelomnica v socialnem in druzbenem pogledu.
Ker so se vojne vedinoma koncale, so se umirile tudi
selitve prebivalstva, redkejse pa so bile tudi epide-
mije (kuge) in lakote. Mirnejse in bolj urejeno Ziv-
lienje je imelo blagodejne ucinke tudi na prebi-
valstvo. Ceprav je kratko obdobje francoske oblasti,
kot pravi Salvator Zitko, pustilo velike gospodarske,
druzbene in upravne spremembe in "v temeljih
spremenilo tradicionalno mediteransko — komunsko
ureditev". Z Napoleonovim zakonikom je bila uve-
dena sodobnejsa uprava, spremembe pa sta dozivela
tudi sodstvo in druzbeni sistem.

Vse spremembe so se ustalile in nadgradile v
Casu avstrijskega obdobja. Uvedba zemljiskega kata-
stra med letoma 1821 in 1844 je pripomogla k bolj
vijo Mejne grofije Istre leta 1861 in pripravo ob-
Cinskega pravilnika ter volilnega reda so bili dani
temelji za u¢inkovitejse delovanje ob¢in. Gospodar-
ski razvoj, ki je sicer prinesel ZivahnejSe druzbeno in
kulturno zZivljenje, je pospesil razslojevanje druzbe
tudi na pretezno kmeckem podezelju. Premoznejsi
kmetje so gospodarski pritisk vzdrzali, manjsim
kmetom in kolonom pa je bilo teZje. Mnogi so si
morali za prezivetje poiskati delo v Trstu ali pa
najemati posojila, ki jih kasneje niso mogli vrniti ter
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so zato propadli ali postali koloni italijanskih vele-
posestnikov.

Po istrskih vaseh so na pobudo Politi¢nega
drustva Edinost iz Trsta in krscansko socialnega
gibanja Janeza Evangelista Kreka zacele nastajati
nabavno-prodajne zadruge, konzumna drustva ter
hranilnice. V Pobegih je bilo Posojilno in konzumno
drustvo ustanovljeno oktobra 1895. Ker Primorska
ni imela svoje zadruzne zveze, se je pobesko drustvo
v¢lanilo v zadruzno zvezo v Ljubljani. Namen za-
druge je bila pomo¢ ¢lanom pri nakupu kmetijskih
potrebslin, prodaji pridelkov in skrb za kulturno-
prosvetno delo na vasi. Organizirano je bilo pevsko-
igralno dru$tvo in ustanovljena je bila knjiZnica.
Leta 1904 so odprli Narodni dom, kjer je bil sedez
konzumnega dru$tva, v njem sta bili gostilna in
trgovina, od leta 1907 pa tudi Kmecka hranilnica in
posojilnica. V istem obdobju so v Pobegih ustanovili
Peuvsko in bralno drustvo Ilirija s 107 clani, ki je
postalo trden in mogocen branik narodne ideje in
zavesti Pobezanov. Obmodje se je do prve svetovne
vojne gospodarsko uspe$no razvijalo, Zal pa se je
razvoj zaustavil z odhodom moskih v vojsko, k
slabemu stanju pa so prispevale tudi neugodne vre-
menske razmere.

Tako kot propad Beneske republike je tudi pro-
pad Avstro-Ogrske monarhije prinesel velike spre-
membe. Kraljevina Italija je po rapalski pogodbi s
svojo raznarodovalno politiko mo¢no zaznamovala
obdobje med obema svetovnima vojnama. Ljudje so
nezadovoljni netili prikrit in tudi odkrit odpor do
italijanske oblasti, ki se je nato med 2. svetovno
vojno razvil v oborozen odpor. Do kapitulacije Ita-
lije je bilo zaradi politi¢nega delovanja obsojenih na
zaporno kazen 7 oseb, 13 pa na konfinacijo.

Vedina prebivalstva se je ukvarjala s poljedel-
stvom. Nekateri so nasli delo v Trstu (Zenske kot
sluzkinje, moski pa v tovarnah in raznih podjetjih),
v Trst pa so nosili prodajat tudi pridelke. Kmete je
e predvsem prizadela huda zima leta 1929, ki je
pomrznila tudi vecino oljk. Kljub politi¢nim teza-
vam je $el gospodarski razvoj svojo pot. Prebivalci
so dobili elektri¢no napeljavo, avtobusno povezavo s
Koprom in Trstom in prve kmetijske stroje.

Italija je v okviru svoje raznarodovalne politike
ustanavljala Sole v italijanskem jeziku skoraj v vsaki
vasi in v Pobegih je $ola zacela delovati leta 1923.
Zgodovinarka Vlasta Beltram, ki izérpno analizira
obdobje med obema vojnama in do prikljucitve k
Jugoslaviji, je posebno pozornost namenila tudi za-
nimivi zgodbi o praporu pobeskega prosvetnega
drustva Ilirija, prav tako tudi dejavnemu druzbe-
nemu ter kulturnemu Zivljenju v tem obdobju.

Ceprav je bilo ob zaletku 2. svetovne vojne
precej moskih Ze v italijanski vojski, nekaj pa je bilo
$e vpoklicanih do leta 1943, na koprskem niso iz-
vedli prisilne mobilizacije letnikov 1924-1926. Na-
rodnoosvobodilno gibanje se je v Cezarjih in Po-
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begih zacelo organizirano razvijati konec poletja
1942. Aktivisti OF so kapitulacijo Italije pricakali
pripravljeni in so razorozevali italijanske vojake in
karabinjerje. Ustanavljali so oborozZene enote, ki so
se vkljucile v redne partizanske enote. Med drugo
svetovno vojno je v partizanskih enotah padlo 35
domacinov, 17 iz Cezarjev in 18 iz Pobegov, prav
tako Se 28 civilistov.

Kljub zacetni radosti je bilo Zivljenje po vojni
polno negotovosti. To je bil ¢as revscine in odre-
kanja, pa tudi pricakovanj in skupnega ustvarjanja
za boljSo bodo¢nost. Po vojni so izvedli agrarno
reformo, razvijali zadruge, ki so kmetom pomagale
pri organizaciji in odkupu pridelkov, obnavljali in-
frastrukturo in poskodovane objekte ter odpirali slo-
venske $ole. Ceprav je bilo s podpisom londonskega
memoranduma oktobra 1954 reSeno mejno vpra-
$anje med Jugoslavijo in Italijo, so prebivalci sprva
zaradi zaprtosti meje imeli veliko tezav, saj je precej
sorodnikov ostalo v Trstu. 138 ljudi, ki so v Italiji
videli boljSe mozZnosti za prezZivetje, se je odselilo.
Po prikljuéitvi k Jugoslaviji se je zalel hitrejsi
gospodarski in posledi¢no tudi kulturni in druzbeni
razvoj. Koper je z razvojem luke, Tomosa, Stav-
benika in z vzpostavitvijo Zelezniske povezave postal
gospodarsko sredi¢e in nekdanje zaledne vasi so
postale predmestna naselja z vso potrebno infra-
strukturo. 5

Poleg omenjenih avtorjev je geograf Raul Sis-
kovi¢ v zaletnem delu zbornika predstavil zemlje-
pisno-demografske znacilnosti koprskega zaledja in
obe naselji umestil v prostor. Obmodje, ki ima za-
radi svoje prehodnosti bogato arheolosko, zgodo-
vinsko in etnografsko preteklost, pa so odli¢no
predstavili tudi drugi avtorji. O navadah, Segah,
kulturnem in druzbenem Zivljenju, Soli ter spremi-
njanju Zivljenjskega sloga iz vaskega v mestno,
pisejo Dragica Lipoviek, Urska Vizintin, Lucijan
Vatovec, Jasmina Canadi in Franka Pegan Glavina,
smeri nadaljnjega razvoja podrodja pa je orisal Ciril
Koprive.

Li¢no oblikovanje Dusana Podgornika in bogata
slikovna oprema z barvnimi kot tudi ¢érno-belimi
fotografijami daje zborniku dodatno dokumentarno
vrednost. Prispevkom so na koncu dodani viri in
literatura, ki zahtevnej$ega bralca vodi k podrob-
nejsim podatkom.

Glavni urednici Vlasti Beltram je z drugimi
avtorji uspelo predstaviti bogato zgodovinsko in
druzbeno kulturno preteklost krajevne skupnosti
Pobegi—Cezarji in zbornik je lahko zgleden primer
celovite obdelave zgodovine za druge vasi na kopr-
skem in $irSem istrskem prostoru.

Marko Bonin
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Darja Miheli¢: Ribi¢, kje zdaj tvoja barka
plava? Piransko ribolovho obmodéje skozi
Ccas. Koper : Zalozba Annales, 2007, 223 str.

KNIIZNICA ANNALES

DARJA MIHELIC

RIBIC,
KJE ZDAJ TVOJA BARKA PLAVA?

Redna univerzitetna profesorica in znanstvena
svetnica ZRC SAZU Darja Miheli¢ je poleg Marte
Verginelle ter Sandija Volka ena od avtorjev/avtoric
ali soavtorjev/soavtoric, ki so s po tremi naslovi naj-
veckrat zastopani v zbirki Knjiznica Annales, isto-
imenske koprske univerzitetne zalozbe. Njena tretja
knjiga Ribic, kje zdaj tvoja barka plava nosi v ome-
njeni zbirki Stevilko 47. Prva objava Miheliceve v
zbirki iz leta 1993, trojezi¢na knjiga o hazardu, je
nosila $tevilko 3, piranska demografska statistika iz
leta 1996, pri kateri je bila soavtorica, pa $tevilko
12.

Vsebino njene zadnje knjige, za katero si je na-
slov izposodila naslov pri znani popevki (Majda
Sepe), pojasnjuje pravzaprav njen podnaslov Piran-
sko ribolovno obmodje skozi ias. Besedi ribolovno ob-
modje pa preocitno nakazujeta, da je vsebina knjige
namenjena predvsem pravnim vidikom morskega
ribidtva, saj sta se navsezadnje bolj tehnoloski in
etnologki vsebini te, za obale severnega Jadrana
pomembne gospodarske panoge, zlasti za staro (Sti-
van—Trst) in novo slovensko obalo (Milje—Piranski
zaliv), posvetila v zadnjem Casu Case s svojimi ob-
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javami Bruno Volpi Lisjak in nedavno tega Natasa
Rogelja.

In ¢e ostanemo $e pri ovitku knjige, nam groz-
ljiva podoba miti¢ne ribe faronike, ki jo je upodobil
avtori¢in tast slikar in grafik France Miheli¢, sim-
bolno slika morje, ki ga lahko faronika s svojim
premikanjem razburka do te mere, da povzroca po-
vodnji in potrese ter povzrodi malodane konec sveta.
Simbolika o€itno meri na dana$nji ¢as, na nemirni
Piranski zaliv, ki razburja javnost pri nas doma in na
tujem.

Navidez le nekoliko nevtralni naslov knjige pa
odpira vsebino njene aktualnosti, vsebino, ki je plod
znanstvene raziskave in odlo¢no presega tiste ljubi-
teljske posege, ki zvezi s slovensko-hrvaskimi odno-
si in Piranskim zalivom ter s populisti¢nimi polres-
nicami vnasajo zmedo v javnost. Prof. Miheliceva je
gotovo danes najbolj$i poznavalec zgodovine Pirana,
kar navsezadnje izpriuje poleg Stevilnih razprav
tudi njenih pet samostojnih del, posvecenih zlasti
srednjeveskim problemom tega mesta.

Naslov knjige Darje Miheli¢ zagotovo ne obeta
zgodovine Istre skozi stoletja, a se je preteklosti pol-
otoka zaradi polnosti pripovedi zZelela posvetiti.
Morala je vsaj na kratko spregovoriti o prvih pisanih
pri¢evanjih ribolova v Istri in ga povezati z obsto-
je¢im druzbenopoliticnim stanjem. Zacenja s 13.
stoletjem. Govori nato o ribistvu pod benesko ob-
lastjo vse do konca 18. stoletja, da preko prikaza
francoskega Casa preide na avstrijsko obdobje. Avs-
trija je kmalu uvajala novosti pri izkori$¢anju morja,
ukinjala je prednostne pravice in v drugi polovici
nadzor nad ribolovom prepustila posebni pomorski
oblasti. Italija je po prvi svetovni vojni postavila
glede ribolova stevilne omejitve in prepovedi, a de-
loma vse do novega ribolovnega zakona iz leta 1931.
Piranska obcina je takrat ohranila svoj ribolovni
obseg in gospodarila s tako reko¢ "svojim" morjem.
Razmere piranskega ribolovnega obmocja pa so bile
po drugi svetovni vojni zrcalo pestrih in nenehnih
politi¢no upravnih razmer, uravnavanih tudi v duhu
vzajemnosti, ki naj vlada v takratni jugoslovanski
skupnosti.

Ugotovitev, da so na obali Istre in v njeni notra-
njosti z obalo in morjem gospodarili tamkajsnji
prebivalci, ki so bili zaradi "spleta okolis¢in etni¢no
in jezikovno izjemno raznoliki", je avtorico navedlo,
da je posegla zlasti v demografske in etni¢ne razme-
re, ki pravzaprav osredinjajo vsebino knjige in ji
dajejo nesporno vrednost ter poudarek, ki naj vabi k
treznemu razmisljanju v nasem casu, ki ga pogo-
stokrat obremenjujejo skrajna stalis¢a v "narodno-
obrambnih" izjavah in dejanjih tako posameznikov
kot organiziranih skupin.

Posebej se avtorica zaustavlja pri etni¢ni meji
med slovenskim in hrvaskim Zivljem, pri meji, ki jo
je poleg duhovnika Zdesarja — bil je prvi med Slo-
venci — bolj natan¢no opredelil Peter Kozler sredi
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19. stoletja ne le s pomocjo avstrijskega drzavnega
statistika Carla Czoerniga st., marve¢ tudi s po-
modjo informatorjev slovenskega rodu, ki so takrat
ziveli razkropljeni po istrskem polotoku. Kozler je
leta 1854 zapisal: "Pri Peranu se za¢ne meja slo-
venskega in hrvagkega naredja, in se vlele skoz
dolino Dragonja ali Rukava proti gri¢em in selom
Topolovac in Socerg ...". Taki razmejitvi sledijo na-
to tudi nasledniki tega prvega zacrtovalca etnicne
meje. Avtorica s kriti¢nim ofesom spremlja njihove
poglede. Posebej se zaustavi pri drugi svetovni vojni,
ko je poleg politikov, t. j. predstavnikov slovenskega
in hrvaskega narodnoosvobodilnega gibanja, posegel
v reSevanja vprasanja etni¢ne meje tudi Znanstveni
institut pri IOOF oziroma Predsedstvu SNOS-a,
na Celu s prof. Franom Zwitterjem. Domala vsi so
razmejitveno ¢rto postavljali na reko Dragonjo.
Darja Miheli¢ si zastavlja vprasanje oziroma kar
ugotavlja, da so bila tudi na levem bregu Dragonje
etni¢no mesana, torej slovensko-hrvaska obmodja in
da je bilo morje z obalo vred za tedanje zacrtovalce
etni¢ne meje, bolj "okrasna kulisa". Etni¢na meja je
zaobjela izkljuéno strnjeno slovensko ozemlje, iz-
kljuCen je bil torej levi breg Dragonje. Morje pa za
slovensko stran ni bilo zanimivo, saj ob njem niso
zZivele etni¢ne skupine, ki bi jih bilo mogoce in po-
trebno prestevati. Ta ugotovitev se zdi pomembna
tudi zaradi spoznanja, da gospodarstvo v Istri Zi-
vecih Slovencev ni dajalo ribistvu kakega posebnega
poudarka, kar je zaradi narodnostnih razmer v obal-
nem pasu razumljivo.

Knjiga Darje Miheli¢ je napotilo, kako s po-
modjo zgodovine reSevati zapletena vprasanja vsak-
dana. Na to pomo¢ kar sama opozarja, ko navaja, da
so brionski dogovori, sklenjeni 7. julija 1991 v zvezi
z novo slovensko-hrvasko mejo, uvajali na morju
status quo glede na obstojece stanje na dan 25. junija
1991. Zato se s tem v zvezi vprasuje: "Saj res: kaks-
no je ze bilo?", obstojeCe stanje namre¢. S knjigo
zeli osveziti zgodovinski spomin. Toda za resevanje
spornih problemov je spomin, ¢ist in neomade-
Zevan, nepristranski in pretehtan le ena, od sicer
bistvenih sestavin.

Prav na koncu svoje knjige ponuja kot najbolj
prepricljiv za vsako zunanjo presojo ne pravni, am-
pak moralni argument, ki ga je pred poldrugim de-
setletjem ponudil tudi njen oce slovenski zgodovinar
dr. Bogo Grafenauer: "Slovenci smo placali danas-
njo hrvasko posest Istre z najbolj dragocenim pla-
ilom — z dovolj velikim Stevilom slovenskih ljudi,
ki so zaradi nacela mednarodne diplomacije o 'et-
ni¢nem ravnotezju' razmejitve celotnega primor-
skega prostora ostali na strnjenem slovenskem
ozemlju zunaj svoje drzave. Seveda to ne spada med
tiste pravne naslove, o katerih bi bilo mogoce iz-
trziti pravice pred mednarodnimi sodi$éi. Spada pa
med tisto vrsto moralnih dolznosti, ki stoje v
Cloveskem Zivljenju mnogo vi§je in ob svojem ne-
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upostevanju izzivajo globinske etnopsiholoske za-
krivljenosti in spopade.”

Dogodki, ki so se odvijali v petnajstih letih od te
izjave, ne dajejo veliko upanja moralnim nacelom.
Na nedavnem srecanju slovensko-hrvaske komisije,
ki reSuje mejna vprasanja, je slovenska stran pra-
vi¢nost postavila ob bok argumentom mednarod-
nega prava. V pravi¢nost je potreba $e vedno verjeti,
a biti obenem pripravljen na sooc¢anje z druga¢nimi
izzivi, ki pa morajo izkljuCevati mahanje z repom
kake ribe faronike. Knjiga Darje Miheli¢ je drago-
cen prispevek k zgodovini in sedanjosti slovensko-
hrvagkih odnosov.

Saj res: je tudi Darja Miheli¢ ¢lanica slovenskega
dela skupne komisije slovenskih in hrvaskih zgo-
dovinarjev, skupine slovenskih zgodovinarjev, ki jih
je za reSevanje nekaterih odprtih problemov iz pre-
teklosti imenovala slovenska vlada premiera Janeza
Jange?

Branko Marusic¢

Yy

Marjetka Balkovec Debevec V Crnomlju od
nekdaj bili so veseli ... : Crnomelj v kul-
turnem in druzabnem utrlpu od druge po-
lovice 19. stoletja do druge svetovne vojne.
Crnomelj : Ob¢ina, 2008, 352 str.

Marjetka Balkovec Debevec

YV rnomlju
= 00 nekoaj
L\ bili so veseli ...
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Druzabno zivljenje Crnomlja, kot ga pred bral-
cem v svoji zadnji knjigi slikovito niza Marjetka
Balkovec Debevec, $e zdale¢ ni samo prikaz kul-
turnih in druzabnih prireditev ter neformalnih oblik
druZenja v manjSem mestu na slovenskem obrobju,
ampak bi ga lahko imenovali dokument o Zivljenju
treh generacij v "dobi pomescanjenja druzbe" 19. in
20. stoletja. Taksno reflektirano druzabno kroniko,
napisano z distance naslednjih treh generacij, bi
namre¢ kot "odtis asa" mogli ponuditi kot trZzno
znamko SirSega srednjeevropskega prostora. Vse to
se je namre¢ v osnovi dogajalo tudi v avstrijskem
Furstenfeldu, italijanskem Cedadu, ¢eskem Mikulo-
vu, slovaskih Novih Zamkih, madzZarskem Lentiju
ali hrvaski Koprivnici, povsod seveda z lokalnimi
specifi¢nostmi, a v pogojih na mo¢ primerljive ma-
terialne, duhovne in politi¢ne kulture.

Monograﬁp o kulturnem in druzabnem zivljenju
Crnomlja daje poseben pecat avtorstvo. Cutiti j je, da
se je obravnave Siroke problematike lotila doma-
¢inka, ki je z rodnim mestom rastla in dihala, delo
pa je tiho zorelo daljsi ¢as in dobilo konéno podobo
kot predelana magistrska naloga. Marjetka Balkovec
Debevec je v svojo Ze na pogled, tudi po obliki
prikupno knjigo vtkala poseben osebni odnos ter,
kot pise v uvodu njen mentor prof. dr. Janez Bo-
gataj, poudarila zlasti pomembno vlogo uiteljstva,
ki svojega poslanstva ni dozivljalo le kot sluzbeno
obveznost, ampak se je s svojim znanjem in obzorji
vkljuéevalo v razne oblike kulturnega in druzabnega
prizadevanja v kraju. Vec kot Cetrtina knjige je tako
posvecene prav celostni vlogi $ole v ¢rnomaljskem
javnem zivljenju. Pri tem poseze v najzgodnejsa
pri¢evanja o Solstvu v kraju in daje poudarek ob-
ravnavanemu obdobju slabih stotih let.

Knjiga skusa zajeti resni¢no vse plati druzenja,
domala vse, kar presega ozke okvire zasebnosti in
stroge druzinskosti. Bralca dobesedno popelje skozi
zZivljenje, od rojevanja in kr$Cevanja, prezivljanja
prostega Casa Crnomaljske dece, prek Seg in navad
mladostnikov, Zenitovanjskih obicajev in najrazlic-
nejsih oblik druzenja odraslih vse do umiranja in
spremljanja na zadnjo pot. V dragocenem doku-
mentu rekonstruiranega Casa so segmenti Zivljenja
razdeljeni v poglavja in podpoglavja, a hkrati po-
sreCeno prepleteni. Naj o strukturi dela spregovorijo
naslovi njegovih petnajstih poglavij: O Zivljenju v
Crnomlju od druge polovice 19. stoletja do druge
svetovne vojne, Vplivi na podobo druzabnega Ziv-
ljenja v Crnomlju, Drustvena dejavnost, Kulturna
dejavnost, Plesi, veselice, Obiskovanje in druzenje
na domu, Prezivljanje nedelje in prostega ¢asa, Dru-
Zenje v gostilnah, hotelu Lakner in drugih lokalih,
Druge javne prireditve, Sejemski dnevi, Romanja,
izleti, Kopalisca, $port, Druzabno Zivljenje ob Segah
in navadah, Otroski prosti ¢as ter konéno najob-
seznejSe poglavje Vloga Sole v kulturnem in druzab-
nem Zivljenju Crnomlja. Med poglavji razli¢nega
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obsega gre poseben poudarek obema najdalj$ima,
drustveni dejavnosti in vlogi $ole, ki skupaj zasedeta
dobro tretjino prostora. Berljivo in zato Sirokemu
krogu uporabnikov dostopno vsebino ilustrirajo Ste-
vilne priloge, katerih bogat nabor vendarle ni pre-
obsezen. Monografija je hkrati nekaksen album, saj
nas na 352 straneh nagovarja 111 skrbno izbranih
slikovnih prilog, zvecine fotografij in fotorazglednic.
Naj posebej opozorim na eno ali dve: na fotografijo
$aljive nogometne tekme med mo$tvoma ¢rnomalj-
skih suhcev in debeluhov sredi tridesetih let 20.
stoletja ali na umetnisko fotografijo vrbe pri Fleko-
vem mlinu, preden jo je odneslo neurje.

Tako kot veliko povedo fotografije same, ne da
bi potrebovale posebno razlago, daje delu posebno
mikavnost vpletanje dobesednih navedkov iz pisa-
nih in ustnih virov. Sodobniki v duhu ¢asa spre-
govorijo sami kot nekaksno neizogibno vezno gra-
divo stavbe, ki nam hoce povedati, da ni iz nasega
Casa. Posebej dragoceni so citati ustnih pri¢evanj z
vso leksikalno barvitostjo in nare¢no obarvanostjo.
Auvtorica je posredovalka Zivega jezika, ki tako zelo
neposredno nagovori bralca, Se zlasti domacine.
Zadnji bodo v besedi in sliki prepoznali tudi sebe,
svoje bliznje, prednike in znance. Kdo je bil, deni-
mo, Laknerjev dojencek na sliki iz leta 1917 in ¢i-
gava deklica, ki se je v letih pred drugo svetovno
vojno veselila kolesa, darila tete iz Splita?

"Druzabna kronika" Crnomlja je skratka prikaz
Zivljenja v Casu, ki ga mlaje in prihajajoe gene-
racije tezko razumejo, kaj Sele ponotranjijo. Majhen
svet s posamezniki $irokih obzorij, ustaljeni Ziv-
ljenjski ritem, danes obcuten kot pocasen posnetek
¢rnobelega filma, neskonéna pocasnost pretoka in-
formacij, a zato tolikSen pomen in moé¢ govorjene
besede. Tako drugacen svet, da ga je preprosto treba
ovekoveciti, dokler je $e ¢as in ni ujet zgolj v
"mrtvih" zapisih in slikah, v imenih in podobah, ki
jih Ze ez generacijo ali dve ne bi takoreko¢ nihce
ve¢ poznal. Marsikaj je za vedno izginilo, marsicesa
"kolektivno nezavednega" pa se bodo Crnomaljci
pri prebiranju "svoje" knjige spet spomnili in oza-
vestili. Tako, denimo, bobnarja, nepogresljivega
spremljevalca in glasnika druzbenega ter druzabnega
zivljenja. "Najprej je bobnal, ko so se ljudje zbrali,
pa je glasno naznanil: "Razglas!" ... Novice so 8le
najveckrat poslusat Zenske i déca."

Obsezen seznam virov in literature ter imena 27
informatorjev pricajo o avtori¢ini zavzetosti, siste-
mati¢nosti in akribiji. Crpala je iz dnevnikov, kro-
nik, Solskih poro¢il, zapisnikov, lokalnega in dru-
gega Casopisja, Stevilnih strokovnih, znanstvenih in
leposlovnih del, Zivih virov, ne nazadnje tudi iz
lastnih izkusenj in dozZivetij.

Za bralca zelo koristna pripomocka najdemo
med Prilogami: na $tirih straneh Kratek pregled
razvoja Crnomlja do druge polovice 19. stoletja ter
dvostranski Seznam vseh ¢rnomaljskih drustev do
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leta 1941, pri vsakem letnica oziroma letnice usta-
novitve ali spremembe pravil. Za "poeti¢en" sklep je
zelo primerno izbrana tretja priloga, Izbor iz pesmi
Olge Haring, krajevne pesnice iz obdobja med
obema svetovnima vojnama, saj je naslov knjige vzet
prav iz verza ene njenih pesmi.

Boris Golec

Yy

Ljubljanska univerza in njeni Studenti :
1945-1960 : fotografski zbornik, Ill. del (ur.
Joze Ciperle; ur. in avtor dodatnega bese-
dila Tea Anzur). Ljubljana : Univerza, 2007,
326 str.

Po skorajda desetletnem premoru je Univerza v
Ljubljani izdala $e tretji fotografski zbornik o ljub-
ljanski univerzi in njenih $tudentih. Prvi, ki je zajel
gradivo iz let pred 2. svetovno vojno, je bil z na-
slovom Slovenski $tudenti v boju za narodno in
socialno osvoboditev izdan leta 1987, drugi z na-
slovom Slovenski studenti in Univerza 1941-1945
pa je izSel leta 1999. Tudi tokratni tretji zbornik, ki
zajema obdobje od leta 1945 do 1960, nadaljuje
tradicijo prvih dveh, pri nekaterih konceptih pa ga

Ljubljanska univerza in njeni Studenti
1945 _1960 Fotografski zbornik, 111, del
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zaradi drugacnega casa dogajanja in izdaje spre-
minja oziroma nadgrajuje.

Glavnino dela so opravili zaposleni iz Arhivsko
muzejske sluzbe Univerze v Ljubljani, prav tako kot
pri prvih dveh zbornikih pa urednisko odgovornost
nosi aktualni vodja te sluzbe; prvi prvih dveh
izdajah je to bila Ana Benedeti¢, pri najnovejsem
zborniku njen naslednik dr. Joze Ciperle. Poleg
njega in Tatjane Dekleva je vecino dela pri zbiranju
in pripravi gradiva opravila Tea Anzur. Predgovor
najpomembnejSega na Univerzi ni novost zbornika,
novost pa je ta, da je tokrat ta vlogo prvi¢ pripadla
pripadnici neznejSega spola, prvi rektorici ljubljan-
ske univerze dr. Andreji Kocijanci¢. Kratkemu uvo-
du urednika nato sledi osrednji in poglavitni del
knjige, objava obseznega slikovnega gradiva s
spremnim komentarjem, ki se omejuje na potrebno
za prepoznavanje vsebine slikovnega gradiva. Za
razliko od prej$njih dveh zbornikov je tokratni raz-
deljen na dosti ved poglavij, saj so avtorji sledili
pogostim spremembam organizacijske strukturira-
nosti ljubljanske univerze in razli¢nim vidikom $tu-
dentskega zivljenja, od njihove politine organizi-
ranosti v ¢asu socializma, $portnih in kulturnih de-
javnosti, delovnih akcij in bolj zabavnih ekskurzij in
pocitnigkih utrinkov. Na koncu zbornika so $tevilni
pripomocki, ki bodo tistim, ki bodo poskusali najti
kaj iz svojih $tudentskih let, precej olajsali listanje
po veé kot 300 strani obsezni knjigi. To so kazalo
osebnih imen, kazalo krajevnih in stvarnih imen in
pojmov ter Se seznam temeljne literature.

Za vsako obdobje, ki je blize nafemu casu, bi
preprost ¢lovek pricakoval, da bo fotografskega gra-
diva za dokumentacijo ¢asa in prostora vse ve¢. To-
da tudi pri tem zborniku se je izkazalo, da prvo ob-
dobje po koncu 2. svetovne vojne odstopa od teh
pric¢akovanj, kar so Ze veckrat poudarili zgodovinarji
in drugi iskalci sledi preteklosti tega obdobja.
Brskanje po arhivih, po ¢asopisju in iskanje ljudi, ki
bi pri sebi doma $e hranili fotografsko gradivo iz
svojih §tudijskih let (ali morda iz $tudentskih let
svojih predhodnikov) je bilo za sestavljavce zbornika
naporno, toda obsezen izdelek in sodobna tehnika,
ki tudi iz slabega negativa ali predloge ustvarita
jasno podobo minulih ¢asov, so poplacali vlozen
trud. Sestavljavci so nasli ve¢ slikovnega gradiva, ki
ponazarja profesorje in skupine studentov, manj pa
je fotografij, ki bi neposredno dokumentirale delo v
predavalnicah ali laboratorijih. Jih je pa zato objav-
Jjenih toliko ve¢, posnetih na ekskurzijah, izletih ali
ob prostem ¢asu $tudentov. Te nam poleg $tudent-
skega Zivljenja kazejo tudi $irsi vpliv druzabnosti in
Zivljenja tistega Casa, npr. oblacilno kulturo, pre-
vozna sredstva ali trenutke sprostitve, ki so $irSemu
krogu Slovencev morda $e najbolj znana iz filmov
Vesna in Ne ¢akaj na maj! Posnetki dokumentar-
nega gradiva nam predstavljajo zakonske uredbe, ki
so v tistem Casu vse preveckrat reformirale strukturo
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univerze in njenih Clanic. Tezko pa je bilo s fo-
tografskim gradivom ponazoriti politi¢ne pritiske na
univerzo, ki jih v tistem ¢asu ni manjkalo. Te lahko
bralec oz. gledalec razbere skozi bolj posredne po-
datke, npr. ob fotografiji uniformiranega $tudenta
Pravne fakultete Staneta Dolanca in poleg slike
objavljenega dokumenta, da je bil prav on imenovan
za zastopnika S$tudentov v univerzitetnem svetu.
Obiski zastopnikov univerze in $tudentov pri po-
membnih drzavnih voditeljih pa v tem zborniku ni-
so ni¢ novega, ker so tovrstni stiki dobro dokumen-
tirani tudi za prej$nja obdobja in gre v teh primerih
za dogodke, ob katerih so ljudje s kamero v roki kar
gnetejo okoli jako pomembnih ljudi. V zborniku
najdemo tudi opozorila na proteste §tudentov, toda
to so vedinoma objave Casopisnih porodil in dve fo-
tografiji iz Studentskega glasila Tribuna iz petde-
setih let; v $tiridesetih letih pa tovrstnih zborovanj
e ni bilo, saj bi bili organizatorji, ¢e bi do de-
monstracij prislo, verjetno takoj zaprti.

Pri zasnovi zbornika so se avtorji srecevali s kar
Stevilnimi teZavami. Sestava univerze se je namreé v
povojnem obdobju spreminjala vsakih nekaj let in se
Sele po letu 1960 ustalila za nekoliko daljse obdobje,
ki se je nato koncalo z novim univerzitetnim zako-
nom iz leta 1975, ko je univerza med ¢lanice spre-
jela tudi vi§je in visoke Sole ter akademije in dobila
danasnjo zelo heterogeno in Ze kar nepregledno in
zelo neenotno obliko in sestavo. Organizacijske
spremembe so v predgovoru tudi prvi¢ prikazane v
organogramih in nudijo jasno podobo vsakokratnih
sprememb. Pri zbiranju in publiciranju gradiva so
zajete vse fakultete, tudi tiste, ki po vec let niso bile
¢lanice univerze. To je npr. skorajda za celo deset-
letie veljalo za medicinsko fakulteto, v studijskih
letih 1950/51 do 1953/54 pa so v Ljubljani obstajala
tri visoko$olska zdruzenja s tremi rektorji, kar je v
danasnjih pojmovanjih, da je sedanja velika univerza
nekaj normalnega in samoumevnega, marsikomu
neznano ali nerazumljivo. Toda manjsa visoko$olska
zdruzenja so bila tedaj bistveno bolj homogena in je
bil del tedanjih profesorjev s tem zelo zadovoljen.
Dilemo, kako torej predstaviti posamezne fakultete
in znanstvena podrodja, so snovalci zbornika prag-
mati¢no in, kot se izkaze v delu, tudi uspesno raz-
resili s tem, da so za izhodisce vzeli kon¢no sestavo
univerze oz. fakultet iz leta 1960 in v tekstovnem
delu za posamezno znanstveno podro¢je nasteli nje-
govo organizacijsko pot skozi razli¢ne fakultete in
visokosolska zdruZenja v povojnem obdobju.

Iz tretjega fotografskega zbornika o delovanju
ljubljanske univerze so kar dobro razvidne specifike
prvega povojnega obdobja v primerjavi s prvim
zbornikom, ki je zajemal cas Kraljevine SHS oz.
Jugoslavije, in drugim, ki je dokumentiral leta vojne.
Ob bolj natanénem brskanju zaznamo tudi razliko
med prvim povojnim politicnim obdobjem poskusa
popolnega posnemanja sovjetskega totalitarnega si-
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stema, ko je bila tudi univerza bolj na udaru politike,
do nekoliko bolj spros¢ene politiéne in druzbene
scene v petdesetih letih, ki pa jo je $e vedno okvirjal
primez enopartijskega rezima. Toda ekskurzije ali
studije $tudentov, tudi na Zahod, v tem ¢asu niso
nikakr$na posebnost ve¢. Bolj pozoren bralec bo ob
primerjavi treh zbornikov fotografskih dokumentov
zaznal tudi politi¢no ozadje Casa, ko so le-ti nastajali.
Medtem ko je prvega iz leta $e izdala Univerza
Edvarda Kardelja v Ljubljani, je bila pri tokratnem
izdajatelj "zgolj" Univerza v Ljubljani. Tisti izpred
dobrih dveh desetletij naj bi izsel v pocastitev 50-
letnice ustanovitve Komunisti¢ne partije Slovenije
(kar je bila v tistih letih obicajno bolj floskula, ki naj
bi pripomogla do visje subvencije), tokratni zbornik
pa posebnega namena Castiti nekoga (razen univerze
in njenega dela samega) ni pokazal. Slika Josipa
Broza Tita je bila v zaletku obvezen del uvodnih
slavilnih strani, tokrat Titovo sliko lahko najdemo
Sele po skrbnem iskanju na dokumentarnem posnet-
ku univerzitetnih prostorov obdobja izpred ve¢ kot
pol stoletja. Novost pa je navsezadnje tudi ta, da je,
kot je bilo Ze omenjeno, namesto rektorja predgovor
prvi¢ prispevala rektorica.

Brskanje po fotografskem zborniku o ljubljanski
univerzi in njenih $tudentih v prvih petnajstih letih
po 2. svetovni vojni je privlacno, a tudi pouéno.
Verjetno se bodo vsakemu, ki je $el v svojem
zivljenju skozi $tudentsko dobo in okusil slasti in
tegobe $tudentskega Zivljenja, utrnili spomini na
leta svojega Studija, ne glede na to, za katero
obdobje je slo. Avtorjem zbornika bi lahko svetovali
le to, naj ¢im prej nadaljujejo z zastavljenim pro-
jektom in se na podoben nacin lotijo $e kasnejsih
obdobij, ko bo slikovnega gradiva neprimerno vec, a
bo hkrati naraslo tudi $tevilo odprtih vprasanj, kako
vse to na jasen in prijazen nacin dokumentirati.
Vsem tistim pa, ki so Studentska leta prezivljali v
Casu, ujetem v tretji del fotografskega zbornika, a se
v zborniku na najdejo in menijo, da bi bilo mozno
prikazano razsiriti in pokazati ve¢, pa naj bo brs-
kanje po zborniku poziv, da gradivo, ki ga imajo
morda shranjenega doma, posredujejo Arhivsko-
muzejski sluzbi Univerze v Ljubljani za obogatitev
njihove zbirke. Tako bo eventualno $e neznano in
doslej nedostopno gradivo varno spravljeno in ar-
hivirano ter tako dostopno tudi za bodoce rodove in

podobne bodoée publikacije.

Ales Gabric

OCENE IN POROCILA, 145-162
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Vesna Mia Ipavec: Murve in "kavalirji".
Svilogojstvo na GoriSkem. Nova Gorica—
Ljubljana : Zalozba ZRC, ZRC SAZU, 2008,
171 str.

MURVE IN »KAVALIR]JI«

Swilogojstoo na Goriskem

Etnologinja in kulturna antropologinja Vesna
Mia Ipavec se je ze v Casu podiplomskega $tudija
posvetila raziskavi vzpona in padca gospodarske
panoge, ki je spremenila podobo kulturne krajine
goriskega prostora ter hkrati ekonomsko in kulturno
posegla v nacin Zivljenja goriskega prebivalstva od
njenih zacetkov pa vse do zatona svilogojstva, ki je
svoje zadnje vzdihljaje belezil po koncu 2. svetovne
vojne. Pri¢ujo¢a monografija — nekoliko spreme-
njeno in dopolnjeno magistrsko delo — poseze v
vrzel raziskovanja gospodarskih panog, ki so se v
preteklosti razvijale na tleh zgodovinske dezele Go-
risko-Gradiske.

Svilogojstvo je bilo v razli¢nih ¢asovnih obdobjih
zaslediti tudi ponekod na Kranjskem, Stajerskem in
Koroskem. Vendar je imela panoga zaradi ugodne
klime in drugih pogojev na Goriskem posebno me-
sto. Svilogojstvo se je na Gorisko razsirilo iz Be-
neske republike sredi 16. stoletja, v 17. stoletju so
murvina drevesa zasajali v ravninskem delu zahodno
od Soce, kasneje tudi v gri¢evnatem svetu Gorigke.
18. stoletje pa je Ze pomenilo vzpon svilogojske
panoge ter definiralo omenjen ¢as kot "zlato stoletje
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svile". V dezeli je bilo posajenih skoraj 100.000
murv. Visoka cena, ki so jo svileni izdelki in pol-
izdelki tedaj na trgu dosegali tudi zavoljo avstrijske
merkantilisti¢ne politike, je ponovno spodbudila tu-
di prebivalstvo vi§jih leg Goriske ter drugih slo-
venskih dezel avstro-ogrske monarhije k zasajanju
murvinih dreves in gojenju sviloprejke.

Svilogojstvo je bilo pravzaprav ves ¢as vezano na
konkurenc¢nost, hkrati pa odvisno tudi od vsako-
kratne druzbeno-politiéne klime, vojaskih spopa-
dov, ki so pustodili po dezeli (2. avstrijsko-beneska
vojna, francoske in obe svetovni vojni) ter bolezni
sviloprejk (najhujsa bolezen sviloprejk je k nam
prisla z juga Francije), ki so korenito vplivale na
panogo. Izrazito pa je cena in s tem proizvodnja
padla v ¢asu med obema svetovnima vojnama, ko je
Japonska prevzela primat na svilogojskem trgu.

V drugi polovici 19. stoletja je bolezen svilo-
prejke dokonéno zatrla vse vedje poskuse svilo-
gojstva v preostalih slovenskih dezelah, panoga se je
tako omejila na dezelo Gorisko-Gradisko. Tedaj se
je poskusalo resiti tradicionalno, rumeno vrsto svi-
loprejke, po nasvetih kmetijskih druzb pa so se v
izogib hudih izgub nekateri posamezniki oprijeli
reje novih vrst vzhodnoazijskih prelcev, ki so bili
trpeznejsi in so za krmo potrebovali listje ajlanta in
drugih listavcev (mdr. hrast, javor). Raziskave svi-
logojstva so se lotevali tudi na $tevilnih institutih, ki
so se prav v namen ohranitve in preprecevanja bo-
lezni ustanavljali tudi na Gorigkem. Prav leta 1869 v
Gorici ustanovljeni Institut za raziskavo sviloprejk
velja hkrati za prvo znanstveno kmetijsko ustanovo
na Slovenskem ter prvo ustanovo te vrste v sve-
tovnem merilu. Kasneje mu sledijo podobni instituti
v Padovi, Tridentu in drugod po Evropi. Ob koncu
19. stoletja je svilogojstvo v dezeli Gorisko-Gradiski
ponovno predstavljalo enega glavnih virov dohodka,
njeno $tevilo proizvodnje svilenih zapredkov — ko-
konov pa je bilo takoj za Juzno Tirolsko.

Svilogojstvo je bilo v domeni redkih plemicev,
nekaterih me$¢anov, najvedji del gojenja sviloprejke
pa je prevzemalo kmecko prebivalstvo, ki mu je pa-
noga predstavljala pomemben dopolnilni dohodek
oz. enega osnovnih letnih dohodkov. Vendar ne veé¢
dolgo. Ugodne cene vina in sadja na prehodu 19. v
20. stoletje so zalele izpodrivati ukvarjanje s svilo-
gojstvom. Marsikateri murvin nasad je bil zamenjan
z vinogradi oz. sadovnjaki. Cena svile na trgu je
moc¢no padala tudi zaradi uvoza iz vzhodnoazijskih
dezel. Kasnejse sosko bojisce 1. svetovne vojne pa je
Goriski zadalo hud udarec tudi v gospodarskem
smislu. Kljub temu, da je nova drzava Italija spod-
bujala k ponovni gojitvi sviloprejke, se gorisko svi-
logojstvo ni vrnilo v predvojno stanje, kot se je to
zgodilo v Furlaniji in na Juznem Tirolskem. Svilo-
gojstvo je postalo v veliki meri domena Furlanov.
Leta 1929 je tudi svilogojstvo zapadlo v krizo, ki je
trajala vse do srede tridesetih let. Vodstvo svetovne
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proizvodnje svile je postopoma prevzela Japonska, ki
je takoj po 2. svetovni vojni tudi presenetila z opti-
mizacijo proizvodnje (gojenje kokonov, ki so dajali
med dva in tri tiso¢ metrov svilene niti, kar je
desetkrat ve¢ od dolzine niti, ki so jo odvijali pri
tradicionalni sviloprejki v Evropi), kar je vplivalo na
dokoné¢no opus¢anje murvinih nasadov tudi na Go-
riskem, kjer so le redki svilogojci pobirali svilen
pridelek e vse tja do Sestdesetih let 20. stoletja.

Poskus jugoslovanske oblasti, da bi po 2. sve-
tovni vojni ponovno obudili gojenje sviloprejk v
goriskem obmodju, ni zaZivel v predvojni obliki.
Leta 1948 je bila ustanovljena Svilogojna postaja, ki
je imela nalogo ponovne obuditve gojenja svilo-
prejke v Primorju. Panoga je kljub temu sredi Sest-
desetih let 20. stoletja popolnoma izumrla. V Fur-
laniji pa se je v nekoliko skromnejsi obliki ohranila,
z redkimi izjemami v gojenju vse do danasnjih dni.

Auvtorica posebno pozornost namenja obravnavi
svilogojskih postopkov, ob koncu knjige pa je dodan
Se slovar svilogojskih izrazov, tudi tistih besed, ki so
z izginjajo¢o kulturo gojenja sviloprejk izginile iz
vsakodnevnega besednjaka.

Knjiga spregovori $e o zadnji generaciji, ki je
svilogojstvo dozivela in Zivela, saj je gojenje svilo-
prejk oz. "kavalirjev”, kot jih je v nareju poime-
novalo gorisko prebivalstvo, spremenilo nadin bi-
vanja celotni druzini, ki je bila ob koncu sezone,
preden so se sviloprejke zabubile in potrebovale
murvine liste no¢ in dan, Ze posteno utrujena. Go-
jenje in nadzor sviloprejk sta bila obi¢ajno v domeni
Zensk, moski so ponavadi pripravili opremo in
skrbeli za zadostno in primerno krmo, otroci pa so
opravljali predvsem lazja fizicna dela, nabirali liste,
Cistili gojisca. Velike druzine in medsebojna pomo¢
so ustvarili ugodne okolis¢ine za obstoj svilogojstva.
Knjiga se v tem delu prepleta z dragocenimi teren-
skimi raziskavami ostankov, spomina in dedisine,
ki jo je svilogojstvo pustilo v najstarejsi Se ziveci
generaciji Primorcev. Spomin je v nekaterih vaseh
Se zelo ziv, ponekod pa je avtorica belezila $e komaj
zaznavne ostanke nekoc tako pomembne gospodar-
ske dejavnosti, o kateri danes pricajo le $e preostala
murvina drevesa. Bogata slikovna oprema monogra-
fije lahko nagovori bralca, ki se morda dnevno
zapelje mimo ali pa obhodi murvino drevo, da lahko
sleherna zadeva, ¢eprav je neko¢ bogatila gorisko bi-
valno kulturo in prostor z novimi znanji, ostane
zgolj nema (nesli$na) zapuscina Casa.

Knjiga ravno zato odpira Stevilna vprasanja tako
stroki kot §ir$i goriski, morda celo slovenski jav-
nosti, saj hkrati ponuja rezultat obsezne raziskave
kot gradivo, ki lahko vsebinsko obogati etnolosko
ponudbo goriskega prostora. Zbran material in
raziskava, ki je najprej potekala pod okriljem Go-
riskega muzeja, bila nato vkljuena v magistrski
studij na Oddelku za etnologijo in kulturno antro-
pologijo filozofske fakultete Univerze v Ljubljani, v



57

I KRONIKA

2009

monografijo pa se je delo zakljucilo na Raziskovalni
postaji ZRC SAZU v Novi Gorici, kjer je etnolo-
ginja mag. Vesna Mia Ipavec tudi zaposlena, tako
nedvomno ponuja podlago za pripravo stalne mu-
zejske zbirke o svilogojstvu na Goriskem najmanj
po vzoru obujanja tradicije aleksandrink (med stro-
ko in dru$tvenim delovanjem). Tu pa mora prisko-
¢iti na pomo¢ tudi (kulturna) politika, ki ji je po-
trebno predstaviti smiselnost ohranjanja ter razume-
vanje nekega nacina Zivljenja, ki ga v tako veliki
meri ni bila delezna nobena druga slovenska dezela.
Ali kot je avtorica sama napisala, bo morda pricu-
joce ovrednotenje murve z vidika kulture in nacina
Zivljenja goriskega prebivalstva spodbudilo javni dis-
kurz, ki bo zaznal Zeljo in potrebo po zavarovanju se
ohranjenih murvinih dreves oz. spodbudil raziskave
na genetskem materialu preostalih murvinih sort na
Slovenskem ali celo spodbudil muzealce, da bi pre-
poznali pomen te monokulture, ki si zagotovo za-
sluzi trajnejsi zapis v ¢as.

Petra Kolenc

Yy

Vida Kos$melj-Beravs: Zelezniki skozi éas.
Radovljica : zalozba Didakta, 2007, 332 str.

Monografija zdravnice v pokoju dr. Vide Kos-
melj-Beravs Zelezniki skozi ¢as je zanimiva pripo-
ved o preteklosti avtori¢inega rodnega kraja. Hvale-
vredna odlocitev Vide Kosmelj-Beravs, da zbere
pisno gradivo o zgodovini Zeleznikov in okolice,
obvaruje pred pozabo ustno izrocilo, ki se je done-
davna ohranjalo iz roda v rod, in ga podkrepi z
lastnim dozivljanjem oziroma spominskimi zapisi,
je botrovala zgo$ceno zasnovanemu delu, po kate-
rem bodo z veseljem posegali tako danas$nji prebi-
valci Zeleznikov kot preucevalci domace krajevne,
socialne, kulturne, politi¢ne zgodovine, etnologije in
drugih ved.

Zelezniki se ponasajo z bogato zgodovino. V 13.
stoletju naj bi se tu naselili Furlani in beneski Slo-
venci, kraj se prvi¢ omenja leta 1348, leta 1575 je
postal trg, leta 2006 pa je skupaj z vasjo Cesnjica
dobil status mesta. Zelezarskega, rudarskega in ko-
vaskega sredisca, ki je bilo neko¢ pomemben vir do-
hodkov posvetnih in cerkvenih oblastnikov, siloviti
zgodovinski premiki niso pustili ob strani. Gospo-
darskim in politi¢cnim spremembam, ki jih je do-
zivljal svet, se tudi Zeleznikarji in Zeleznikarce niso
mogli izogniti (vzpon kraja, stagnacija in zamiranje
zelezarskih dejavnosti, luteranstvo in protirefor-
macija, Turki, francoska zasedba, narodni in poli-
ti¢ni boji, izseljevanje, vojne ...).

OCENE IN POROCILA, 145-162

] Vida Kosmelj

Zelezniki

skozi cas

_ Vida Kosmelj-Beravs je kroniko o preteklosti
Zeleznikov zasnovala kot nadaljevanje zgodovinskih
in domoznanskih prizadevanj dr. Antona Globo¢-
nika in drugih preucevalcev, zato je osrednjo pozor-
nost posvetila razmeram in dogodkom v drugi
polovici 19. stoletja in 20. stoletju.

Knjiga vsebuje podroben vpogled v posestno zgo-
dovino Zeleznikov. Popisom his in navedbam hisnih
posestnikov ter stanovalcev je avtorica pridruzila tudi
podatke o nekdanjih fuzinarskih, obrtnih in drugih
gospodarskih dejavnostih. Dotaknila se je Zivljenj-
skih usod premoznih fuzinarjev in revnih prebivalcev
Zeleznikov, osvetlila je njihov vsakodnevni utrip,
druZinske korenine, posamezne priimke in druzinska
imena, opozorila je na pomembne rojake in rodbine
ter na dejstvo, da je kraj premogel sorazmerno veliko
Stevilo $tudentov in izobrazencev. Posvetila se je tudi
nareénim posebnostim in fiziognomiji domacinov,
njihovim obi¢ajem in prehrani. Opisi vsakdanjih
opravil nekdanjih prebivalcev Zeleznikov, njihovega
druzinskega kroga, prezivljanja prostega Casa, zabav
in otrogkih iger, iger na sreo, vrazeverja, posluha za
humor, obladilne kulture in narodne nose spadajo v
sklop raziskav vsakdanjega Zivljenja, ki bodo zagoto-
vo pritegnili pozornost etnologov. Poglavja o ljudski
medicini, kugi in drugih boleznih ter podroben pre-
gled zdravnikov in zdravstvene oskrbe so imenitno
podkrepljena z zdravniskim znanjem in poklicno
potjo Vide Kosmelj-Beravs.

155



I KRONIKA

57

OCENE IN POROCILA, 145-162

V knjigo so vkljucena pricevanja Zelezmkarjev in
Zeleznikarc, ki jih je Vida Kosmelj-Beravs zacela
zapisovati ze v Sestdesetih letih preteklega stoletja.
Ni¢ manj zanimivi od ustnih virov, zbranih pri
predstavnikih razliénih generacij, niso avtori¢ini
spomini na ozje druzinsko okolje, ki segajo v zgod-
njo mladost, ko so k njenemu ocetu zahajali domaci
in tuji izobrazZenci.

Poleg poglavij, posvecenih nekdanjim prebival-
cem Zeleznikov, stanovanjski gradnji in gospodar-
skim razmeram, knjiga obsega poglavja o Solstvu,
posti, kulturnih dejavnostih, drustvenemu povezova-
nju, zadrugah in pravnih normah. Avtorica na pod-
lagi ustnih virov oziroma krajevnega in druzinskega
izrocila osvetljuje odnose med Zeleznikarji in prebi-
valci sosednjih naselij Cesnjica, Kropa in Selca ter
nekdanje nasprotovanje med Zeleznikarji in kmecko
okolico. Pretresljivo so prikazani socialna diferenci-
acija prebivalstva, pozari, bolezni in druge nadloge,
narodnostni konflikti, Zrtve obeh svetovnih vojn.
Omenjeni so pomembni duhovniki, opisano je po-
kopalisce. Avtorica opozarja na prve Zeleznikarce, ki
so si priborile vidno vlogo v javnem Zivljenju. Ob-
sezen sklop poglavij je posvecen urbanisti¢nim in
geografskim dejavnikom, prometu, vodam in njiho-
vim regulacijam, mostovom, ledinskim in krajevnim
imenom.

Vida Kosmelj-Beravs je uspela raznovrstne frag-
mente krajevne zgodovine in naravnih danosti, po-
samezne dogodke in njihove akterje na nevsiljiv
nacin, z ob¢utkom pripadnosti in ljubezni do rod-
nega kraja, povezati v pester mozaik okolja, ¢asa in
razmer. Posamezna poglavja je zasnovala kot del
celote, na podlagi katere je mogo¢ vpogled v pre-
teklost Zeleznikov. Ce je neko¢ zgodovinopisje pra-
viloma veljalo za suhoparno pisanje, saj v njem ni
zaslediti usod konkretnih posameznikov, je v knjigi
Zelezniki skozi ¢as glavna beseda namenjena malim
in velikim ljudem, fuzinarjem, preprostim domaci-
nom, posameznikom mocéne volje, povzpetnikom in
obubozanim krajanom, krajevnim posebnezem,
veseljakom in ob¢asnim obiskovalcem.

Pred nami je Ziv oris preteklosti in polpreteklosti
Zeleznikov, ki se utelesata tudi v sedanjosti. Pozna-
vanje izro€ila je namre¢ nujno za razumevanje se-
danjosti in nacrtovanje prihodnosti. Zato je knjiga
Zelezniki skozi ¢as, ki jo odlikuje berljivost, drago-
cen prispevek k preucevanju nase krajevne zgodo-
vine.

Damir Globocnik
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Sveti Miklavz iz Colni$€. Podruzniéna cer-
kev svetega Miklavza v Colni§¢ah 1687—
2007 (ur. Mihaela Ocepek). Colnisce
Drustvo KRT, 2007, 32 str.

icna cerkev svetega
Miklavia v Colniséah
16872007

Leta 2007 so v vasi Colnisce, ki lezi v Posav-
skem hribovju, praznovali 320. obletnico postavitve
cerkve sv. Miklavza. Ob tej priloznosti je Drustvo
KRT Colniice izdalo knjizico na dvaintridesetih
straneh, ki bralcu oriSe zgodovino cerkve in $e mar-
sikatero drugo zanimivost. KnjiZica je razdeljena
nekako na dva dela. V prvem delu so predstavljeni
sama vas Colnis¢e in nekatere sosednje vasice,
stavbne znadilnosti cerkve sv. Miklavza, versko Ziv-
ljenje skozi Cas ter statisti¢ni podatki krstov in po-
grebov. Skozi prvi del so bralcu na voljo tudi_fo-
tografije vasi, cerkve in verou¢nih skupin vasi Col-
ni¢e. Drugi del je posvecen cerkvi sami; spoznamo
notranjost cerkve, predmete v njej, popravila, ki so
na cerkvi potekala v_20. stoletju ter znamenja in
kapelice na obmo&ju Colnis¢ in bliznje okolice.

Prvi del knjizice se za¢ne s kratko geografsko in
zgodovinsko predstavitvijo vasi Colnisce. Vas, ki je
sestavljena iz Zgornjih in Spodnjih Colnis¢, lezi v
Posavskem hribovju na nadmorski vi§ini 470 met-
rov. V ¢asu nastanka knjizice je v vasi zZivelo 239
ljudi. Na obmo¢ju vasi se je po navedbi Krajevnega
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leksikona Slovenije nahajalo prazgodovinsko gradi-
§¢e, urbar iz leta 1400 pa nudi prve zapisane po-
datke o vasi. Do 19. stoletja nato zapisi o vasi ne
obstajajo. Po tem casu pa zapisi Ze vsebujejo ne-
katera hisna imena in priimke vas¢anov. Colnisce so
cerkev dobile leta 1687. Cerkev je bila poimenovana
po svetem Miklavzu, ki je sicer zavetnik nekdanyh
Colnarjev in splavarjev Za prebivalce Colnis¢ in
okoliskih vasi je bila v preteklosti pomembna reka
Sava, ki je predstavljala vazno vez z ostalim svetom.
Po Savi je promet potekal Ze v rimskih casih, po
letu 1729 pa je bila po njej uvedena redna plovba.

S cerkvijo sv. Miklavza sta povezani $e dve oko-
liski vasici, in sicer Vrh ter Mala Pe¢. Za obe vasici je
znacilno majhno $tevilo prebivalcev. V ¢asu, ko je
nastajala knjizica, je Vrh $tel 24, Mala Pe¢ pa 39
prebivalcev. Vrh je sicer precej starejsi od Male Pedi;
v zapisih se je Vrh prvi¢ pojavil priblizno sto let po
prvi omembi Colnis¢, prve hise v Mali Peci pa so
bile zgrajene v petdesetih letih dvajsetega stoletja.

Cerkev sv. Miklavza je sicer podruzni¢na cerkev
zupnije Sentlambert in je bila zgrajena v baroénem
obdobju. Po ustnem izro¢ilu naj bi na njenem mestu
najprej stala kapela, zgrajena s strani grascakov z
Gamberka. Oltar, ki je bil postavljen v kapeli, nosi
letnico 1656. V kasnejsih letih sta bila dodana Se
prezbiterij ter zvonik, na katerem je letnica 1687.
Cerkev je v svojih zapiskih omenjal Ze Janez
Vajkard Valvasor. V 17. stoletju je bila cerkev sv.
Miklavza skupaj s cerkvami v Sentlambertu, Zav-
Seniku in Jablani podruznica Zupnije Vace. V letu
1752 je bil za te vasi ustanovljen vikariat, leta 1862
pa je bila ustanovljena nova Zupnija Sentlambert.
Cerkev sv. Miklavza v Colnis¢ah je tedaj postala
njena podruzni¢na cerkev. Zupnija Sentlambert je
po drugi svetovni vojni ostala brez stalnega Zupnika,
do leta 2006 so jo upravljali Zupniki iz razliénih
okoliskih krajev. Aprila 2006 jo je pricel upravljati
zupnik Zupnije Kisovec-Loke.

Na dveh straneh je nadalje predstavljeno versko
zivljenje v Colnis¢ah v 20. stoletju. Po porocilih
zupnijske kronike se je v zacetku 20. stoletja bogo-
sluzje v Colnis¢ah odvijalo na roznovensko nedeljo,
na godove sv. Janeza Nepomuka, sv. Erazma, sv.
Klemena ter sv. Nikolaja. V Colnis¢ah se je obhajala
tudi poljska masa, vsako drugo leto se je odvila
procesija, bogosluzje pa se je obhajalo tudi na po-
ljuben dan v postnem casu. V Colnis¢ah so se po
drugi svetovni vojni obhajale redne nedeljske mase,
reden je bil tudi verouk. V knjiZici so omenjeni tudi
sveti misijoni v letih 1970, 1975 in 1986. Avtorji
knjiZice so se dotaknili tudi obdobja po letu 2000.
Leta 2001 je bila v Colnis¢ah ukinjena redna ne-
deljska masa, tako da so tamkajsnji verniki primo-
rani nedeljske mase obiskovati v Sentlambertu ali
drugje. Omenjeno je tudi dejstvo, da so danasnje
verou¢ne generacije Sibke in da verouk vecinoma
obiskujejo v Sentlambertu.

OCENE IN POROCILA, 145-162

Na nekaj straneh so prikazane tudi fotografije
verouénih skupin v Colnis¢ah. Prva slika datira v
leto 1958, zadnja v leto 1989.

Prvi del knjizice se konca s prispevkom Zupnika
Janeza Mraka. Ob ustvarjanju knjizice je bilo sta-
tisti¢no obdelano §tevilo krstov in pogrebov iz zad-
njih nekaj desetletij. Statisticna obdelava je zajela
Colnisce in nekatere okoliske vasi, ki spadajo pod
Colnisce. Podatki so bili ¢rpani iz mrliske in krstne
knjige Zupnije Sentlambert. Podatki o krstih so do-
stopni od leta 1941 naprej. Stevilo le-teh je zelo
padlo v Sestdesetih letih, spet pa je naraslo v letih od
1974 do 1984. Po tem letu je bil padec spet zelo
strm, $tevilo je malo poraslo v letih pred izdajo knji-
Zice. Podatki o pogrebih so dostopni od leta 1945
naprej. Stevilo pogrebov je padlo v $estdesetih letih,
nato pa v naslednjih letih narascalo. Poleg pregleda
v §tevilkah je bralcu na voljo tudi graf, ki prikazuje
krste in pogrebe v Colniscah.

Drugi del knjizice je v najve¢ji meri posveéen
cerkvi sv. Miklavza oziroma njeni notranjosti. Na
koncu so bralcu predstavljena Se cerkvena popravila
ter znamenja in kapelice, ki stojijo v Colnis¢ah in
okolici.

Glede notranjosti cerkve je ve¢ strani knjizice
posveCenih cerkvenim oltarjem. V cerkvi so trije
oltarji, glavni in dva stranska. Malce podrobneje je
predstavljen vsak od njih ter kipi svetnikov, ki na
njih stojijo. Glavni oltar je leseni oltar sv. Miklavza,
datira v leto 1713, obnovljen je bil leta 1887. Na
oltarju stojijo kipi sv. Miklavza, sv. Antona Pado-
vanskega, sv. Blaza, sv. Janeza Nepomuka ter sv.
Erazma. Za vsakega od nastetih svetnikov, razen sv.
Janeza Nepomuka, je opisano {igav zavetnik je, za
vsakega pa je predstavljena tudi legenda. Navedeni
so tudi datumi godov omenjenih svetnikov. Na
glavnemu oltarju je poleg kipov prej nastetih svet-
nikov upodobljeno tudi kronanje vnebovzete device
Marije. Prvi od dveh stranskih oltarjev v cerkvi je
stranski oltar sv. Klemena. Stoji na desni stran
cerkve, datira v leto 1656, obnovljen pa je bil istega
leta kot glavni oltar. Na njem stoji kip sv. Klemena
Rimskega. Drugi stranski oltar, oltar sv. Janeza
Nepomuka, pa stoji na levi strani. Oltar je iz druge
polovice 18. stoletja, prenovo je dozivel leta 1925.
Na njem stojijo kipi sv. Janeza Nepomuka, sv.
Notburge, sv. Izidorja in kip Brezmadezne. Tudi pri
opisih kipov svetnikov na obeh stranskih oltarjih,
razen pri opisu kipa Brezmadezne, je navedeno
Cigavi zavetniki so, kratka legenda ter kdaj godujejo.
V' knjizici so tudi fotografije vseh treh cerkvenih
oltarjev.

V nadaljevanju so na kratko opisane Se preostale
cerkvene stvari: slike, spovednica in stojalo za knji-
go, zakristija ter zvonovi. Leta 1917 sta bila slednja
zaradi vojne pobrana, nova sta bila napravljena leta
1921. Svoj blagoslov sta nova zvonova v cerkvi v

Colnis¢ah dozivela dne 8. januarja 1922. Zadnji
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sestavek v knjizici, ki se ti¢e cerkve neposredno, je
namenjen vaznej§im popravilom in pridobitvam
cerkve v 20. stoletju. Teh je bilo kar nekaj, naj
omenimo pridobitev elektri¢ne razsvetljave v letu
1960, novo streho leta 1970, elektri¢no zvonjenje
leta 1996 in novo fasado leta 2007.

Cisto za konec so oplsana e znamenja in ka-
pelice z obmoqa Colnis¢ in Vrha. Zanimivost, po-
vezana z njimi, je ta, da za vsako od njih ni mozno
najti pisnih virov. Na kratko so opisani kapelica in
znamenje na Vrhu, kapehca na Precni, leseni kriz v
Pulah ter znamenje ob cesti Zgornje Colnisce-
Spodnje Colnisce. Opisi so obogatem s slikovnim
gradivom, pri vsakem od opisov pa je mozno pre-
brati tudi legendo; bodisi o tem, kako je bila katera
od kapelic ali znamenj postavljena bodisi o kakih
drugih dogodkih, ki so povezani z njimi. Na koncu
je v nekaj vrsticah predstavljena $e freska sv. Flo-
rijana iz procelja gasilskega doma. Z omembo freske
sv. Florijana se knjiZica tudi zakljuéi.

Cerkvena arhitektura ima na Slovenskem vazno
in vidno vlogo skozi lep del slovenske zgodovine.
Tega so se ustvarjalci te knjizice kot kaze zavedali in
ob jubileju svoje domacle cerkve izdali to licno
knjiZico, ki je bila v prvi vrsti najverjetneje posve-
¢ena krajanom Colnis¢ in prebivalcem okoliskih
vasi. Bralcu, ki Colnis¢ ne pozna, knjizica lepo
predstavi kraj in okoliske vasi z zgodovinskega in
geografskega vidika. Marsikaj bralec izve o verskem
Zivljenju Colni$¢ ter o zgodovini tamkaj$nje cerkve,
kateri je knjiZica v najvecji meri tudi posvecena. Ob
tem lahko podamo zakljuéno mnenje, da ve¢ po-
dobnih knjizic, ki bi bile izdane ob obletnicah
cerkvenih ali drugih stavb Sirom Slovenije, nikakor

ne bi skodilo.

Matic Volari¢

Yy

Zeleznica skozi Naklo. 100 let Zelezniske
proge Kranj-Naklo-Trzi¢, 1908-1966—2008
(avtorji Karel Rustja idr.). Naklo : Obg¢ina,
2008, 175 str.

Vzporedno s prizadevanji ob¢anov Nakla pri
Kranju, ki so po vecletnih prizadevanjih na nekdanji
zelezniski postaji Naklo uspeli postaviti obnovljeno
muzejsko parno lokomotivo konec Sestdesetih let
prejsnjega stoletja odpravljenega trziskega vlaka, je
Ob¢ina Naklo julija 2008 izdala in zalozila vse-
binsko bogato in lepo oblikovano knjigo, katere
glavna poudarka sta 100-letnica t. i. trziske Zelez-
nice in zgodovina prometa v Naklem in Trzicu.
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LELEZNICA SKOZ]
NAKL©

Sto let zelezniske proge

Kranj- Nalkle- Ty #ic

- 1966 - 2008

Po uvodnih mislih ¢lana uredniskega odbora in
besedah Zupanov sosednjih ob¢in Naklo in Trzi¢
sledi temeljni pr1spevek z naslovom Zelezniska
proga Kranj—Trzi¢, ki ga je napisal Karel Rustja. Po
ugotovitvi, da je gradnja katere koli Zelezniske proge
korenito posegla v zivljenje ljudi ob trasi, se se-
znanimo s $tevilnimi Zeljami o Zelezniski povezavi
Dunaja s Trstom, ki so se pojavile v drugi polovici
19. stoletja. Med njimi je bila predlagana tudi grad-
nja zelezniske povezave od Celovca prek Jezerskega
ter skozi Sencur do Ljubljane in Trsta z odcepom
od Sencurja skozi Naklo v Trzi¢. Zamisel so zZe ez
nekaj let spremenili, tako da naj bi Zelezniska po-
vezava Celovca s Trstom potekala skozi nekaj ved
kot 8 km dolg ljubeljski predor, skozi Trzi¢ in Kranj
ter po gorenjski progi. To bi pomenilo zelo ugodno
Zeleznisko povezavo trzaskega pristanis¢a s severno-
avstrijskim industrijskim zaledjem.

Ker je ljubeljska varianta Zelezniske povezave za-
radi predvidenih velikih stroskov izgradnje in gos-
podarskih tezav propadla, je bil zaradi slabih pro-
metnih povezav v veliki nevarnosti tudi industrijski
razvoj TrZica, kjer se je v osemdesetih letih 19.
stoletja zasidrala tekstilna industrija. Zato so v Tr-
ZiCu 27. aprila 1893 ustanovili konzorcij za izgrad-
njo lokalne tovorno-potniske Zelezniske proge Tr-
7i¢—Kranj. Stekla so prizadevanja za drzavno odob-
ritev izgradnje, za zbiranje denarja, progo so trasirali
in izdelali naérte za njeno izgradnjo. Vse to je
pripeljalo do tega, da je dunajski drzavni zbor 15.
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julija 1903 sprejel zakon o gradnji trziske Zeleznice.
Sledile so zemljiskoknjizne ureditve lastni$tva zem-
ljis¢ na trasi proge, izbira izvajalca gradnje itd. Pri-
zadevali so si celo, da bi progo elektrificirali, saj so
elektrarne, ki jih je za svoje potrebe zgradila trziska
bombazna industrija, proizvajale dovolj elektri¢ne
energije. A predvideni obseg prometa je bil pre-
majhen, da bi bilo smotrno izpeljati elektri¢no vleko
vlaka. Gradnja enotirne proge se je zacela 17. janu-
arja 1907, dokoncana pa je bila do poletja 1908.
Prvi vlak je po uri in Cetrt voznje 22. julija pripeljal
iz Kranja v Trzic.

Prispevek nas seznani z izgradnjo tedaj obveznih
zelezniskih dovoznih cest, ki so povezovale Zelez-
niske postaje z bliznjimi kraji ali industrijskimi ob-
rati, pa tudi z delovanjem delniske druzbe Lokalna
zeleznica Kranj—Trzi¢, ki je progo januarja 1936
prodala drzavi.

Obsezen del razprave je namenjen opisu proge,
po kateri je naenkrat mogel voziti le en vlak. Zaradi
nivojskih, kar je predstavljalo veliko nevarnost za
nesreCe. Nekaj cestnih zapornic so zgradili ele po
drugi svetovni vojni. Za preckanje rek Save in
Trziske Bistrice so zgradili dva mostova, nekaj je
bilo tudi cestnih nadvozov. Vsa leta splosno znana
pocasnost trziskega vlaka je bila posledica tehni¢no
skromno grajene proge, v katero so vgradili t. i.
Sibke tirnice, ki so se z leti zelo izrabile. Prvi dve
desetletji je bila najve¢ja dovoljena hitrost le 25
km/h, v zacetku tridesetih let so progo preuredili in
zagotovili hitrost 40 km/h, ki se je leta 1954 po-
velala na 45 km/h. Zaradi nizkih hitrosti vlaka so
progo opremili le s skromno signalizacijo, npr. z
opozorilnimi stebricki ob progi, ob katerih je moral
strojevodja zaradi opozorila okolici oddati zvolni
signal. Vec kot skromna je bila tudi telefonska pove-
zava med postajami ob progi. Bralec se seznani z
voznim parkom trziskega vlaka, katerega lokomotiva
je bila znacilna po visokem dimniku in so jo zato
imenovali tudi "trziska fajfa". V publikaciji so opi-
sana ZelezniSka postaja Trzi¢ in tri postajalisca, na-
menjena predvsem potniskemu prometu (Krize,
Duplje in Naklo). Pri opisu postaje Trzi¢ izvemo, da
so bili Trzicani dokaj nezadovoljni z njeno lokacijo,
saj je bila skoraj 1 km oddaljena od mesta. Postaja je
bila namenjena potniskemu in tovornemu prometu
(zlasti za dovoz surovin za trzisko industrijo: bom-
baz, premog in surove koze in odvoz lesa in lesnih
polizdelkov iz gozdnega urada barona Borna).

Zanimiv je opis postajalis¢a Krize. Prebivalci ob-
Cine Krize so se zelo tezko sprijaznili z dejstvom, da
je dobilo njihovo postajalid¢e nizji status kot npr.
postajalis¢e Duplje. Ker je bilo postajalis¢e zgrajeno
Sele leta 1923, so vozovnice prodajali kar v sosednji
gostilni. Ko pa so tik pred drugo svetovno vojno
zgradili novo stavbo, so v njej uredili tudi ¢akalnico
za bolnike, ki so se zdravili v bolni$nici na bliznjem
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Golniku. Ta je bila tedaj velika redkost. Na kratko je
opisano tudi postajalis¢e Duplje, nekaj ve¢ prostora
je namenjeno postajalis¢u Naklo, ki je bilo pomemb-
no tudi zaradi tovornega Zelezniskega prometa. V
bliznjo gramoznico, v kateri je bilo zaposlenih skoraj
100 delavcev, so speljali industrijski tir. Pred drugo
svetovno vojno so vsak dan odpeljali po 20 vagonov
gramoza. Tudi v naslednjih letih so v Naklem zaradi
potreb kranjske industrije zgradili $e nekaj industrij-
skih tirov. Ob opisih postaje Trzi¢ in postajalis¢ so
omenjene tudi nesrece, ki so se zgodile na progi,
med njimi tudi nesreca leta 1948, ko sta se med
premikanjem vagonov v Krizah odklopila dva tovor-
na vagona, ki so ju ustavili Sele pri Zabnici, skozi
kranjsko Zeleznisko postajo pa sta drvela s 100 km/h.

V nadaljevanju je opisan Zelezniski promet do
druge svetovne vojne. V tem ¢asu so priceli v Trzi¢
voziti tudi vlaki iz Ljubljane, med njimi so bili tudi
turistiéni.

Po drugi svetovni vojni se v posodobitev Zelez-
niskega prometa na splos$no ni veliko vlagalo. Zi-
vahno pa se je razvijal cestni potniki in tovorni
promet. Bil je cenejsi, hitrejsi in udobnejsi od Ze-
lezniskega. Stopnja smotrnosti trziske Zelezniske
proge je bila leta 1964 le Se 15 odstotna. V drugi
polovici decembra 1964 je Izvrini svet Socialisti¢ne
republike Slovenije sprejel soglasje o ukinitvi Zelez-
niske povezave Kranj—Trzi¢ in iz Trzica je 15.
januarja 1965 odpeljal zadnji vlak. Poleti istega leta
so porusili progo med Naklom in TrZiem, tirnice
in zelezne mostovne konstrukcije so prodali pod-
jetju Dinos. Ostal je le dobre 4 km dolg odsek
proge med Naklom in Kranjem, ki so ga kot tovorni
tir brezpla¢no izro¢ili Komunalnemu servisu Kranj.

Kot dopolnilo osnovne razprave je avtor dodal se
kratek opis ozkotirne, 5,5 km dolge elektrificirane
proge Medvodje—Jelendol, ki je sluzila Bornovim
obratom za prevoz lesa do Zage v Jelendolu. Proga je
delovala med letoma 1903 in 1953.

Sledi poglavie o Zeleznicarski depandansi pri
bolnisnici Golnik, ki je bila namenjena Zelezni-
Carjem, obolelim za tuberkulozo. Predvidena kapa-
citeta depandanse, ki so jo zgradili v tridesetih letih
20. stoletja, je bila 60 bolniskih postelj. Zanimivi so
opisi treh moz (Viljema Polaka in Ignacija Perneta
iz Trzica ter Mihaela Stareta iz Strahinja), ki so bili
tesno povezani z Zeleznicami v avstro-ogrski mo-
narhiji in Kraljevini SHS oziroma Kraljevini Jugo-
slaviji. Zapis uvodne razprave se konca s kratko
predstavitvijo zlasti za gozdno gospodarjenje Trzica
zelo pomembnih baronov Born, oceta Juliusa in
sinov Friderika in Karla. Karel Born je intenzivno
deloval tudi v prizadevanjih za izgradnjo trziske
zelezniske proge, zasluzen pa je tudi za elektrifi-
kacijo Trzica, skupaj z bratom, ki je bil med drugim
lastnik rudnika Zivega srebra pri Sv. Ani (Pod-
ljubelj), pa sta bila pomembna ¢lana Kranjskega
avtomobilistiénega kluba.
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Drugi nosilni tekst v knjigi z naslovom Promet
na obmodju ob¢in Naklo in Trzi¢ je pripravil Da-
mijan Janezi¢. V uvodnem poglavju je predstavljen
razvoj cestnega omreZja v severozahodnem delu
Gorenjske s poudarkom na ljubeljski, korenski ter
najnovejsi avtocestni povezavi. Avtor nas seznani z
letnicami izgradenj, odprtja in adaptacij cestnih
objektov (ljubeljski predor so npr. za promet odprli
sredi novembra 1963). Sledi poglavje o tovornistvu,
s katerim so se v glavnem ukvarjali kmetje. Zlasti
prek Ljubelja so od 14. stoletja naprej prevazali
zelezo, vino, Zito, platno itd., donosno je bilo to-
vornistvo s soljo. Da je bilo tovornistvo lazje, so na
obeh straneh meje organizirali konjske priprege in
hospice. Z ureditvijo voznosti cest se je v 16. sto-
letju razvilo vozarstvo — furmanstvo, ki je bilo vse do
izgradnje Zeleznic pomembna gospodarska panoga.
Ker je bila ljubeljska cesta preozka in prestrma za
tezke vozove, so tovore pri Sv. Ani pretovarjali na
manj$e vozove, ki so jim rekli "¢incezi". Pogoste so
bile furmanske voznje med Trstom in Dunajem, ki
so v obe smeri trajale po mesec dni. Pomembne so
postale gostilne, ki so ponujale zavetje, prehrano in
prenocisce tako tovornikom kakor tudi konjem in
tovoru. Prevoznistvo je pospesilo tudi razvoj kovas-
kih, sedlarskih in kolarske obrti. Avtor nas seznani z
gostilnicarji in drugimi obrtniki na Gorenjskem.
Zaton furmanstva je v 19. stoletju povzrocila Ze-
leznica, ki je prevzela prevoz tezkih tovorov. Pri-
spevek posveca pozornost tudi po$tnemu prometu,
ki je poskrbel tudi za prevoz potnikov. Na kratko so
predstavljene postne postojanke, nastale med Kra-
njem in Celovcem. Tudi po$tnemu prometu s po-
$tnimi vozovi na relaciji Kranj—Tr7i¢ je prizadejala
konec hitrejsa zeleznica.

Del prispevka je namenjen zaetkom avtomobi-
lizma in motociklizma v krajih naklanske in trziske
obline. Med redkimi lastniki avtomobilov na
Kranjskem na zaletku 20. stoletja so bili v Trzicu
kar Stirje: brata barona Born, tovarnar Glanzmann
in trgovka Julijana Forsek. Prispevek nas seznani z
obcani obeh obéin, ki so do konca petdesetih let 20.
stoletja, ko se je zacel pojavljati "ficko", kupili
avtomobile in motorje. V tridesetih letih 20. stoletja
je za prevoz potnikov skrbela taksi sluzba, ki je bila
zlasti dobro organizirana v Trzicu in Krizah, od
koder so z zelezniske postaje vozili bolnike in nji-
hove obiskovalce v sanatorij na Golniku. Prispevek
nas seznanja z razvojem tovornega avtomobilskega
prometa, ki se je zaradi mocne trziske industrije
kljub Zelezniski povezavi med TrZiCem in Kranjem
dobro razvijal. V Naklem pa je k razvoju tovornega
avtomobilskega prometa pripomogla Zivahna dejav-
nost tamkaj$nje mlekarske zadruge. Vse do druge
svetovne vojne so motorizacijo obeh obéin s pogon-
skim gorivom oskrbovale tri bencinske érpalke, dve
v Trzi¢u in ena v Naklem. Nekoliko obseznejse je
poglavie o avtobusnih povezavah med Celovcem,
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Trzi¢em, Kranjem in Ljubljano tudi s povezavo
skozi Krize in Golnik. Med trziskimi avtobusnimi
prevozniki je potrebno omeniti Avtopodjetje Josip
Gorican, ki se je ukvarjalo tudi z mednarodnimi
turisti¢nimi prevozi potnikov. Na koncu prispevka
nas pisec seznani $e s pomembnimi osebami, ki so
skozi zgodovino potovale prek Ljubelja, opozori pa
tudi na avtomobilske in motoristi¢ne Sportne prire-
ditve na ljubeljski cesti.

Da je branje sicer zanimive knjige $e privlac-
nejse, je dodano poglavje Spomini na Zeleznico in
na "Trzicana", ki ga je pripravil Joze Mohori¢. O
trziSkem vlaku je zbral nekaj casopisnih zapisov,
zapisov iz Solskih in Zupnijskih kronik ter precej
pripovedi ljudi, predvsem Naklancev. Nekateri so
svoje pripovedi dokumentirali z dokumenti in foto-
grafijami iz druzinskih arhivov. Dodal je $e zapise,
ki so jih po pripovedovanju starejsih napisali otroci;
ti so zapisali Se nekaj pesmic in obc¢utkov o voznji z
vlakom. Opisane so Stevilne dejavnosti in peripetije,
povezane s trziskim vlakom (npr. nesre¢e, bombni
napadi na postajo v Naklem med drugo svetovno
vojno, tekmovanje v teku z vlakom itd.) Proti koncu
knjige je predstavljena raziskava trziskih osnovno-
Solcev o trziskem vlaku in njihova razstava ob 40-
letnici njegove zadnje voZnje.

Pred koné¢nim poglavjem o virih in literaturi je
zapis Draga Paplerja z naslovom Tehniski spo-
menik v Naklem. Najprej na kratko opise zgodo-
vino in dejavnost Zelezniskega muzeja Slovenije,
nato pa $e lokomotivo z oznako 53-019. Izdelana je
bila Ze med obema svetovnima vojnama in je v
kontingentu 28 lokomotiv leta 1947 prispela najprej
na Hrvasko, od tam pa v Slovenijo. Kot moderna
lokomotiva za lokalne proge je vozila na relaciji
Ljubljana—Kranj-Trzi¢. Lokomotivo so leta 2007
obnovili in jo kot trajno izposojen muzejski
eksponat izrocili Ob¢ini Naklo, ki jo je postavila na
plato pred Zzeleznisko postajo Naklo, kjer so jo 5.
julija 2008 ob 100-letnici odprtja Zelezniske proge
Kranj-Trzi¢ slovesno predali ogledu.

Za konec je treba poudariti, da je knjiga bogato
opremljena z lepimi preslikavami dokumentov in
fotografijami, ki ilustrirajo Zeleznisko progo in nje-
ne objekte, dejavnosti, povezane s trziskim vlakom,
ter fotografijami lokomotiv, avtomobilov in motor-
jev, ki so do konca Sestdesetih let 20. stoletja skrbeli
za potniski in tovorni promet na Gorenjskem.

Janez Kopac
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Tadej Brate: Borovniski viadukt. Borovnica :
Zgodovinsko drustvo, 2007, 128 str.

Tadej Brate

A\ BOROVEISKI &

Kot pravi avtor v uvodu, je bil borovniski viadukt
svetovno znana gradbena in tehni¢na mojstrovina,
zato bi prav gotovo zasluzil tudi v danas$njih ¢asih
malo ve¢ pozornosti ali pa vsaj primernega spo-
minjanja.

Pripoved o viaduktu je smiselno zasnovana tako,
da bralec najprej izve osnovne podatke o nastanku
in razvoju Zeleznic in Zelezniskega prometa v svetu
in nato v avstrijski monarhiji. Ob tem pridejo
seveda na dan spletke, tezave in izigravanja, ki so
bile prisotne tudi ob nalrtovanju in izgradnji juzne
zeleznice, ki je povezovala Dunaj in Trst. Ne gre
pozabiti, da je to povezavo potreboval velekapital, ki
ga zamisli tedaj gospodarsko zaostale in konser-
vativne Kranjske pa¢ niso zanimale. Po prestavitvi
tezav, ki jih je za graditelje pomenil kraski teren, je
prisel na vrsto sam borovniski viadukt, ki je preckal
ljubljansko barje, eno od pomembnih prometnih
ovir na poteh od Ljubljane proti morju. V tem
okviru je tudi lepo predstavljen pri nas kar prevec
pozabljeni Carl vitez Ghega, ki je nacrtoval in vodil
to zelezniSko gradnjo. Predstavljena je zahtevnost
gradnje, orisana slovesna otvoritev in prva voznja
ez viadukt. Temu zmagoslavju pa je sledila manj
prijetna resni¢nost. To je bilo vsakodnevno pre-
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magovanje proge od Ljubljane do Trsta, ki je za-
htevala kar precej napora in spretnosti.

V ¢Casu svojega obstoja, pravzaprav Ze zelo kmalu
po dograditvi, so se na borovnigkem viaduktu
pokazale tezave, ki so z leti le Se narascale. Viadukt
je bil speljan ¢ez barje, njegovi temelji pa so bili v
modvirje zabiti hrastovi piloti, ki so morali biti v
celoti v vodi. Z osusevanjem barja, ki se je zacelo Ze
v Casu vladanja cesarice Marije Terezije, pa se je
gladina podtalnice polagoma nizala in tako so
zgornji deli nekaterih pilotov prisli na zrak in zaceli
gniti. Viadukt se je zacel pogrezati in to je bil za-
Cetek njegovega konca. Kljub razlicnim eksper-
tizam, ogledom in posvetovanju resitve ni bilo ozi-
roma je bila po mnenju odgovornih faktorjev pre-
draga. V casu prve svetovne vojne je bilo vzdrze-
vanje viadukta zelo slabo, obremenitev pa ogromna:
najprej so po njem drdrali transporti orozja in
vojakov na sosko fronto, nato pa so ob koncu vojne
vozili transporti v obratno smer. Ko je bila konéno
oblikovana nova drzava Kraljevina SHS, za teme-
ljito popravilo viadukta ni bilo sredstev, ker so razne
objekte gradili v drugih delih drzave. Viadukt je
umiral, njegov propad so zadrzevali s posami¢nimi
popravili in z upocasnjeno voznjo le po enem tiru.
Tako je docakal drugo svetovno vojno, delno ru-
Senje in nato popravilo s strani italijanske okupa-
cijske oblasti. Viadukt so med vojno poskusali vec-
krat onesposobiti, ker je bil pa¢ pomemben del pro-
ge proti jugu. Viadukt so konéno onesposobili ame-
rigki bombniki, vendar so Nemci zgradili zasilno
obvozno progo in promet je tekel dalje. Po kon¢ani
vojni viadukta niso obnovili. Viadukt je torej dozivel
propad dveh drzav, dve svetovni vojni, prezivel pa
ni.

Pripoved o nastanku, Zivljenju in propadu bo-
rovniskega viadukta je opisana na 126 straneh in
obogatena z zanimivim in povednim slikovnim gra-
divom. Vsekakor zelo zanimiva knjiga, ki pa ob
opisovanju usode viadukta odpira Se vrsto zelo za-
nimivih vpraganj, ki so tesno povezana s tem teh-
ni¢nim ¢udezem od njegovega nastanka pa do do-
kon¢nega propada. Na ta vprasanja bi Zgodovinsko
drustvo Borovnica lahko odgovorilo z novo mono-
grafijo. Zanimiva bi bila predstavitev odnosa izra-
zito kmeckega okolja na prihod tujih delavcev, kak-
$ni so bili njihovi medsebojni odnosi, nacin Zivljenja
teh delavcev, njihovo Stevilo, saj so viadukt gradili
sedem let in v tem Casu se je Ze moralo kaj dogajati.
Kaksne spremembe je v Zivljenje Borovnice prinesla
zelezniska postaja in vsi spremljajoci objekti in
ljudje, ki so bili tam stalno zaposleni? In konéno
razmere v ¢asu druge svetovne vojne, posledice po-
skusov ruSenja viadukta in posledice bombardiran;.
Kaj sploh pomeni za prebivalce Ziveti ob tako
pomembnem objektu, negativne in pozitivne izkus-
nje take okolice.

O samem delu pa $e ta opomba. Komu je delo
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namenjeno? Povpre¢nemu bralcu? Ce je tako, po-
tem bi bilo dobro nekoliko natanéneje razjasniti
nekatera dejstva. Najprej to, da je bila v 19. stoletju
celotna Slovenija in seveda tudi Kranjska del avs-
trijskega cesarstva, kar je pomenilo, da je bil Dunaj,
pa ¢e nam je to prav ali pa ne, kot glavno mesto
cesarstva tudi nase glavno mesto. Zeleznica je po-
vezovala Dunaj s Trstom, torej se je logi¢no ime-
novala juzna. Naj dodam $e, da so tudi dolzino
drzavnih ali cesarskih cest zaceli meriti na Dunaju
in se je nato nadaljevala v krajih, kamor je bila na-
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menjena. Dolzina dezelnih cest pa se je zacela me-
riti v dezelnim glavnem mestu. Uradni jezik v dr-
zavnih ustanovah v avstrijskem delu monarhije je bil
kar dovolj dolgo nemski.

Ce pa je delo namenjeno strokovnjakom, potem
je pomanjkljivo, ker mu manjka celoten znanstveno
kriti¢ni aparat in je vse avtorjeve trditve nemogoce
preveriti.

Ewva Holz
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